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ër, Pan žáš sie bój 
Tai y. poked do Nazaretu, R 

do Kafarnaum gdźie kazania zá 

fez dnia potym Pa 

Názáiutrz poft i Gálileyfkim 
morzem zowie, icf] długie nó ] 30. bo iei 
długie ná mil nafšych ledwie á fšerokie ná mile nie caia 
tu począł zbierać Apoftoty , t CR ledrzciá, lakubá p 
"a; y poffedffy "de Synagogi, nduczał 4 chore leczył, 

4.4 Wietnżó ná Wielka. noc do Iernz Ales Przyjśsał, y Z kościoła 

"6x4! küpuiace, Wien czas mowił o fobie Kápľánom. Rozfyp- 
| Kośćioł á po trzech dniach Wybuduie go WNOCY ZA 
cazi Nikodem, zktorym ocbrzcje J śmierci fiwoiey more. 

25 Kwietmid «puścimfiy Żięmię Zydomfh a przechodź: przez Sáma- 
ryia y Gálilea tędy cbodzac Przyfedł pod Miáfto Sichem do fludnf 
lakobomey „ ktore miáfto blifko ma (jebie grob Łakubow , názálutra 
Sámáritánom nátvrociť . d 
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1. Maiá rofedł do Synågogi gdžie mu dam Cz 
Czytał rozdžiať igdi im 61Y wyfozy? ofobie , i 
zrzucić zgory, ale ná innych Micyfcach Galilei waziecznie 
#gty byť. d 
Z»omu przyfedf do Kany GálileyfRiey ,' gdźie go profit i 
àb; fiedl do Káfárnáum. y Syna dego uzdrowił co było 3. dniu 
S. Máiá poficdł ná gorę Tabor, y tánz > nauczať o Bl. gefa 
Jimácb, co Zakonczył podobieńfiwęm omybudowanym dog; na piufi u 
Názáiutrz, pofedł do Káfárnaúm, y trędowatego uleczył, v fi 
krę Piotrowa ) CZártá ziednego wyrzucił, y chore inne ultcz f 
7. Maiá rano zofławał na modlitwie, Czarty Wyganiał kte "zy 
Sli iż był Synem Bozym , ale om mowić im zakazował As 
cla va ofobacy modlitwie ZiraWil, wazójwiz Piotr mu die > 
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fo mw Betanit, 
sira wfkrzefił, 
zamka. na 


Zemalazť Cz 
i ma to iz bj 
zuczmiami do morza Gemez 
De z Ieruzalem, i 


krain za lordanem lez 


tam mi dom uczyni 


y tíCZ not; . dmus 


£z,niom dať czworo bfo 


y prawo [mote opowiedźtół . 
| 4. Czerwca wfedfiy do Kafarnaum leczy f 
tego zaleca yopomiádá Zydom od Bodá odrz 
pow łanie”. 

7. Czerwca przy bramie 


Tymoná trgdomátego, przy- 


29. Sierpnia, iako fig domyslaie, Zeie lan S. 

Wien czas Pan cbodził od mtajła do mtájlá opomiádárac fma naukę 
z Vezntamt m ten przywiedźiomy op y głuchy s ktorego 
úzdromil dniá piermfšego Grudmá, wktorym tez Zásie wiele miak 
rezmow Pau zZydamy. 

3. Grudnia lud uczy z łodki wiele przypowieści przymedzac , 
Vezniom te wykladaiac co trwało do dnia 25, ktorego Pan [konbat 
lat 32: Tymi dniámi Pan zafnawfy ma prze puścił. zaivať- 
wość, vopetáúego od czártom pułku 17 , 

31 Dniá Grudnia przywodza do Pan + ná ktore on ręce 
kľádžie , y pyta go bogaty, idko može otrzymać Krolefiivo Bože , 
tókżć uczniowie o fobie pytála . 

Znowu łodka powrocił do Galilei y do Nazáretu y tam náuczál 
q- dnia Stycznić . tegoz miesiąca dnia 2X. parami ucznie na prze- 
pomiadánie my[yla . 

4 Lutego Herodow: pomiádáia ofprámácb Chryftuľá Páná przy- 
chodzi też wiadomość o śmierci lana S. y o icy prz czynie . 

8. Lutego znowu Pczmiowie nychodza má przepomiádánie, 

Wyfedt Pan. puftynia zá morze Tybertáckic : 

gdzie rzeka lordan ziczioyą mypada blifko m 
Bedt ku Betfáidžie ktora krátná zwała fig Geráfem: 
Kafarnaum y Betfáidá y zámek Mágdulum, á te miej 
gory Tabor. tám Pan záfical uftyfšatfšy o lanom 
wielka moc nadchodžitá, mie chciáť Ge do leruz: 
płani Zydomfty ná Śmierc tego czumáli , á to fig « 
Kwietnia. tam lud nakarmił , ktory gdy go cbeial Ksolem uczynic, 
znowu na gorę wfedł ám ieden , á gdy wieczor wadfedł uczmio- 
mie w łodz mirádfšy popłynęli do Kafarnaum iakoby zamilę , p wtem 
cza uyrzeli Pana po wodźie idacego., zktorym Žaiacháli. do Ká- 
farnaum >. 

Názáiutrz zbiegli fig ludzie do Pana ktore był nakarmił , pínné 
żwiemi, y gy De pyráli takoby tám zajsedł ; zokázyi Chlebom 1m 
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dámycb , poczał o chlebie żywota uczyć w Synagodze w Káfarsa: 
um , ycborycb wiele uleczył. Oh 
Is. Kriretniá Náftepuis ná Apofloly przed Pánem FáryzeuJtomie , 
iz ręku nie umywfšy icdli ` Potym ffedł ku granicom Tyruy Sydonu 
gdzie Syrofenefy corkę uždreniť, o mało dni pobyn/fiy , Znowu pò- 
fedž do morza GálileyfKiego to było około dutá g Márá tám pod go- 
Ya ku morzu Tyberiáckiemu bedac, miele chorych-y opętanych uzdro* 
ná á potrzech dniacb fiedmia chlebom y Rybkamy, Cztery ty[iace Ili 
i luáz: nákármil , ktory do niego mtycb trzech dutácb zbiegł fię był NEM 
| ná pufłymia , co było około zr. Máiá, y wtem czás upomniał áby- li A 
fig kwafu Faryzaykiego flrzegli. M 
Ziad pofied? do Be:faidy y- ktorá od Ieruzalem Zell ná mil divi a | | 
tám ślepego ofmiecił s | 


fkiey, gdzie [ig rzeki dwie, loy y Dan zcbodza , y czynia rzekę V 
Iordan , gdzie po modlitwie pyta Vczniow, ża kogo máia go ludzie di 
miey drodze ktorey mil było náfšych iákoby Y2. to sefl krokow 46000, U) 
Par (ig bámiť opomiedáiac y do podobienflvá že dni 20. ztramił, 
to seft aż do dntá r5. Czerwca zabawił fig. ^ 
Ná zdiutrz Mękę [wog oponnádal iásnte y Kranz, y upominał , WW 
1 ab go náfsládomáli, y Ze miedzy niemi byli ktorzy smierc? z koe Ai 
ftować nie mieli áz obaczymfiy m kroleflnue fmoim Syna Bozego, co ki 
fie potym zpetnito gdy fig na gorze Tabor przemignimfy cbwałę po~ | 
kazał [moig Piotrom:, lákubemy , Iauomi . | 
Nazámtrz, miefieczniką wzdrawia, ktorego - Vezniomie niemo- 
gli uleczyc, y obiecuie tym ktorzy miarę będa mieli Ze y gory prze- 
De e E 
Ztamtad potaiemnie do flolice Galileyfkiey do Káfársáum idźie Ji 
J "áucza, y znowu Mgkg fma przepowiada - tám przewoz płaci GM 
| za Siebie yPiotra. j 
A Zdy idžie ofłatniego Czerwcá, pytiia fig Vczniowie ktoby 
miedzy memi byť więt(zy, á Pas im džiecig ná przykład flámiá, ' 
aby takiemi fię flàmali. Tu lana S. frofuie 1ž gdy widział że tuny 
ktory uic [ied zá Gbryfiufem, czártá asd 
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> temu fię te mie po= 
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dobalo. 4 zatym náuke dále owzgorfzniu y przypowieść przyta- 
cza o zgubioncy Omcy y dráchmie . 

Agdy zVczmiamy fedł do leruzalem uduczył Piotra sko miał 
2 cudzemi grzecbamy poftepomáč: przywodzi przypowieść | o fladze 
ktory fwemu towarzyfiomi niecbciał przepuścić, á tobyłodnić 7. 
fierpria . : 

15. Września flánal m leruzalem, y iámnie uczył, y wfyścy 
aauce iego fig dziwomáli, ytych ktorzy go. mfłomie podchsvyciť 
chcieli chwyta . Nócuie vá gorze Olimaey rano, wraca De do kościoła, 
y mybawia na cudzołofimie należiong: Opowiada Zydom iz wąrze- 
cbach pomra. 

22. Wrzefnia, Pyta fię ktoby go śmiał zgrzecbu, . firo OWĄĆ , 
gdźie go po długiey rozmowie cbca Zydzi kamienować, ale uta- 
defi fig myfedł z kościoła, á teyże godźiry ślepego od urodzenia 
uleczył, ktory długo potym z Zydy dylpututac. z Božnice myklęty. * 

1. Pazdziernika opowióda iż Wjyfcy złodźicie ktorzy nic- 
przezeń wchodza ao obczArNIE . x 

25. Liflopáda w przyjjonku Salomomomym , pod czas święta Es- 
cewiorum Z Zydámy rozmawia . 


1. Grudnia znowu ná granice prfiedť Zydomfkiey, żiemie, zá- 
Iordan, Kedy przedtym Jam Cbryfius Názáiutrz uczył , y cho” 


rych leczył. Aludźie onegó kram momwilt, ze lan cudow nie CZY” 
sil, ale iž to mfiytko coo Paru powiedział prawda była. 

Sko nezym/fízy lat Życia fmego Pan 33. Roku od fiworzemia 
Swiata 5233: dnia Grudnia 24 poltánomiť ife do leruzałem , y ram 
wmrzeć, á nád [moy zmyczay przed [oba ucznie pofyła aby mu ná- 
gotowali micy[ce . 

29. Grudnia [lrofuie lákuba y lava iż [ig máčiť chcieli nád 
Sámarytany ktorzy ich wie Przyielt. 

1, Stycznia idac do icducgo miafteczka w Samaryi dźiefiaciu Dër 
dowśtych uleczył . 

4. Stycznia fiedmdźiefiat dwu uczwiow parami przed [oba 
przepła gdźie miał fam. przyść . D 

25. Styczmiá wracaia fig oni ciefac fig Ze im czárci byli pods 
dźni,  coše flrofuic . 1 Lutege 


yzyklad paz powiada ktory fedł zleruza, 


v #a Se" wap 


116 mu Z 


go gr? ie Pam ná pufły= 

74 iàko ke máia ziowie modlic, myrzuca nic- 

tym edpcin lada, ktorzy iego [prán y Belzebubomi 

p rzypifowalt, - tám -siemiálá zawołała, Blogo fláwiony 
ot ktory Čie n ośił . Vezy że mikt pochodni sie powinien kryć 


uczy we lym eku, á io (ig dżiało az do 13. Lutego. 
go obiad wał u icdne go 1 )zci 4 Ü 
yzéuffom. y do ucz ntox. 
; Ty 
i do leruzalem á uczniom» dofkouálego żywota 
rády dále , y upomina áby czułemy byli, przyp era? >owiada 
(etu poczyna pom iádác o fobie y [vym przyficiu , 
gmia e T mina aby smy z Adi mer[a- 
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d Hir Za 
awia Galilcyczykow ktorych pobiť Pilat y 
zábila wiczą w Siloe, PrZymwodži przypo- 


$ynagogi wiednym miáfteczku leczy gie, 
zkurczona . przypomicici powiada o Żiarwie gore 
waśte, zatym przez. leruzalem przecbeazi gie: 
tach, drogt zymołą Uczac, grożi przy[cicm 
te 202; dnia [ anu pon Ladatdá c 
eápomicáz,.tam|sy > narzeka gä 


ä J7 


1dowąmiu He- 
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ala. 


cdt do Kžiazeciá Faryzayfkiego aby tamiadł, 
, paralizem , y Vozne ma zrozmemy rozmowy 
Drugiego dnia idąc doleruzálem naucza iz kic cbce bydz tego, 
ma krzyz Iz nosic, p'zypomiesc pomiádá o budutacym MIEZ? + e 
Krolu ná mwoywg fig St? wuiacym O Synu marnośrawnym 3 o fiá- 
fárzu zdradiim, zmawią Z Fáryze fami o Rezmodźie , 0 
a e bi ifloria o Lázárzi 
d ia. Wiele. powiada oprzyściu Kroleflm 4 Boże go - 
Przy ácza s biftorie, Faryzcufia y Publikáná m kościele fig modlącego 
1. Marca 


Żebraku, y£e mufa 


1. Mara Zaleca Vczniow pokorę, do Dchie dźiecieciu przyść 
kazanfy , y pokázuie iáko trudno wniść bogáczom do niebiá. 

„to. Marca . Przypowieść przekłada o gojpodarzu do miúnice 
wiymuiacym . KE 

11. Rozkazálı Zydźi flugom aby poimali Pana. znowu Pan. 
Mz kę [wa przepowiada, y sá prozbę Mátki Synom Zcbhedeuffo- 
wych odpowiada , przybliza De do lerycha gdżie ślepego osmieca, 
yu Zacheufa obiądure. Przypomieść powiada o onym ktory [mg tá- 
lesty miedžy flugi rozdał „ Wyfiedfy z Miaftá, ślepego ná imię 
Bartimeufa vzdrawia, przychodži do Betbaniy-dmiá 19. Márcá, 

tám wieczerza odprawuic , à Marta fłuży, Xázarz ożywiony 
zoftáie przy fiole, á Magdálená Oleikicm nogi namafcza , o co fig 
gaiemáia uczniowie. A gdy fig dowiedziawo tám o Panu mielu Z. 
Jeruzalem przyfit aby Eázárzà obaczyli , 060 fig bárziey roz- 
gniematy Kziazęta Kapłańfkie y FáryZeuftowie . 

20. Márca gdy przyfedł do Betfáge dwu Vezmiom do Yevuza- 
lem wyfłał aby mu przywiedli Oflicg zofłem. y ták zwielkim try. 
wmfem do miáflá wiáchat . szedł do kośćtolá y Zntego drugi raz wy- 

mał bándluiace. Fáryzeufšomie sé zgube [igiego náfadzára. 
Pogawie pragna go widzieć. Wiele maucza. 
21. Márca Wracáiac fig do Ieruzálem przekłał Figowe drzemo, 
otym do kościoła sdžie , y Zmiego iuz trzeci raz kupczace wygór 
wii biczmi, wieczor z Miáflá m ycbodźt á raniufieńko fie donie go 
wraca: ázá wim potym uczniowie ktorzy obaczyw[ly drzewo figo- 
we przeklniome , dźiwuia fie iż rák prętko wfchło, ktorym Pas 
powióda, iczeli bedžiecie mieli wiarę > w (crcácb , wie bę dźiecie 
watpic . 

Wcbodżi do leruzalem , y naucza W Kościełe, pytáia 20, iáka- 
by to moca czynił wa co im [práwe dawfy, przytacza przypowieść 
o Oycu ktory miał dwu Synow . druga, otym ktory [wyi wingi- 
ce árgudowal oraczom, y przyrownywa Niebiefkie krolefiwo do 
Krolá Synowi gody fprawuiacego > 

Kufiac go Fźryzcufiowie pytali fie iezeli fig godzi dawac poš 
datki Gefárzowi. 

Sadu: 


(cie ktorá miała fie dm mz ZW, 
zb wp:|mie vezony b firzegli 


Saducel 


Vcza Vcz 


firofuie tých ili i fimi zábrali 
Chwali v5oga X. Wychodzi zkościo- 
e: , 

li, czemu gdy fig Vczniowie dzimaia , yicgo ymiafia zgubę 
— owiada* 

(y-ma gorę Oliwna Vczniom mi le znakow (wego przyścia 
m up ominá ab nodli Przymwodzi off gach czekáracych 

> > z Sr. Se? 

£* De Pan pom roct , y dà Ponnách ,-4 cały dzien Wko- 


ścicie ná nauce ztrami| y , MOS ozp sic na modlitivie na gor 


Rómiufienko rzycbodzi 


y tam w domu Jimona ua 


obrad zojłate ; gdzie go trzeci Magdalena: namaýčifa, -ná co 
> > j ` i C En: pA Vo MSŁ, oe 
Fczniom nie mito było , a ofobliwie lwdafśawi Ktory fpodziemał fig 


301 Srebnikow., 
Iudafi cbcacj Pana przedac do Teruzalem idzie y tayduie radę 

Zgromaazosą przeciw PARK; y tam im Favs przegate obiccuiai gà 

wydac. 

4 Marca ldźie z Vczaiámy do leruzalem, y kaze fobie goti 


mać baranka ktorego tcz Wm:eczor prote. H flanomim(ly Na 


$akramen ; 
Ice Serfemáni idžie ds Ógroda mk 
madza Pana Zmiazatufšy 90 do Av onaf 4, gázi 
Kczniacb, tam nv E ew Piotr, y Páná 1 
policzkura Zavivu Piotr grzetac figs Pán j 
Fásá do Kaifefia ktory mymże domie był win 
1 Zebrána šicdziálá , ram miedzy zofnizrzámy , Piotr na podwo* 

zu będac odprzyj IER 72 De Pana , kur z. "piat ; a Płoty fię upámig- 
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Iudaf wydałe , y pro- 


b za grzech [moy plakac | poczał. Sżukdia Kziazc 
frie potwarzy, Kt reby na Pasa wiozyli 
tedy mfiy[cy minuymgo smicrci jedza s 
vragaia fig . 


Nazátutrz ráno, gdy iuz potrzykroć [ig ná Pana maridzat d 


by 8 zagubił, prow adza wara z aby „30 tam ofadzti Poganin:Pita 
fi OP „Z ilf 
udafs [ie abaczył , c zrejbaczył , yodicfił fig z „ke figi 
B drzewić 
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drzemie zá bramą ktora zwóno Dawidowa m boka Sionfkiey gory, 
z tam že ieft rola zá pieniądze irgo kupiona na grzebiesie pielgrzy- 
mom, ktorey Helena S. uawiozła potym do Rzymu y wyfyp il4 ná 
micyfce blifkie kościoła S. Piotra, ktore zowie Campum Sanctum. 
Ná ktorym gdy pielgrzyma pogrzebia pogodziń 24. nic mie zofla- 
nie tylo fame kośći, ktorego [kutku nie czyni iezela nie píclgrzymá 
pocbomáia . Ale wracaiąc fig do rzeczy zaczęty . * 

Nie wchodza Zydzi wá Ratuf áby przez to siezdali fie fobie nie- 
fpofobnemi do pożywania Páfcby. Piłat ntewinność Póńlka my[miad- 
cza, ale Zydzi koniecznie na żymot nafiępuia Pofyła Páná do 
Herodá Piłat ktorego mu Herod odfyła, przywoływa Piłat Zydo- 
wfkiey rády óbygo wyzwolił, zwłójcza vfyfówfy fen [moiey zony, 
dle Zydž: mamowieni od Starfych profila aby róczcy Barabafša niż 
Póua wyzwolił. ` 
"Kaze Piłat Pána biczomač , Koromomác, ludowi pokazuie, śle ani 
tym go nie zmiękczył , gdyz wfyścy motata N&rzyzuy, żeżeli go 
vmolsif nie Zeller przytacielem Cefarfkim. Piłat ręce umywa. á 
lud mola. Krew iego na nas. Było to w Piatek biifko południa, 
tedy Piłat ludowi wygadzaiac na Páná dckret mydóte. Krzyż ná 
Paná kłada y miedzy dwiema łotryprowadza , á Symoná z Cyreny 
przymufiaia áby Krzyż nia? zdiamfiy z Pána. Wica czas mowit 
Pán do Niemiafl. yidźie wa gorę Kólmaryia y vá Krzyz iefl przy- 
bity w Roku fmoim 33. Miesiacu trzecim. me Roku od fłworzemia 
Swiata 5233. w miefiacu trzecim, dniá 25. Márca, w Piatek 
Roku panowania Tyberiufla Cefarza 18. 

Wicfaia ná Krzyżu tytuł. Szatamy fig dziela żołnierze ý blu- 
znia przytomni y letromic , a Pan fię modli, łotr fig ma wraca. 
Matkę Pam ląvom: poleca , co [ig działo miedzy połudsiem á go 
dzina trzecia. Słońce fig cmi cudownie. Woła Pán Eloi, Eloi. 
Qc y kona, Zafłoma Kościelna fig rozerwała, ivzesignic Žiemi 
naftapito, groby fig otworzyły. Setnik umierzác poczyna iż Pan iefł 
Synem Bożym , wiele Zydow 'poczyna pokutowac. Profa Zydźi 
ávy fig godźiło zhrzyze Zdiac Grała ale wprzod  zołnierz mło- 
eznia przebiia Bok Páňfki: Iozef o ciśło Pańfkie prosí, y grzebie 
w fivym ogrodzie . WJ obe- 


W [obo te Zydźi grob. Páňfkr pieczętuia y firaż przyfławiaia . 
Maryie tym czafem 20 tuia maści do pemaf częwła, à ná $mitániu 
B/ Niedzielę Marca Pan pomílatva tomie fig £ okazuia, 
&igmia fie ees firožonite aj zj včrekála , à NI | 
másciámt przychodza, tuż $5 flos m Magda ca płacz 
rozumiciac iż kto wykradł Giafo, y drugie tow u zofławiwfy ga 
leruzalem idzie chcac Piotrowi 5 Lano " opomted Ztec co widziała, 

czego fię domyślała , tym czafem drugie ol báczyty wgrobie Anyi n 
fiedzace ego ktory im powiada że Pan f a Bicga Piotr y lan 
d grobu, á nienalazfiy tylo cbufły © kiore Pau był vminiony, do 
drugich Apofloloiv do mráftá Zia fię mrácaia momimx, Wraca fig 
Magad ees y plácze u grobu, gdzie icy De Pan po k 1ztie , prz ycbo- 
dza ydrug:e Znia ywgrob mcbodza , y dwu Auyolom widza fe: 
duego . watowácb drugiego wnsgách tam gdzie le zało Ciało. IWra- 
caia fig edy fiy tkte do miáftá po tym obáczeniu grobu, Pam fig 
: znie ale fig tykac mie dopufcza ; a kaze aby Piotrowi y v- 

i 


on 


č 


rugim co widziały opowicdziały ale tovczmiowie za bay- 

7, A Z > ZĘ Lë Ga Hát Sa 7 

e przyimuia. Straz też po miescie ghost co fre rare. Przeuay- 
muia ich Fy i zeby powiedzicli, 1z gdy osi zafwęli, Ciało 
Vczniowie mykrádli. Tym czáfiem Pau De pokážuie Piotrowi, kto- 


zy ps wraca do Vcznion bodo tych czas dla grzechu f* ego wie 
śmiał im fię pokazać Krom lana. Idź tež dwu zVczmicw do E- 
máns ktory potym nazwano Nikopolem, tym Jig Pan zlámia ktorzy 
potym innym Vczsiom co midzieli powiedzieli, dle im Tomaf nie 
vwierzał , 

; "eet a dziefięc Apoftota m Zktoremí niebyło domafía; tym 
fig Pau pok ázat ale wprzod Matcc niżeli komu. 

„ Poduracb trzech gdy też był Tomafš z 
Pan pokazat: Pofilo potym %©czmiow Z pi 
Sabor > wá drodźe maisiey fefc dni z 
éd Ieruzalem teji. mmilácb ledwie tie 2; 
pokazał: 

, Znovu podmuch dsiách Vczniom ryby łowiacym w morza Gált, 
ieyfKim dat De widźicć, y Piotra P Przełoźówym pofłanowił . 

B 2 Wrocili 


zwowa im De 
Galilet do Goart 
ły, bo re mieyfce 


) , tam flé 1m Pan 


Wrocili fig potym (iy (cy do Betisi me dni czterdzieści po iega 
Zmórimychwfianiu , agd) obrádoniáli , Pan 1m [ig pokazał, y 
sredimiárflwo ich firofomať y powiedział tm ze micii iic ná cały 
fmiát. ná przepemiedanie Ewanyelit , á kazat tm fig do leruzalem 
wprzod powrocic, AZ tamtad fig mierufac azby obiecanego 
Ducha $ Wzrgli, 4 zátym wflapiť do Nieba. 

Dniá piecdziefiatego po Z marimychwftaniu Duch S, ná Vežnie 


zfiapił . 


Krotkie opifanie ziemie Swietcy. 


Rozłożywfzy wedle śił nafzych ná czáfzy Pańfkic dźieła, 
dla zrozumienia lepfzego, Ewangelii; krotkie tez opifanie 
Žiemie Swiętey przetožym ktore do tego końca fłużyć bę- 
dzie, 4 zakładamy. iákoby zá centrum y frodek Ieruzalem we- 
dług ktorego to opifowánie miárkowác bedŽiem.. 


Koło leruzalem troche zpułnocy ku Zachodowi, Jeff gora 
Gron ná ktorcy „miał Oboz, Pompeivfi „gdy miáftá dobywał. 
Miedzy ta gora idac ku południowi à miedzy gora Grege icft pole 
nazwane Ager Fulogis. Groge iakoby trzy gory czyni» micdzy 
dwiema ku zachodowi fig maiacemi. rola ścjł Haceldam.. NA 
m[cbod fłonca gorá oliwna podle ktorcy ku Połudmomi bieży firi- 
mies Cedrom począwfy miedzy poluaniam A wfcbodem . Tr offkę Z 
Zácbodu fľovcá ku pułnocy gora Kálmáryia pod fámym. młajienz= 
to około miafla . W mieście blafko.murow gora Sion ná ktorcy Za: 
mek Dumidow . Na mwfcbod floscá ku murem kościoł Sálomonomw A 
bitfko niego ná Záchod m rogu ku południowi Ratufš, 4b:fko Ráta- 
få ku pułnocy Pálác Piłatow , od. niego opodal ku puťnozy udaiac 
fig trochę ku Zachodowi pálác Herodow .. Wfamym zamku Syon- 
fkim przy murach ná pułnicy Dom Kafófiow, wpuł drogt od 
Ká fzfia do Rátufša dom Aváffom , zá murámy ná Wícbod fłonca. 
Wiofka Betpbáge . Grob Pånfki pod Kálmaryie ná záchod zkľá- 
maige - 
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miałac Virco RU puťnocy . Brama ktora Pam W 
m tachat zaraz była przy Kościele, Go 
mi mieyfkiemy zamkmicto > Około letuzá 
ná ciere mile na mfcbod gorá olimma nad inn 


dnie gora rázmaáva Oltenlionis obra 

Rawit Kościoł bafwawomi Molcbomi . z p Co 2 

cu pułnocy ioff gora Cbámos na ktorey Batwanom: Chamos Sálomon 
i FK jem Gora di0 na Kierch 


lentu Ná południe w ienie jg 
frata , w mí! pultory od ieruzalem, TP tym 
| zrodził y Pogržebiony. Nie dal 
fludmia'z ktorcy Dawid prágnal woiutac w 
mieśćie ná m(cbo»d mgorze iefl flaysta m kt 
džiť , gdzie kaplicą barzo bogatemi przyb 


o 


gdy chciať odžierac Sołtan Eábil ov[Ki, (mok fie 


ktorego odčanať, przy tey Káplici znáki [a miefikámia S. Hie 
od tad medie. mili bylá mieza gdzie De Anioł pokázon áf Fall 
chom pod czas Narodzemia Pañjkiego ozmaymutac Chwate Bogu na 
wyfokośći. Od Betbleem w mili miedzy zacbodemy południem, Mjá- 
flo icft Tekua Oyczyzma Prorcká Amofa , y (lamney enc) picwiafly 
názmáňej Tecuiiis, tez od leruzalem ná puftory erci mile -od 
Betbteem má pułtory mileku południowi iefl ná ki 
miáflo Rámá zkiorego do Arábii ici zpoyrzęnie, (4 Rama wmiił 
iefi Mambre na ktorym fig micyfcu bawił Abrabam , y widzęniew 
vogue mtemał , ed Mambre ku Hebron pięc cmierci mile tiei&ko 
ku Zacbodomi el Cánatarte , tam Pámid ficdm lat. pán mal, a 
gdy to zburzono drugie miaffe tegoz imienia podle pofłarsione, 
gdzie iefl dmoiáka iàfkimia ktora kupił Abrobam,, mktorey fam, 
Sara . Ifaak, Rebeka, lakob, Lia ,  pogrzebiemi, támže leza 
iáko uczy S. Hieronim Adam y Ema , od leruzalem to tej y 
fce m miląchiczterecb y cmierct , Względem tego miey(cź 
dnie Gázá , ná pułnocy Ber (abe nie dźleko mà pagorkach , 
Gerscmi zomia micyfcómi ludzkiey Ziemic , mzdluz ma mil 


Za temy 


TEE 


Een 


zá temi gordmi lezy ZEgipt od Ie vuzalem wmil 2o. záctywa fig Ior- 
dan który wpada w Martive morze ktore pełwo fiárki tam były pięc miaft 
bogatych ktore Beg dla ich brzydkich ćielefneśći zpahł ogniem zwie- 
ba; y znac nákelo popioł y opalesie, [mrod nieznofny . Blifko tego 
morza gorá Esgaddus ku połudwiowi;| nád tym morzem ku Arábom 
miáflevzRo Srebar. Odleruzálem wawfchod gory [KÁlifle y pufty- 
sie około gor Adumim, ztey pufczy ná putnocy De udawfy nut 
toru mil od Iordàvu reft miafło Icrycb odleruzólem ua mil fiedw, 
wiym micfikal Zácheufš. To Vefpofiauus Rzymiánin do ficzetu zbu- 
rzyl , ale ie potym przebudowano ku pułntcy mad lordónem nie 
daleko fiebie [4 mi&(là Enon y fAlim,od lerúzalem mil 15. przy tycb 
lan 5. Cbrzcil. 

Od leruZalem ma wfchod fłonca wcwierci mile ieft Betfáge wio- 
(ká lerozolimfkich Káplámom gdzie trzody chowóli miedzy gora 
Oliwna y firamienícm Cedron przed gora zas od lerufalem wpuł- 
mile Betánia Márty y Magdaleny miaficczko, gdzie Łózarz 
mfkrzefowy pod gora taz Gliwna trofike bárzicy ku poładniowi, 
była wiofkó Getfemáni , wktorey ogrodžie Pán fig modlit .y poyma- 
wy, támze icfi micyfee pod fkała, gdzie trzech Vczsiom z Få- 
sem bedacych fpólo. 

Od Ieruzalem profto idác ku Helle [pontomi me trzech milách ieft 
Betbel pod gora Efraim, aná gorze Rámma Saulotve miafło, te go» 
ry Efratmod wjcbodutda ná záchod , y dziela Zydowika żtęmię 
ed Sámáryt, ztey gory wypada fłrumien Cbiritb przy ktorym bedac 
Elo pożywiewie brał prze% krmká , ten firumien potym wpáda 
w lordas : ; : 

ldac zleruzálem wa pułnocy metrzy ćwierci mile iefi Sichem 
kraina, mhktorey ieft miafło Sámária pod Gora Garyzim, miedzy 
gorómy Dam y Bethel , máktorych leroboám wyfłamił Cielce złote 
aby fig im klaniano; Samaria potym zmawo Cejárea Philippi, & 
teraz Neapolis. Ztego wyfedfy ná południe ku leruzálem tefl fius 
duta lákobowa má rolí Iozefotvcy ; gdzie Pau Samärýtanke nawrog 
cit, tam meddleko iefl grob mktory włożył lozef kości Oycá [wege 
lákobá , yomfiem tamze leza kośći 12 Patryarchon z p eum 
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fle ná pałzocy m mil fiedm Betulia mktorey Tudytbá Migfikála, 
w drugicy fironie ná gorze Somet miafło Sebaflra ktorg tez przed 
tym zwano Sámaria, y oduicy tamte, krále, a Herod Antipater 
Sebafia sákoby Augufia cbciał fig przyfłuzyc Cefárzomi, od leru- 
żalem iákos ged dZicsigc ležy , od lordanu w pulczmartu Zá Sá- 
mária wa pulnocy Zeil gorá Gelboe gdźie Saul ylonatas pobici, 
zieygóry na pałnocy wypada zrZodło Cijon tego eden firumiem 
rzy, gorze Karmelu wmorze wpada gdzie Life Prorokom 
Eliaf p bil przy Ptolematdzie: 4 drugi firumien idžie do morza 
Genezáret przy miaflcc zku Magdálu o Gelboe od Ieruzalem ie[l w: 
milácb 20. od leruzálem ku pułsecy wmil 20. pułirzeci ief? 120. 
ro „Genezáret , ktore morzem Gólileyfkiem albo Tiberiackim zoue 
długie má mil pulpigty, ferokie mieyfcami ná milę a micy(camt ná 
dwie , to iczioro czyni lordaarozlewóiacy ftg , mad nim lezy idac 
z Jeruzalem ku pułsocy Tiberias , ktora wybudował Herod vá 
część Tyberiufowi Cefarzewi, ná tym mieyfcu gdzie była wiofkó 
Cbewaret, sejt od Ieruzalem t milácb 24. potym Magdulum , od 
ktorcgo fig zowie Magdalena , od Magdalu w pułtoru milácb Bet- 


faida ktora potym Filip Syn Herodow nazwał lulińdem , ztey był 


rodem lędrzey s Filip, Nátánacl, Od leruzalem lezy mmilácb 26. 
od Betfasdy wpułtoru milacb ná putuocy Nepbtalis , Oyczyzua To» 
biafiowa, á gdzie Iordan wieztoro wpada, reft Káfárnaum całcy 
Gale: falsch, mtey Pan poczał przepowiadać, uleczył Swiekrę 
Piotrowa , fługę Setuikomcgo uzdrowił, ale [Amo miaflo zám[ie 
Watemwiermości z«flámalo iáko y Korezóim, w tym mieście Zelt kry- 
ca ktora pole vá milę ymigccy polewa, tefl od leruzalem to 
ilácb dmudžicfia pułofmu flot od poczatku Iordánu wmi- 


Przy tym że icZierze miedzy mfcbodem á południem iefł miáflo 
G:raza od ktorego Zomie fig kràmá Gerafenow , gdźie Pan czare 
tem m wieprze iść dopuścił, zcjł to mieyfce od leruzalemmil 25. 

Gdzie/potym Iordan wypada zieziora około Efrem albo Efratm; 
gdźie (ie tez Pan nieco zabawił, iefł miallo Betabara putożote 
miedzy pujlysia wicika á gorami Tajga y Nebo y Ioydauem przy 
ktynicy 
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krynicy Arsoń glżie las Cbrzcił, kiedydoniego z Ieruzalem pofiali 
Kapłani, tefl od leruzalem mil Yo. á udan'fy [ie do iežiorá Genczaret, 
ga zachod sayduieft gorę Tabor ckrag ła, Zielona, ná wierzcha rowna, 
na polu Ezdreloa , od leruzalem wmilach 25., iefl myfoka tá gora 
ná tvzycwięrcz mile, leży miedzy Názaretem y Niim, ároz- 
chodzi fig pokráinie pokolenia ifacbaru przez fme págorki . 

Od Taboru gory tdas ná pofudnie iefl gorká niemiciká Heemon, 
okwrey m Pľalmie 88 , urey Zpuľnočney Drot leży miaflo Naim, 
pod ktorym bieży izeką Cyzon , teft ťa miafło od łeruzalem #4- 
mil 25. Od gory Tabor, Vdawfy. fig ma zachod wmil trzy lezy 
Nazareth, zktorego do feruzalem mil 27. | 

Z Nazárerbu na pułnocy De pusčtvfy obaczyc wpułtory mite 
Séfron miafleczko zkrorego był rodem Ioachim S. Ocieć Nafmiet- 
ffe) Panny, ztad do leruzalem mil dwadzieścia pułdźiemięty , 
aod $efronu wedmwu milách ieft Kasa Galileyfka gdżie Pan modę 
w mino przemienił, Are od Ieruzalem odlegfo wa mił 29. Gdzie 
fig zbiega Iorz Dánem yczynia Iordan lezy Cefárea Filippowa_ 
mil ma do ieruzalem malo sie 38. Zmalitez to miáflo Neroniam 
pocblebry Neronomi Z CeZarcy na Zachod idac przy Libanie mia- 
Jl» ieft Sydon gramicá Żiemie Swiętey á leży nád mórzem, tę , 
Fenikowie ‘sarod wyjławili , leży od Ieruzalem wmilách czter- 
dźiefłu pułtrzeci. Aieżeli to miáflo opuściwfy vdaf fig na po- 
łudnie , przvidžiefš do miafta, Sárepty albo Sarfat feat mie 
zpełwą dmie mile, do tego miafła Eliafš był pofłany, aby go mdowá 
żywiła. ed Sarepty także ledwo mie dwie mile odpraminfy 
pizyidziefi do Tyru miáftá . ktore przed tym wa wybie flaťo., 
dle miedży nim A Żięmia tvpržod Nabuchodosczor apotym A- 
lexasder wielki zafypawfzy , z žiemia złaczył, dalekie geif od 
Jeruzalem mil $8.ycwierc. Od Tyra 10.4 putmili tef Krynica, a 
ktory Cast 4. cboynie wypada biorac wodę, podźiemia zgóry 
Libásw, ycztery czynirzeczki, które pola Tyrýsfkie: przecho- 
dza. Ztad micdá'cko gará wmorze mychodźi, ktora fię.zowie 
biała Od IeruZalem w milácb 3$. przy ktorey ná pulnocy połam 
Zona „Ektypa wa poludete Saudalia miáfleczko Potym reft Zamek 
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ym we divu milach Ptolemaidá, Z ktorey do IeružŽaž 


mil dwie nå południe infa rzeka, Cifon m ma: 
orego mieyfca we dwu także miácb ref? miafle- 
przy gorze Karmelu, wa tey gorze mięfikał Eli- (EN 


jelu jef Zamek Sicamium, Od Karmelu zás ledmie 
puflofiome; Od ktorego wedwu milách 
rzedtym zwałe wieżą Strárono« 
njká. Od tego miájlà žámil put- 
0 zet Sym N go mybua mał, ma 
"qo Salomon svyfytať ftatki po máterya ná én, 
ymose Gárbárza mię skał S. Piotr, gdy mu w widzent 
prześcieradło záminione, Caym 
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0 > do Cbryfiufá nawrociće miały , Tu m[ta if d 
9 Miójfło to od teruzalem wmilách 8 ed Á 
| suaflu, ámiym mteyicu Pánfimá lu izkie go A 
loppa å jeruzalem mpul prawie aroge Í 
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należy do pokolenia ludy z podziału, śle mich fig reku nie zaftáto. 
Tegomiafła bramy Sam[on wyniofi, y wnim potym Kziazgta Filt- 
fiyrfkie y lud wielki yŚtebie, dom zmiemi waląc zabiť. Przy tey 
rzece mápulsecy lezy Bers Berfabea, konczaca ztey firony Żic- 
mię ludzka, Spier, do leruzalem mil 19. y pul. 


ZENZ žiemá Swieta na n. pokolenia icf] po- 
dzielona, lo Mánéf[es y Ephraim zá jedno ida. Ztych 
Ruben y potowá Niźnójejja „mata fma krátne zá lor. 

dénem. Afer, Nzpbtallmy Zá bulon Ifacbas, Dan > 

Ephraim , Bentamin, luda, y Druga poloma 

Manafefa zdrug frone lordánu. Simo- 
nowe ná gorzaftych miexfcách ziemie ľu. 
džkie áz do bio Syabonn, Lemizás 
milio [ámo lernuąalem do nie- 

20 przydáno mile y okolice . 
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Alifto Przemowy yiákiego innego wftępu do wykładu} 
A fpráwy y džicie Páná riáfzega Iezusa Chryftufá ná lata 
ni, ileémy mogli rozfozywízy przynośięmy, we vízy- 
im wedle tey wiádomo$éi po ftepuiac, ktorasmy , zfámey 
Ewangeliei Oycow Świętych, y Pif árzow Koščielnych Wy* 
czerpnac mogli, co nie pomału pomoże do wyrozumięnia 
hiftorycy famey S. Ewangelicy, gdyz barzo zwykł fię ztad 
nafz rozum wzmagac, kiedy wie copoczym, y Ziákicy De 
ftało okázyy, ázátym łacnicy rzecz przenika gdy fig fznura 
porządku trzyma: Wykład także fam z Oycow Swiętych y 
Tłumaczow Piímá S. ofobliwych, ná Oycow SS. nauce bu- 
duiacych wybralismy, y naprzod wedle hi ftoryey y litery to 
co nam Kościoł S- ná Niedżiele y Swięta z Ewangclici 
czyta, wyłożyliśmy. Potym zás z okázyi tyc chze Ewángci icy 
pytania y niektore nauki przydaliśmy nic tak daleko náten 
czas wtáiemne nauki Chryftufowy ch wyrozumienia wpulczá- 
iac Del, śle de mey De prawie tylo trzymáiac litery , wczym 
fáránie mieliśmy áby iáko nákroecy á iásnie wfzytko ftá- 
d áby tym fácnicy Kazdy mogł przeczytac fobie, nic- 
wielka bęc lac Księga oblozony. Potozyl imy tcz ná wie- 
lu mieyfcach nie tylo „otym pj rania, co ná ten czas 
Kośćioł nam czyta, ale yo tym co fie z onego dnia 
Ewangelia łaczy O Swiętych z4ś niektorych przy- 
toczyliśmy n iektore rzeczy ofobliwfze, lubo 
do nich l bárZiey niżeli do Ewangclici 
nalezę. 
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PITANIE OKOZO NIEDZIELNYCH 
EWANGELTY 
NIEDZIELA PIERWSZA 
ADWENIOWA. 
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M d nd žiemi  wciśniemie národov 

d dla zámielšánia amu morfkiego 
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Uo OSERES ) nówólności: tákiž ludzie fchnač 

beda od [lráchu yoczekiwanió tych rzeczy» ktore be- 

de przychodzić ná wfytek (eat. Abowiem mocy nie- 

biefkie wzrujgone beda. Atedy vyrzę Syná ca lowie- 

czego przychodzącego wobłoku , zmocg y zmátejta. 

tem wielkim. Atogdy fie dziac pocznie, pogleday- 
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zgromódzeniu powgehnym . (D bává Ko 385 przydhódźóceś 
go z wyfota/ v powoli fis fpufzólacego/ śóto przy DOnież 
o wfłapientu powoli fed w niebo peti mógł byós wiozidź 
ny / ápotym eftóteć drogi vomomencie o0prówi/ bo lets 
to (is niofac be Flicbá Ola wielbicy odległości / wieleby 
dni firówit. rzytośie sas ná obłotu ficdzac / bo Gsdziowz 
woth r3ecz left. zafiadodć / 6 ten obłot s wyfota tu ootovof 
mmiołowie powioda ^ 9093 fiva moca obtoP nie tośię ná ool 
sbyba co grubego m obtoťu slosonego. (Praia 346 ten 
oblot inge obłofi ná Bolo áby tál viet Gy tiyéeftát Pánu 
fis fál. Gbfłapia Anieli ciálá ná fie wsiawgy votoome/ Etos 
re fi# tu zowia Ntocámy niebiefPiego/ vudynia Asfifiens 
cyia Danu froemu . Soria te oblotíniebie[Pie że beda wy- 
foto náv iiemis / óla czego (ie tez ptafłwo m £wángeliey 
zowie nícbie(Pim. YOiosIon 346 bedžie od wpyjtttego iubn/ 
bo naprzod wybrani mapowierrze fie w zbiwoBy/ ototo Dána 
iáťo praftowie fie nosić beda / vporepionym ná žiemí 
mievfcá uftopia že fis w micf44. Dowtóre smocníone 
ogy beda/ Inósi áby láťo prieš naviepňasperípeľtyvos ná 
Daná moglf párrzác 3 dólefa. Dowietrze tez pomiárPománe 
beóśte áby promieni przez Prove r36c33 volosfem nie tłumiło 
fláoflátet fame promienie tábome 3 Chryfiufá 183c e/ dla 
dáleťoáci mocy nie utráca / vrym fpofobem ióto fe ostefe 
przez porípeľovmé / oávmesmy wyzey mowiti bez żadnego 
cuou ofoło ich odu/ potepionych oczy wimocyione beda. 


Z 


. . ź 4; 
2. leżeli zaraz po znákách na Sťoncny Kste- 
z AA S n ` 
žycu [sd nafigpi £ 


$64 fis ($ žáraz? bo fam Dan mowi / B Moro figówe 
oržemo ligita niemypuśći/ lato nafiepuie/ ról reż fad po 
tych znárád) / ále iećnót 13 ere? sEwangeliy Don nie tylo 
znóBi fabu przychodzącego dále/ dle też zguby Tlorosolims 
Gier: Tcora tez inati poprzedšíty ) żórym S. zictonim ro» 


zumie 


symíe 13 to fa znáti (au / á ótubiy ©ęeówie Gs. GG ci mó- 
wá o zgubie Jerozolimy . ponieważ tám3e Pán przcośje. 
Nie przeminie ten Rodzay aż fię to wizyftko ftanie. Przed 


foem 348 Vlábym vo Belts Rod zdy przeminie $ 65 
s Alt 


niey wiele 3tych/ co ná ten Gi 

zyftľie $nátt widzióne przed : 
(tá / | temu nitiiemánin níc nie ftod: 
pán ogołem áz fic to wfzyftk o ftánie 0 leruz 
Ge to wofyfito ftánie/ Geśćia/ prse 3pUDG Jero: 
czescia pred Saádem/ bo mówi ora3 © eboygu, Ale tezťi 
fco chce isć34 Zdániem 6. Qictónima / teby prze wa 
dzay marojgumicé Rosčiot/ trory oo fonu śwtatć nie 


zóginie < 


ro3oli 


zieinid 3 niebo przeminie á flomá Pán- 


3. Tako 
fkie trvác bedg ? 

et nicho Yiiemiś trwać vo (ice tfiócie beda pó faite 

Dásíťim. Žabvm t lo tu Pán mowi/ 13 gdyby Long ze 

Owoyga miało prseminac / albo ficwé Pán(tie/ álbo 3icmta 

y niebo / tedy pooebnicyfG áby stemta 3 nicbem zginstá / 
nizeliby fie pánft:c fowo odmienito / 


By py? Sut GE 
a. láko to byda, može iz znóki [ga poprz eda 4; 
! 
s. 


poniewaz [ge niefpodziśnie na Kfistt zlodziciá 


rié (ab Rózbetto w ofobnośći álomicťá przychod3i pan 
niefpodżidnie táfo fis nicipcóstemeia zlodžiclá/ — vorvm 
fadzie pifmo metol/ żetato złodźiey przysdjie. 2flec v mál. 
nvfa0 niepodsiány bedšie/ bo albo Indšte ná znáťipopriedzás 
iace/obáé nie beébá iáťo nicóbáli tícby FToe bndowai "A oréb 
prico potepeam/ élbo lubo ôbác ná snábi beso o / tego 109 


ondt czdfu po onych znótócp bebäte, Body Inbsíe namntey 
fis fpodsiewóć nie beda . 


g. Ktore znóki (ad poprzedzg 2 


Te tylo znáťi mamy 3 (£i wangelicy / fi ftónce fie z4cmi 
táťše y Ašisžyc/ vinótidafio& ná nich beda /  grolázdy 
zniebá beda pot y/ Mo cy bie CliebiefPie mžrufo s mícósy 
Inożmi wicltie zám zánie powftanie/ UTerze fie vozburzy/ 
boiáin po cółym świećje na lut tata péonic/ 13 {tona 
beda. inne 366 żnóti ná ná innych. fe miey(cado pifnó S. 
nóyouia ftore potym położymy . 


6. Czemu Luc. 7. dzien fada > noce? 


%0 dni onego Ronce fie zácmi / Sai $ć nie 04 Swlá- 
tłó/ dotego iż óniá onego fato wnocy nie czós 00 tabory 
o Gysr Ioan. 94. VisFonte c iż "ëm Yonocy "obi m čialom 
náfym odpoáyneť / tab dnie onego 2510 coflávotení bel 
brawfy foc éláfa pojoa animi bo oopozyntu wicánego. 


>. Copo fgázie oftáteca Umm ponieważ zaraz 
kázdego przy smierci fedza ? 


Bs nfetvlto powitóa áby e 309 we dle fpraw fmoich 34- 
p nett albo tácante /'co fie Biat praes. fao Pásbego 
(eat * wj AAT C „ AZn 

mu Ż3:30000% tis c3 
pórrzac ná ie bol 
voicósóc Oli cgo t 
Taie tego (tufána prye 
rych ter 


ba 


qoten Gdś przed całym świóteni foie złość At vynafa/ 


ten Bas obaáymy Pre prárôžívie debry álbo zły om 
teraz mewiemy. 


g. Úko mocy miebiefkie wzrufšone beda 2 


eet! pr3e3 mocy níebiefPie nie Anyoty/ śle sity vo gwid- 
sbádo/ plíterácb/ v niebách bedace / rozumiec mamy, tes 
byc mocy ro feft votáfnogéi tonich bsdace nabdrziey (ie ná 
ziemie vylela/ ióto góy DA goretace w3rugó/bócziey fry 
leca / sá Gym ná emt wielłie mufi bys pomiefianie cies 
plá 3 timyem / fudposéi 3wilgotnodcia/ bumorow w čiáladh 
y innych rieczy tatowych . Domicfóia fie tez y przez to mos 
iż tál dziwnie fiońce y Bślżyc (is ZÓGNIĆ « 
w ć 


9, Czemu Ian S. w fivey Ewangelicy nie pifse o 


4 
rąepowiedąenin zguby Ievoz olimfkicy ? 


b 
I 

85 fwote pífat Ewangelia uż posv(Gonm proroctmwie 

o žgubie miáftá onego / sádym sdátobysie 15 nie Droro- 

ctoo Chryf we pifał żle toco miôziál / y tatby nie- 


30ał Ge cuóu pomiádác/ ásátym nícby to nie fiużyło 00 fes 
go przcdsiewziecia/ ftore 01 zážosyl vo Deeg fEvoánccliey 
to left oťázovoác praccivoTo €beryntowiferetytowi/ 13 Tbrys 
fius feft pravobsivoym Żogiem. SÁtym. też dosye ná tym 
Tánowí S. byľo/ Że to Proroctwo wypifali ôrmozy É wans 
geliftomie Prorsy pífali prźed zburzeniem "(esoselim*. ZY 
oii Md rozumieli t cne cb miáfto y Rościot nigdy nie miół 
sáminac/ przez co też było znaŚnieyge tey żguby przcp9ź 
wicosenie. 


10. lókie Qnóki poprzedziły zgube lerozolimy 2 
4/przod 


EET IT 


== 


> 
et 
D 
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(450105 Pomctt ná wysbrdienfe mies nád milft-m 
cáp vwietdid. Qriytym poo Gas Wielfoneceę, coy 
11:0 bf w miescie bdrzo gromadny Swiatło fe wnoc« 035 
E/5áto vo foscicle; trwało przez pułgodśtny, YO "A oécig. 
le tymże góy zabiidno wołu ná ofíárz/ porodziť bórónEa . 
JDriwi Kościelne na východ fłonca micd iáne tál ciefcie/śę 
niemi leowie Inôši Owadśsteśćia rugyć mogto/ moca niewie 
bomo (a otworzone. ti powietrzu midáne byty woyfta 
gfoba fis veteráráce . Do zas Owiatef (ny był głos 
Zi nsel(Bt w Kosciele wychodzmy ftat. Drofty (chen cstos 
wiet ná imie Jezus/ Syn Anana biegóiac motát przeż lat 
fieom, Glos odwfchodu. głos od zachodu. głos od czte- 
rech wiátrow. głos náleruzalem y Kośćioł, głos ná Pany 
młode y młode Panie, głos na wfzyftek lud, biádá [erozo- 
limie . Yz náoftátcE góy Titus zetman Rzymfli obległ miás 
fio fam tez Fámienicm sábity poległ . 


11. Jezeli wtymze ciele powfianiem ? 


XDtym wiafnie fimym / boby niebyło pomfiánie góvby 
nie to co vpadło powfłśło . Damafc. Lib. 4. de Refurr. 
Cidło zás vpadło przez śmierc/ tedy ma ciato powfłóć. 
Stánie (ie wbározo Protťím Gasię wzgledem Aniotow Eto- 
r3y profi čiátá bo gromady posnofía/ & wzgledem Boga 
w fcónym momoncie Erory ma moc nieftenGona/ttory Oufis 
zciálom złaczy. 

12. Wiákim wieku pow[idna ludzie ? 

Dewftána w dofPonálom / m (pm y Jadam fiworzóny 
bei ócfcbtoto/ bo sáťo sa fiworzył beż defzttow Głowies 
¥4/ tát naprówi bez defctrow. Defelt ieff/ Picby albo 
człowieł nie 0of3:01 fwey oo(Ponáloscu iá*oteff w Ožiečiá ch: 
álbo 90 nicy odfiapil/ iáEo (ie Ośteie ve flarych / Ola tego 
Powftá- 


gowa a vo ctim ilfoby wfcłu 7. Ttoty feft bež tych écfeo 
ftot. 9. Th. in 4 d. 44. 91. 


| 19. Widk, my[okiey fiáturze pomflang? 


| aa te wyfotízy 6o fáPfeyoy żyfac przyiść moglí/ gdyby 
| gm nic nie priegtodśsto . 6 cozbywa w Dlbrzy micch/ oocv- 
| mie p. Bog / tatšť doda A040 niedoftónie Rártom S, Th. 
| Cont, cap. 8r. powfłanie tażóy W fwoiey plcí/ y 
Faj nógość — wfłydu nicucymi / bo iná pożądliwość cielefha 
dae vítante/ trorś wffyd roóst. S. Th. Le. A p. Bog to nápras 
i wi co ná pozactw váynit / cám sás vayn glovická vo ro 
| iney pici/ tedy go też w rozney nóprawi. 


r4. Tóka ief cial Bfogofławionych niecierpietliwośce 


ic nie beda modlí cierpiec coby ie pfowóło / bo ióło 
ná ten gés dufa cale bedzie poddana Bogu/ scíey nic 00 
Bega oderwac niebedšie mogło: tab ciało poi ufne Aaf? 
30 ich nic od siebie odurmóć niebedšie mogło/ å refźeltie det: 
pienie píslace 00 rego fräie / Áby dufe 60 ciebie oddžíclto. 
1. Cor. 15. Do tego/ nic mie może cierpiec tylto op mo- 
cnieygego / náb ciátá zag Błogofińwionyh mocnieyfieg9 
nic nie bedźie. Až dofPonałość widziec / RY Gec etc. tes 
dy zawfe mióśieć co y fiygac Dròg bes pricftento S.T h.l.c, 


15. aka fubtelność bedzie ciał blogoffámionych? 


à tafubrelność bedšie podooóiífa/ 
ál/ ále praes to 3e im oue 
doftonółości przeciagóć. 


fe zwycfenczenia ciát 
| ikto pohodi w woftu goy fis P 
64 cáie pónowóć bepite yóo fwey 

) d ës A 
| A 16. lóho ciala BB. bedg rgozć € 
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SR | 


EE 
e 


E SS 


250 élátà Duofem bróg cale poboánc/ sentio gmnie rei, 
£o woli ich fprzeciwiść fis niebsda/ śle teg aby čo rego przy- 
chodślć mogło/ wezma ná to ob dugy doftondłość vták 
bórzo pretťo gôžie beda cbolcli/ ná Efalt Ouchń iaFiego sny, 
6o bez pracy. 


17. Swiótłość ciał BB.zkadbedzie pochodžiťá? 


(5 chwdły ftera ma ónfa; (i3 tá stá niebiefta 
See bsożie wóvfiácb/ to teš y wciałady iffność nic ię- 
enáta. 


18, Ciáťá potepionych iákie bedą? 


3 Zepfowóniem/Ptore nie ief o6 nfcury/ zódne ciáto nie 
povoftánie / tátie (ett cborobá/ tonta oóciscie ctc. 3 nie- 
dofłatfiem albo swada/ frord feft od natury (Po cíesPosc/ 
cierpistliwość ett powfiana čiálá porspionych. 2502509 ste- 
mi waoámy ftworzył/ 3 temt tes w(Ersesi S. Th“ 1. c Beda 
tedy fipetne ciálá ále níe(mícrtelne / boby inázy msťa 
wigna tórane by0z niemogły. 


19. Czemu P. Bog až ná koniec świata [gd 
oftátni odkłada ? 


VIADYZOO 7 5 trzeba aby góy publicznie omu pláca albo 
ťodo tárza / aby ná to wgyfcy pátrzalí/ átobyos nie mos 
$c ažtícdy fie vofvícy po zmórtwychrofianiu zgromádzy « 
Dowtore / i$ fa niefcore dobre väyntí albo tez y grzechy 
Etorych (Euctí 63 Aa onca fwiąrk trmác beda/ 3atym trie- 
bá £d toncá pocsctác. 

Corozy- 


| 


| Coro 


Corozumiec o proročtivie Baba z fironyczá[u [add 
BIO Z A GO: 


potainiac Säi bróróctwó (Ellagia/ (3 göy fis stendy 
gat tyfiač/ Bofy op fwidt4 fiworzenia/ ma bydz foniec 
fwióta. Ale to Drëotoct mo nie teft £liafa Proroťá / ale 
oò iśriegoś 3906 zmyslone. Suar ž.p. q.19.A.6 £.4. "Jeff përze- 
ciw <Ewanycliey / w ttorey nápifáno / iš odniu onym 
niet niewie. Do tego zle rádpuie látá / odłóc podwa tyfiace 
przeb prówem / 36 práwá / 36 śiesfiagó/ bo przed prawem 
bylo 2483. 36 prawa1570« 


20. Czego bedzie nancżał Antychryji £ 


ërem (ia zófa031/ aby poťazť ($ on é nie Chryfins prdi 
woiivwm teff ffies(iógem/ y Zbarocá $wiátá/ zátym bebsie 
vá! 3e Chryfius nie iefł bogiem / 15 náutá iego 9 Gatrás 
mentá nic nie wáža/ ctdk mie byly prawósime etž. Jztey 
przyżyny woyne podniesie przeciw Cbrześcićnom/ SÁ- 
fcámentá y 4166 bsdšie chciał ságubic táto feft Dan. 7. it. 
12. Ceremonie tY3oyiegowe wfłrzefi śby ge facníey prayígs 
li 3yósi 34 fliesfiapa/ y ná to piine S. bsosie nácfagat. 
potym bedzie véi i$ on fam feft Bog 4 niemóp innego. 
2. Thef. 2. Dan. 1. A przecie fam potaiemnie dyabłu/ 
tora násowie fiioasim / y bálvoan lego ná micyfcu obron- 
nym zácboma/ tlániác fie bedzie. Dan. rr. iááym yo oy- 
3e G4 Obóć nic nie bedzie / lubo go zrázu lé Zydów 3myselee 
nie bedšie pravímoreat y nícíóta pobozność smyslat. Dá 
mu Gdrt miela maóro$é y WYMOWE ná zwodzenie Inóší / 00 
fioído blsbow beDźie wiodł fednyd dárámy/ orngich groża 
bámy/ innych cudámi 2. Tef. 2. frote cada tyllo ná pos 
ger yjujélonc brda. Te cubh níezylto on fam/ śle y vaníos 
wie 


wole dega esynfé beba) Frang tez (43 obraz pofidwia/ A 
Gärt praexcá mowie bsójię Apoc. 19. y iw mych mieyfcah. 


21, Co zacz bedzie Antychryfi ? wait 


podłego bedzie vrodzeniá / ale fortelimy fwemy vzyní | tt 
fis wieltiem ITonarcho y Bzymitum Cejórzem. Cyrill, | ern 
Rodem bedjie 3ybowin y złego łoże DoBatet (ego Ddńfiwa | bor 
w Babilonie/ ztamtat wygeofy tych Brolow zmofnie/ 4 €i 
potym fiedmtu/ śnótoniec wgytet świśt Zach- s. Dá mu ben 
Gart (tárby 00 tych czas zdratonę. Dan. 11. Góy ius tab 126 
wiele bedzie miał Panfłw iáto mieli Rzymiśnie / 3ałoży mi 
gron fwoy w Jarusólem vo (ámym Kosciele / ttory naprás up 
wi/ ytam go scié beba ipo Boga 2. Thef. 2. 
ź j : 2: 
22. láko bedzie wierne prześlódował Antychryft 2 | 
Clietylto wóysśmi y metómi fe gubić bsdzie/ Ele ofoblfa , 
wie baäzte ie przymupół 6o odffapienia wióry S do odíta- | 44 
pienia wë iige nabojeńfiwa £brzefcianfPiego Dan. 7. ir. s 
12. Do ;aprzenić fis prówoziwego 2Ďogá, yżeby na fena | zi 
mievfóe prsvielt Antydpryftu y žeby Pe alboiemu fúmemu/ | E 
albo iege bibodnom Efanislí. Apoc. 13. £idoftcteB/ aby | Ah 
na voy3nánte tego że gomaia 14 Boga naczele albo rece pra sj 
wany znał mieli Apoc, 13. Jtto tegójnatu vpietna miee | HA 
nícbeosie / nizbzbie mogł nic priedámäť albo Enpowáé. Do. | bo 
tego beósíe wiodł oirámi/ cndámi/ vinetami tatih nies id 
było oo podat?n $wicté/ ywieln ob Boga prawego odpós | b 
bníe/ śle przecie 7A oéctot prówóżiwy nie ságinie Dan. 7. | x, 
Apoc, 13. ywiele zacnych Meáennitow bedšie / y potólea | 3 
mnie nąbożcnfiwo Cbiyfinfowe sypac dedite. 1 | ^ 


23. Gdzie 


To pewni 13 © ctete sia” die Geif niebiefPicy niť 333949 
maias bo iefzże pomracé meta / ferôzení vo łójce 
Hoey 13 3013 fé nte tnóga/ teù nét poľá ne Ho nicpos 
lib. de pečc merit €. 3. Gôšie by 3i s miepťali/ 
| tsito to do podobienfiwa 13 Ius 


le 1o DŁ 
t£ricbuia Aug 
o tym pomnosci niemaj 
bo nie mniebie/ teó* rà mie 
Ci przed Foncem &wiitá pt3% 
beda micifie cud Gynié wite przepowśiodć pršeš on$ 
1260. Az naťontec sábici beda 00 Antycbrvftá / s ciała ich 
m Jeruzalem prze; pułerzecia óniá ná plicy leżsc beda Apoc. 
11. potym zmartwychwiióna. 


24. ležeh A. lan Ewangelifid przydzie zEnochem 
3 Blis[sem. 


f£ noch vEliek / prisla gór fis fns móc zówezmie Nii 
tvcbrvftá/ y też fomi przez fis tato przeż vánie bsbo wid 
re w ludziach naprówowóć po cálym Scierie: nift ím tego 
Gófiu frodśić niebsożie megł / bo ogień znieba zfisputacy 
bronić ích bedzie. 2f gdy smart wychwfłóna bedśie wielkie 
śiemie trzefienie / y esiefiata Gesć ^jerosolimy Ge obált / 
y ficóm tyfiscy Iuósí. zginie / Bego Ge inni praelečfy 904 
d403a chwale Bogu Apoc. rt. jan S- niebsó3ie zniemi / 
bo tuż prátob3uie «mari / v łoscioł Siete lego Gwisch 
iáťo 3 Chryffufem w niebie trolviacego/ y Pośćiiego Ginag 
w f£ (cile hománe iato pife Chry zoftom. hom.26 ad Hebr. 
Zeby 345 miał (ám wgtob wimiść y 3«mo pógrasebion/ níemá 
pewności. Jôla tego Apoc. i. tylfo Owa wfpomóinkia / 


Štoršy przytóa 36 Anrychiyfia . 
25. lezel 


25. lexeli wprxod ná cńłym świecie bedzie ogfofona 
Ewángelia niżeli fad przytdzie ? 


e 


Tá? bsdšie / bo to teft nópifano Matt. 24. tál i Chrys 


ftus : wprzod ná etym świecie bedšie pozydny/ vEodčios " 


dy voťázócy essct świśótć beda pofławione / lubo nie VYJ 
śćy ludzie voiáre prayima C5ryfiufowa. SFlendwrocó fis 
Dyji wgyfcy bo ci Zintecbryfta przvíma / 400 niego fis 
íáto ðo Mesfyáfá w Ternsalem zyromádza/ Á potym ie náz 
wroci Pliag Inbo nie wgyttie śle tylto wybrane. ffiepoz 
trzebóć tez áby oraz we wgyfiticb desciácb smiátá bylá voi s 
vá / śle dosyc że vo Kazdy, Ficdyľolmieť bylá lubo potym,34- 
gineta / y wo ten fpofob rozumieć fie ma Ioan to. Będźie ie- 
den Páfterz y icdná owczarnia, ibo też i$ vofivttie GEI 
to tefi wByłcy wybrani bsda volcóney owóarnt. Lee m to 
prsepomiedánie Voláry ie(csc (ie pozeło ob 2fpoftolovo / à 
Mona fie pr3eó 2íntydpryfta przyfciem Suar. 3.p.q. 59. 
d. 56. fed. I. 


26. Co fie flánie z, Rzymfkim Panfiwem przed 
dniem Sgdnym ? 


Dan(wo RzymfPle przede Oniem fadnym ná Gas (OI 


cale/ zginie . Dyubá fie tá flánie przez poddielenie tego 
pónftwo, ná ôžiesícé Brolow / ttorych potym Antychryfi 
3woiwie/ y wo ten Gás oftárnie Pánftwá Rzym(Piego imie sgfe 
nie. Bedzie też miáftoRsy m wnív ec obrocone lubo przedrým 
lubo oo fámego 2Intycbryfié Apoc. 17. 


27. Gofie bedzie po fmievei Zuch: Via działo! 
ofoblimie na niebie 2 


= 


Gdy w onym cdtegó świśtć pá nowániu lat potcswattá 
Antychryft pracivic/Eése goC bryfius zAbić/ y pozrse go ogien 
3 niegtorymi iego prsconteyps mí / zoflánie czafu dní 45. oo 
Ponca 5wiátá/ á wten Gås dziwne fie czeży bepa ôžiaty 
ná niebie vnástemí. Matth. 24. "eicht przecie záraž po d: 
nych oniách 45. Osien oftátní naftapi / czyli nie záráz tego 
niewięmy . Anfelmus in 2 Thef. 2. X vetycb óntacb. whys 
fey pomra. Snáli te bada/ ftonco erás y miesiac iqtumfiś 
nie zwyGaynym (pofobem fis 3ccmía / apsdobno táfiím 
idli námieniá Lactant. lib.7. c. 16. $ fis bieg tyh plánet 
pomiefja / Śeśći fis sbtegec/ sfoba beda niżeli Ge rech 
Gas/ vtáť niegwyczayne zácmieniá pogynia 3 wieltim Iu- 
Osi firachem . Gwiazdy bsda padác nie fóme / boby fis ná 
śiemi nie zmiedétty gov (o wiete niżeli šiemiá/ ale rozne 
ognie zpowietrza natgtałt gwiazd zpádna. fifocy niebiea 
(Pie fis rozrufa. Drže3 mocy nícbíeftie woieżytn Sebráy- 
Pim gwiazdy fie z3naza/ te fie wzruja / bo inścjey bieg 
fwoy obpramemáé peána / inagcy fis ;(oba laGyć/ 436- 
tym niezmyPie Putt: ná stemi fprawewóć y tym Cbryfius 
privpifnie zámicfšanie morzá / góy morí Luc. 21. Będźie 
ná Žiemi vcifnienie Narodow dla za4miefzania hukow mor- 
fkich y bałwanow, álbowicni fig wzruíza mocy nicbiefkic, 


28. Kiore znóki beda przed [adem ná rzeczách 
innych d 


Beda grzmoty . 3 pioruny niezwyczdyne y błyfPawice 
Apoc 16. beda tviátry frogie/ ciemności / nawdłnośći ná 
wobách (iráflicoe / w žrufisnie žiemie / potong wyfpy/ gg: 
ry śiemia posr3e Apoc, 16. miáfta fis poobalafa. £uôžie 
from nieftorych do Boga nówroconycb/ to? ili beda/ B (i6 
se śmierci £ nechá y Eliaffa rddować bao Apoc. 11. bri- 
dzy Rrádpom przelsEfy fie o (wym zbawieniu nie pomyślo/ 

e á Gsfto 


é casto beda nágle vmfer&c 63 tez d vefiyíey pómra/ toi za 
traba AnyelfEa nófłópi zmórtwychfianie « 


29. lezeli ogien vprzacdži Chvyftu[á przychodz g- 
cego ? Krzyz iála bedzie 2 


Vprzedší / bo to ná wielu mieyfchch pifmo S. przepos 
wiada/ áten záráz ztych záftráfšy/ !áťo iDobrych vecicky 
iż e Chryféufovi fie napowietrze podniofa po martwy 
vofüánin . Kresy ná tenże Poniec fiónie na powietrzu/ á táť 
iáfny že go wgyśćy voiositc beda / Ola tego też táť voiclti 
że fie 00 vofdpoóu rofciagnie do žádodu / y nád słonce íd- 
fwieygy bsdźie / yzpowietrza bedżie vrobiony. S. Th. An- 
felm. Doníefa go Anvotowie przed Chryfinfcm ná fa0 przy 
chodzacym / y bei $ie trwśł przez sály Gab (adu. 


30. Iáko Chryfius na [zd pržyidžie? 


Prsýlošie vo 6 btotách/ frote rá? beda zporzádzóné 13 wiels 
ce umefela © obrych/ ásly ch za ftrába/ tych obiotow nícbebste 
potrzebował áby fis ná nid vofplérát/ śle żeby mu volt fo 0300s 
be vávnity. Defaic przytym moć fwoie Geáčia przez traby 
2inyel(Pic; Gościa przez Siemt wztngenie/ y tym podobne. 
Dbfiapia €bryfivfé m nyofowie w liabic niezlioney/ vo Cía» 
tách bórzo tafnych ypisfnych à żeby mogły bydý wióżidne . 
zśfiaośie C bryfius ná tronie / aáfiáóo y Swięci przy Chrys 
fiuśie / v beo mieli moč weýrzeniá wfumnieniń lud3Eic / 
čle nie wByfcy fd lecz tylko cí čo vbófłwo dobrowolne fobie 
obróli / a przy nim Cbryfiufa oefPondle nasláootvali bo 
tým to obiecóno . Gdy zaśiędźie Syn człowieczy ná tronie 
Miieftatu fwego, zásiadZiecie y wy &c. Angolowie voten (ab 
vochodáié nie besoa bo fie rylto micóžy ludzmi bedzie eópcás 


wował. 
31 Koge 


31. Kogo nátym fadžie bedg [adzic? 


Kto niewierzy inz ict ofadzon. Toan. 3. sácaem tvIfo 
nám Oocret wydzada yogłoga / botáti ma fávna prsyesyo 
ne potepienie že (cy roztrzofóć nie potrzeba / bo y fundá- 
mento 00 zbawienia nie mai ícónálsc i3 przyrym rozne fie 
inne grzechy nayduia 7 tedy y te roztrzafita / áby tásóy wieś 
ôšiát/ sá co ftoiddie ná potepienie. Stana y Osiccí małe 
v fz0u/ áby C brvftu(a poznati y temu cześć daly. Gréng 
y Cwiscí śby ich seflugi cály smwiśt obaczył/ v grzechy/ áby 
fis w icb oôpľacie BoMa wflámilá Sprówicóliwość / wëto- 
tey Smieci iż fis bárso tocbdia/ tedy (cb to wweęfeli/ że fc 
fprawy beda wpyfitim ebiawione. Beda né ©adsie y Ans 
yolowie dobrzy / śle y3li/ iato iefł z Pet. 2. y óobrym 344 
pléte ogłofa záích sangt Erore váyniti/ Picóy zas mielś 
zaftugomania / złym a przed vopyfitim światem opowie- 
Ana id potspicnic. C brvfius ná fa przytóżie 00 wfcpodn / 
Á po faôšie povóste ná zachod. Damafc. | 4. defide c. 13. Gë 
tym šiemiá fis otworzy y posrse potepionych/ á Btogojšás 
wieni bo nícbá fáťoby poleca. Smiát fie zátym ednomi) 
9 voígccv nic (ia nie bsoite rodšíto/ Głoncn y Asiszycomí. 
swiśrłć przebedšie. Zymioľy fis też cOnowIA / nieba wig- 
ccy obracać fie nícbsóa. Dônowienic żywiofom flánie fis 
po ogień / #tory nic nie zofławi coby zepfomaniu podle- 
gać mogio. Sgíno Orzewi/ Rrufce/Bwierze/ te. S Th. Bonáu. 
Ale nowa na to mieyfce o300bs wezmie Ziemia / 4 wgyftkie 
zniey plngófiwa / fmrody/ trucizny / Froryd) ogien mie firas 
wi bo písťtá zpłyna 3 ognia caesciámy grubpemi. 


bedziemy? 


^jeselíby Abraham Łózórze nie poznat fážzoby o ním 00 
$a Bogóe 


Bsga-34 movit Luce. 15. faťšeby 3nát Bogaciá + Läich 
profit 25eoád Abracbamá/ żeby pofát óc bráci feno+ © 
écicli čí) ttorzy fie przedtym nicznaiac posnali/ baleto wis- 
ccy Ge poznála Trooz fis suat. 


eg, láko swiát piekny bezie po dniu Ledung ponte 
waz, nic ná ziemi niebedzie? 


tfe ts Wo żiemił nícbeósfe rodšitá/ die ywodń zewfiaó 
beôdšie oblana / písťna ieónóć będśie/iófo y teras Vzigšyc 
ieft pictny Inbo fie ná nim nic nte roôší. 230 wren GAS 
r3es teft pietna/ gdy má to wgyfito co oo niey nalczy á nic 
niema zbyteóneno/ bo voficlti sbyteť ofipeca/ i1éto 90y» 
by Głowieł miał nes Orugi/ táť teżhó ten das niepotrze- 
bny zwierz na żiemi/ Orzewa/ ctt. bo te (o tyjro ola poź 
ćrzeby Iwóżtiecy. 213 náten czas tego miebsdjie Towie? 
potrzebował / tedy by to vof fito nieporrzebno / bo te iefż 
Ola potrzeby luozfiey fiworzone. Sarym też y Slonce y 
gwiazdy chodźić nie bsóa/ bo te cboósa ola tego áby fie 
regy pómienione rooźdy / ásátym niepotrzebny y sbytes 
erg bylby nícbte(Ei bieg oťoTo jiemie. flíeb£osie tes níšes 
go. nie dofiawólo / bo vofiy(ito bsdšie czego ná ten czas pos 
trjebá bsdzie. 


24. lóko niebo zwinione bedzie nák štat Ksiegi, 
oczym — Apocal. Ifai 34.2 


R siegi v 5aren co ludi 9 teraz v w (chodnicy Iuósl fa 
ná fedney Fórcie rara ná wäleť zwiidia przegytawpy . TAE 
iśboby avoínione beda niebá gów ius wíigcey obrotow niez 
bida obprawowáie Bwina tedy niebo táto tsiege / bolás 
fo ná zamtnioncę níťt nie czyra / tál pofadzie Dit volecey 


dy nieba nie przylôšie . Dion. Carth, 
35 lake 


25. Jako bed Sie miáť imie Antychryji ? 
Cego Bog nieobiawił tylľe Jan S. in Apoc. wdpifśł 
že imis leno twyrdji ltGbe 666. po Sredu napijane/ bo ve 
G refor Eóz0d [irerá żnógę liczhbe/ sle talich Imion co lie 
Gbs pomienionó wfobie sawieraia może fie néledé- miele/ 
bo te liáby wyrazć imie fljaometís tatie Ceitów/ tatae 
fLamretío ) rëfie Lóceinos/ tatie 2intemos ett. 


^y s mop mel mitbuil sep 
36. Zkgd tois Beg hávze mek a wiekuifig grzech 
śmiertelny ? 


So g59 togo farze nie tóe pétrga) przes dlugi GAS ten 
grzech väyniť/ tato ná wiclfość grzechu v czego Sen go- 
dsien . TÁ? fto mmomencie zábile Glowiefa/; å ťarzá go 
wygndniem, élbo wieżieniem. oo śmierci Ťtóre trwalat gaz 
fem tiltéosiefiat: albo tes y smiercia froróby trwała ná 
rvieti góyby glowie! był Śmiertelny . Grzech 3óś przecitoa 
fo Bogu nie (Poncsonemu/ (eft fary wietuifiey godzien Glo 
stey wielfośći ! 2 Jato mowi S. Augu. 12. Cinit. Sodšicn 
teft Páry wiefnifłcy / bo ile sniego chciałby arzefáyc ná wie. 
Fi 4. Doty Fórsa poti fle Ero niepoprávt / áii potspíeny 
ná icht fis niepopráwi/ tedy Fár3a go nówieti. s. Blos 
goftówionym płaca ná wiePi/ tedyc fune aby teš przeblcz 
tych ťarano ná wicfi. 6. Grjepócy grzepy przeciw nies 
fiońgonemu dobru/ tedy codzien Porania niefponczenego / 
á i$ tófiego ora3 ponefic nie może / tedy to ofugoscia nie 
ftonáona nagroda boim goóníeya teft ofobá Ptora fto 
obrážá/ tym ná wieffa. Fare scftnauic. 25eg sc 6 ieft nie» 
ffondony troónogct. Z&corego Gľovíicť obráza/ 3átym zafłu” 
guie ná tére níc(Ponáona. 7. Au temu níemá fie 3oác Ze 
|. rzeG nie fprówiedliwó/ 1$ Głowiet dla momentowey rofEoe 
$* wieczne żłe ponofi ponieważ Ola momentowey roffo: 
Gs wiecznym dobrym wigárošiť y wieczne ste fobie obrał / 
wieczne. dobro eoriucitofiy - TIR 


LE 


a) (26056 
NIEDZIELA WTORA 


ADWENTOWA 


£wśngelii 3 qratrheuga S. 230303. 1t. 00 víerfá 2. 63 bert, 


On czas : "Offffamfy lan w wieżieniw dzieťá 
Chryflufowe , poflaw(iy dwu z uczniow fivoicb, 
rzek mu: Tyżeś dell on ktory maf przyšc, czyli 
#nfšego czekamy? A odpowiadáige ezm, rzekł im: 
Szedfy oznaymicie Ianowi , eoście fDfreli y widzieli : 
Slepi widzę, chromt chodze, tredowści biorg ora) 
scienie , głujy fafa, vmárk a mártaychwfidig s v- 
bodzy Ewangelig przdimuig . A błogofłówiony ieft > 
ktory fie zemnie nic zgorfšy. Agdy oni odefsli, po- 
cagl IBZE S mowić do ludzi: o Tanie:  Cożeście 
wyfśli ná pujśczę widzieć? trzcine chbwietgcź fie od 
wińtru ? Ale coscie myfili widziec? c2 fowieká w mieke 
kie áty obleczzonego 2 Oto ktorzy miekkie Déi? nofšm 
w domách krolewfkich Ia. Ale coście wyfsli widziec? 
Provoká ? Zásfie powiádgm wam , gmiecey niz Pro- - 
roká. Boć ten el: 0 ktorym nápifáno : Oto ia po[5- 
Tam Anyolá mego przed obliczem twoim Ktory 280- 
tuie droge img przed toba. 


X. Creme 


r. Czemu lam Chrzciciel do Cheyflajg pojfaf 
pytóige kto iesi ? 


N3: watpił TTán ©. o Cbryfiusie Gro był prawóśliwy 

triefsiag / śle gie Cbryftus w mieście Ciätm wfPrzefił 
Woowie Gyná / zapľá s tym ftówa ás bo Jana S. inž wa 
wiszienin bsbacego/ ttorey fławy Dóniowie Janowi/ 
3Ayrzeli Chryftufomí / &by tedy nánáyli Ge (3 Cbryfius 
prowostwy ATeffidp/ Jan pefsta ie do Cbryfiufa žeby wis- 
cey cudow twiózac/ Tácníey vwierzyli / iáfos też Cbryfine 
ná ofwiadczenić rey prawdy wiele cudow váynit . 


2. Czemu to žá dowod, iż icht Miefštafšem s dáie 
Chrafins Bez niom lanowym, žeVbodzy 
przyimnię Ewangelig ? 


Bo té 34 nát przyścić MiefsiaBowego Čladť TAK vo 
Ro303. Gr to dm tedy nó pámísc przywodji Proroctwo. 
Ale tato to ójoblimy znať Miefsiaga / poniewaz tež vín, 
nych pProrotow Bazdnia / Y Jerówe/ vboósy przyimowóślł 
ftore były níciáťa Ewangelis/ te icfi/ dobra zbawienne 
nowina? Teh znáť jam ieósn nie wyfiwiadgał Fiefsiagó/ 
śle przy Orugich Prore tá wfpomina %Ewangslia/ v taťie 
byly prez Fifa opowiedšiane! ćniłomu nie finiyfy tylo 
Cbryfiufowi / Ola tego też zaraz wfpominć vosttorferic Ptos 
re fobie vavynilt 3oPásvi wftrzefonego w Vidím toostenías 
ftá/ firofuie ích/ y promádší do wiry prawódiiwego 
Mielffidga . 


3. Czemu Chryflus chwali ztgd lana Ze mate 1ef? 
trzcinę fie chwietgcg? 
Botledy 


= 
= — ar FR. 


20 icy Fan pofylał Vániow 80 €bryfiufa pytatac 
fie íeseli on teft Mefňafš / mogł fis (uà domyslác/ $e Ján 
Btory be tych Gas vgył B to ieft Meffiap/ (am wórpić 
pośyna/ 9 sóhwiał fis fato trsciná iatá/. temu tedy zóbiez 
ga Chryfins / obésnisc / nópr300 prse cučá že left Hifi 
gun. Coć mufi byos prówośiwe iego o Jónie froródectwo. 


4. Czemu Fóryzeufowie y Kápľáni Zydowfcy 
w Chryfłufa niewierzyli £ 


7 Sm D. Chryfius ná to opowiada, 13 to pocboósito 3 ích 
pycby y myfofiego o fobie rozumienia / dla Prorego baróydh 
fwych tirtow poo fársmo potory Chryftufovcy nóchylie nic 
chcieli. 25:5 poťory bowiem nb: wierzyc nie może/ bo &by 
wierzył trscbá áby z0dnie froote pod z0anie Rosčiotá Pod? 
dawał y flowa Bożego. TIA priyťiáo . zoamifłe i$ pod oi 
fobámy cblebá nie ieff prámôstwie ciáto panfFie : alen ftó^ 
wo Boie mowi. Toieftciało moie. © hotnicpo dawam 
zdánie mole pod fowo Boże. Zbałoby mu fie i$ te fame 
(lowá mogłyby fis rostmiec ináğey / ale iż te ftowó tot 
rozumiał 3avofie EoSciot By Proryý ieft msotpy / bórżiey 
có Boga ofretecony niscli ia /, mylic fie nie mogacy/ |te- 
dyc y tá wcym ie fenfie prsyimuis . m ťasdy ZDeretsť lubo 
nie záv fe Rowy tcov reco fama tát mowi. Bladsa OY- 
cowie SS. co ich było / bładza Concilia / papieże / Bie 
fEupi/ Doťtoromie : biedza Meáennicy Erorzy votsm fens 
fie to pifmo brali yšá teh (ens rem wyłali / bľadsi Svit 
vofiv(icE/tylo ia fam mam rozum y Wiem iato pi(mo rozumieć. 
Co iefi barzo wielia pycha * 


5. Czemu Pan lanowi pytálacemn fie iesch on eft 


nie odpowiada 2 
Słowy 


Głowy nicodpomiada śle fimó tzea bo teto báršiey 
Gm pragnat dniżeli fow. 250 wten zas Tan fme poftał 
cznie 00 Chryftufa/ Piedy mu powicóstáno © cndá b Cbhrye 
fiufowych / zádym nóleżało áby fómi uczniowie cudá obas 
Git: ttorydp gdyby nie vyrzeli / choćby im Chryfłus pos 
wiecjiał/ B eff. ieffyafem małoby mu wiary dawali. 


6. Czemu Chryfłns cudóliczgc, naprzod ten 
Mádzie, ślepi widza 2 


Bo Jislaf: Droroť w Rozdz, sq. gdźieliGYy prsvftego 
Mefjycfa cudá/ naprzod ten cud Fładzie ftory wyraże 
miáre/ nas tófo ślepych ofwiechiaca / átá teft poczattiem 
wgByfiłich dobrych (prám/ Etote cwód inne známa. Chrys 
(ius (ie tedy fłofuie 00 Proroctwa Bydom. mwiadomego Z 
óby tym łócnicy 00 nid) byt poznóny. 


7. Ktorzy Vbodzy Ewangelig pr» yunnig ? 


Ci Vbodsy byli 2fpofiotovofe; ttorzy nietyltofimi przyd 
isli nante Chrsfiufowe / by bedac profiáátámi / órugím 
Lo opomiádáli / co był cud feden. iDotego ofoblivá to 
bylá w Chryfiufie / i$ Obogim przepowiadał / bo Droro- 
cy námet y Jan S. oo "Arolor albo zácnych Indší/ prayz 
nómniey po Geśći/ fwe przepowiaodnie obracali / 4 fám 
€ bry(tus tylko włafnie 50 pofpolfiwa/ idto Jzóidfi prsepos 
wiedział onim/ przeż te potym świót nawroci/ co ief 
náo cnò Ośiwniegfź . 


8. Iako tu chwali Pan Tana, gdy mowi Po co[cie 
; . 4 
wyszli ná Pnfizg? 
$ Słowa 


— 


——————— B4 
T EE 


Słowa te maia tenfcns. PA lebe be Fán nieby? wieltin 
Głowiefiem/ tat wielkie gromódy luón/ nie Błyby ná pufa 
do niego domy fwe opufezóiac. Mie teft Jan iáfo trzcinć 
iétá chwiciaca fie 34 ťazdým wiatrem / áby raž wyznówfiy 
Mieffydga/ miół fie teraz mienić gdy fie o nim Przez V Ste 
pyta. O0 ożlecińfiwa ná pufłyni żywot ofiry Gite, 
Śnie provoádzi / ola tego niefłótc ná niego nie pads Chry- 
foft: Beda. 


9. Ktore bylo Provoclmo Ižáiáfowe do tey Ewan- 
gelij finzžgce? 


^j1díaB. tál mówi w Rozdz. zę. Odlac 3náfi po ftorych 
mieli poznóć NIeffyafia/ y Gós przyścić leto... NÁ ten czás 
oczy ślepych otworzone będa , y vízy głuchych otwarte zo- 
ftána. Náten wyfkoczy iáko ielen chromy y otworzy Ce 
niemych ięzyk, táť3€ w Rozdz. Ór. wofobie frieflva&a 
wcóle teytu Cpebróyftiego mowi. Pan mię poflal abym v- 
bogim Ewangelia przepowiadał. 


to. Czema Chryflus nie przed Vozniámi Iano- 
wemi, śle przed: ludem chwalit Iana? 


J ewfem pogctał aż Dóniowie Janowi odeś3li/ toż bai 
piero Fana przed Indem pochwólii / áto vgynil ola tego / 
żedosyć wyfofie rozumienie mieli oni Dgniowie o Janie 
dlatego fm go chwalić nie bylo potrzebá: zdrugicw (irony 
luo mogł nieftáteť Janowi prsypífovác / anogiby tež roz 
zumiec iafoby Dan Janowi pochlebiáť/ goyby go przy ies 
99 Dźnićch chwal. żeby przez to galit áby go Ján 

sáiemníe chwalił / Old tego aż po eoefciu DŹniow/ Ońs 
fe mate Jánovi. 


11. Czemu 


i 


11. Czemu Chryfius mowi przed Vezmámi láno- 
memi. Bľogosťáwiony kto fierte zgor[$y ? 


Cześcia D nieidto zdyczeli že Chryfius voffrsefit. MITA 
dsisniagfa w VTáím? Geśćia DG ozniowie Janowi przy- 
wyEli bo furowego życia Janowego/ 3ÁŠYM pdrrząc Ná 
© gnie Cbryfiufowe/ wftorych fie tófó furowość nie wys 
dármálá / mogli fie wigorpyć/ yšátym Cbryftu(a nie przyła 
mowáé 36 fiiefilyeBo- 


12. Czemu Chryfiufa Ian nazwal bórónkiem 4 
nie golebicg ? e 


_ ponieważ dľa tego Jan názwat Cgryfiufa Bárántiem? 
i$ miał byô3 ofiára zdgrzechy/ tedyc też 30a (i$ 13 mogł nás 
zrode gołebica/ boy gołsbice ofiárowáne. Ale ec më 
Ge ináey/ bo Chryftus midi byós codšicnna Ofiara: 4 
zadnego bwolecía / áni gołsbice nie ofiarowano co SEIT 
ráno y w wiegor tyllo bárántá / y to roťu nie przechod391 
ceáo/ áf bäáraná/ iato fis poťáznie 3 Ksiegi Num. 24. 
im ftognie Jan S. Chryftafa sowie Barándiem śnie 
Bataiiem . 


13. Czemu Jan S. momi-o Chryfiafie iz. be Daf 
pierwey miz on £ loan 1. 16. 


y > 
džiť niżeli Cbryfins. S. Méret y Łutaf tá? co wyPłAdó- 


F2 


ieft nademnię. y3átyim toš to feft fia! fie prsebemna co 
Wl godnicygy / zacnicyBy/ meenieypy/ pierwgy/ icf 
niżeli ig. à 


14, Czemu, idko momi Chryfóns, ode dni lauowjch 
cierpi gwalt Krolefiwo Niebiefkie ? 


%636 tazaniem ^janovoym goreccy nížely predtym pos 
oli prácovoáé ludzie na niebio / bo fan idfoby przez date 
grzebných wołał do poťuty / ánfetylo zydy dle y Pogány / 
bo íáóníc mowił o záplácie niebiefťivy / á prorocy tylo 
w podobienfimách y przypowieśćiach . 


iy. Czemu Cbryfłus mowi ( coidzie ža tg Eman- 
gelig ) (piewaliśmy wam 4 mie fkókóliście 9c? 


Cyrillus, Theophila& 9 inni powiadaia/ f$ u $voom ná 
teh Gas byľa gra źwyśdyna / że Dźleci nádmie Sesé fip 
rozożleliwgy/ iedná firona 3 nid) pláťálá / Gornaá gróła/ á 
Erorży ná nie pátisáli/ nie ola tego albo fEatali álbo pláťati/ 
bo to oboíe 3á re Ostecinna/ táEo w femeyrzegy byľo/ poctys 
táli. Te rze Cbry(tus Dan do Fiębie v Jana ftofute Y Żyć 
dom przywiófje w ten fpofob. "om był ofirego ŻYćia/ y 
iáťoby sávfje płacjacy/ Cbryfius pofpolirego v fáťobý ifie 
zówfje wefelacego : á 35031 nato zwłófża SóryzeuFowie 
pátrzalí/iáťo ná gre Ožiecinna/ dni Ch VÄufa ént fana nie 
násiéouiac / y w upominániádo nie fłucpólac . 


ex) (K) (30 
NIEDZIELA TRZECIA 
ADWENIOWA 


Ewangelia polosona v I S. wroz03. x. 90 Wiera 19. 
9 28. 


(FW n czás Poffáli zydowie z Ieruzalem Kápľa- 


ny yLewity do land: AP go zopytóli: Ktoś 
b ief? Twyąnal, ánie záprzal: awyanal, Zem 
ia nie ief Chryfins. Tlpytáligo : Coz tedy? leftešty 
Ela? Trsckd : Nie iefiem .  defle$ ty Prorok? T 
odpowiedział: Nie. Rzeki mu tedy: Ktozef iefl, 
zeby[my z: odpowiedź tym, ktorzy mas pofłóli? 
Co powiśdaj o fobie? Race: lam głos wołótgcego 
ná a bez: Pr oflnycie droge Pánfkg, idko powicdziat 
Ráiaj © Prorok. Acicobsk poffém ; byk z Pbóryzc- 
a T pytali go, á mowili mu: Czemuz tedy cbrą of, 
ieśliżeś ty nie zelt Chraftus > dm alt „ani Prorok? 
Odiowiedz iaf im lan , m ówigę : la chracze moda: 
úle w pośrodku was fińngls ktorego wy mie Z nácie, 


Bn EE cM EE aS 
genda iell który Za mra prziidzie, ktory prä: edemng 
2 ta niegodzieńs zebym rozwiazał rzemik, 


To fre dzialo w Beibé 24 lordá- 
lau ; ibrzáť. 


I.CZEGE 


Da widzieli iż fawnie byty znóti/ 00 Drorotow im dáne/ 


X. Czemu zydzi poffali do Tana pytdige go ktos ieft ? 


wypełnione o przyściw tieffjpaBa albo EBryfiufa/ to 
feft Brolefime id) było wretu cudzych. AUrcytapłanfiwo 
nie zofidło fie przy potoleniu £ emi. Tygodnie, lata zamierzone 
ob Dánielá do przysćia MfeffycBowego wyfgly/ poftalí 
tedy Rópłónow Prorzy ice byli 30 frei Aaronowey/ Y 
Xevostovo/ ttorsy ztegoż pofolenia £evot/ úle nie ztey 3e 
Zeie chcac fie Oowiedśiec (echt nie Tan był Aleffyafiem : 
przyjac go ičónáť 34 Wie(fvafa niemogli / bo voteóste li że 
níebyl 3 Poťolenía Tudy/ 3 tcorego miaf byos Meyag weż 
ole obietnic Drerocticb/ 6 Jam był 3potolenia Kewi/ Ge 
wielFfie cnód oloto narodzenia Lego volostelit v żywot ośiwnie 
światobliwy / 3457m watpliwt bedac chcieli fie prawoy 
dowiedziec luboc podobno nic Bizerym fercem. 


2. Czeniu pytáli zydzi laua ieželi on Eliaf ? 


wiedzieli dobrse zydi (6 Jan był Synem Badáriá poz 
wym / feonót tez widjich że Gas taofcół przyscia GE 
fyagowego / 4 żytóli u Prorofá AJalacbiapo ve osos. 4- 
3 przed Weffyafem miał (ie ziawść "Eis co proro£ 
nie o tym pr3yfti» pan(Pim mowi/ ále číu ná faô/ 
ğego Zvôší nie umdzali. MO ídzac tedy fana w ooiiciv Y 
ofrości śycia podobnego £liagowi/ mio: í3 miedzy 
niemi závošistá (ie była náuté Drtagory $ilozofa DoganfPiez 
go, ftory naudal/ f$ po msiecci tednego tál dua vo ciało 
drugie vochodší / y táť srewu tenże lubo winnym ciele 
Zeie / powatpiwóć pocseli / iezeli Tan nie fEltaf / albo 
Lesch vo Fanie nic 3yte oufzá f£liagema / vstal przyfło 
$c go pstáli fešelt on nie ieft £liagems. Liáfto przy Proś 
rym zofiawat y brźcił Jan byfo Betánia nao Jordánem / 
inne 


| dzieli 


aire 
hcit 


BD 


tog 
biai 


z Aim 


inne 00 oney Betónieyttora byts blifto Jeruzalem o ftos 
rey mamy w Paffycí. Támto mieyfce ná ttorym Jan 
cbrzcił było/ prses Atore 3 josuem Zvôží przeszli Jordán 
idac do iieinic obiecóney/.cobyło chrztu náfšego obrazem 
było tes to mícyfce bli(Pie puftyni/ ná Ftorey Jan zofiawał/ 
scbobi Ge tám luo gefty ola przeprawy przez "joróan/ 
y zatym fpofobne Pe luów zgromadzenia tu chrztomí. 


3, Czemu zydzi lana pytali dla czegoby chrzciť 2 


Biegli to byli w pifmie co ^(áná pstáli/ śbyli $óryzeta 
gowie/ táto mówi ©wangelia/ ola tego tafo 3 pí(má 
w3ísli oPássía 00 prgeflego pytániá/ tá! 900 tego/ bo wies 
ôžielí z pífiná Ezech.36* y Zach. 13. 3e Meffvafš miał chrzcié/ 
zátym uftyFárofy ob Jana is fie nie znał byos Meffyafiem/ 
chcieli qo (toy wten fpofob zwiazać/ ponieważ ty nie ieffeś 
fcf vafem / iáťož chrzcig co iefiwłafna tre(fvafomi. CTa 
to Fan im odpomíddá / że tylo w wodzie drei prsvfpofsv 
bíaiac Ino przez poťuts Wcffyafotwi. 


4. Czemu Ian ma przejile pytánie odpomiada, 
la cbrącze w wodzić ? 


Sets odpowiedźł Geff ten. pytacie mie Gemubym íá 
chrzcit/ poniewaz to wedle Drerotom tylo Meffyafowt 
należy / ale macie wiedziec iż onie otaťím chrzcie tego 
przepowicdjiano/ tótiego (a wzywam / chrzefł tamten bedzie 
grzechy głódził / á ten tylo ciało omywa yd0 potuty (pos 
fobí/ tá praesen grzechow nie oópufiGam/ ále tylo potnte 
opowiadam : Chryfoft, Te pofeiftwo 00 Tana/ fiálofie we 
oni so. po abriácniu Chryfinfovým onis 1. Mharcas 
Tyrinus in Chronico. 


5. Czemń 


s. Czemu Chryfins prayigt Chrzefi Ianom gdyż 
niebył Gra efmikiem ? 


Przyiał 3 wielEiey poťory / 4 przytym óby (ie nie 30a1 
ćbrztem iego gárôžie/ trory był 3 Dogá/y áby mode ôo chršťn 
fwego pofmiscit/ oGym przypłey niedziele wiecey powiemy. 


6. Czemu land, mowi ze Cheyflus ma wieiadło 
w reku ? 


przez to chciał wyrdzić 30 Cbryfiufowi należy władze 
Gedżiowffa Bogu włafna/ y praes to dał znac $e Chry 
flus icft Bogiem/ Prory wfercich fipera y plewe oô žiárntá 
dzieli. To iefi dobre odeztych.. Yle czemuż Zog 00 aáfü 
dobre miedzy stems zoftávnic + Cioprzop áby ech eo sŤez 
go fłowem v przyfiadem eômodšilí. Pomrore śby innym 
dobrym 3 foba bedacym pomagóli . Dotrzecie ábyloo złych 
cierpliwie wfByfife ponofšac/ w cnotách rośli. Aug. 


7. Czemu lau powiáda ze me ief Prorokiem s 
pomiewóz prorokomat e 
350 nie tdf proroBowal (ato inni Prorocy? #torzy tylľo 
feżyFiem o NTeffyafu przepowiadali/ á jan go y palcem 
potájowt. Aug. 
8. Czemu o ľanie S. wietey wpifinie niz 
o Náfivietftey Pannie . 
230 fito vpdtrzył. Franc Ruiz Opat. 55tatogtowfticb 
fpraw pifmo nie swoy£to opifowóć/ tylo w ten das/ Bledy co 


tótiego wzynity/ że bež tego wfpomnienia fprawy t 
mesťie 


mezťíc wfpominane bydž niemoga. 2 wiscey też vTudów 
Zydowfficgo natym załezałw «by Jan był wyfławiony bo 
ná nim po Gości ffawa Chryfiujowa polegała. Dn bowieita 
oCbrsfiufie fwiadczyt przcó demy y fwiadectwo ego 
voicitiey wagi bylo/ Gcgo fie w Vlas: Pannie nie návdomás 
to lub oona bylá wierka Swieta niżeli jan. POpyfifie zas tey 
cbwaty wtym ooftátecante zówórto gdy Matth. 1. nópijanę 
30 bylá Hlátta €bryfinjowa. 


9. Iako rozumieć co Mattb. 11. nápijána. 
Budo Prorocy tylko do lana prorokowali, gdyz. 
Act. 11. potym byť Agab Prorok? 
prorotowáé. nie tylo 3ná&áy/ rzeGy przyfie opowiadść/ 
śle tez o nich zawiłe y do wyrożumienia trudne rze Gy momic/ 
iáťo fieto potózuie 1. Cor. 13. YOfiy(cy tedy Prorocy trus 
ónym y nic táfirym fpofobem 6300 Jana o Cbry(tufic mowia 
li/ a (am Jan tabiójnie że go vpalcem potasot. 
Oftatek z tey Ewangelyi w Niedzielę przyfiła fig mylozy. 


NIEDZIELA CZW ARTA 
ADWENTOWA 
Ewangelia v Entafa S. vo 0305. Z. 90 wierf. 1. 09 6. 

Oka pietnaflego panowania Trberyufšá Cefárzá, 
gdy Pont/ki Pilat fiórofig byť ludfkim , 4 Herod 
Tetrárcha Gólileyfkim , 4 Filip brótiego Tetrárchy I. 


turcyfkim a Trńchonitfkiey kráiny > á Lizániaß Abi- 
G lenfkicm 


lenftim tetrarcha, zá Arcykápľánov Aanaßáy Ká- 
afa fid : sliólo fie fowo Pónfkie do lana Zácháviájšo- 
wego Syna,ná puficzy. T praskedť domfivtkiey króiny 
lezacey nád ľordáncim, opowiáddige chrzefi pokuty 
ná odpuficz enie grzechow : 14ko nápijano whšienách 
mow Trárašá: Proroká: Głos wotótgcego na papery: 
Gotuycie droge Pánfta czyficie profłe sciefški iego. Káz- 
da dotiná bedzie napelniona: 4 káz dd gorá I págoret 
pomiżon bedzie. T'mieyfcá krzywe fie wyproftuig , á 
drogi offre sliáng fie vownemi. Togłąda wfšelkie čiá- 
fo zbawienie Boze. 


r. Czema Tan S. z pufiynie Kaąać poez at? 


T* poftvnía zväťá Ge Quarantana faťo pipe Adrichom, 
num. 97. w tey € brv(iue pośćił niż Pásáť pegal vod 
tey puftynie zdał fwe Rózania. Baczym teš przyfłało/ aby 
y Jan 3tad że pod vnát/ y ola tego fiszowie głofem wolás 
íacego ná pufGy / teteft Cbryftofá Ťtory pofłem ná oney 
p»(tynt / fpofobu fis nieláťo do wolánia sbáviennego. 


2. Czemu lan S. vzywał fóty z fierci wielblgdowey ? 


Bo ikto ná fis był w inych cielefnych wygoddch ofiry/ tat 
chciał być y mde frora iaťo wiofiennice nofił. 
QD tym fednót tá tétemnica/ iż góy nasi pierwśi Roôžice 
39rief li w rátu/ 2209. ie przybrał w (Pore bydleca aby przeg 
to ná fwe vniżsnie pomnieli/ i3 Coprzestym maednoscí 
5 Anyoty fie niciato rownóli/ potym beftytom „piki fie 
pooo 


- 


podobnęmi w ficte befiyi (3 przycdjfani/ tey pobtosef 
Han S lubo w żywocie (Dorf frocy pofwiecony obras 
fiá (is włożył/ Ola tego też 13 oni przez fcogcnte wytrozii/ 
on przez cały 3ym ot pesa. 


3. Takiey fargnczy lan S. pozywał, 
s£wángelia Arabas Syryifa / f£ giptfpa pie 13 to by- 


tę Ronifi Piore łócinnicy 30wia/ cicadas, táťicb gromás 
by wicitie fie w tamtcy puftyní návonia/ táťo pie S. Hie- 
ron. contra lovin. lib. 2. y nžvwali ich wtámtych Brda 
iśch lubíie nbod3». Plin. hib: 11. cap 29 "Jan jas S. We 


wüyttun pełnie óobrewoinego ubofiwa pr3cfirscgat. 
A. Isko ľan Swiety Chra cif ? 


Woda lud Foie ai / žeby 346 priv tym Lie flomá mo» 
wil/ o tym nic nie wiemy / bo lubo chriaiť imie €bryfiue 
fá / ^e podobieńfiwa/ rego ftcu v nie vvra3al/ bo to fiyfš9€ 
nie wotpiliby o nim że icfi Aefiyafem/ ynie psrólsbyj go © 
to fafo pytáli / táť ocv Scotus Sparcz . vinní y byłć to 
ceremonia przez Erora fiw IUdsie vr -Porgali 7 y grzefinitó- 
mt wysnáwmcli/ cle wzęlsoem tego chrztu odpuficzenić 
nie bofiepowóli/ S. Bai! hom. 13 Cbsbó że Pro miaf (Prue 


che ooffonála/ do Brorcy z tego chrzru miał niciita pomoci 
to mu grzechy Dog obppfGalt Olą (Pruchy. 


5. Czemu Chryflus chciať bydz,od Tang 
ochrzczonym ? 


Te pricing Skia DYcowie Cvolece. r. Yby mods 
fivsím SotEnieniem do przyfiltgo fmwego chrztu przyfpofoe 
bity 2. Aby nam 041 przytiao petery/ fawiac fie miedDży 

S 2 grzegni 


grzefnitómi potututacemi / co nánvat (prawfebliwoścja/ 
mowiac 13668 wypełnic trzeba  (prówieołiwość. (e 
cbrzczoty iefi nia 6. Styánia/ óla tego ná tr3y Rrole 
pamiatte chrztu tego Kosciol cóprawute/ ficoy Rofu Zr. 
lat fwoidp Ożteń 13. odprawowal/ á bedac ocbr&onv/potym 
Jana fam ocrzóił (ie pige S. Damafc. lib. 4. de Fide cap. 
zo. Refs nan Fładać y Głontiem go Gyniac foege nowe- 
$9 Roóśdołó/ dla trorey. tez przyczyny réľa fico Niátťe 
fiwoie Chriftus | ocbrsciL/ 1ałoś po Zodách w Ránie Gális 
leyfłicy . 9 Piotra S. dla tey y inych przyczyn pofpofte 
tycb/ 4żó8 Piotr S. odtzeził innych 2pofłotow táto piz 
fe Eutym in loan. cap. 3. Próre rzečy lubo różne v nie ies 
onego Gol vczynione / cwśmy ora3 położyli / 13 potym os 
chrzcie mowiać nie trzeb ich bedjie powtarzać. 


6. Czemu fie przy Chrzcie Chryflufowym niebo 
otworzyło y Duch S. a tgpil? 


VÚC žeby, fe wióśnie otworzyło nicbo/ ále światłość fie 
wiciťa má powietrzu poťazalá is (i6 zOafo sc fie niebo otmwoôz 
r3ylo / ce było znółiem Tafti frora fie ná &oiát wylewóła. 
W ofobie 3a$ gołcbice Duch S, fig poťázať/ i$ táto gotez 
bicá toem dáta 3náé o foncu potopw/ tef ypo tym 
chrzcie  otásoveátá Koniec gniewn Bożegó/ váby wfiytoy 
wiedżieli f$ Chrýfius pratoósimy Meyag wogóch wpyts 
Fich nóń 3 ffopite. 


D 


7. Czy widžieli wfšyjcy niebo otworzone ? 


Goyby (ám €bryftus to nícbá otworzenie midžiat / bye 
Toby niepotrzebne: bo an tego niepotracbomať /. vofosicli 
tičy wgyścy/ bo ten euo fie flat óby 3 niego ier cute 

uj 


fiufá poznali i byl eynem25o3yni/ góyż y Ola nich (641 fe 
głos znicbć « 


8. Gdzie fie podziatá Goďebica ktora zftapilá 
na Chryffafa — € 


Bóyby ná firone bai - odľečiátá) mogliby byli Inó£ie 
ró3ümícé-is fie to flálo przes Gsufe táťaše gotebíca vsiáoiá 
ná glowie € bryfivfovocy/ saťo oo tTTabometá prsvláeyooátá 
goblac šiárná grochu 3ufiu tego. Žatym pobobnteypá 
i zmiťnstá / „albo fon pray Giá bio 00 nicbá odleciaia * 


9. Czemu ná Chryfiufa Duch S. nie twofobie ogni 
albo ieżykow idko. ná Apoftoľy, ale w ofobie, gofebice 
aan 


Id ApofioTy s(tapit m ofobie ogníá f$ byli Inósmt šini 
temy v zśgrzania pocrscbuidcemy: vo ofobte iezybovw 13 bys 
D profiafómi/ niewymowaemi / & swióc mieli nawracać. 
A tego obovaá nic fis w Cbryffuste mie naydowe 1o/ áletyls 
Fo wielta táfťawosé y cidposc/ Ftora (ie pres gofebice 004 
brze wyraza. Tá Golebícá íato pifie S. Heron, in Matth. 
Giśótć ná głowie C brvflufowey./ y oo mfiyftlih wiośióne 
była. A tognógyfo wedle Tcofilákta, 13 przy cprzcie Duch 
S. ná ludżie zfispuie przez trorego fis fáis Synámy Do 
emy. 

10. Czemu /ydow/kim Parfiwem zawiadował 

Pilát? 

236 Syn Heroda: ofrutnego Osiateľ moroercv Frory byt 
Panem 0woygó pofolentia/ to teft Judy Y Bentamina 7 
3nicb ob Augufta Cefárzá wvpgogony Ola Dteuciér ftia Z 
zatym ono Panfiwo ae Cefas fans prze fwe Vrzsómťá 
lora woz 


(práv vost; Ptore fie tez fprávotoánte dofiafo ná ten Gas 
Pu rat. Herod 345 fam dnia piatego po zabiciu bsiáccE 
vma:l / iáfo pige Sydowin lofephus lib. 18, antiq. cap. L 


zi. Czemu Heroda zomig Tetrarcba ? 


(oy erob dziatek niewinnych sábeycáscinot/softéto pe 
fiin tczecp ©Gynów/ Archelans/ erod Antipa / y Sim 
bo zwódrtego Úleranová / famże Cyran Herod Kiedy y 
óstatti/ zabił. Cefarz zatym ná gter Gości Dańffwo peros 
dowe rozdżielit/ 7jubsta Šedé Oał/ Archzlawjowi/ Gali 
IcyfEa Sperodowi/ Antipie $ilfppowi Jturea $ Cradponités 
6s / Á wartą niciatiems £i(śniafowi Iofcph. lib, 14. an- 
fiq cap. 4. 


12. Iako mogli bydz oraz dwóy Aroykápľáni 
<Annaf y Kaifafs ? 


eden tylo byľ niwyzgy Bapľan/ 6 ten był Aifa 
ale siażat KRápláníPidy byfo wiccev y miedzy temi przes 
dnicyfy był Annafz/ iáto Szwagier B aifxfow/ y ola tego 
mianuie go £wangelifti . 


13.: Czemu lan S. zowie Fárizeufšów pokoleniem 
ióczurczym ? 


Sácvseufotofe o Schan poťázomalí Ge byós nád inne pi: 
niovfšemi ftros&áni prámá Božego/ y ZXo&ciola onego les 
pemi Synámi/ icónáť (co otidpóurtóh pika) Żywoć 
fwey Márti/ to fefi J&osciol fmemi nicsgotámt " távgáli/ 
y tifo prawóśiwi Zjeretycy/ náuťs powali / pifmo nicos 
wali / ywwielu inny rzezád) mo9:ov (iati. 

14. Co te 


| 


14. Coto iefl co Tan S. wtymze vos dźiale mótpi. 
luz fiekiera do Korzenia prz yfozona ? 


Co zndży že inz bog miał wola wyrabść (£go niepo$yteciné 
drzewo Gynidgogs/ à przez to vpomínať/ aby fie [10 mat 
6o ATeffyafd Y potusy w fározabonnydp ceremoniach y ofia4 
rád me oufálač « i 


13. Czemu Tan S. mowi, żem nič iefł godzien to 
zwigz, AC trzewięow Chryfiufówych e 


Mowił to vznátmälac wielta goónosé Cbryffufowe. „© bes 
6iil zá Chriftus w trzewiFóch/ ná co Menochius viteChri- 
fi lib. cap. 2. przywodśi (lowá S Xuguftynć cát. mowíae 
(ego. O trzewikách mie ciefzy Pan moy, bo gdyby fám nie 
nosił trzewikow , nie mowilby Ian o nim, nic ieftem go- 
dZien rozwiazać trzewikow iego. Wficóy obt v Sárysengá 
wedlug żwycjaiw tamtey Brong 3 nog fwoicb obuwie 
złożył. 

z6. Czemu Chryfim po chrzcie poffedf ud pufiynigł 


Eutýmius y Beda dfetege te prayóyne. by nás nde 
goe 13 labo Bezeft grzecby wfyfitie 3nósí/ íconaE ola vs 
Jomnosci náfiey trzeba fie goraco modlić y otazyi firzed3 / 
abyśmy 3nomn w grzechy mie vpáčli. po chrzcie sofiáie 
znamy náfá vłomność / trewtość / nałogi zle zofłaia/ V 
potujy nie omicrata. 


17. Czemu, lubo oraz dá niebyli Arcykaptén 
dwu kładzie Lukáš S. 
Bibie Ráifágá y Annápá/nie iżby oraz byli Arcitópłówa 
mt/ 


st /. be fam ieden © aifaG był ná ten Gás nátev godnóe 
$ci/ śle Abnáf brach niu Arcytdpłanfiwo mzymał przed lat 
ficom/ yola tego v nópstym3mwał fie Yrcytápianom / oo 
tego nieporzaotu ius byl on MBośćioł Zydowiťí przypcdł. 
lofephus loc. &c. 


18. Czemu Zakon fláry uliať 4 nowy nigdy nie 
aftónie 2 


Tát fis tu reg ma/ fáťo góy fryalars nd tablicy ná 
ftorey ma malować tretta przyfiłego obrazu linie powiez 
Ożie/ trore potym farby #ládac zámazufe ygubi/ á os 
braz trwały Zofławnie. Tym fpofobem sa£on fłóry vítať bo fie 
wnówy doftonkljjy obrocił / nowyzćs m3 fie nie ma tv có 
przemienie/ be nádeň byàs 0oftonóljjy niemoze. 250 £102 
wy NAS 3 fámym 25ogíem profto tagy. S. Th.1. 2. 4.106. 
ault. % lube wiárá ná Poncu $vtátá/. fóte iet uŁutógć 
S. w r0305. 18. oštebníc/ icónaE nie ufiánic/ náwet y 
bramy píctícIne 2&o5ctolá Chryftufomego nie przemoga - 


19. Czemu przy chračie Chryfiufówym Niebo 
otworzone, dnie pray Mlece. 


Dry mece prówóżiwie niebo otworzone lubo tego lua 
ôžiom nie polażano. bo ten Gós odłesył fobie Cbryfius 
nie ná fwoie wyfiświenie śle ná báňbe, przy chrzcie Jas 
niebo Miernym icfžáe sámartebylo/ ale polísáne iato o 
twórte / áby fam Tan S. byłupewniony/ a potym innych 
upewniať /G Chrvítus icf2/ Ptory fwego gáfu Cbrscéciz 
ánom zawórte orworzy niebo . Salmeron. 

20. Czemu Cbryfius o fobie przytmował fwióde- 
le lanowe, poniewaf powiedzial, iz ipiádečhvá ludz- 
kiego nie przyimnie ? Chryfins 


J 


€bis(tus nie przyymówał fwiddećewa In$3Píe80) w teri 
fpofob fáťoby náð nie Boftiego wíetfego niemisť/ y bes 
niego obyść fis niemogłe / gdyż nie tylto (omg Janomwea 
mi éle więltiemi cudy five Boftwo wyfwiadzał/ y pifino 
onim tófnie fwiadzyło. Salmeron. 


21 Czemu lan S. káže gotowac drogi, á nie Domy? 


Bo nó tym swiecie doms niemamy fiacegnego/ ślę tyle 
iefiefmy Pielgrzymami. Do tego/ Wiara Chrvftufowá nies 
wiidl (ie zamiepEóć v Sydow / ale tylo przeż nie przepedfy 
fianać u Dogónow ásátym v Zydow tylo míccórog» miata/ 
o frorey gorowania Jan S. upomina . 


22. Iako fie wfelka gora ponizyła, co S. lan przepo- 
wiedział ? 


Tie fic to ficto. band przyyśćie Pantie voficlta. pydbás 
y voynioftegé vfiatd/ ápáboty (4 nápotmioné / to iefł / lua 
dśie vbodży/ w Duchu y obciażent tafta 5034 fw nápetníes 
ni/ fálo fis to ofobliwie vo 2fpoftotádb pofdzowólo trorcf0 
bie Chryfius obrał/ panami tego świótć 10394rósumfiy. 
23, láko fie išciiž. wfelkie ciálo obaczy zbawienie 
BOŽE? 

Zbiwienie weeltíe čiato/ to feft wpelhí glowie? 
widji: boíáto wiárá Svoowffa miedzy famemi zy0dy zoftás 
máta / tá? wiara Cbryfinfowa ná cáty De świat wylała. 
(D tev tun wierze mowi Jan S. Ftora 3 dobremi voyntámi 
zbawís/ Gnte o dwale voleaney . 


24. Czemu dány ten z náh lanomi iz ten teft Chry- 


fius náltorym gofebice obacz., ? 
<3 > € brye 


Cbrvftsfá do tych zas nie nat Jam es. 3 twarzy ite 
tylo 3 powieśći/ vo ten 365 żós uyrzał go oopiero Piców 
€bryftus 00 iego chrztu przyfzół / iconať dany byť zna 
gołebice óby przezeń bacsiey Jan był vpewniony. Aug. 
tr. 1 Chryfoft hom. 16. Opótrute tu <£usymius È 2 máns 
uelifiá przydbále se 30143 C brvfius 3vocóv wyjcoł. Bo Fán 
S göy togo cbrscif. rá go dlugo w wodzie trzymał až ER 
wiedz wpyttich grzechow odpraw / 6 poniemaż Cbryfius 
$aonego grzech niemiat/ tcdy 3áras wyfieot 3 wody. 


25: Czemu lan S. nie dáie otuchy Zbámienia czat- 
tom y potepionym d 


Cliertoże miec grzefániť nádšiele zbawienia Érory nie 
połutnie/ tato gie może fpodžiemác fie 13 Ooydżie 6o RZY 


"mu tto Rzymitiey drogi niezóżyńna/ y zawpe w domu Sie 


óii. Potuta 3ád owie Geśći w fobie zdwiera/ powrocenie 
fis do Bogá/ y sa grzech wypłacenie. bo głowie? göy śmiera 
€elnie grzefiv ogé odfiepnie/ bo fobie wieccy ná przyfład/ 
waży rofbofš fiwote nizeli Żogd/ trzebá tedy aby znowu 
Boga fobie nábevofistto wazył/ y tym fpofobem Go niego 
fie návorocit/ co fie dzieje przez (Pruche/ trzebó znowu aby 
34 te złość v zniewage ©>036 Odośsć voyynit/ zá co nigdy 
fiverní fami niemoże dosyc všynié/ ele musí wtym dosyć 
vgyńienia Chryftufowego vivé/- 4fam przy nim iafo mos 
że nagradzać/ vôla tego ná fpowicdżi násnáaaia potute/ 
lubo nam wyplate Chryfiufowa dala y éng fie wypłacaa 
my. Czarci sad pofutowóć niemoga/ bo do Dogá fig nás 
wrocić niemoga/ gdyś toma wola ich wedle nauti Dofros 

é Anvelffiego C. Comaga/ i3 oo ego ráž fie przylepi/ 
cò tego (ie wiecey nie oderwie. Przylgneli 346. Comics 
fgego powazenia siebie fámycb niseli Bogó/ zády m &icbífe 
fomyvdb wiecey sávfie waza niżeli Boga/ dzóśtym nigov fie 
tiáwrocié niemoga d9 Dogá/ ént mięć (Prudy: 34 grzecp 


ten 


w vv 


„A 


ten (009 fmiertelnę woeplácíé Ce nfemôga ? dhybóby 3 344 
fva meli Chrvíiufomey/ Prorycb zaftna nigóv im Cbrvftus 
nic nosteli/ Frory też Saframent fpomiedji nie dla nich śle 
dla Iudi żylacych pofianowił. 3Dufic też potspionycb po» 
Butować niemoga/ bodo náwrocenia oe ogá tati v po 
mocy ofobliwey 23o(Piey porrzebó/ Prora DG one vozaárošilí 
sá zymorá/ niebeda tey miec po śmierći/ trzeba dosyć v^ 
Gsnienia Chryftufowego trorego ím tátše Chryfłus nic v» 
eíicli/ bo goaá żywotń zśżyć niecbcieli po śmierci mieć nics 
beda. Sáťráment też pofuty fefłóla żywych nie dla mar? 
tych. tad tez mowi Ewangelia/ iż Pto zgtzcfY przeciw 
Duchowi S. temu ant tym ani ná orugicm wiecie nie 
o0pufś36. bo to teft grzech ten ticdy grzegnił 3 tego świds 
ta bez pofuty zcpodji/ grzegy bowiem ten przeciw 3Du^ 
howi S. ttorego dar teft Ťafťa oo nówrocenia fis o Des 
gó/ d grzegnił te oórsuca/ y dobrowolnie wgrzechóch ginie. 


BOZENARODZENIE 
MSZA PIERWSZA 


f£wangclía v Euftafía S. wrogósíale 2. 00 wierpó 1 čo 15. 


V. On cxás : Wyfedł dekret od Cefárzá Augu- 
popis 


flá, ábys poprfano mfsyfick świąt. Ten 
pierw(y, byť od fRárojty Syryyfkiego Cyryná . T feli 
D j^ De e sa, JS e S i drm š 
wfyfey, áby [ie popifali > kázdy do miäflá fwego. 
Szeditez y loa,epb od Gáhleiey. z miáli4 Názáretu » 
do Iudfkiey ziemie > do midha Dawidowego, ktore 2,0- 
wis Bethleem: przeto i2 byť z domu y pokolenia D 4- 
Hz mido- 


widomego : áby byť popifan z Mióryg pošlubiong fobie 
matżonka ( ktora byla) brzemicnng. T sfióto fie : 
gdy tóm byli, wypelnily fie dni áby porodzifa. 1 po- 
rodziła [yná [vego pierworodnego , á vwinelá go wpie- 
lufki 9 polozylá go we zľobie : iz mieyftá dla nich nie 
było wgo[bodzie - ztbyh. páflerze w teyze kráinie czu- 
12€) > 3 firzegźcy mocne firaze nád trzoda [wolf . 
Moto Anyoť Póńfki ftónąt wedle nich ` á iófność Bo- 
24 zewfad, ie oświecilż : y wlekli fie botážnig wielk. 
T rzcki im Anyol: Nieboycie Ge, Bo oto opowiadam 
wam 'wefele wielkie , ktore bedzie wfšytkiemu ludowi: 
iz fie wam den narodził Zbáwičiel, ktory ief Chry- 
fius Póns w mieście Dawidowym. Aten wam(ddie) 
znak: Znaydziecie niemowiętlko owinione w pi L.C: 
y poľožone we zfobie. Anátych mafi js, (onym) A- 


` myolem przybyło wiele záfiepow niebiefkich , chwalg- 


cych Boga y mowigcych ` Chivaťá ná wyfokości Bogu, 
d ná ziemi pokoy ludziom dobrey woley . 


1. Czemu Celàrz Raymfki kázať Smiát [pifowóc z 


C Efer RzyMtfPi był ná ten czas prawie chlego Swiata 
Panem / 34 tým aby vGynił porzadcć w (iym pans 
fiwie / ypodatFi Ty porzadnie tazał glowy spífowac/ á 
ofobliwie áby pogłowne wybierśc możono/ táťo pife Ioze- 
phus lib. 18. antiq. cap. 12. to pogłowne datsali po dwu Już 
fiupách 25ym[Picp/ to ieft/ iatoby po drvudšie iu pultrse- 
ciu 


śle : 
fis 


dr 
is 8 
go 


cia groGy Polih. trwał ten popíš Tat piec/ lá Gwartege 
fis to działo co tu Ewangelia opifnie . 


2. Czemu [ie tn Stároľa Rzym/kt zowie Cyrynem; 
poniewaz był Qsirinem ? 


Me fie pífať Grectiem fesstlem / Grecy 3d5 níemas 
(ac litery © Bada zá nie A brora Eacinntey obrácaia vo 
£/ 9 coby mięli czytac Kyrinus / Gytńia Cyrinus. 


3. Czemu na ten popis ložef S. Jedi do Betble- 


em ponieważ w Názávečié miefskať © 


Yo nie tam fie popifowódć Pazano gôšie tto miegi 
śle sťab dom iego wypedí/ domzaś "Jozefow byl Dom 
Dawidom 3 Żetbleem. TJ tat fie też zisćHo Proroctwo sť 
fie €btyftus miat Clarodśić w Betbleem/ to mic (to 00 "jes 
ruzólem tylo wpułtory mile ICliemiectie fegalo . Zrváno 
ie go dlcem atoicfš domem chlebá/ 13 Ożiwnie vróosáyne 


grunty miało y bo nicy wfzyfłe ons 3iemice przechodźilo . 


A. Czema žen popis zowie fee pierwfiym , ponie- 
waz tex inž przedym Zydow popifowóno ? 


popifano ftis przed tym Zydow ficóy te Dompcíug 
swoiował y S3Iymiańów podbił 3á Żurmiftrzofiwa Ciz 
ceronhowego sAntoniupewwtgo/ y porym rázy DEA byt podoz 
bny popis/ ale 34 Quirina albo Csryná rzódu pierwfy to 
był/ tory też potym iefże Otngi vzynit. 3 Clózóretn 00 
»5ctbleem było drogi mil Młofrich 114. iśtich Gtery BYL 
nia icons Tliemiccta albo dobrá Ppolta/ 34 Gym mil Dok 


fih było 24. 


$. Czy wpifano też w Regefir Chryftufa Páná? 


YO pifano / 9 to voten fpofob iáťo dawny pific S. Tns 
fiinus Silozof y Meďenmť apol. 2. Iezus Syn Maryi ná ro- 
dZil fic w Bethleem. Zem fprawe Boża widziec Że EO 
miepifano Synem Joscfowym/ gy inny Dicci Dycow 
pifywóno. _ 


6. Czemu [ie Chryfim w Stajni Narodził? 


oni cigstodéi śni boleśćiżadney/ dni zwyGdyney brzydź 
Łości/nie wznótAP annaSTayfwietfa/tót przy (erem brzemieniu 
fáťo y przy rodzeniu. Dla mnogości 308 ludu trory fie Së 
dot ná popis micyfcá do fłanowifBi naleść w (amym Bets 
bleem niemogła/ e t£ oni. EilEá prsemtepeac mufiáta vofPaz 
łe 34 Miafiem/ v wniey ná Eftalt. innych Mate? tvmáe poz 
fobem ale bez námniev(scgo catoéct Danicnítiey y bes vofel» 
Liey brsyb£osci porodšitá. YOcey táfBiní był żłob w Fro 
Syná fwego złożyłć/ ren zľob teras choredia o Rzymie 
w Rościeie S. Mariz Mdioris nózwagym. Abulenfis in 
cap. 2. Matth. queft: 46. Rozumie iż w Soścyrcuć ve pravos 
dzie Panna fłanela/ Prory był wielbi y priefitony/ íconat 
In0żi ná ten Gds bórzo pełen/ ola tego mieyfcá ofobliwego 
Gistáfac 6o porodzenia / z6GI4 00 fłzynt / y tam porodfił4. 
Staynia ta byta w iá(Bini/ dle slob cale Przemiany Tyrinus. 


>. Ktorego czófu Pánna Syná porodziła ? 


Soarez 3: p. q.35.d. 15 rozumie D Ge Cbryfius w tiic 
ziele ndrod0żił. Drudżyrojzeamicią 3€ W Diae? 13 mie(tacá 
Srudniá bniá 25. napifał £rodius/ Y pámíatte národsés 
nia tego óniá Robčiát odpráwnie / ale Etory to był ôžieň 
ná ten czas/ czy Prima Sabbati to feft mafia Vlicozicla/ Gy 
fnny / to truonieyga. Rupertus toż trzyma co an 

o - 


ponieńfony S 534033 lib. 3. de diuin, off €. 36. v tež 3bánfe 
fet gofiego Syýnodu Aonfiantynopolitán(Piego. Ze (Pore 
fic národziť zaraz Pánu Geść oddali „znyołowie l vy S. 
Ebrvícftom/ y na to pr3yv003t ftorá Vámľa S. Hebr x. 
16. Pogat fie tedy w Diateť / natodšiť fis w Vlicdšiele 
iáťo lop. Ruo. płórał tto yôdruglie Ožieci / vrodšívky 


fis Bern. ferm. 4. de Natiu. 
8. láko fie Chryfłns narodził ? 


Obiawione to S. Brygície lib. 7. cap. 21. vo ten fpes 
(ob. Goy Panna 3 Jozefem przygła 00 Betbleem á bo 
porodzenia w gośćincw nie návoowalá niieyfcó 00 iedney 
iámy wibale bcdaccy wttorey béie fiawiano 3 Jozefem 
wegla, y przywiojawpy oo złobu wolu v ofla Ftore z fobá 
promobätit. Jozef Ge noc bylá ) wyfiedf po omten/ y 343 
paliwpy świece ČO mutu privlepiť/ v 3nówn Ola WE poź 
trzeby od0gcót . Tym Gófem Danná złozywfiy obuwie znog 
fwoich / y pla biaty/ Ecorym fie ofrymałazdiawfy/ tótze 
sglomy zawicie złozywpy/ á wiofy vospuscteopy / dobyła/ 
Ecore ná to był zfoba tožísla / fufiennych y płociennych 
pielugee. Vá vchod (qe ërem | flóncá obreciwfły poťles 
Prislá rece y oGy fu mebo počniesfv fáťoby wiśFiem zów 
chwyceniu zofiśwała nópełnionć flodfościómi dobroći 2394 
zey profiác Bogá oporodzenie. zatym zaraz wmemencie 
9 mgnieniu ola vówłó iétoby znicy požc wá fercán vftoó yo 
tá / ztrorego światłość wietfia niż floncána wynitcłó/ 4 
ogy fpusćiwfjy Syné przed (oba ná ziemi obaGYłó/6 wrym 
zabrzmiátá KUTuzytć Anyćlfta. parná obazywgy Syná 
rece zPládáiac temu fie poltonita y rsctTa Szesliwe twe 
przyyśćie Boże moy/ Pónie moy / y Synu moy / à 3D $iecte 
nagie ná gołey twarócy emt lezáťo / y pláťáto/ y Orżac 
oo3iimná nie co fis obrácáto. TĎzieľa tezatym 00 siebie 
panna y čo piersi przycifjneła/ zagrzała / pomilá/ y 00 


złobu 


fticgo . 


9. Czemu fte Chryflm wprzod ziémif Páfterz om 
nizeli aumym ? 


(oopowítóa S. Ambr. ferm. 13. Yby połazał i3 (ie w4 
poľorze focha. S. Cyprian 34s dále te przyczyne. J3 Dás 
fierzc wfpojobie zyciá SZ. Datríardbow nasláoowali Ptos 
ray teš Dafferzmi byli: vráť Pdtridrchóm obiecanego na^ 
pierrofi Dätrtercham nóśtśoowcy ogladdli. (Tad to/ Chbrys 
fius i3 prawójimwie iefi pafieczem náfšym chciał m Daftez 
rsach vriad PófłerfEś výánomáč/ v Dafłerzom nafym miał 
five tólemnice obińwiść d nie innym / áluð fie o nie miał 
D ófłerzow pytáč. © Poftuzách tych pie Brocard. y Adri- 
chom. D nátomše micyícu Jiawienie o Cbryfiuśie mieli/ ná 
ttorym ^(étob Gen. 35. 21. wybudował wieża/ mieyfce to zá 
cwierć mili 00 Żetbieem. Chryfoft. bom de Ánnun. | rôz 
zumie DG ten 2ínvol cofie pafierzom poťazať byi abricl 
toż iefi 305nic S. Cypriana Serm. de Natiu. v dcigenefá 
hom. 3. Przy Babrielu 3$ innd> Anyotow rsefía fie potos 
zalá Bogá wyfiiwidiac. Pófłerzow trzech byłe ttorzy 9s 
biawśenie © Chry fłusie Pánu mieli Cornel a Lapide. 


ro. Czemu fie Chryfins R, Panny nóro deif ? 


Bo ifto przedmieánie rodii fis 8Dycd. niemátacegó 
żony / tat teš prsyfiato áby fis ná šismi urobiť 3 atti 
nieznaiacey msšá, Ppowtere 13 chciał będz wtorym 2044 
mem Etoryby był Dycem $óeśliwgym narodu Inostiege 
chciał y vo uroózenív fe Adama nášládowác: Adam niemiał 
Dycá dle tylo žigmís Marts y te niezmäzána przetlsctweme 
tét Chryftus chciał miec Matts panne Eroreyby áyftosé 
nie była zmósóna. Adam zá pomoca Ewy ttora iege ná 
ten Gas bylá Panna narod Iudżti 3águbit : przyfiało tež 
aby naprówś tegoż národu ob Panny miała poagateľ/ áby 
nie epa bytá ttora zgubitá/ nád t» Etora náprávos zrodšia 
lá. M so fámo tym bérsiey pray(této 3c teš y winney oťos 
licnosct Adámá naśladował. Do Adam w Piotet fiwos 
rseny to ieft oniá przeb Sábätem Prory fobie Bog ná przefłac 
nie 00 ftworzenia rze3y ná swiecie) obrałębryjtus tež vo plas 
tct 25. Klórca wzywocię fis poczał / tterege te3 potym 
dnia y vmarl. Gtworzenie świdta sağal vo Cliedfiels / tat 
fis też narodšiť vo Cricożiele o pužnocy Aug lib. 4. Trin, cap. 
s. Chryfoft. y inni, 


11. Czemu miedzy Zydy Paflerzom fie ziémif, 
4 miedzy Pogany trzem K rolom? 

30 3 3900w fámí tylo proftacy wen wwierzać mieli/ 
(ifo iefi nepífáno s Janć S. vorogosiale 7. Aa Pogánow 
wielcy Panowie ná fámyd pogattach / táto ieft líai.60, 
yraa fáma w trzech Brolach potá;ute . 

12. Czemu w Stóyni przy Chryftafie był osef 
á nie kon? 

356 wirółidh tamtych vbobsy Inôšie ná efti% nie 
ná Bontóch teżdza: A Vás: Danna była vbega 6 bremicn 
no y.táb ná ośle Pe, Sáoym Ofiet snóGy U w 

«tort 


G fori bottycb . Úšieť przytym anáP (c(t proftoty y potos 
ry / áTon baróośći s przez co fie znać Ódie/ że Cbrsftus 


rógey przytmnie proftatovo / polornycb, ániseli bogażow 
bárovdh . wołu 348s 5. "oer przyprowódśił áby go przes | we 
dawpy pobor zápláciť y foc potrzeby gofiórth opórrzył Sal: || oo 
mero ns, p 
I9. Czemu Chryflm Luc. 2. miat panować w do- A 
mu lakubomym ń nie Abrahamotvým ? Ia 
po 
250 fis Chryfius ofobliwie narodził áby Zeie zbźwiy | " 
é nie tál ofobliwie áby Pogány Z ^fá&uba 345 fami fie Ze: 9 
dowie zádeli / to feft Owónóście poťolenía : 43 2brábámá 

tá? Zyôší przez JfAGEA/ ilo Dogánftmo przez Jantóclę. 

14. -Czemu Pan obral czterech Zwóngelifiow, áby A 
zywot iegó pifali ? ch, 
4 bei 
Dla tato f$ ótery rzegy fie vo € bryflusie nógónia o tá 
fobliwe ^. ťigdy: fásóm ztych ofobliwie feden opifuż nie 
ic y voymoóost £ wengelifta . Ciagbnte (ie 25o(lwo/ á to náj 
Jan S. witał fobie DO opifánia. Vavodvie fie naturá Irdzťa też 
y tey Genealogía voymeó3t. S. ATattbeug. Fávoute (io it 
godność "áptánfPa/ te Eufag © opifuic/ vacas ná pos | cię 
-Gattu poťazať D Chryfius (e(t 300ms RóprknfEiego. Cľávz Cx 
dnie fie godność 2&volerofBa/. 4 oEoto tey sábávoit fis Wár.E dok 
S. y tóf afetrzebó/ álbo mniey álbowiccey £wśngelifiow iet 
trorzyby żywot Cbryflufow pifalt . | ma 
zs. Czemu Cheyflas nie predzey fie Národzif? fu 
Fialezało to 06 (eco gódności/ poniewaś ten Synom BF 


Bożym áby popuzedziii Prorocy Prorzyby ©przylsćia fege | 
Práepos | 


orepowiebsicli áby wprsoó  Moyże8 ropôdí prawo prseg 
frotcby Inó 09 [roma cbryfiufowego przyfpojobiony byt/ 
y dla rego Zpofioľ Gal. 4. zaton. AToyżegow przyrewnye 
wa oo Ośisciecia trore iefi pod moce Dedagoga/ 6 nowy 
do msżć inž foba rzadzacego / 13 iáťo maz nicbsóżie mažem 
wpr3oó niebymfšy esieciectem / tat fJowyzafon niemial nás 
fiapić aiby fióry poprzedšít. przyfłało áby wielFicy perfos 
ny wprzeô D. Bog pod figurami przyiśćie y fprawy eocys 
fował/ y nitiato pod znáťami ePazat, óżeby ludżte -mieli 
poaym tat zacna Dfobe poznámáäť ywóżyćia fobie. Co voftyft 
to porzadct dobry zdchowniać wytonść fis preosey níemos 
glo. 

16. Czemuż Bog Syná (wego zefłał gdyż wiedział ze 


SÉ - SS 3 
o świat mial pra yt2c niewdziecąnie « 


Widar Bog niewójieŚneść Inósta/ ale teg widział 
wielu/ £rorzy prsv dcía Cbryfinfowego prágneli 3 cółego (ere 
c6 / tato Bwieci Pórrydtchowie y prorocy / lubo tego nie 
dożyli. Y0i0żiał v ztych lubo niewfelu/ Prdrzy tego does 
Télt i$ go iáto Boraprzytac mieli/ ále niť tá? Dog tego 
nie warufjyłfo/ idto fama oobroc íege/sTterey nas bez zaflug 
nópych umiłował tego tylo upórrBiac áby dobrze Gynít. 
této góyby ciec Ftory dowiedział Dr 3 obidwienia Božena 
że mu Syn tcqo bobrodśicyfiwa zle nógrodzi/ 6 on by przes 
cie dobrze Gynić nieprzefiawał Inboby záraz chciał / áby 
Ci był wdziecjnym. Dla tego wtey fpriwie niesmietna 
dobrac y miłość nam Bog połazdł tory teš ma ten obYGaY 
że nie Parze ont Oobrodjieyfiw nyimuie/ dla tego že ich Fra 


f 


ma 3le v3yc dte 3etchzlevżył. fiiewósieánoscr 348 świat 


o 
e 


przeciwło prsvvfciu Cbryfiufowemu nie poťazať 'poti Cbryż 
(ius nie przygeot/ ole a3 po przyysćiu Chbryfinfomym. 
17. Czy przyfedbybył ná švrát Cbryfius kiedyby 
Adam nie z grzefyt ? 
a 2 Dfobliz 


Sage 
EE 
ve ra. ge 


.. bfobliwie v prsebitíeygvm fpofobem Cbry(tus ná fwióć 
pesyBeot áby za grzech 2fbámem dosyć vezynít / 4 potyns 
«by sá inne grzechy / y to fis iefcze oBolo tego roznia Theos 
logowie. Bo S. Comaß Doťror YWnielffi vay żeby był 
nie pr3ypeoT Fícóvby Adam nie zgczefył . Jednałie nie taf 
tego/ że sdánic Ssťorá Doľrorá Subteľnego frory váy / 
że pr3yfeotby Cbryftus lubo ináťBym (pofobem y bes (Taa 
Pi ycierpisnia/ ma fmoie domody. Picrwfe febnať z0dnie 
ma po fobie S. Augufiina Orat ad B. V. Leo. (erm de 
Natiu, y innych barzo wielu zacnych Qycow Swistych; 
śle tez y Gztotowe ma (veis wielka powagę. 


18, Ióko to przyfłot,wniżyć Syná Bożego, áby czło- 
wick byť podmyą Sony ? 


Utile ief to vniżenie wedle sórowego rozumn/ bydž vs 
bógim/ co niewinnie wcierpiec y 3 ochoty. ©bogi był 
Adam w Kain tát if niemiał y fbEni/ á przecie zaćnieygy 
był nid teraz Ptory Głowicł. Sámi niettorzy Silcz>fowie 
Pogánícy doffarti rzucali á przez te nie tylo nie (tawali fis 
podlcygemi/ śle ácí y ftawy nóbywśli. Mieli vet wielta 
geść front óla DyGyżny albo cnoty ce wcierpielf/ tágo 
p Rzymian Scenolá/ Regulus/ yinni. Záczynvání Synos 
wi Bożemu teft obelga že byľ ubogím / że dcierpiał / pos 
niewas te zôobrey fivey voolíóla zbawienia náfego przyiał. 
Meble 250ftwá teš przez to f fis (lot Gtowietiem namníey 
nie softat podłeyBym / y ovfiem wtym pofazaia fie y wyż 
wyżgyłć voielta dobroć iego. flátnrá też Indzľa w Chrys 
fafie Dánie ieft báso prse3 to w Ciclenic wywyżgona/ Ins 
be woczad glupich ludzi vníjona/ Ola dobra nógcge 7 
wgzym wfyfibóm saóney fis nienóydnic nieprzyftoyności/ 
ponieważ to fie fito dobrowolnie v 3 miłośći/ vôla gbáoice 
nia tych ttorsy ínágey vátowáni byoi niemogli. 

I9. Czemu 


19. Czemu Bognárodzif [ie nd okup váczey ludzi 


niz Anioľow ? 


Bo naprzod 2inyot 3 wota(ney złości zytsegył / à tos 
wiet 00 Gártá żwiedziony ynómowiony. Dowtore / 3 czóre 
tow Éásoy zgrzeBYł wofobie włafney/ á ludzie wfyfcy 
praes grzech pierwórodny w efobie famegó Adámá/ 3 ttoryns 
Bog uczynił ŻRontratt/ feżeliby przefiapił fego pesytasas 
nie tedy nie tyloby («m śle wByfcy Prorzy fie 3 niego zros 
ośić mieli/ ronimby przeftapili: Potezecie i (Tabfy feft Tos 
wicť ýpredfšy do opaótu niż 2inyet/ dla tege też gdy vpadl 
godnieyBy polítomániá. 


20. Czy mogł kto ná tozafinžyč aby fie Bog wcielite 


titt nigóy zadnym fpe(obem niemógł tego wyfłuśyc 
5 Bogá / be napr3od wfyfifienóge przyftugi śzłómi nas 
femi bez Iá(Pí Bozcy vayhione nic nábpriycoósente voy fim 
šyc niemegó/ iśtoby ro nówiecey dówał pichicózy ná te» 
fícé foey fiótury wie podniesie fie. Jeżeliby žás były zda 
ftugi 3pomóca Iá(Pi 303ey/ coins 3 zafiug Chryftufowych/ 
gdtym przed niemy/ Cbryfius íu3by byos mvśiał/ bo wgyfłe 
Fie lá (Pí pomoteB maia z3áftug Cbryfłufowych. Zaftužylé 
zás to Dycowie eni Swieći Abrabóm/ Dawid p inni áby 
iuż po Bozťím pofłónówienim 3 (cgo fiGercgo miłosierdzia 
żeby fie Chrsfing nórodśit/ aby fis wid ziemi 9 fómilyń 
vroósit/ y 6o tego pomoč mieli stál w przeyrzeniu Bo$ym 
zaftużonydh tego gáfu 00 Chryfiufa/ tálse stycb tófł pomos 
ca fiaé: Danná wyftužytá (oble / áby motto Cbryfiufoe 
wo bylá. Co tym porzaodfiem w przeyrzeniu Dożymbydz 
mogło 1. YOíósiat Bog iżCbryfius roznemí fpofobámi 
meg! ná ten dwiát przyśc/ to ict; albo byc bes MIért 
fcto 2í0am/ albo stey álbo też inncy Diarbt fie vroosic. 
2. Poftás - 


2. peflánow tt Bog úby ffe Chryfus nirebiil/ stes Mides A 
Eí y w tym 00mu/ pragnac íconáe sego áby lubo on taP pos * 
fiśnowit to przy hodšíto do fEnttn prses ich sóftugi. 3. 4 
bózyt 2529 3á(Isgf Chryfinfowe / y dla nich dał Hácce y 
innym Drzoôťom lego žáíti/ žeby 3a ich pomoca sá(tusslí 
fobie iżby fis Chrvítus zích trwie w id domu noroi. 4, 
Obányt G iacta S yinni Disobto wię Chr vfžujo wi/ 39 ne- 
mi Taf? pomocómii ná to zajłuśyli s. Voľžutťu fimym 
Gynć fwego ná świat pofyľa áby (ie s tey Ditti: w tey 
Sámilicy / tego Gófu urobim. j 


2i. Czemu niemozem mowić 12 fie Ociec, albo Duch 

S. wcielił, poniewaz toż 16/8 miftosie Ocieč, Duch S. 
co Ann 2 

Sa lubo tå; feft iftotó y náturá we wgyfiich trzech Pers 
fonach/ febnáť Perfony 00 siebie fa rozne/ Ásátym lubo 
Oyen to wmpyfifo należy wedle nátury co y Synowí/ co 
v Duchowi S.iconół nie wByfłto to Doble DycewfPiey ná 
łeży y Ducha S. co Ofobie Synowfficy: á Syn Boży 
wedle ofoby á nie táť wedle nótury (ie vocíclit; sácy vm ies 
go wcielenie nido Dyca ani Ae Duché e, nie nóleży 
tym (pofobem/ aby fie mogło mowić / że Ocieć albo Duch 
S. (i$ wcielił . 


22. láko to w okupie n4ftym Bog miłosierdzie poka- 
kázať, ponieważ Chryf]us2 d nas wedle [bráviedlimo- 
ści myplaciť 2 


: Bo, to famo wielkie y nfezaftusone było mitošictz 
ośle Boże / nam dat táľa ofobs/ Ftora mogłś vtovptá» 
cilá nag Óług/ rownólac go wedle (fprówicóliwośćił fwoia 


3áplato. 
NA 


NA WTOREY MSZY 
w Dzień Bożego Narodzenia. 


Ewangelie v S: Enfafa vrososiole 2. eo wierfu 15. 09 
Dierf 21, 


On cea 4s ;. Páflevae-( oni ) 3nomili ieden: do 
: drugiego: Podzmy áž do Betbleemá , d ogla- 


daymy to. flowo , ktore be sftólo; ktoré nam Pan o- 
znaymiť. Ypržsjsli kwóbtąć fie : y nalezli Mávya 
3 lozephś; yniemowlgtko lezace we żfobie.. 4 vy- 
zrąawfy; dowiedzieli fie o fiemies ktore im było powie- 
dziáno o dziecigtk onym. A wfýfty ktorzy to fly- 
Jeli, dzimowah fie , temu; čo do nich pófierze mo 
mili. „Lecz Mórya te wfylikie rzeczy záchomvymáťý, 
"viváz4igc ie w'fevett fwoim . 1 'wrocili fie pófierac my- 
Jféwidige. ychwalec Bogá s ze wfyfikiego co ffyfsels y 


widzieli , iáko im powiedźiźno byfo. 


1. Ná ktorým mieyfcu Anyoť Bier zo oznóymił 
Ghryfiufowe nórodzenie ? 


APBob Patriarcha pomrácdiac z Miefopotanicy gosie mu 

Rachel Soná vm arlá Gen. 35. Miedzy Jeruzalem ets 
tbleem-ftanat/ ná cwierć mili Polftiey 50 Berbleem/ nA tym 
mieyśće potym zbnóowóno wieża nazwana Mäer albo tros 
dw/ i$ fie 00 nicy Dofter3e ná noczbierali o Ptorey Michzz4. 
tám tedy bsdóacym pe(tersom Chryftus fieziówił . 


2, L ZEN 


a. Czemu [biewwh Anyotowie, Chwalá ná wy- 
fokošči Bogu , poniewaz, byťá y ná mi/kośći ? 


DI tego h w(pravoie wcielenie Syná fiwege Bog nás 
bóriicy madrość / vôebroc (weoís poťásať na:wyfotości : 
€bwóły fis tež 250g» tamie przyGynićc poczsto/ biedy nás 
eura ludzta w Chryftafie/ ápotym yw Marce iego miátá 
flanoc na wyfołośći nád Anyołómi ytam Żogó wyfłówińć. 


3. leżeli Ee Bofiwo w Chryfiufie złgczyło nic ty: 
ło qcialem, dle y že krwia? 


gott prówóślwy bež frt byd3 niemoše / bo omóre 
ty nie left Glowicbiem áLŠS trupem / trwic też niema/ 344 
tym í; fis dog Syn 3 prawdziwa nátura úlowiena slady? 
Łcora ieft we Brevi cicle vôufšy / tedvć fis 9 3c Prwia doe 
Gy / yprzeż rew nas tato przez redd Boffa oobw 
pił. Ricoy fie icónót pfovátá trews niemożc fis mowić 
aby fis Bog pfomat/ iofo mowić môžem tá gdy nácorá lue 
sla vnierátá / Bog vmórt/ lubo żadną miára Dog vmiee 
rác niemeše . 280 totyle o Żogu Cbryfłufie mowic fis moe 
Ze co o cółey naturze luozPicy zła zoncy 3 Bofiwem w Chrys 
ftufie / śzóś trom nie íc(t cálá náturá / IuosPá. J dlatego 
fcicli ief gôžie misbsy Religuiómi manté trote Paňíticy 
albo čiáto / tedy przy tych zafitóch niemag Boftwá przye 
todonego/ bo to dofttí nie fa $ywe/śni Iuósta Ináturo Ant 
fuż wiecey cześćia Indšťicy natury. A zátym (ite že Bo- 
fiwo wCHryfiufic/ áni spotem iego/ Znt se ëmt? ont 
. 3e ślina niebyto złaczone/ táťše też zadna przypadłość Pros 
ra zowia po łócinie Accidens nie bytá zlozona 3 Bofiwemy 
tát iáťo to co było nórura Iuosta . 


4. Ná co 


4. Ná co Chris miaf Dufie ludzkg? 


Bo naprzod tiedyby Due nie miat nicbyłby Głowichiem 
priwóżiwym / gdyż Głowie? iefi rie oufs včiklo w fos 
bie záwierdiasca. Domtore nicbylby zyiacym/ bo naprzed 
Dufcby niemiał ošymidiacey/ á Dfobitosci Bozťicy 3 ficble 
fómey nie nále3y dbámäč 3ywot/ ale to tyto (pramorác áby 
náturá 3 niaztozywgY (ie / ftawata fisofobo/ albo ays 
nita tófo mowia po łóćinie. Suppofitum, perfonam. 27 fes 
sliby nie byt żytacym tedyby fis ani 3 mieyfcá rufyč/ Ant 
mowić niemogł. (latoniec tezby było co wgrob włożone 
co y 3á żyworćń / bo wgrobiebyłó y ofobitość 2330304 y ciks 
ło átoby też było zá żywotó gdyby niemial Dufe - 


5. lóakotorąecą podobna aby Panna porodziťá ? 


fiévbufe fie to wrzezóach žvíacych že toś feft D_ycem 
9 nátar 6 wioźiemy vo žiotách/ y óvsevoo wďrorým to3 Dys 
cem v tTJdtEa fwego owocu: Záczym nie ieft rieš nicpooor 
bna aby/ Miatta była Dycem ores. 


6. Czemu Nas. Panna przy rodzeniu niemiafa 
bolu, gdyż innych czafow bole čierpiaťá, y fmierć [áme? 


. Bole yvtrapienia fa grzechu ffutłami / účte y wtych 
Ge nasduio trorzy grzechu włafnego niemdia/ iafo fte e 
mätyd) Osiecióch po chrzcie polasuíe. Bomoże co fie włos 
życ ná Togo «boc mie 3grsefi co fic tez ná uťáránie 34 
grzech w innych włłada/ tét w Srárym ZaPonie ofiáry tych 
nieprzyimowóno/ttorjy potomítwá niemieli/ doć oni pr3€5 
to nie -grzepyli / tál y w Cbrześćióńffinm ZRogciele wo Irre- 
gularitates w padńie zle vroógeni/ choc nic grzeBa przes tof 


3 ole 


swem Seósfowie Prag má gárdto Ginta boe voten 
zafługe v Boga mála / goy to 3 mułośći fprawiedliwośći ŻY: 
mia: -Zátym Jubo'cierpieć nie pominná był Vás. Dänná 
bol ow de fe; Tórogrzechu / bo z40negó niemiálá grzechu: 
cierpiátá ici Zoëie v Gmierć ile naturze Inoztiey ná ren póź 
doł plágu wygnóney (a przyzwoite / iednátše nie wfyftic/ 
bo bez bolu porodśiić góyż tá boleść nie wfyfiFie otárniá: 
nóyowia, fie./ bowiem . táť dobrze — poflánowioncy 
natury že todza bez bolu / zdżym to przeflectwe Jewy / 
wbolesci „rodzić bedžicíz mie ré rownie (ie ná wfjytiie wys 
lewa Ae gäe pierworodny / be tego Pata / śmierć / 
trora niemoże bydż mnieyfa albo wistfa / této może byó3 
przy roôšeníy boleść/ zaczym može u nicttorych beänt bárz 
go mala boleść/ éle ynamnievficy Panna Nas. ponośić 
niemiółć / lubo. inne bole ponofifa / 3090 tá teft przyczyć 
nó. 5 iednych bolów nieprzyfłoyność 3á0na. (ie wlewać ná 
Cbryfłwić nie może/ yte oná pentofła. 3 Orugich by fie 
wiewałć / 400 tych wolna była idfo góyby miátá boleść 
przy pórodzenfu bo to feft przeflectwem Bsżym/ y tátby 
Syn Vor był Gynem iótti ob Boga prietletev / ego 
firzeż Boże momič z táfse góyby fie rodżac Cbryfius/ Das 
nieńfiwa fijacti nórupyt/ zdátoby žic i Eoby w mocy fivey 
Cbrvyfius nte miał wiófności ciał bľogoftá wtonych / to teft 
śćłoby niemogł przeniinac / áto iegli mogł vóvnić / miały 
by vczynic / ponieważ idfo przy fwym pogatłu nie Gedł 
roga poczśćia fie, Synow Ad0amowych / tedy y wfpofab ie 
fis rodzenia przyfi.ło áby poriobts ofobliwego zázvi/ 
Ptorego mottidiyc/ tóPo3 y zóżył praenitátoc żywot/Dśnierta 
(imo y cółośc nie ceníono Danieńfiwa zó-bowniac. 


7. Czemu Bog nie, dal ták iófnych znókow Zydom 
zeby Cbryfiuf zniewolem niemi przytge mutieh? 


Doe- 


Dochodšíto. to sroitivdb piy Syna Uréprsob Z BydOA 
bo Inbo dosyć ińjne znafi y cudá przy C iároógenim voibáica 
li / kto gwiazde trzech Brolom / Slofy Anielftic=na poa 
wictran / íconab ích nienvoažáli , Tozumielac, ze tát „midi, 
przyść icto. o Wtorym privyscíu 4680 -Drorocyo movolls y, 
owfem lubo widzieli że Gas Mefiyófa pravGcot/- inácsey 
to myFládali / iato y teraz wytłAddia/ á3vlá(Ga 3c iuż ma 
ten gas wielu było co Puma gpocili. Dotym pilnosci nie 
przyłożyli / bo gdyby byli pilnicygemi/ voíósocy 13 tygóć 
dnie Dónielowie wyfły/ že fic tus Brolefiwo mvece obs 
ce dofłało / wiedzacy tež že tego Goin w Zetbleem miała 
fis národšié (et eof / doKliby byli prawdy a Dowrôre iż 
nied;cíal id niewelić fe poznánia Cbryfiufi/ boby fis ten 
poriadct/ Ftory ofofo niego vftánovit/ záchomác niemogł 
pofiónowił áby uficó! mit ytrodomwego / śnie vgedłby 
goyby Chryfus| wgyfifim byť wiadomy. Potym gdyby 
go: byli poználi nie vfrzyżomalibyy 17Cor: "4 zótymby nas 
przez Rršyš nie ooEnpil. VOláráby tež oíego przyyśćiw v 5y 
dow mievfca niemialá s udyby nazbyt fáronie wiedzieli że 
to Cbryfius. ibat íeónéE tafie znafi 13 Etoby byt oťolo 
tego czułym mogłby (ie był domiedżieć że to Meffvaď s bo 
nigdy nie opufičá tego Ptory Gynt co 3 siebie feft/ y tat/ 
futálacych prawóy/ peronieby był ofioiccił . 


8. Czemu Chryfins nie pryial chorego ciala aby cho- 
rąaf, táko pra yia pokarmu y napoin potra ebatace, Zë 
pragnąl; plaknąt ? 


3DwotáPfe fie míeótv ludzmi nósónia 

Loi iene ftore'3 nátucy, (amoy luóstiey fobies 
fiávíonev da/ 6 tatich złowieł záber nigy 
cefa głod/ zprácománie / v tym podobné Chien 
3 2pérprée ludzta pr3jio! / bo fis tcy nógurze prsyrtiuia. 
R2 Drugie 


Drugie (5 rafe fife znótuFy Da 7. dtes nótuey popfowtney ; 
£o feft cíató zlo pomiśrkowóncgo / ido wrzody / Kóltuły / y 
tym podobne/ e dlatego: nie ná wgyfitie ludzie przypadńia/ 
Á tych C bryfiue 00 Stebie nieprsypusciL / v zátym nigdy nie 
dorzať/ bo méi wola wziac ná fie Indzsťa náture/ ále nies 
miał woli wstać popfowana / prsyčyna tego byós moze / 
bote pochodza żezbytEu / nicofiroznośći/ nieumicietnogci 
Rodśicow albo &yná/Etorsy fa przyżyna sepfománia čiálá/ 
á tátby/ co fie mowic nicgo0śi albo ná Nátťe Ciafwiscfa 
élbo Chryfšufú zpływałć icd wind. 


NA TRZECI MSZY 


w Dżień Bozego Narodzenia. 


Ewangelia v Jana S. wRosójidle 1. 00 wicrfu 1. 60 
wierfa 15. 


i Apoczgtku było Słowo: 4 Słowo było w Bogá : 
d Bogiem było (ono ) Slowo. Toč było ná po- 
czgtku v Bogé. WJyfiko fie przez nie sftólo: A bez, 
niego ic fie nie sfláťo, co fe äi, IE" mm byť ży- 
wot: 4 žytvot byť štviátľošcia ludzi: á Sviátľosc w čie. 
mnošciách świeci: áciemnoścs iey nie ogórnety. Byť 
cąłowiek pofłóny od Bogó, ktoremu imie bylo LAN. 
Ten przed? ná świódećiwo : áby świódcąył o świń- 
Hos, áby przezen mfšyjty wierzyli. Nie byłći on 
świńtłościg: ále izby świódczył o fiviátľosá . Byfác 
PSU wrówdźiwa , ktora oświeca wfelkiego cztowic- 


ká náteh świót przychodzącego. Ná świecie był: 4 
świt ief? vczynion przezeń: á smát go niepoznáŤ. 
Przyfedź do [veywlófności : á fwoif go mie Pret 
Lecz ktorzykolwiek przyieh go, tym dať moc aby fie 
sftáli Synámi Bozymi: tym ktoržy wierzg wimia 
$ego. Kioržy mie ąekrwie ; áni z woley mežá: śle 
ž Bogá fienórodzili. A STowo ( ono ) cialem fie sftá- 
Jo, ymiefkało miedzy námi ( y widzielifmy chwate 
iego, chwale táko lednorodnego od Qycś ) pelne 1áffà 
3 prawdy . 

2. lóko to Syn Boży yŁówke z Oycá zrodzony 

set, y zéwfie fie rodzi? 


pe w Bogu co raz left závo pe teft/ wfyfito bowiem feft/ 
wiednie y oómíany nie ná / Ol4 tego ieżeli raz bog (D^ 
ćiec rodši/ 3ávofie rodzi Syná/ bo tylo gozie gas feft fo Goa 
séi iego/ przetá / przytomna / przyplá/ w wieŚnośći zaś 
wfyfito pízytomne ieft y oras ieff/ a tego coby przeplo ala 
bo przygło/ niemag. 2/63 Rodzenie w Bogu dofFondłe 
feft/ oras Gynd cále roósí 4 rodzenie zoftále, y aátym Gym 
y oraż zrodzony feft V robií sie zawfźe. Rodżenie 368 to Ís 
Ožíc vo Dycu przez poznánie y egérnieníe fimego siebie y 
przez one dále Dčicé cdła iftots Synowi fivemu / bo gdys 
by nie dámať iftoty/ niebyłby Syn Synem/ Dzielić tey 
też niemoze bo zgoła icf? nie roz0żtelna/ 3aá ym wi vftte oras 
Ocieć dbie/ ázátým lubo nie tenże / icondt tos ief (ried 
co y Syn! y Syn co Deieć / tá y icóná obu nátura . 
A iż w wiecnośći gófu niema śni obmiány / 3ara3 Syn 


ieft zupełna y doftonala Dfoba/ nigóy nie iefł osiscicciem/ 
nigdy 


nígóy Młodym/ nigdy Stdrym óle sámfe Uëobe mesemy 
nigoy wśrofłu niežnátocym y pomuożenia/ yzádney odmiás 
"y. SE 

2. Czemu Syn Bozy zowie fie Slowem ? 


Bog duchom bsóac/ La niema lezyťá cáP y toro Etos 
re fis przej tezyt filia / cle tylo má rozumne slowo, to teft 
posnónie / potecie/ rozumienie zofłkidce/ podobnym ftowem 
ymyná myśli fobie mowiemy/ ytatim o tem Słowem 
feft Dog en £idto fleo to nage rozumówe rodzi fie 
$rosums naficgo/ tot dog Cyn srojumu QDycowfPicgo: 
táto (lomo nájše w rozumie 3ofiaíe mfrorem feft Zroôz0 ne/ 
tál Syn Bosy w Dycu soffáic/ Prory royfiet iefi Swym 
Tosumem : taty flomo nóge iefi wyobreżeniem egy pres 
nie movtoney / táP y Syn Boży feft obrdżem / (Dycotps 
Dun y vfiyftticgo fiworzewia : dto fiówo nóge wnefrzne 
przez głos [ie innym obiawić / tat Syn Beży náture iua 
Osto ná [is przyśowcY osnévmit fie Inóžiom/ dle w Giowies 
fu Słowo brzypadłogści/ przycho03: / byrvá Z pršemítá / du 
Bogi 1j niemafi scóney przvpäôlogci ict fáma ifista Bos 
(fo: u głowiufć fowo náfféte y ginie / Hand nigó* nies 
ma wbyciu nowości y nie ginie - Rozum nag bež ftowś fioc 
go bydz może/ Dcieť niebicfPi miemoże byos bez fiwego (Tos 
má. Słowem nifvm nić (prówić dni ztworzyć nie mosem/ 
Bog wfiyfiło przez fioe Slowo vzynił v fiworzył. V nes 
feft tow wiele) 125094 ffatvo icone. YióRonieć nie zawfię 
náfje fowo teft obrésem rozumu 3 ttorege fis rodší / Bos 
Die zás/ DYca z4w$e iftotnie wyrśża/ śni iefi Ob nieto tie 
ney nátury idťo nóge rożney teft 00 rosumm nófego. vráť 
Inbo w wielu rzeczóch Mowo náfe ma pooobten(two Go Slez 
wá 2503e9g9/. to wichi go rès nie oo choSii. 


3. Czemu nópifóno. Na poczatki byťo fie, 
á mie Syn 2 S. Chry- 


x 


| 
| 


Swiety Chryfoftom Fosnmíe Ze re Jah Swiety GZ 
nit ola zydow/ aby ich 00 f£ wangelyt nie odrášiť Hódać 
imie Syna do Prórego ont nie táť przymyEli byli} iafo 06 
imienia Słowo Etoreqo teft nie ráz vosmiódntG w ftarym C es 
fiamiencie/ gdy pipe Bog rzekł: Słowem „Bożym nieba 
ztwietdzóne"&c. S. Bázyli rozumie 13 to fic fiafo Gla pos 
nán(hwá śbyczytójac © Rodzemiu € yná Bożego / Wobdje 
nia tego nie brcli ćielefnym fpefóbem/ 4 Pogánie też iu$ 
mieli niciałó mtábomosc 6 fiówie: g043 Bogu rozum przys 
pifowali/ A žátým *tosumtanie/ albo fiowo mnetrznę 
isto pific Lactant lib. 4. cap 8 Cyrill. contia lulian libi 
1. de $ilozofowie Stoici nástvání mieli ie á wtora ofós 
bei plétenícy 346 v nátuta 9 ofobć džieliti / 3Ptórey Náus 
£i powfłśła dpereżyić Ayrufiówa/tróra náturý inney Syná/ 
álbo fowo Boftie Gyni/ aniżeli Dýcá/ v zówym mmevficao 
00 Dyčá. DIA tych tedy v rych podobnych przyczyn nópia 
fat Jan S. Na poczatku było słowo. 4 nie nárä(aš był 
Syn. 


4. Czemu pržez Stom; , to1eff przez Siná mfizy- 
fiko , momiš VOZymionos pobieważ y przez, Ojca vey- 
nino? 


ehen ronm / mola / thóc/ v vcn C vnu / Y Dis 
du S. 9 wf «(ito cotolwic? 25og ofoto Swiárá gyni të 
fitie-tr3« Dfoby nierozdzielnie GYnia/ ále fednúť cieć icto 
ifiote tá£ moc ma ôd ficbíe. Erh od DYcś/ 4 Dig S. 045 
obnówu fednať tež fame. Dic tego tedy Jan S. mowi iż 
Oćiec przes Syná wgsfiło väyniť/ by przez to wyrGżii3 
Ocieć 3 nátura dále moc Synowi y ta moca ttora dále Z 
wgyfiro fiwatza a 


Czems 


3: 


el toż á tož ? 


Co wońć nie i05ie 34 tedno . 2flbowfem w piśmie S. 
to fłowEo wízy(tko nie sávofje táť ogolem tóżie/ áby zgoła 
wgytto ofrywóło / ale tylo znáďy to co pofpolićie bywa 
choć (ie rrófi y inádey. táť mowi pifmo. Wfzyfcyśmy zgrze- 
fzyli w Adamie. wfzelki człowiek kłamca , 4 przecie to nie 
Bówiera Chrvítufá áni Mátti iego żeby tedy zpierwfiych 
flow Jane S. niechciał rozumieć / tóto potym rozumielć 
Beretyýcy (dnichcizytowie že nieťterych tzeży Bog nie 
fiworzył / przyd die jan S. temu zábiegátac. bez niego nic 
fie nic ftálo, 


6. Czemu mfšytko co fre fáfo m Boga icf] zymotem? 


Khá rzeg niżeli fie ná świśt polaze ieff pierwey 
© Bogu idto we gemplarzu ná Erory Asemíegdni? pogladás 
fsc co robí. „Jefi w Begu iáto fute? w fwoiey fbrávonias 
cey priyaynie á 15 Sog ieft 3yíacym / 4 vegsfitie rzeży ile 
fs tymt fpofobámi w Bosu fa nie miftocíe jwoiey śle 2804 
3€y y ía23ogíem/ toíeft ich eyemplar3 ich pizyŚynć ideft 
Bog ftory íc(t 3yíacy / lubo onc nie wfy(ttie w fobfe fás 
mych żywe/ (aiywotem. Dla tego też jen S. nie nápi(at 
3 Zyiacemy śle fazywotem. % tym fpofobem wfiyfito co 
ie fiało/ feft w Bogy šywotem: CLP to wybióba/ S. Au- 
guftin trat 1. in Ioan. & lib. 5. in Genes, cap. 14. 


7. Czemy Syn Boży zowie fie ludzkim fmidtfem ? 
Bo fifo świśtło wfyfiťo poťáznie y obiśśnia/ v bež 


niego fárb rzeczy nic wićzac/ceny flugney im dáč nie moze” 
my,y 


$7 Crema Tan S. ndpifawfiy. IE Bytko fie praesen 
fldfo . przydáie , abez niego nie fienieftślo, gdyż to 


m» / 4 wórodze tócno gdy dtofatta niemeg pobľadsímy/ tov 
Gsn-Boży népe dufe przyszosbił / dal Im ceN#/ Droga por 
gazai. 


8. Czema Syn Boży zowie fie świśtferi w.cuemno- " 


ščiách fwiecacym ? 


550 grześnicy fa cíemnodciómií Ephef g. mócdzy te 
privfiebt Syn Seit / one ofwiechiac/ á ci wedle 2fuan(tía 
ná S. byli trorzy wen vwierzóc niechcac/ icgo nicpr3yishi . 


g. ITáko: Bog ofivieca Kázdego c2fowická ná ten 
świat pra ycbodzgcego ? 


Ofwieca diac mu évíétIo ná rôznmie / dáta vmíes 
tetnokć v náufi przyrodzone / Ośiać nódtcpnienia: prse3 Yna 
iolv be ferca/ dále też oświecenie tle go potrzeba Po Butas 
mu v nóbyciu Já@i iego/ 9 žymwotá, wiecznego / fubo nie 
wgyóścy z6rym (wiatłem Va bo wfyfitih Doe zbápoie ile 
$nicgo I. Tim. 2, ták Chryfoft. 


10. Czemu o Czťomieku mowi lan S. že ná ten 
świat przychodzi » AYZ bydleta ná [mist 
przycł OBRA e 


Mebiecag dugás &satym v cółe bydle ideft máteviétne $ 
bo ónfá tego 3 matericy Pôdbodši / vo matervet cot przes 
míeftia že bes niey bydž miemożc/ zatym nic ná gwisg 
przechodśi dle fie rid świecie fale. Duffs og M Ga nic ic 
máteriálna / mię zmateryci fis cent / v ż40nym fpofobem 
mie ief né fwiecie niżeli tg 2509 fiworsy! olatego też ícFos 
by zted ingo ná świńt prsvebodii/ t9 ieft srst Y pecbmos 

L ener 


Epeg Hoey? 613 Aufe nie twats Baa pse čiátom lu*3R(m; 
úž už oobrzć w $3ymocic fTTáCiersentBiem vformorcámem/ 
pofpolu/ ČlÁ tego Fán Swiety níemomi / że duga ná 
świńt przychodzi de že Głowief. Caietanus. 


12. Tako dał Bog moc Bad De Jäng Bozżemi, 
żym ktorzy Chryfinfa przsieli , poniewaz iui, mo- 
Wi, byli arodzeni z Bogó, Azátym byli (ynómi tego? 


To fłówó moc; ná tym mieyfci zńóży władza y 904 
©ność/ ióło váy. S. Cyrill. ex Rom. 13. Sens teóy tego 
miev(ca teft ten. "A torsy przyteli tows Boże dana im táť 
wielta godność áby byli Synámi Bozemi/ Prore fynofitwo 
nie śefł tá£owe íáto bywa ze freie y ćfdTa / ale teft BofEie/ 
8€ zlomícť przez nie ooflánic prátoá ná żywot mícany. 


13. Czemu ľan Swiety nie rzeki, Slowo [ie Bäi 


czlowiekiem, śle ciślem 2 


|. 25e Cbry(tus lubo ná fie przyiał nóture Indzťa / nie 
przyiał ícóncE ofoby łudsłiey / boby uż w Cbryfłufie bye 
ty Owie ofobie / ludzia e Bofa, á terdz tylo teft. ofoba 
Bofta à luosPá náturá. fowo sád to człowiek 30éd v ofoz 
be ynóture Indžľa. YOicosidt ten Jan S. že miály po nim 
byós derczyie / albo przynamniey Bog nim wtym Fierce 
wał / ttore miały vávc i$ Cbryfłus niemíat právodšiwego 
ale tylo żmyślone Ciáto/ ola tego ofobliwie mowi o cícle/ 
fednáť ©żymym Prove nie deft bez dugy/ 600 tego pifmo 

7363 to (owo Čiálo rozumie człowietć. śdfo Ifai. 40. gôsie 
mowí. Wfzelkie ćiało obaczy zbawienie Boże y tál wyfłós 
da to Athanas. cpiít. ad Epiph. 


14. Ióko 


tilt 


— Te <a ke - 


14. Jóko fe Bog fiat ciáľem ponictváz, fie nie 


odmienił w cidlo ? 


^játo góy fie fiéwa biffnpem nieprzefiáie bydz ğtowies 
Riem / 6 przecie prawòiiwie fidie fie Ziftrpem/ (AE prawa 
dziwie Sym Boży ftat fie Gtowiefiem lubo nieprzefiał byos 
Bogiem / té£ S Achanat bo 00 wictu bedac ziecdnoczony 7 
to ieft/ iednoż wedle ofoby znótura Boffa ftat fie zle dog 
Gony/ to ieft złagony/ 3 ludzta nátura wedle teyze nát» 
ry S. Th. 3. p. qu. 16.42. adó. ńto fie ficio tegoż momentu 
Erdy fTa(vistfa Pánná nó wcielenie Bozłie w fiwym Syveos 
ćie zezwolić / bo náten czós bez meżcpoGeła y tegos mor 
mencu cidlo Cbryfiufowe było defiśregne/ v ónfs miało/ 
 3ntm Ge 2509 wedle ofoby Gynowitiey złożył. iDufá żóś 
uzywółć zaraz oofláteánie rosumn/ Bogó tat čeftonále 
wiosdld id£o teras mniebie. y wren czas Chryftus Poa? 
migpľáč wnaś / to icft/ miedzy námi. ` 


15. láko S. lan Zdzial Chwale Syná Bozego 
ponieważ ig. Chryflus kryť y téif ? 


wisjidł ná gorze Cabor gózle Cbręfus moie Da 
nie tylo Jánowi/ śle y Piotrowi / y Jedrzeiowi pofazał. 


16. Czemu w Ewangehj Iana S. poľozono, Było 
Słowo; gdyz, ná tym mieyśću miáflo flová moglo fie 
co innego poľožyc ? 


Pifdł po Grectu Ewónnelia "on S. yowo Grez 
cEie położył logos cożnóGY / ftówo/ mows / proyoyne/ 
mióre / ligbs/ Zsisge/ opífánie 3090/7 erácyía/ wyrob 

£ 2 j gemo 


H 


SE Ee E = x 


Gems. ve fáci nffem pyseľošením Btare Bogis? fprównie | 


potóioro fiówo: Boa lubo $ inne Prote znagy Logos Sw; tái 
nomi Sożeńu [Inio/ de0náť nólepiey Słowo. bo tym tacnte ZB M^: 
fy do riiemnice Trovsy Z. posvítep Švdlemy/ vola tego | if 
chwal wo tym tfumóGa tacien fPiego Uuguflin©:lib aus", | Bo 


8x quet 63. Slomwem ief sn 23539 niefPoňoonysm, ftore 
Bogó Dvcá v wc jivfžhie rzeży Frore fa byly/ bsóo/ s bydz 
mogę to:ràja boto ftomá vonstrarte wsráscia co známa Aŭ- 
guít lib. 15, de Trinit. cap. ro, Sfowtm icftíicoynym tto: 
te bylo zawge pief ebetäie . a TA 


i7. Czemu lan D mowi. Ná poczatku. gdyż || Gi 


||. an 

4 rT Xs f 
WicczHokc hiema poczatku? wp 
noge 


nafi 


Późórłu niema (ba y Boca wieśność. śle tetto (oi 


| en 
fóbu mowienia »żywamy ola wyrozumienia íatíegoFolmitc£ fito 
wićczńości /_a iż Jan ©. pifśt dlá Iuosí tedy w tvm vzył lu; wfiy 
dztiege fpofobu mowy. Pifat Jan S. £ wángelia przeciw IL 
€beryntowi y Pbionítom óeretybom / ftoyrse biebliroíe dla 
varli że Chryftns wedle natury BofFiey niebyt zgołó/pof$ ilie 
fis 5 AEÁcEL nie národšiť. Dlatego napifat/ že byť ná pożata I m! 
$u/ był przed wfielfiens fiworzcniem . Salmeron. Dotwtos 16) 
re. Wie Píalm rog. mowi o niebieffim Dec. Z toba A | 
poczatek dźielnośći twoicy. té feft. W tobie poczatek. tym sywe 
i teś ipefobim. Ná poczatku było Słowo: moie fis rezumteć/ Dia 


w poczatku było/ toieft/. wddycz ttory fef pozatłiem 
tfšyttiéno/ Aë tego też fáťoby ola wyFłAdu flow pierwfi scp 


2. priydáie Ján S. A fowo było u Boga. przej té tes V te^ 
AM wność Dýca 3 Synem połazuie. tá? S. Cyrill. 
v | wot 
M < . . A 
à 18, Czemu Ian S. nie mowi. Że flowem fie fM. oi 
d Jo. ale; Przez, Słowo ? ul 


O AE był z 


d6pewiéod S. Ebrsfffom f3. bľa tetto. Aby tem mg 

vážiť / że Syn pochodzi eó Dyca / y reft 3DYch a nic tyly 
fo 3 Dycem. pPowtorę śby Jan S námieniť t to Como 
ścfi obrażem voy Piero fiworzenić v + wizerunkiem nę ktory 
Bog patrzac wpyfiko fiworzył. Cyrilus. 


10. Czemu lan S: mowi. Hmm zywot byť 2 
z =y J 


Zo cn Zeie fef 1$cía ee fictEf ego privéstia d pts 
zerwntiem ć ofoblitoie MT fcf? $ywót nadprzyrodzony lás 
fti N cbwały èto =. 2g. mewi Vciebie ieft Krynicá 
zywota. Auguft CRM. Ho tíos fčuteľ níscü teft (am 
w fobie sáttera fis w fey przygymie / fo teft/ m tey Gäil: 
nośct/ tato promienie floncezne zátviercia fie w (totem; vo 
nafieniu foya 3ielfo. IDodobnem tedy (poíobem ieft vof ys 
fito w 250g u OYcu bo on tef Fraa" ná wfgyfitiego/ teft tes 
wf*fifo w 3bucbs S bo fie wgyffo tu niema obraca táto 
łu Foncomi v prsvavirie dla ftotrev teft. fimorsono/ to teft 
ola. Dobroci frora fie ofobiiwie Duchowi © przypifw te! 
fáťo Moc (Dvco / me abrość Cyencoit tet wfłyjiPo w Sy 
nu tóto vo prziyťládsie y wizeruntu wedle froreqo midio bydż 
váynteno/ lubo wfiyfifo o Roto ffworzesia cała ©. Croy- 
ca fprówute. Sa 3á$ w Syrte ayvootem v te rzeczy, ttore 
żymotć níemáio/ bo on w(*fiBicao żywym przytladem élbe 
wísecantim/ $tory Grecy y Eacinnicy zowia Idea. 


20. lóko 2,ywot byť świaifem Jud: kim? 


236 Chryfius ftóry pomientoným fpofobem cf? nef em 3w 
vootem ofwiecil nas przez nante v fwe przytłady CI Alex. y 
to teft co w ofobie Boga Dycá mówi Droroť Jet iaf voró 3s 
Ožiále 29. 60 Ssná. Dałem Cię ná fwiatlo národom , ábys 
był zbawięniem moim áž do konca Zicmie. toi tu o^ 

żywe 


$ymwócie wfwey Prynfcy bsódcym, toíeft č Synu Zóżym/ 
ren bowiem $ywot iefi Swiártem Inóstim : smwiatlem/ 
bo nieieft tá'im. żywotem iafin wiecie Y Otzewć 3yía/ 
eich 3*w0€ feft $ temi bo fame niewiedza feśli yia. Ale 
Syn Śszy ieff 3ywotem rozumny m 6rvíiátto w fobie málas 
cym y zówieraócym/ ónietylo bytność y Życie/ ićFie drzemá 
máig zawieraiacynt/ V níctvlo ten 3ywot mdlacym Ftory 
méie bydletó/ dle też táťi obt má człowief v Antołowie. 
Zowic fie teg tejże. Syn Boy świótdeny bo finiátľo (iy^ 
fito potaznic/ A Syn Zoży iet Słowem OycowfPim pr3ej 
Prore Dčícť fobie vofivfito połózuie. Jet świśtlem Bo fic 
£azdemu táto świórto ftoneezne vożiela/ nífim niegárdzac/ 
níťogo nie miláiae. feft fmiattem  Indztím bo go tyle 
cziowicł rosumny dnie bydle všyc ofobliwie możej d lua 
bo tež y Unisi vive mose/ tu Tan S. nic wfpomina Aniołd/ 
bo Źwangelia ola ludzi nie ola Anistaw piBe. Tego (wiós 
tiá ciemnośći nic ogarmety/ to ieft/ Iudšie bedacy w grade 
cbowyd čiemnobčiád) nie posnali* To światło Jddóma os 
świeciło tworzac so m tógce pierworodney/ oanávmnpíac mu 
fátgninice wióry. To ftoiátto Drorofí ofwiecało / rzeczy ins 
przyfie poťázutač. Salmeron. Stob tež wpifin deh fwoich 
Jan S rotáre yla[Ps Boa Ge to do świśttć / d grzech oos 
cismnosci fiofuie . 


21. Czemu mowi. Oświeca kazdego człowieka, 
gdyz mie káždy ofwiecony ? 

Chrvfiu: ile z niego Pdżóego icto flonce ofwieca/ śle 

nie tózów świńtlo wióry višíťi przytmnie / fon goy fto 

pr3e0 ftoncem obno žámyťa/ v tat w Glowietu woinó/ Ze Fro: 

ry nie teft o[»ofeconv , Bog bowiem piano nie niewoli iżby 

tego bral òsry Chryfoft hom 6. in Ioann. 

22. Czemu ľan S. mowi, Sfowo było, gdyz icf 

3 bedzie ? Te 


et. 
pex 


Te fiowtá było, będzie, tyló w fimótzóńiu míev (ce má 
fá #tore fwofeę bytnóść/ mierze caé(-mi/ávo wieGnóśći Bai 
żey niemófj nić śni przefiegó éni przypłcgó, Ole tego 348 
vżywa Ján S. tego fiówa było ftore zndŻy dis przefiły 
čle nie tym famtym gubi terdśnicypy/ toys co było może y 
£erás bwó$ / co žás býdšie nie deft tera3/ tatze ftomťo ieft 
wyrdża 3e térás left / śle nietwyraża i3 v ptzeotym bylo à 
fto tež Janowi S. o to/ dby Syna Bożego przędwieczność 
nam ryftároit/ sá3ym v3ył tego ffowďá/ było. 


23. Czemu lan S. pofozyf A fłowo bylo v Bogá? 


Sa Życretycy Prorzy nić ó Bofłwie CHryfiufowym nie 
trzymal / 2& atolifóm zw$YEl byli sáb àroaé : jezeli Syn teft 
Slowo Boże/ tebgc Syn Boży był oo wictu/ (echt był 
gożieg był: Clśto Ján S. odpoôwiáda / i$ był u Boga. 
Salmeron A3taó fis też ód0powiadś/ na owo pytónie. 
Jezeli Bog był niżeli świót (tworzył / gdzież ini fifat: 0027 
powiadam / i3 tamgóżie v tetas / to feft wfamym fobie- 
bo tylo tá t3e& left ná mieyfcu Provo imieyfce oxárnác mose/ 
2509 364 iefi nie ogarhiony / úzátym bež mieyfca / v fam fos 
bie tylo ieft niciáťim  wsiegfcem. oóobnym fpofobem;/ táz 
to vaa $ilozofowie / stiáť cóły nie teft nhá micyfću/ Dogo 
nic nicogárnia. Dla tego zás Jan S. mowi ófyriu Słowa 
było u Boga śnie mowi/ była w Bogu aby Pro nie rósu» 
miat iż fomo Boże polega y wiefia fie na Bogu táto náfše 
fiowo ná nógym rozumie albo ná Dufży nópey / trorcy ieft 
przypódłościa 00 niey rosní fig ifiota. 


7 >. n. H 4, . , . 
24. lákoz iei Bog ná swiecie poniewaz go śwtół 
ogérnge niémože ? 
Rzeczy materialne (o né świecie dle tál i$ máta five 
, E í 7 L6 dÉ An 
ofreslenie / Aniot tež íeft / a lubo niemá (wego otreélenía 


pewnego / ícóncE má tóbie/ i$ gdy tu icft/ gosie inosiey 
go nir 


go tifemág . Bog 346 / dní feft ofrcëlane 7 ánien tylo íeft? 
le y to y vofisóste y świćcć napełnidiac. Jeft wfcosie 


przes: fioa: ifłots w ford) ofobóch/iefł wfebšie Przez władza ` 


Sef przez obecnosc. Jafo Brel nócytncylto Pewnym mieya 
fcu def przez fio fotz: don obecnoscia nópełnić : à Dáňe 
fwo fwoie włodsa/ táť Bog wfirfiee świat v6ynt umi 
temi zrzemá/ bysnośći napełnić fpofebámi. 


25. Iókoż Syn Bozy przojsedł nó Smidt, poniewaz 
byť przedtyra ná smiecie ? 


tligdsie dog niemoze teras byos Qgoficby przedtym 
niebyt, bo zówfie vfisby był yieft/ sátym odmienić micys 
fca nie može Żył tedy há fmiecie Syn Beży/ śle 9 ná 
£wiár tym (fpofobem že fie ná swiecie wludzficy naturze 
3iáved / ttorym tylo teóynym fpefobem Bog može przychos 
dźić/ yndnotwym byd; micyfcu nie bžielac fe icdnót o0 
innych ofob Woftip/ ztroremy tes ma ifiots/ lubo velas 
fno ofobs . 
26.. Czemu lan S. nie zaczał Ewángeliey od 
Led, ale od Syná? 
, Do pifał przeciw eretytom Prony nlená dyecom (Tie; 
úle ná SynowfPie Beofiwo nófępowdli. Chryfoft in loan 
hom 3. 9 míat3á cel fiwego pifmá wywieść Bofiwo Chryz 
fiuowe / co też ént wcałey $wodnąeliey pí&ac terstzy 
btore 0otvoósa że Chryfits był Bogiem. 
27. Czemu lan S. mowi wfy/)ko- [ie flato przez 
Jłowo, to iefl, Syna? 

Ci teft vofecbmocnosé vo Genie co $ vo Orari Syn 
ša 3 iftora $ Vlátura bierze o0 (Deca/ ytym 'Cpofobem 
Q cec przez O36 wpyfito fiwozył/ Vcleé tedy fiworzyt 

pies 
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przes Syná oforfo w Duchv S. (áto w Bońcu vofyttícoo 
Salmeron tom 2; tr. 14. £łńwytrozwmienie idfickolwie tego 
rozłożmy ná ficom gnałow taiemnice CCroyce S. frore ve 
(ámey rzeczy fa wwfiyttic oras . w Dieceopvm żnatu tyle pos 
myślmy o25ogpy włófnościóch tego wewtorym pomyślmy iż 
Lett Bog Delcé nicoo togo śni fiworzony/ ani scooseny/ 
śle fim'wfobic/ vod siebie. w Trżećim. dDciec peznówó 
(icbie ywgystie ftworzenić Frore fa tylo podobne / ťtore fes 
go eoffonétosci vesefimitamé y naślidowcómi Papa moga 
iśtofolwief . w Czwartym reósi fis (tomo pricômiečne tle 
ieft żywym obrásem wfelficgo fiworzenia. w piatym. 
Dcieć 3 Gynem znułeśći zpolney tcbna Duché S. w fos 
Gem pofianówia Bog ftworzenia váyníc Pázde fwego czá (is. 
p Gioomym widzi wfyttie fiworżenia Fázde fwego Gët 
oczynione 155 vo fobfe fimycb bedace. 


28. Táko feidt nie poznať Bogź poniewaz 9. Pa- 
wel Rom. 1:12 pôznali Boga, ale me uczcili Bogá ? 


€. Dáwet mowi o medrcach pogańfłich że poznali Zoe 
ga : S. Ján o Zydóch 3e Chryfiufá MTeffyśga nie poznác 
D tore tzeczy fa rożne. 


29. Czemu Bog Syn flat fie człowiekiem ánie 


Ociec, albo Dach S. 


Bo nápriób gdyby fie Dóiec dlbo Dud S. Gol ste» 
wiefiem niczofialibyśmy táť Gynamy Bozemy álo teraz: 
bo góy nam dał Syná fwego/ vgynit go Brótem náfym/ 
ésatym nas fobie wział zá Gyny/ v» w tym poťázáť iáťo ws 
nas fie 3áfedoat/ vàe barstey śmiieli my wnim. Ponies 
was béritey fis Rodšice zer Fodpec wóśtatteh / dnie 

M zeli 


Es 
GE VS 


2X 
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seli wath Aal Ratema bárfey Synowi Bogema 
przyfłało ben Snem VISÍ anizeli íaney ofobíe/ bo by 
iu; Own Synom było. Do tegó/ przes Slowo teft Główiet / 
to eft przez &ená fiworzony / nalezálo też áby przez Cy» 
nc pozep owóniu był naprówiony. Grsech tez pierworoś 
ony niciárim ofobliwym fpofobem tytal Syná/ to tef bit 
na maôrosé Bota Prora teft Gyn/- góyż Czart Rusac 
2f0óm4. Gen. 3, rzetł. Bedźiccie iáko Bogowie wiedzacy 
dobre y złe. 


30. Czemu Syn Boży róczey [ie fiat człowiekiem 
miz Aniolem>2 


Bo nápr309/ góyby fie (laf Aniofemt niemodiby tym 
fpofobem tato teras cztowietć odtupic/ to teft przez $mieec/ 
bo Anioł vmierác niemoze. Dowtorc/ nie táť by wgełte ná 
świecie vgónował nótnre / bo Głowie d nie Amyoł whel 
ta wfobłe závolcrá: &lbowiem zpotłuie zťámienimi yrzeczóź 
my nie żyiacemi w bytnosci/ bo cáE teft iáEo y one/ 3polfuie 
wsgledemżycia móteryalnego snie&áuiacemtnic 3 rzewem y 
$ stofmi: zrzezómi Gwiącemi/ iáto to 3byoletv/ zrzeżami 
tozumnemi/ toíeft / z Angoly. Au temu nie wfycia náz 
£urá Anyelffa vpóóła/ bo wietji część Aniołtow Bogu 
čefé oddáta/ y pye przectwiłA gie Xuciferowey/ zatym Pis 
Gey pr3sfiáto ndprówić nóture/ d nóprówiona/ idło (e 
tzetio/ niemogisby byós ficbyby fig Bog ftat 2iniotem. 
Przvíčato tez. Fu temp luo3tó. nature w lpostiey naprawos 


tác. 
31. lakofie Slowo fláťo Ciafem ? 


, Hiesómientkiac fie vo Ciało/ dle vo febtey ofobíe Bod 
sticy Ciáto [uós*le y ónffe ftworzońa lacsac. Ten misgłał 
miedży NÁMÍ/ Y hroałs fwa Safe cud czyniac poťázať ftos 


ra nale- 


rónależyścónowo ógonemp Bożemu ofobliwienk gorze Chr 
bor / gózie tez był Ján S. Etory to pi[at. 3 


32. Táko Chryfims pelen iefl chwały ? 


Záraz 00 poGecia fis famegó.wedle natury ludzłicy 
wiósiał iśwnie Boga y w Bogu vef v(1to to cotolutet Hedy 
było ná świecie / albo bsośte / nawet y r3ec3% ttore byós mos 
ga/ nattocym wiózeniu zówifić chwała niebiefta/ Ftorcy 
en tym fpofobem był pełen . 


33. Jezeli w Chryfufie ief? dmoiaka woła? 


^jáRo rogum iefł Owoiáti/ tál y wola feft vo cbryfiufie 
ówotata / to fek / Bostó/ y 3taó pocboóiito 3c goy syl ná 
świecie aágemn iśto głowice mowi) gdgem wele 2507 
fwa. 


24. lóko Dáwid w Pf. 109. mowi ze Bog 2 Żyje 
woła zrodzi? Syná, poniewaz Bog nie ma czfonkow 
ludzkich? 


_ Ta eft władfnogć mowy Zzebrayfłiey V toż tylo 3nády/ 
že Bog Syn (ett włófnym Synem Dýca fwego 3 íftoty lies 
goiffote / tato tymże fpofobem o Abialonie Synu (wym 
mówi tenże Dowiô 2. Reg: 16. í5 Abfalon wyiscoí 5 350007 
tá tego . 


35. Táko to mogło być áby [ie niefkoncą,one Bo- 
fimo luda ka Nóturą zkonczong 2 4 gcn ao? 


1 2 X3e 


Rzegy nierówne trnóno tłaGyć/ ba Ptere Ge rzeczy 
fado sda fie 13 trzeba by Gie 3 foba rovonáty / zťad níczľaa 
&v caley linícy ftora GP dlugó ná mile zlínis ná Toftee 
té? żeby vrá tamtcy y tamtá tey wpottiemi fie aesciámi 
Ootvťálá / ábotego Boftvo iet nic(fonGone InbsPa nátus 
ró (Pongona/ cze 345 (Pondená dd nicfPondoncy niema 
3adnev preporctey - Bed tesliby-co ten oiffurs wdżył/ tos 
by 3riego * to fito. že oufá nafa sctélem tączyć fie nicmos 
že. 80 náprzvtlád „gdy dziecie małe teft/ łotcić mie pesecbor 
0317 éóufá góy ius Główict wyroście ná trży łofcie y Odź 
ley/ raž teft y mic iey nieprzyło/ 3órym albo nie wgytta 
dufiś wósiecińfiwie 3 ciétem byłć żtaczona / álbo nic vofys 
fito ciáto ná fłórość 3 Onfza.JDowtore re$ máterválná 00 
Suchá niema proporcytey: dôufa nágá ret oucb/ die 
fo teft móteryalne/ zátym złaczyć fie 3 f0bo niemoga á 
przecie Oozniwamy tego 3c wnas dupa zciółem zlaáoná / 
beináGey nie żslibyśiwy . 230 porownanie v proporcviá tyz 
le fôžie miedzy rzeámi ttore fa iednegoż rodśkiu/ tę 
feft obie ouchorwne / álbo obie máteryalse. Dlatego inna 
rie o linitey wzgledem ltntey/ á o Bozttey perfonte w zgles 
Gem nátury luôsťiey / albo o duBy náfšov/ wzgledem ciálá/ 
34tym duch ztzeż materialna goy fie Tagy i$ niema Geséi 
bybynamniey fte złaczył / vofivtet. fiesta yl y może przys 
fiofomóc De do mnicygeue albo wistfego ćidła ć zótym y 
Bog niezmiersony može (ie wpytet złagyc 3 ctálem prites 
rżonym tał idto nafá 0ugó/ i3 góżietolwief teff Etora Gaff4 
FE ciálá teff cita ná przyťlad/ w pales wofa tconáť nie 
goziefolwief iefi Dugó tam ep Eazy Głonct/ bo w otw 
niemafi palcd. Droporcyt 3&6 niemóg miedzy Onchemy éise 
Zem / tałże v miedzy rzeżo (Fongena antefľongona w 
3gleóenr pomiaru / albo czego ingego/ nie wzgleSem gids 
genia fis: bo onfi teft rzeg Ptora diie deftoniłość à cias 
lo íeft rżcG trora bierze o0 6nfe oo(Ponátosé/ y w tym fef 
proporcyć: t£of3e y 235504 foba Odie nóturzę ludzttey te 002 
fčonálos 


śni ofoba émtpertena dle tylo nátura /. y wtey mierze mále 
3foba proporcyia y tófoby w ten fpofob loga fis táto due 
fa s cidem. vsétem gdziefolwiet iefi Bofimo / ief Zelda 
Zem zlaczone lub nie wfedzte iefi ciáló albo nátnrá 2 u03P4 
gosie ieft Bofiwo/ bo Bofimo icf? nierezožíclne w fobie y 
Gośći niemálace / żatęm ieśli nóaicónyfm micyśćn icft Aas 
Gone 3 cialem ślbo natuta / wfi-oste left. złoczone lube 
čiála táto tylo ná 4cónym míevícnac(t/ ná teóným Lett zlar 


gone 3 Boftwem wfsdjie bedacym . 


6. O Ktorým lanić mówi Ewangela . Byť ca fo. 
wiek. od Bog4 poffány ? 


© S. Janie £bradiciclu/ tege bowiem przed eet 
fmoim. pofiał áby. mu/ Droge de feré Inôzťich gotormat/ 
v aby fwióbył że Cbryfiss pramóżiwym Q1: fiea&icm / é 
fam Jan niebyt fwiatłem / fo teft niebył $ne(fyeficm. 


27. láko rzecz kóz dá pra, ytomna ? že mowi ľan, 


Jwiótlo w ciemności swieci ? 


Boyby Głowieć móiócy żyć lat (fo wfyrfie życia 
fmego godziny miał oraz y fpołem przed foba wfytficby 
té fprawy ftore mo czynić j co ma przes lat Ge fiyfeć/ 
wisieć oraz widział / ftygał/ miał pezed foba/ Y tátby 
teraz toloslal / fłyfał co ma byós po lat ofmi dzieśiat ces 
podobnego ief w Bogu / Tterédo wieŚność caté bg 
Rea icft oraz/ á žárym co Fiedy byo &lbo ma bęóz teft terás 
v Orá3 Yniegó/ Yng vofvtfo oras Patrzy/ bo ieqo tole» 
Gność niema gesci ale ieffzawge oras wfiytfa/ V zśrym 
coťolwicť byte albo. mg Dydš ticdy/ íemw teft MN s y 

% 


$14 tego Jan S. mówi Swiadłoświeci, nie mówt fiwiecić | yi 
bedźie/ álbo świeciło/ dle świeci; veibii/ ofiwieca lubo His 
według czófb pewnego to nas świśtło dochodśi/ śle fe b 
25og świeci 3átoBe ná pewny nag Gas. Jeff zás Básdá rzecz ito! 
Bogu obecna nie wtym óáfie nágym/ bo dá nie sávfic ré t 
feft / śle wiego wkeznogći. Sa wfytbie rzseży nófie (poz | tomi 
łem przed Bogiem lubo nam nie potem ec. ám fobie/ bo | môž 
wzgledem siebie ynam fa wrożdych czafieh/ dle wales 3903 
bem wiecznośći 25o$ev b Bog fa oraz y wgytFie przytoż fow 
mne. Dioie fie tá rzecz obidśnić tótim podobienftwem. ich 
Giamaluymy cyrtuł / podźielmy go na cześci geść/ efe 

wtora wzgledem śiebie/ nie teft pofpofu zpiata/ śle wzales 7 


oem centrum tefipofpołu y omfem choc oò fiebte 000alo2 
ne (polom ytiedyby centrum pátrsato wgyttieby oras wie 
Ost&To.. L1á ven fërair wieżność 9 Bog w wieśnośći/ fáz 
Fo ióPie centrum / śmy y Gófy y fprówymefie idło oeëct Di 


cyrťutn vottorym cześć teóna po ôruní ióżte/ y icona 00 ien 
órugi oclcto / ale 00 Boga wpyttie wrowności foia. NA 
i üt 
38. Iakoz my [prówiedliwie žá grzech Adámow d 
gierbiemy , poniewaz, ieden zá drugiego grzech niemo- | vo 
že bydz kárany? | Wu 
| Di 
fife wchodze teráz m to dfo grzech Módmoów (efi náz dh 
pym grzechem / dle $awfgy to že nie ieft/ fa icf náfym/ gd 
nápytánte obpomiádam : Dóvby Arol cblopá fládctcem Bán 
véynít á pe ním fie z0rd0ć poFťázátá / fprawiedlimicby wiat (oe 
mu flachectwo/ y Synowie Frorzyby potym. vroojilt fis/ tj 
byliby fprówieóliwie chłopómi/ śle lubo Dycá mote Pav 
Arol #arac nágárle Synot niewínnyd niemoze. T93 niech 
fie ficto 3 Adómem nazwał go był fprówiedliwośćia piers KC 
woroona y me[máectelnoscio / yprawem do nichá! ttorey | 1 
niemiał 


| 


nícmiať że fiev natury obraził Żógi/ odarť go0309 5 tych 
dárom / my Erorzy fie potym 3 niego žrodzili/ $toosifidmy 
fig beżńich icto bez tółicgoflóchectwó. Jedhnáť nas Bog 
34 to fmo resli grzech ne piaimg nieprzyfiapi pieflem ťas 
ráé miebedźie éle nas filachectwa nie wroci. Ao lubo Pos 
tomPowie niemóga byos Táránt zá grzech Drzodľa fwego/ 
môže im iednót frzodeł vtraćić co miał yfiedyby był nie 
s9rsefvt / ocfitoby ich było ále mióziemy i$ geto Przoda 
ťomie tróca otomtom toío(Bi y dofiaefi lubo tóry 36 
ich grzechy nie ponga: 


39. Gzemu Bog me mfšytkich ofwieca na tym świe> 
čie , chochy mogł 2 


Misie D. Boa ddego ofwiecić v zbámic y ná tatie sba? 
wienia rogi tiápromaóšié byle dyciál/ y chce zbawić whys 
Gr, śle nie wpytłicb fPotecsnie däempi to? To pewna ij 
dáte Eé3oemü tát wiele tóft $e gdyby fis ích chciał chwyćić 
byłby zbamton V iátem zriicgo to/ nie 3 Boga 3e nie ieft 
3bówion: ále też $ to níemniew pewna/ że ma tát wielé 
rożnych fpofobow frote #iedyby dat tym co fis innych nić 
isli/ tychby fie pôvonie isli. Yle tego niepowinien Synic / 
bo ýťať bod rc miłość wyfwiadza/ ticdy ráťie fpofobv Eka 
abeng dále ttory by mogł fig tásdy cbeeycté gdyby chciał 
śchwyciwfy fié tonieśnieby był zbówiony: ÁG owym wists 
Ga milość poťáznie ftor$m te (pofoby dále oťtorydh iiiż 
przed tym wieôžiať że fis ich chwycić mieli. Mle Gemnż y 
Orugini tafich pémocy nícócie? Pewnie fifc bež flnnydy 
Durar nić Gent ale my ónido nievotemy nójiemi. (Tam 
niech tobedšie ná fen gas ábosmy pilne etolo nafźcgo zbás 
wienia cbedsilić nie lábatáto pobuoct oo dobrego opufóalć 
4 5639€ y fie dwytsli. 

40. Czemu 


4o. Czemu Chryfim ieh Swiety mefkonczenie ) 
disigtoblimosctg Bozka á nie Zelt Nieśmiertelny, li fech- 
mocny ? 

280 światobliwość mieć nieftońżona Bozta feft miec 
godność dle Ftorey tásoa (práwá ceny fie ftále niefťonáoz 
ney / 4 to w Chrvftufie muf byos Ola złazenia fie Bozttey 
perfony 3 luozła nátura. tliezmietność žás/ YOfcdomo: 
cnógc/ iko y Rozumienie v Cbcenis Ż>oztie nie feft nôžiez 
lone Vlátarze ludzEtcy vo Cbryfłvfic/ bo by chciał cbceniem/ 
tosumíat 23ostim Rozumieniem / co byos niemoże/ be 00 
pemíerntoney wswyż goóności/ $lbo fwiątobliwości dosyc 
że fie (Dfobitoscálbo iż rat rzękeOobaBozta przyłażyład0o 
Iuós£tey CTótury y3 nia Derfone oayniá/aóvm mi (prawy 
pochodza oo Dfoby niefPoňdenie godney.(Jatura żósgozEa 
nie złażyłć fie w Cbryfinfie 3 Ctótura ©, u03Ta v 5Inostiey 
Die uGyntth Bosta óchcenie Bozłie trzebć áby ob woli Dos 
fPicy/ rozumienie Safe op rozumu Bałicgo podnos 
03iło Erorey woli y rosumu niema w fobie nátura w Cbryż 
ftufie Indztá Isbo ma s(oba ola złączenia s perfona Dosta 
Prora iefi co fámcy rzeczy wola y cojumem Bosťim/ sátym 
teš €bryfłus/ ro tefł náturá luosté vo Derfonie MBozticy 
be^acá/ niemose chcieć chceniem Sazbun/ | élbovosmmieé 
rozumieniem Bo3łig. 250 prse3 cudze chcenie nitr cbciec/ 
śni przecz rozumienie ręzumieć mie może/. à oo tworzenia 
pochoDśie niemoze chcenie álbo rozumienie Dotie. Podo 
bna rześ keit o YOgedymocnosci .-250 bydz wfBedbmocným 
fe(t- miec moc ná Gynienie Fdzdey r3ecjy/ à Gyntenie vípráz 
rooránie y móc Bosta niemoże pochedżić op fitorsenio 
ále tvlo fivorzoná/ podobná zaś niemoše bydz (tworzona 
BofFicy/ 3áásm gdyby moc bylá w Cbrsfiufie ná gymer 
nie wfycFicgo/ bylaby Bozta. Jednym ffowem/ 34 dia 
bitoscta Bozla íofic EGwiotobliwość nie idzie YO ccbmos 
cność/ ola tego piewwga iet w Chryfiufie/ dnie drugó/ á 


oiobitoęć 


i ofobitóść zndtuco Inza togon. Tllezmierność tes 2304 
zťa luboby lá zá ofobitościo esta f 

B sz0ncy/ vo3ieloná by63 niemoše / boby 

Liz: àvsces niezmi niemost byoi ftu 


nátuvze Inbatíey fwo 


CR n 

711 fipny TAH 
7A 8 J^» ; ond 
czyni Syny Bozemi pra y|pofobie- 


ro Aa sť. C x EA DAS A E u 2 
civaž on tefi Synem Bozym przyrodą onyme 


taf 
s 


Ri eomfsnioney nie tylo ten iefł fPuteď Prory fis 
| poleigi; y tego tafta w Chryfiufie nie prawu» 
że pictrość gog00bs ná dupy fprawuic / 


3 


íc/ úle iefł ótuat/ 


1% 


póla tey przygyny táfťa pomísniéna Cbryfiufowi dána . 
42. Co nam Chryfius  Bogá wy Puzyt ? 


emsal wyflużyć/ 

(am n fiebie nic 
iey wysłużył 
nie v 6o chrode 


GpieBia teuo 
mpí/ 9 Ôžies 
i pomocy 0 


E 


(ito ofo 


nt 
Lp (Uu 
It U 
| 1 

M 
| 


u i 
M 
Wl l i 
nu 


43. ioci RAMY trzymac ovxetz Ach Bozkich 
ktorych nie poymisiemy ? 


o tym — pomiddálacemu y nónczaiacenu maóremn/ 04 
Gć hiechce/ nies 
ech xátíe tti 


Frorym wie żefie nie moli ciebie ogutóć 


^fe(t to afup(ttoo wielkie / chu Sego nie rozumie / 
[ej 

wierzyć. Gabowiem obolo nátur fiworzo: 

/ 


ónosci Ytorgnr nie faang rogum wydoła/ c 
íátiego potrzębuie $ilozofiia. Sa tefiśe orugie tážie/ Etos 
ryd rozum $ilozoffli nie bogoní/ éle fam tylo 2tntelfPi 
wysta. Sa tez vtáčie tzeczy Frorych áni Anieli ogárnie 
ale tylo (ám Bol. A Ponfecznic rozum Boffi má byos 
wyspy mód Indsti y nád A nícliši/ sáGym nam też nispodos 
bna rzeczy nicbrore iśgnie poymiować ftore 23ostíemou roz 
šsmowí (a fáfne / á wiemy tcs že Bog wpoieciu (bniemos 
że fie mylić/ áni nam o nih pomiábalac Riamaé bo icf 
maódrośćia ?prawoa ffierna. Bááym icicli e eic? pros 
(iy uwiersa Silosofowi/ é Gilosof moiersvlby 2inietomi/ 
tedyć vnam wicrzac potricbá gdy co Beg pomiádz/ 6 
smwlaficia gdyż Silosof omylić fie może Y prawdy niepo 
wieoźieć : tedyć bërzteg mamy wiersáé dogu gdy nam 
eg rzez pífino S. álbo prie Zośćiof pomiádá chocmy 
tego niescosumísmy . A stao pochodší łecicżto grzea Zoe 
retycy/Etorzy niecbca wierzćć tylo cosro:umícía/ bo vtym 
13630 fáma álbo omylfs/ &lbo Blamfiwo Bogu ziddiga: 


si 
+» 


e te? wyfofí 
$ 


44. Przez, 60 mozem za famym rozumem idąc 
- dowieść Nietviernym že Chryflus zelf Bogiem? 


, Człowiet fźery tego dofazać niemoże ego Cbryfine 
dołazał / bo bedac Synem wedle łubsłicgo rozumienia 
€iefiel[Pimm / Grën 107 30 go mila zá bongá. Do bej 

e 33 Dył 


66 
moj 
vay 
foblt 
Wy 
39 
Get 
gp 
ep 
Dom 


hw 


au A “ w 


= = 


~ 
R um 


34 był Glo Łótr przybity / $ Där / 41 nôšté Ha ; Swiecie 
EE Ałaniate mu fis? y wi erza 3 že eft niefmieva 

ny. fla Słowo tego co tiaucenfi vierzáta 13 vofituce 
"o i odd ich 504 (ie chlebem/ jien Ci ło tego Żywe / 
pwietzała 3ę Clowe? ná Cbrze Le wog p [any gtzecbow 
dofiepuie odpufásnia Matte Lag záráz po Bogu Pop 
V we cci mála/ foséf Uczniów lego táť biei waza (3 ad 
fzeście mála tóy fie domu fd Gett do y 
345 tego flomom dála / i3 wola fmiterć énbli o prawoiic 
ich watpić/ d'co wistga 30 Chr yfs Bs 34 to nič nátym 
świecie mie obiecał From prześlódowónia y vtrapienia + 
á cotolwiet pociegnego obiecáť/ tego nife wiedfieć nie 
moi. Cud to tet Prorego Głowieł nfemdiacy Boztwa 
vaynícby niemogł' A to iefże wistga 13 wtym miał 
fobie prsečívnyd Silosofor) Pónów fwtara / y ludšie 
wymovne/4 to fprawił nie przez ludzie woienne álbo 
väone/ óle przez p orofiaEf. J to cno/ i3 36 fgeście fobie e pos 
Gyta ím Ero teft erën 91007 bieze / voyanáníc/ 3 dobr 
giupisnie / y fiuteré nayefrstnieyfo Oli niego ponosšíc . 
Gprówiły to že fego ná łepcy Rvclowie/ y R fiazetó y Pás 
nowie nogi cátaio/ Se nóuczenfi Inôšie cipe nó iego wys 
ślenie pig M nánte feto chwala/ vôla niey zdánia fiwez 
oòfi spnía. Catie cuda Gm is fesch ię wieki nica 
i Zei: ke nie przyłniował : eicht rzecze là on cus 
ent / tcov wi eran? cuo pr3*pi(8aieB/ 13 bez cuów 

at 
Qiu 


wy; pomientonycy dOtszał . 
efl dái priof Bog Octec niz Syn 
b Lu kd k H "Il ŻY ^ 


"vom #1670 bochot "2. € 
CSO DOGS S 
dn iego pochodzi 


Z promień 6e ftoncá pochodší 
ósvonie fe mż promien: y F álec 
$a gie Génie" ye bo ánipromit 
SA 


cá; áni pólec 3bobrey mal refi podboóii/ die przvrodšos 
nym (poíobeu/ táť Igbo ftóne 9b Śrugiege pechodśi/ ic 
óndf;e goy łebno teft saras y Drugie bydz mufi/ c tábim 
fpofobem Syn 00 Song Greg podhodśi/ SÁGYM niady V 
cieć nie był beż eyná . 


46. Czemu lan S. nàpifaf, iz Slowo było ? 


Egy mowi že bylo / to$ známy że tefi/ że bedzie / bo 
w wieśnośći Edde ffowło s tych sá icónoż tóżie bo Inbe fie 
o Bogu niemoze mowić/ że był/ albo bsośie/ góvi feft nie 
odmienny y 3avofe iefl/ feonat i3 my Etorzy (ie wedle Zdfow 
odmieniamy/ tá£ zwytliśmy mowić/ tedy te wnas (loto 
znażw był bo zawfe iefi/ bedśie/ be sávofe feft Aug tr. 99. 


47. Czemu ľan S. mie napijať YAG,€y, Byt Syn > 
ániželi > Było Slowo? 


Gdpifał by ep fwsiey (uániellet nie o0ftcg yt Zydow, 
mn tctorych wiadome bylo Słowo. w fiarym te(támencie/ śnie 
wiádbomie było náswi(Do/ Syn . 2. Uby Dogánie nie mieli 
oťážyci do pomyślenia fáťoby zpng Bog miał Xo Sto 
wie mieli niciáta voiábomeSé. 3 Aby zaraz ná pogatiu 
wicśność Chryffufowa ymoc połtzał. Perer. Przyddłe 
tez x&cas Jan S: 13 było u posi przeż co potózwie/ że inga 

' feft ofoba op (Dycá? 63 nim agoona. 


48. Iśkoprzcz Slowo fiato fre w(ofiko ? 


Viie/ léto przez in(irument íaf( albo przes fluge: ale 
iato przez posate! y przyczyne vopy(itiego/ y tos zNády to 
(tow£o/ przez, táo gdyby raebt/ 90 Vtorcgo (ale fie "p 

8100 


ślbe / Ptory wE yo vôni lebnóż tego ftovtá/ pr3e3/ viyt 
ean S. fe yn wfetpmocność bierze 00 Dyca. 


"n + A 
) 


stę « Ve PEE hs XA em ` / p 
49. Co zatym idzie, ia bez flowa uic [ie nie faľos 


^icicli. fie nić nieftało bez Słowa / tedyć v Duchovne 
fiworzenia/ 4 té muśiśłyby byos vgynione zńiczego 00 Zeg 
go trzeba mocy nieftongoney/ tedyc ma tóła mac (oroo/ 
azótym iefi Bogiem . Jeżciź fie rofzyjito (iáto przez (towo/ 
vob gęfitich rzeczy óoffonátosc/ bo 

ome wfobie oofPonatosci "Jeśli 
iyfifo/tedyé iengo maórość 9 Dobroć 
należy nam wyfiświść. praybate fan iż w fiowie w aGvfito 
zymwotem ic(/ toíeft/ ożywić fie. (D3yvol í 
G.znśży nie tylo 3 3 


46413 č vníc / ále e 
Zë Aa 14 LI 
nie zginsto y torizoc 


(1 
ti 


3 (ic nie ebrocito j tato te fis pota: 
gufe r. Tim: 6. Pf. 18. £edyc (lomo nicrylto fiworzyło 
wfyftfo dle y sóbowałe, Cyrill 


50. Czemu Slowo 2owie fie hwistloticia lud zl a ? 


Glie żeby swiśtłem tym byto fiwotzonym/ dle 13 ma 
56 niego pobobien(imo. 1. Dále pietność wpyftfim rzeczom 
2. Żadnewi (ie nie maie rzezómy dpoć ie ofwieca 3. Pres 
fwiatte níebiefPic wogyvfito fie ná žiemí roôší zachowywał 
doyrzewa 4. Smiatlo vwejela 5. YOpvfttie rzeczy poťás 
3ui€ fátiemí fa 6. wo Wiomencie (miat cały otwietá. 7* 
Zadny tegy nie omiía. Ce (uthi (oim (pofobem fo 
wo gyni w Inôžiách « 


[A 9l € > Aui A r 
st. Iako ciemnosci swidtla nieprzysmuig £ 


To fie rognmie © grzefnitach/ à ofobliwie o Zydách frai 
GA 


By Cbryfftufá níepisvíeli 7 bo shlódyj Preótym. fiíttom 
zámarlí/ niechclelí omierzée , Aug, 


2. Záko Bog ludzie ofwieca 3 
5 K S 


t. Dálac fwíátto ptysrob3ene ná rozumie a. Dises 
fumnieńie 3. ries fworzenia Etore Głowiet vwaiáiac 
poznawa 23094 4. Przez navi s. Držez Jinioty 6. Drseg 
wtóre 7. Dries oóry Duchá S. 8. Przez pifmo S: 9. 
Przez nadtcbnisnia. 10. Przez cuba. u. ©rsez obłiwienię 
yprorochwó. 12. przeż luójie-12, 9fwiecą yo chwale fiooicy. 


53. Czemu lan S. mie nápijať tflowo Bän Ge 
C3 owichiem 2 


Aby tro nieroznmiał że nd fis v perfoits Inó3fa przylał/ 


95y5 tylfo náture ludšta do Derfony BofPicy przytaczył/ 4 


tál ict Derfona icónág nie dwie. Stálo fie cidem? nić fie 
niceomieni&iac/ ślęto tylEo 3 foba feütocsac Sego nie miáto. 


* n ^ . A + > 
$4. Gom nas [prémute Zálká Boža? 
$btze/ 
^ ré 


123903911 v ÓOiicoiicem 
Lego, 8. rawuie 13 Giowicę oäatute ée prze: 
+ $ feme smierć ponofi. 


NA 


[IRI we 


f£waniclia v ATAtrufa S. we 23. Rozdziale 00 Wlerfu 


24 Gë Roticd. 
7, 


Na ego czafu: Mowť Pan lexus ludziom Zy- 
J doi vim » Wpracfożonym kápľánfkim: Oto ia 


7 
poľyťam dowas Proroki, y Adedrce , y Doktovy: åz- 


"3 


= d» A . 
nich iedne zábiiecte 5 okrzyzwiecie , á drugie a : 
iecie m łożniedch dee bedziecie ie prace 


od miáfiá don 


j e "e N > , E j J 
nnm PA s ktora roziaha 16/4 NA ZM > OGCĘ 


A ] 


Abla vi JP TÓW E Së 20; az a ichdi tajśa | dE Dá 
váchtafšomego, 4tovegoście Qóbil miedzy | Jem. 


oltára, cm . Záprámde poiiác - diia m 
to wfyflko natennaród. Jeruzalem, Teru zak eng 
zábiaf: Proroli, y kómiensiej 
pofłśni. Ilekroć ebeiafem deg AA bry | mot 
dd be kokof kurczeta fwoie pod /krzydľá 2gromadza s « 
niecbczałoś ? Gros E nie dom GA paly: 4b0- 
wiem powiśdźm wam: Nievyrzycie mie odtąd, áz 

eczeďle : Blogofłówiony ktorytdzie wimie Pan/kte. 


> J - sa 
(5 iC» Lor «y do CIEbIe fA 
E 
e 


f. Ceemn Chryfins do Z ydow pof fa 7 Apofioly, wie- 
dese že mieli bydą, zabitemi ? 
Bo fro 09 złych Tubi 0 Frorycp wie że po(táncá 36 


pofiłał Tono / z0ałby Im fis ośmóć 60 maecbs oTóżyló/ co 
fie nie godzi. Leg CbryRus nie tego Bułat dby sábitemi 
byli / bo əni fobie Oobromolnie $miccé pre Debe ac nás 
uti oofiapić vo csl ate i 
oo zbawienia przywiodć 24 
wódc w fisbe(pteeenf 
€bryftus i$ 5903! m 

> jë 1 a4 4 
Rtoreso 3 Wierzju Bościołć Arzuctl 
MAE Symoná dé bänn 
limftiego/ Pawła S. potilfctcoécob tGováli że. 


BE 


gł ść / 
^ A. 
3 47 


$ v Gniot SAS 


"dol 


m U a 


8 


2, Ióko ná Z ydy midla prz yscsmiercAbloma poniewaz 
Kaim zaboseá nie byť żydem 2 


Všiebyľ Rdim zvócm sprodzenia dle był wzgledem 
3łośći/ wttorey go Zvôšť nśslisowólt/ lubo wiedzieli Go 
grzech iego bei obrzydły Boga/ ido to wyFłada Author 
Imperf. Operis. 2559 nie garaz pofpelície ná tým Swiecie 
tarze Arolefi váy tits owfgem y tóżdcgo ałowietć / 
dle Geta dż miärft grzechow Oofypia/ án Mspey fa nieis- 
foi ieóno że fivemy Dr R mei Ki pr3oófow fmoich 
grzecpow Sofypuía/ a tatimi (pofobem 00 grzechom GK 
vofPic grzech A alinor przy Ki pomat/ že ten cisżey grie fy 

org mist 13 ta tego e óragiego oPárano / A prse (1g to 
Déi Pepot Sé ébitali lube 
a3Y 
ei telas 


maia: 3 báje 


3. Czemu Chryfżas zádáie Fáryzeußom, groby 
dy Prorokow naprównigcym, ktorych Oycowie ich pozábi- 
ig géit, ze 2 Oycami trzymótg ? 


Gwfotcbliwa rseğ feft groby Dycom SS. budowdé 


de dobra intencyia/ — Sáriženfiovie zájas 3€ złośći groby 
^4 Drarocfre náprávowáli/ óby tym fromotnicy Chrsftu(á 


zabili/ chcac fis potázác pobosnemi / y že mieli vo ucetwos 
$či prawóstwych Droroťom/ áby 3 taô widziśno że gody 
dCbrefntz zcbuáli/ nie že słości/ ale z:árlimvoséi o právos 
ag Qosabili fáťo fOrorofa zmyślonego/ 6 tdf (mois ilosc y 
ebluóg potryli/ y to mních góni Cbry(ius/ nie grobow 
Prorochich ndprawowanieę. Tolctus, 


to 4. Czemu Chryfim Abla ofobliwie [prawie- 
dlivym zowie? 


vú B> nåð inne Ci veicte dávne był Chryffufowi, Peory feft 
kb fam fprawiedliwościa / pooobrievpvim/ był bowiem pas 
" nieńfiwa nte nórufionego/ byt Rspfanem. był NJeennís 
D Bomi oo bráta na śmierc wydany y sábity/ co fis vo my dp 
e Swietych fiśrodawnych nic naydowało. 

d 

d e, Czemu Chryflus tym groby buduigeym mowi, 


že fie tym famiprzckonyválg iz [2 fynami 2 aboyeow? 


Bo č $Arvzeufzowie co te groby budoweli mowić zoya 

#lí/ ts Picovby nafych czófow oni Prorocy żyli/ i anowóś 
ka Ibyfiisy ich/ nie aáCttalibe(my/vo Gem byli tłamcóni/ bo ont 
fami mieli Ororofa nád prorotámi Cbryfłuja/ y Vánie tego 
pozóbiiać/ y 9 tey woli ich/ y tym grzechu miowiac/ pr vôla 
o ie Chrys 


Taievcig nách: Ap cow vc Gedsy WE 


j ; ow) cle tylko proroa 
Pule / 13 Pen did 9 dan że Aale? prorobomac/-ále g 
tojrasówać nite ilio "to in Match. 


6. Crema yd Fáryzenfšov zowie H ezńm 
5 pokot: em 14 faex rey»? 


530 0111 fis chalili EG nie zóbiiafi DreroPow idto ích 
©ryzodBowie/ 4 przvtvím fimym MYSLI o żywocie Cury ftia 
fovyim/ 3áó vm im © ren (chs movet: Y wyście wsśsra fyno 
voie weżow/ v lafourGeti fynowie tiafżuret/ o Etorych 
pov äi) 3e Matte [ina zúbliáta/ šátym równi ie fięscie ws 
zlobci Przodťom mwmäfivm/ á tło iaiGurcGera mátľy orga 
choć fame nte U pfe/ tál v wyťafácie Dyce wáfzo 7 gániac 


ie labodčiv im w 1603ie rovont. 


>: Czemu Chryfina me mymawiať Faryzeufsom 
ze j tego mieh wol mábič? 

550 tech froe $aryzeupówie zabić miefś / nés 
Chrios jsórcapu y, Sprowie oliwymi/ óla tego Jôrby 
fie mic 033 nic i liczył ch WA (by fa u fiebie/ a 
Sýniť. 

8. Czemu Chryflus mowi, polam Prorokt, gdyz 
zapojioly pofjlaf ? 


230 mieli tpe cLoxeie v Ducha Drórsctiego/ v byli teš 
From S pojiotov v Drotoc w nowym teffamenade/ o rorya 
soft: 14. A tý ZÝ? 31 pozábuáli: ; 9. Cze 


= 


£m 


zafiużyli/ 4 ebioi 
mícoliosct micli być Ear 


is 


eż w nie była 00 Zog 


ami pogóń(timi mogli [is Got 


Gust nie m 


w 


ic/ y óom ich op 


m. Czemu krew Ablová sm4fa priasť ná Zsdy, 
ponieważ oni mie sli z zabovcy Kaimá 2 


Lubo nie pochodili 3 famego Ratmá przez (yny feto 
gli fcdnáť przez Corti/ bo Synowie Bożę/ to ief fsnowie 
Setgá/ 3 Ptorego Zvôší poslí/ weślt Do Core? Inósficb/ to 
íeft/ òo R aímowycb/ © Šym teft in Gench (fa to vovtladba 
Auguft: S. lib: 16. de Civit. v 3 nimi narod šploôsii/ sftore 
go potym ZY03i porftáli/ a Zaimá teś w grzechu naślódos 
wali/ ná dobre y niewinne pomfiáiac. 


42. j4ko Chryfius chciał a gromadzóć Ieruzalem 2 


Cbcíat zgromóośic by włedney prawdźtwey wierze 
teg vfcy bylí/ á iáťo MOWI Jan e. tp S o3osialc 11. diat 
to fprawić przez śmierć fiooís. 


1 Jóko Cbryfins mowi: Tam chčiaľ zeromádziť, 
d tyś miechcińlo, poniewaz nikt fie woli Bozey fprze- 
ciwić mie može ? 

Dwoidta feft mola 250$a/ ledná przez Prora co rofPázu 
íe/ zdleca/ nómawia/ prógnie Gego/ półazuie iżby rad tes 
mn gdyby to Głowiet udi ynif/ á tey (ie woli Głowiet (przeć 
ciwie może. Druga wola feft Prora chce Ponieznie y (Putes 
cznie/ átey Ge nft nie (przećiwi. Pierwfey woli wwe 
Dog oťoto zbawienia nófego/ oo. ftorcgo nitogo nie chce 
niewolić: bo dofyć/ że ma Głowiet wola táta Etord fie chwys 
ćić nie mośe/ tylo 34 dobro/ lubo bywa ofofo dobrá ofiutís 
wóna/ máiac ná Gós złe 34 Dobre. éle też Bog nauczył co 
dobrego prawdźitwie/ á čo fie dobrym człowietowi poPástts 
ie/ bedac złym prawósivéc. Eterey náuti gdyby fis dex 
Qo 


T o Mo Pë 


nå A Ss, febi 
to ilc/ y vo(ty» y fimienie nam przydał 


d 


6&2 | 
upominóto E eścćia te naułe mamy przez pDitfivá S. » A99 
Bčist. Tledyby zás Dog Fogo niewolił do er V toby 
musiał ní: wit x čo dobrego Gynienia / boby ni wigs 


člimosé bylá/ gdyby zá sfe/ niebc cmpláéd gdyby nic volil bo 
dobrego’ em tam xmby dobre pfowat; bo«o fic dee od 
voolnic nie ief dobre y sé iugi godne. této nie iefi c3 602 

bré nie latác/ á tego nift nic cpwalć cni góni/ boc [omes 
Ecwí nie ícfl wolna 'atác/ zóGym góyby zá tółie fpr Sg 4 
či? niebem / 3a ricbs piććcH/ v niem éláby ro táticy piecie 
smievícá. fprówiedliwość/ par Boa zás we wh fitim | peftepis 
Ze wedle TófTi y fprówietlimwości/ be iege pršýrodscnic/ mis 
losícrósie y fprawiccliwość. 


14 NÁ co Chraflus Zzdem przepowiedział zgube 


Jee? olimy ? 


Zeby wiedzieli fasnie mov gfneli / á nieftorzy 3 tych 
Prótym to Cbryfius przepowiedjiał potrzalí potyn ná 3914 
be tf 13 3á grzechy to ponosi li/ á nińawf v wine (ros ©4 
gei 00 23004 fis nawrócili? v zá grzechy fooie; á ofobiiwi 
Sé Cbrsfiufx zábičie pofuroróli. Zburzone 348 było ^ erg 
galem/ že ťámieň nó Fámieniu nie softe 4. nie tat ść Titu(a 
v Defpózyćna Q9etmonow Rivmff: di ftorzy tefcze przecie 
ftvti múrov zofławi!i/ i££o 36 Zelinga/ Adriána Cefarzć/ 34 
Proryy z grafitu ono miájio voyrerocone. © Gym pipe Eufebi- 
us, Roščisla Titus Ola zacnośći fego niechćtół burzyć, śle 
go żołnierze Rzymícy palili y potym do Fonck (prftofyli/ 
bo był $orteca dobra iáťo pífše Tacitus, żeby fie Seit nie 
mieli oo Gcgo zbierac/ ie3cliby nowo podnicóh B co 
ame 


famo. było 325o(Píeg rady/ ba zydby Bog chčial oftáteánie 
po cálym świecie rojpropyć/ y.cat Kosciol ttory (fal 1102 
ná fonice ftrapliwie obalony y wniweG fe(t obrocony. 


" 11. 4. Ą g 
15. Czemu Bog os Košcioť chcial mieć (puftoftony? 


Clie fobie Pán Bog dobrze czyni 7 Picóy RościoTy tas 
$e fobie budowác/ ólborofiócy dawác/ ale nam. bo co Boz 
gu dálom/ 00 Wiebá zafyłamy/ dbyfmy to tam z0obrym náz 
legii inceref]e! n. cEá[Pe wielka GZYnt/ gdy tto já Stúroftivo 
albo wielfa dłon náis tnosśc/groB oo Fogo bierze: niebo nam 
w Pósśćie wicGne zá te troche Ftora Śognodtem/ Dog prz 
óáie. 203401 gdy Bogyniechce brac. oo nas; Etorę nie pos 
trzebuie niGego/ «albo deželi wisiały mózaó nam obtitte 
cas albo m oczach nafych píute/ anato teft gniewwńego/ A 
niefześćia nafiego. 3ta0 íosíle.3e JN osciole burzyć dopufga 
ga/ áby nam pr3eżto gniew fiwoy poťazať/ y nas nťarať. 
Diobliote zásten A oscíol Sə ;lomonow béíat do f Ps Georu yr 
wrocić aby 5y05l tócnicy eiácego Z, abo nu ot zpili/ a 00 tlo 
vocao przyfia! [4 Ze by níe było CODY eb s *w ŁATY TE 3át r3 yiga 
1o/ ods brať um A osciol/ mieyfce ofiar) ceremoniji? áp fée 
fimá Ecore nósinnym míeyfca być nie mo ga/ aby ObAŠ A 
mop i; fo bez IK volé) O Itavsá) oftavy/ GR oséiolá i/ lácno E? 
gy! 1 CL tu; fšáry ujtal tefidwenc. 


4 f ^ d 25 * » 1 
16 Fako Zácháryafs mogt hl zábity miedzy Ko- 
7 4 
femra Oltarženissponiemaz A)farz, awykl bywąc 
m-Kosctefe 5? 


Gel 
v 


Gitar; ná Tterempalere (fiárg7 nie był ve framcy świa 
t*nt Kosec e elomonometo; dle przed nigi á weinym pos 
etrju/ a lubo uw Byfict buoynct ototo niey był A o5ctos 
tem/ 


sa 


wit 


ne 


&vm nie Siw 13 Grectim fie 3t imieniem. był ten Lee 
pan pźnieńfiwa níepoťalánego/ o Gem Ausuft. był pelen 
Ducha S. to ieft/ čárom iego/ przy 3yoácb War lego roje 
ácinvivadá fis o Słońce. Auguft. y dla tego mu Zydzi oos 
pagas Pózywać/ áby fis twórczy iego nópórczali. Chrifoft. 


19 Czemu Zydzi S. ez epaná z- Misflá 


wyrzucil? 


233 wedle prówć Num 24. blu$níercoto táto niegodny 
śby żyli vo tliicšcie y omierśli zá SI: Af wywłoczono/ v 143 
Po níegoonxcb / óby fis 1ch reťá Ino:ta dotvTáTá/ timieńmt 
Wa iata gádšine zabuano. pľámiensmény Sáepán S. ná 
pádole Jozófatowym: przy firumieniu Cedron/ miedzy gos 
ra Diuvnaá Jeruzalem Aa tego Drelársomi brame/ tora 
$MMiafió otwiera gore Do tántego mte y f. di somia brama S. 
es3epáná. Dovoait y ro; ze gov Pomientem wderzonę Z. 
© 3epan/ veinét pabt/ w opocz (bo toic(t misu te opoGys 
fte) y tył gienzeplzeg wyrazi. Jef rež tám nie dd'efo 
Ramfien? ná ttorym jie VTadvistka Dánna sé Sg pand vz 
nieró acego manté Cornel à Lapide. Site S. 3 ğe 
pan fré miesiecy po 6 nie či C€brrfiufowev. Bároniujž 
rozumie i3 zábite 26. Decembr, c násaturrs S. Jdtub Bins 
pom JerozslimfPim vGsńtcny Trzeciego 348 Oniá Žu glo 
fió/ potym nierydyto cidlo S. «pano náležiono. 


20 Czemu kámieniaty, u nog Páwľá fa ity 
złozyli è 


Bo widzieli $e Diwel był wielfim nieprzytacielem S óe 
pánowym/ Ola tcgoii Gáepan Iego powinnowóty/ me tyle 
Zo w Cbryftufa wwieczył/ śle y Orugie miodf do terno, aby 
też wice przyisu: 34 gym barzo ná iego życie néfispowat. 


ug. 


D 


Wow do ~ 


—" 


Aug. przy ním tedy fo inftigatorze fwe płafieże ztożyli/ Ze 


by tym lepiey mogli rzucic Pómieńwi. Niat ná ten zás Dás 
Wed lat 34. - 


21 Czemu Sozepan umicráigt powiáda Żydom 
že widzi Chryfiu[a ? 


Aby im tym fpofobem perfwddował żeby wwierzyli/ 
i$ Chryfius 3martwychwfiat / czemu nie wierzáli / y ná te 
fowśSścpanowe závrzajnelí y ofrzyt vävnili/ fáťo ná iás 
tie firálivoe bluśnierftwo/ (ami przytym otencnic Chbryftuz 
fa blužniac. Auguft. 


22 Czemu gdy Chryfim. vmierať wprzod fie mo- 
dliť zá przesládowniki, á potym Oycu duje (wg od- 
dawał, á Sczepan przedwnym [pofobem ? 


€bryfius zá miłość przeciw Indšiom/ ślbo 3 miłośći vs 
miersi? 9 te napr3oó wyswiadczył modląc fe 3á nieprzvias 
čisty. . Sóepan zasís omierał zá wióre/ y te naprz00 wyzna 
mai gdy mowi. Paria lezu przytmi ducha mego. (Lo 3Abicie 
Satpáná/ ialo rozumie Salmeron/ fłało fie po (Poriaonym 
Rotu póńfEim 35, nić pierwfego / Ae o tym ett Orwgich 
ine rozumienie tśtofmy wyżcy namienili. 


23 Czemu fie twarz, Sczepaná dy[pututacego roz- 
sóśniwaló sáko Anyelfka ? 


Ricdy AF oyzefi fidry tefiament Byd om przynośli/ tWA:3 
fego Ge rozsmiečitá. rof też Dog výyniť ztwórza Soepať 
ná ticoy nowy tefłament opomiádať. YOvdwieoGálé też ta 
światlość/ 13 był fconym w ciele 2fnioten Gyfiość Únycle 
ffa sácbowulac/ lubo miał o Białychgłowóch závoládovoý? 
mie. p 24 CZE” 


24 Czemu Zydzi ná mowe Sex epanà ar zá- 
tykóli 2 
250 to za blużnierfiwo frogie poczy dit: że Gaepan pos 
roícósíaU/ B 72508 ieft ná prawicy Zożes/ y táť éby te- 
go níc(Indocli of» sácytáli/ v ola rege 3 židia (tá go ná śmierć 
voyráncit. © gym wfiyfitin smyslena świotobliwość) å 
prawóżima bspectifia poPascli/ y 480 oom séclivescio ná 
frýty. © nog 3^ H pawłowych téprieó 6wiśdofowie/ trorzy 
na Sactpaná świdógyli/ fáty położy ERR cá wedle prawa 
Deut. 17. pierwsi mieli rzucać Vámienic/ petvm oruó3y. Dies 
olítmá viíerétaccgo Sáepáni/ 3 Szawła vavaitá Dawtd/ 
bo fis émet ná ten Gas zwał Számiem/ y Jpeftolá. Ber- 
nard. ex S. Auguft. Był Gżepaa Pawłowi Bratem Stryiea 
nym albo Ciereónym. iáto pige Occumenius arg. 2. geft. 
* Apoftol. 


Nádžicú S. laná Ewangelifty. 

f£ wonyelía v Jané Srístego w Rošôšiale efiéchin ;/ 00 wiet 
fá 19. do 25. 

Wi On ed: Rzekł Pan Zezo Piotrowt: Podz 
2,4 mna. A Piotr obrodimfy Be: VTR, ať onego 
VERNÁ , ktorego miłował Pan Jezua , pozad idgcego: 
ktory położy fi fie był przy MICCREYZY ná pievstách 1620; 
a mowil: Pánie ktovyž tel co cie wyda? Tego tedy 
vyrzaufšy Piotr, rzekf Panu lezufowi: Pánie, á sen 
co? Powiedział mu Pan ležus: Tákchce žeby tu zo- 
Dat, az pra yide: co tobie do tego? ty podz 24 mug. 


Gruchnelá tedy tá momá miedzy bvácig, iž on Vozeň 
nie 


Di 


e Za + 


+ 


nie vmyze. Lecz nie vaeld Pan Iezus , nie vmrze; 

úle, ták chce zeby on zofiať, až przytde : co tobie do 
hg Di do 25 

tego ? Tencs tefi on Ucze, ktory świśdcą sť o tym, y 

nápijať to: 4 wiemy iż prawdziwe elt świńdećiwo iego. 


Czemu Chryfins mowi iż fg taż przytomnych 
ktorzy smierci nie fKofsturg ? 


o nie wowit Cbryflus i; zgoła mie stoftuia/ ále nie 

atc f: nia/ ażcpwaie Syna Boženo obaza. Vbağyt sss 
Piotr/ Jan/ ^jcoracy/ Picoy im fie Pan ná górze Tabor przy 
prsemíenienis w chwale pofazał. Remigius, 

2 Czemu lan 3. o fobie mowi,iz był vezniem kto- 
rego lezus milowaľ, 4 nienáczey ktory Iez,u[a mifowat? 


Pewna feft że Tan S. barzo Pana miłował śle mitos 
śćifwoiey nie wfpomina; bo ò dry wyfie Ftore nam Bog 
dále 3 miłośći Bożey przečimFo nam pochodzo/ óla tego też 
Fan S. te milość Boža Eu jobie wfpomina/ Piedy wzmians 
Is czyni tófiey Is (Pi Dožey fobie oťazáncy 3435 


3. Kogo báržiey Chryflus milowat, czy Piotrá 
czy laná ? 
Ula to evnéró S. odpowiáda / ^janá Gorecey/ ale 


Piotra meżnicy ©Qbryfins miłował to iefi/ Janowi ofo: 
bliwy éffett wyświadza!/ óle Diotrá fobie wielce ważył. 


4 Czemu Pan mowi o lanie chce áby ták x ofiat t 
YDistfio ie Qycoro y vy / (3 jan prawóśiwć 
omavi Woty Pań(tiego 95 ý przy Mieście 1E (esi ie ied pe 


qgrzebiony/ á ná jeto Bifiupfiwo S. D ne(im vaen S. Pás 
wić nafiapff. Greg. Turonen. to prayoátc/ t3 Jan bedac fiá: 


U + 
rym/ famše w grob wflapit/ y Pazať (ie nafryć Siemia: čle | i 
Die potym Hrob otworzono/ nic níesnálesiono tylko mánz 
nei ftora y óo Osisieyfiego Onić 3 onego plynie grobu v ná ddio 
| wiele pošyteána iefł Ieťarfire. Nicephorus tež pife że čistá — | 63 
| po smierci nie náležiomo/ y tat figoomsslaío/ 13 cidło iego far 
fito Eliafá v Enochá oo Rólu przeniesione icf 0 czym Pe- bie 
trus Damian. á drnóży temu zdaniu prie a. Tedniť ieżes go 
li3 to z0ónie przytmiemy/ tedyć zoflat tak, to icf bes smteréi/ pij 
to teff mowiac ofobliwiey/ bez obrecenia fie w proch do ez fe 
go ponicťad fłuży odpowiedz pánffa/ bo gdy Piotr S. víty- CH 
fat i$ miał umrsec przez śmietctrzyżowa/ zpytdł fiz/ ís "os tí 
nem co fis ftániez ná ce mn odpewiedśiano/ že táť zo tanie. di 
niti 
$ Czemu land S. zomig mecz ennikiem, ponieważ i 
nie wmórł mečzenfiwem > 2 eh 
Dopomiáda S. Hieronim? betát wiele Jan véierplat/ R 
co było dofyć do meczeńftwó/ to ieft/ vmáriby był smiercia bt 
3ábíta/ gdyby go Bog cwóomnie w żywocie nie 3ctraymalt / i 
táto gdy mu zádano tcucisng/ góy go woleiu (máiono. fi 
V 6 Cotoiefi,co Pan mowi o lamie, chce áby ták z0- sá 
A fat až przyide? wj: 
CA 
" mt Momi tv Pán o priysčiu fwoim 5o Jerozolimy / 00 CH 
BI | Etotey w Gterôšiesci lot po (wey Śmierćt przez pomfte przyź 
m | fedt/ Kiedy io przez Wzymiśny sbursyt/ ttorecgo czófu tylo 
| | Nr, | fam Jan doczełał 3 Xpofłolow/ á Oruózy pomórli tuż byli/ 
A M y og zgube onego VYTKÁ(šá przez Cbryfiufa. pricpovicostána 
m | priypemnict; v C brsesctóny vpomntat / áseby fig 3 NTiáftá | św 
mu ne mteyfc& befptecanieye wynieśli. . Eufebius. EI 
M | Gu 


7 Cze- 


7 -Czemu lan S. Ewangelia pifal, poniewaz iuz 
przed nim nópijali ig by li trzey Emwángelistomie ? 

Epiphan. heref. 51. Chryfoft. in Pral. 44. v inni pôvolás 

čála! że Ola tego/ še wiele ioni £wanyelifiowie opuścili / 

6 zwiagźśterzeGy/ tore ná dowod Cbryfufowego Bofimá 

fiużyłty/ d ná ren Gós powfławśfć Zzcrezýa Cherynta 9 Że 

a Bofłwo Chryfiufomi cóeymowálé/ vôla tez 

No też pifać počal od wywecu Bofiwa. Cliżcli 348 począł 

modlitwy cálemu R łowi náťazať/ ióto pt- 

fe Epiph harcí. 51. v przes tenczós 


tianá Cefarzó/ lubo była aota/ nie vguła wiátru/ áni goras 
cá áni $imnaá żdónego. Salmeron Tomo 2. trad, r fedt 
náte gors/ à icónego 3 Strëmp Dváťonom imieniem prodpoz 
ra3 (obo wiał. rám race aby fu niebu poónic(t/ był 3ácbwey 
conv/ é wten.Gis powfióśty/ grzmoty/ bIs(Báveice/ y inne 
wielfie firóchę/ aż też y glos wyrśśny v(Iyiány był mowíac: 
Ná poczatku było Słomo, dye. 6 Prochorus #tory Ola firacpu prá 
vole był o6fco1 oò fiebie/ ecucivofy fie pozat co ftygał pifac. 
Słow to y głos był Fanors śle tóf firópliwe láťo grom fáe 
Fiz y wten fpofob cdłą £ wángelia Tan dyftował/ á Proz 
chorus pifał. Lipomanus lib. 1. á potym wrociwfpy fisz wy 
gnánía £wóngelia przez Gaiufa Sofpodarzć freetto wydał 
wgyfiłim. NRiedy zás to fie o3íato/ miat Jan lat fwego życia 
90. Athan. in fynopfi. 


8 Czemu lan w- Ewangelicy (woiey cześci kładzie 
„Amen, nižeh inni Ewangelifiowie ? 

Amen, to tefł/ co pramdźiwie, "Jan 3a6 óveoíáto mogł 
świadóyc o tym co pi(at/ bo y oczyma fwemi wiele voíósiat/ 
y oFole tego miał znicbá obidwienie. Domtore Amen znór 
Šy/ prawda. A Jan S. nád inne tego (lowá Geścicy vżywa 
prawdá, ola tego też Amen Gościey tláosie. Ná 


Ná dźień SS. Młodźtankow. 
f£&voányelia v fifáttbevfá S. w Rososiale 2. 00 wiergi 
I;. 4309 19. 

Záfu onego: Anyoť Póńfki vkazať fie we šnie > 

Toa efowi, mowiac: Wšlaň á wezmi dziectatho 
3 matke icgo, 4 wdiecą do Egiptu, Á bądz tám aż či po- 
miem. zábomiem bedzie Bakat Herod dziecigtkó, óby 
še zátráciť. Aon w(lawfty, wžisť dziecigtko y matke 
śęgo w-nocy: y Bedi do Egiptu. Y byt tám az do śmier- 
cs Hlerodowey- áby fie [pefnifo co powiedziano ief od 
Páná, przez Proroka mowizcego : "e Egiptu wezma- 
Jem Syná moiego. Tedy Herod widząc zebyf omylony 
od Medrcow, rozgniewał fte bárzo, y poffawfty pobiť 
wfyftkie dzieci, ktore byly w-Betbleem, y po wfšyfikich 
gránicách iego, ode dwu laty nizey, wedfag czófu kto- 
rego [te byť dofšátecz nie wywiedziałod Medrcow. Te- 
dy fie [befnifo to co teft rzeczono przeą, leremia(a Pro 
rok mowigcego: Gfos był ffan w- Rámie , płócz, 
g mórzekónie wielkie: Ráchel pľáczaca fynow fivoich, 
g miechciala fie dác peciefšyc, iz ichnie máfš. 

1 Czemu Herod dziatki ode dwu lat zábuať, gdyz 
Chryfim ktorego fukat, ledwie ná tem czás miał trzy 
<Miefigce_ 2 
239 Hee 


= 
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B© Darod nie závaz po o0iesoiie Trzech "Rrolom fasat 
sieci zabila ci táto pipe S. Auguft. ferm. de Epiph. S Th. 
Anfelm 4 inśt/ bo wprzo0 chciał fic o nim pewney tzezy 
dowiedzteć/ ieżeli pr amój (iode bei NTeffvafkcm / y famego 
íconc sp sábic/ Prwfe tát wielu nie prielewátac. nád te/ os 
bróżn był inż prop o cec Ce forza Rzym(Tieto 3 Utorego 
fifin siał peńfiwe/ tóte pipe Iofephus lib. 17. antiquit. cap. 
17. chciat mprzob przetednóć/ śnie znowu ná gniew (ego 
prises nowe tyrá ńfiwo zafłużyć. Rp čobno této Abulenfis 
pife/ tasół wprzod wesfičie di ie! 7 veoor(Plespifac/ A pož 
tym 3 Nátľáini/ obiecniąc ed iry Pá: tc fidmwi ná pe 
wne micyfce. eby tym ie Tácnícy „ad titre pobił ` AiGby 
zśbitych trudne dochodzić; bo co nicttorzę rosumteig że ich 
fio Srerdżieściy Gtery tysiacc/ v ná te náčiagáta micy(ce 
©: Janá ex Apoc. to namnícy 00 tego nie fAuży/ bo tám 
"an S. nie otych pobitych motí/ Ale o tvco/ Ftorzy fis (pro 
fiosciom Anticbriftá fprzećiwia/ v 34 to 00 niego beda pos 
bici. A bvffint w freoícb snáh mála te poddnie że pes 


1€ 


bite ch Ožiateľ było Gternaście rysiecy. Sálmeron/ Genes 
brardus y inníroznmicia e 24 tyśiacóch. 


2 Czemu Herod gdy fie trzey Krolowie nie wro- 
cili, mie závaz, [ie wyprámiť przeciw niermowletom.> ? 


o mogł rozumieć/ iż trzcy Brolowie nie nólazBy logo 
futáli/ żamiodfY fie dá cmo/ vftyoiili (ie do niego powró 
ćic. W goy uflvGy i3 Tnná Droroťiní icwnie wyznółć Cbry 
ftufa 3€ vmeonein/ dopieroż fie gniewem tá? zápaliť/ še V 
Seng fwa NTatiamne/ y Dych vetafneao sténá HárWYJE 
feao Rópłónó/ y tYjátte Mlepónóre zóbił/ y ná ôžiečí nit: 
winne mieć fwoy obrocH. o fpoosiciarofiy fie naptzod/ 
iż innym fpofobem dof cog Mefiiaf á/ mogi go zgubić 5 Däi 
piero3 zdcíperomawf5y 00 beftvált£iego (e iat otručiz ú wá 
Glofa, Každé džiečie wpt300 zpífané w wiajney wsi álbo 
fije 


iieście zabito.  Drwózy rozumieśa (3 Osíeck zabite idto 34 
ránťomíc niewinni oťoľo YOicitíie» nocy/ á Orudzy mniemáz 
fay że Onić tego ttorego ích pamieta ZRościoł obchodší. 


Tegoż Gófo wielu zábil $śryzenfjow / ftoriy go śnóć 3a : 
2A rolá niechcieli/ y pracónicyfiycb Sydow 00 volesienía wrzos pod 
éilj Érore potym vmierálac/ Fazat fwey fiefirze Galomie || to! 
pozábitáé/ Prova iedbnáť one żywe wypuściła. Iofephus, Eu- fiw 
febius. Drágnol ten Herod fam byť miany zá Hlefjiagó/ wis pot 
ozac že pífmá poťásemwáty gás przyśćia NIefjiapowego/ D fin 
nicco3umíeioc áby re nádeň miał byós godnieşfym tego bos tát 
norw/ 9 ôla tego vpániáty Bośćioł $yoom wybudował. dl 
leć fam ob cobatovo vo Protce rozrtogony sginał/ Sómilia 
wpr3o0 fwoie y Succeffory wybiwfy/ y CE Erolefiwo Pros ( 
re táť cbéivoie chćłał zátrsymác/ mizernie zgubił. Do poóo 
bíerifüwá 1$ po CTárobsenin Dán(Pim w pietnaście miesiecy | 
; pozabiiať Dzieći. tá pipe Auguft. Eufebius y inni. — d 
3. Czemu Herod miedzy Dziatkámi laná S. - 
mie zabił 2 P 


230 ióto pifże Nicephorus lib. 2. cap, 14. fuż ná te Gós 
gan e, miat lat puterzečiá/ o Máta rei lego S. (E libietá 
Y 3 nim vfitá miedzy gory. Druóży mowig/ B tylfo ná ten Gós 
ON miół miesiecy Omádšicsciá y ieden. 


al, | 4. Czemu Herod nie tylko w Bethleem, śle y ná bi 
(RA kolo Dzieci zábiať ? d 
de Y icdźiał Zerod że fis Cbrvyftus w Serbieem naroósit) p 


d śle (3 przez Betbieem/ mogło fis tat famo AFARO / iáto też 
| y čáty powiát rosumieč/ chcac tedy być o Smierci Ehrsftua 
in d fowey vbrípieoným/ w cátym onym powiecie Seat Ośiech 
H, gun wybić. 


5. Cze- | 


2. m V ~ 


5. Czemu Kościof te Džiatki ma zá Me- 
czenniki ? 


Bo zóbite dla Cbryftu(a/ śni temu prsefšťadza iż śmierć 
podigli? niemóiać woli vmrzeć zá Chryfiufa; bo też woli tyl 
£o w tych potrzebd/ ťtorzy i rozumu vZywóia/ bo meng 
fiwo i: ff brztem nietátim/ iato tedy w máty dzieciach nie 
Potrzebniemy áby dpcíaly być ocbrcone/ tóf też y memsćeńa 
fiwie/ mie trzeba ích ná śmisrć zczwolenia/ bo táto Cbrzefł/ 
tát msżeńfiwo Tále Boża otrzymywa/ nie 3 zófług tego Pros 
vy fis hrzčiálbo wimierw ale 3 zaftug Chryfiufowyd. 


6, Czemu ci Mľodžiankomie , zowig fie Synámi 
Rócbefi ? 

Bo Ricbel pogrzebiena teft blio Betblcem/ głos 34$ 
pliss był fiygóny w Rámá fNiesčie/ vo mil pułtory od Jes 
ruzalem/ na pulnocy leżacym/ á we trzech milich Fliemies 
cťích oo Betbleem/ przez co (is wyraża wieltość rytu v plá 
ğu iMócierzynftiego/ Ftory tt dáloťo mogł być RyBóny. 


7. Czemu fie Chryfims zowie Nazaresfkim, á 
nie Naąórehczykiem s? 

Flazórzn(Pi po Náčinie Nazarenus, VNazárevávť Naza- 
reus. Bo ldzárcomíic/ byli Inóšie Bogu oddáni ná (Ipibs/ ike 
Bo íácy Zaťomnícy/ 3 pewnymi ceremoniámi/ o ťtoryd) Num. 
6. Y to zá ofoblima rzecz míclí/ że winó nie pitáli/ á 3tydp 
liczby nie był £bryfius / śle oo IMiófła (Tózórerw / zwał fio 
Fiózóreyftim/ w Etorym był wychowóny. 


8. Cuemu róczey do Egiptu Chryfim wchodzi, 
niz dokgd ad d 


ze tám łacnieyge mogli mieć pomiegtánie Bodžícy D. 
a <bry, 


C btyfin(ovi/ nieli gdzie inášice s botám 390m bárzo wież 
le/ ofobliwie ooto Dër Sclíopolu/ sosic też mieli Ros 
ścioł podobny Jerozolimftiems. e Gym Tyrinus in Chro- 
nico, 34 Gym šniemi iczyEA (wego vivroác moalt/ y tc£o mie 
03y fwymtmiegłóc. Göy tál p. Cbryfins 5 (wey eem 
vBedł/ Zagreb też ten trwawy/ oloto ieleicy nocy mórnie 
zginał/ robafiwem roztoczońy. 2 iż mie twiEo fam Oereół 
śle y Synowie iego prágneli Rrwie €bryfiufowcy/ co nás 
mienia Unyot/ goy potym Tozeforví Ecte fie wrócić Do Ze 
oow[Piey śfemie/ mowiąc: Vmórli ktorzy dufie Džiečigčiá Dabé 
li. tedy wprzob ci Synowie 00 wiafnego Dycd fa pobici/ te 
Jett Arifiobulus/ 2fleránoer/ Antipater Iofephus lib. 17. 
antiq. cap. 8. Choroba firagliwa bvlé; Fiora 3oecbt Tyran 
Oeroó/ be mieśnośnie Smierbšial/ v mfámt tat Odlece vs 
traptony/ że (am fie chčíať zdbić: o Gym Eufeb. lib, r. hif: 
cap.8. iDiugoli był Chryfins vo gipcie/ pewności nie mas 
my/ f$ Aniol ofinego Mieśiacć po wyściu 33íemio Zydomz 
Wiey/ fasat fie vorocíé Jozefomí/ v sc onig dicómego Sty? 
Gnid powroćH. Wedle ftorego zdánia Cbryfłus byt w Pa 
gipcie 00 Miesiac 7juliuá/ 6o Styčniá Rota órugiego/ 
to iefł lat puttorá/ bo GePaf až Arcpelaus po Herodżie ná 
późńfiwo nófłapit/ po ttote 00 Rzymu idcpóć wpriod mus 
śiał/ y táť fie czás powrocenía Cbryfłufori przewloti. Ty- 
rinus: iodnatie fa ttorzy ínádey o tym aásie vozumícia/ e 


Gm w NGbie 12. 


9 Czemu S. Tos ef fnowi mierz yh poniewaz fie 
fom wierzyć mie godzi? 

lic wgyfifim from wierzyć fie nie rodil. Bo (ny fa niee 
Itorc 00 Bogd tali miat w pismie S. Jótub pPźrrędrcpa/ 
Krol Fłobiuchodonozoc/ Dbárao, v inni; e tym fie wierzyć 
godzi znaťi s Prorych poznáe že fs ab 25euá/ też (a Protee 
(my położyli w Róiegce néBey nozwóncy Tribunal Sacrum, 
feo ye 
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feó* (inv o wibzeniścp v obiimieníácb mowili. takie (ny po 
buôžčia do miłosci y beíásni 2c$ey/ 09 pożytt» [uoóstiego 
óutwego/ álbo teš óoGefnego. Drugie [a oo Gártá / Etore 
06 złego toioba/ 0o pomfły/ pobeyrsániá/ stosci/ y rážie trze 
ba odrzucać, Trzecie foa z ctátá náfjego/ že dlbo nazbyt poz 
farmem v truntiem nópełnione/ álbo che. 3tad glodnemu 
fis fi że mu fie teść cpce/ prágnacemu/ żepiie. pochodza 
też eo bumoru ttory pánnie/ ta? gdy cholerć przodEwie/ (nt 
fis ocgnióch/ obirwóp: gdy Prew/ o rzeGóch cielefnych / 
gov flágma/ o wodóch/ btotácb/ ieśli nie GYfta/ o rzeczach 
śmierdzacych: gdy meláncbolia/ o fráfuntádb/ člumnogciádh. 
V ná táťie może Pro mieć ofor (ét w ním bumor gore bierze. 
fijebycy moga fe pytác onich w chorobách/ Ga vay ye 
pocrates. — Docbooso też (ny 00 rzeczy powierzchownych 7 
przypadtomych/ to teft/ że fis otym (ni Gym fie tto zá onig 
bówił/ rat fiYusyEovoi fni fie o mu3yce/ rat ślfyśliwcotwi © 
łowach/ zé. Albo śe Ficdy co mu (is przytrafi: náprzyťia0 
zpłynte mu ná iezyE fiodfa flifgmd/ fni mu fig že ie cułiec: 
cabáía nád ním/ (ni mu fie o grzmotóch/ rrzaftóch :c. sta 
gi gopchłó/ (ní mu fie iż gopies 3áFodit/ zé. YOtgcey © przy” 
czynach znay03tef vomoftey Silosofií Yle ze mon rorosťi Io: 
bie gynt (Pítóv nie fa BozFie/ bo fe w ten Gás fam Bog 3wyH 
wytładdc przez fie/ élbo przez uge fiwego/) tymi wrośtómć 
fis tato Gym pewnym rzadźić/ firoić domyslania fie ná to 
qo/ tc. to (ie miegodii. S. Jozef 348 miał (en od ogå, 3& 
Gym dobrze Gent: że go fIudpot. 
10. Czemu Bog dopušať ták wiele niewinnych 
Dziateh zálic? 
YO ten Gás D. Bog cierpieć dOopufcza niewinnemu/ Pie 
Ó% to iefi 3 wicfgym dobrem tego/ Piedy przeż ro álbo fobie 
ná nicbo zófługme/ ślbo grzechy wypłaca/ álbo fie praes to 
mżyćiu poprámute/ ále y bot tę fa przyGyny nie zámwfbe to 
© Gyn i/ 


w 


Sim bo dce pe níetrorydb/ &by pomienionych pofieptow | ub: 
ing ymí fpofobámi dochodśili/ &tore ím też podáta. Zdpras | pot 
wóe wielfa Dog tym Żydow(Pim ósfeciom łófte poťazať/ be | o € 
przeż £0/ maGoňfimá/ á porym nícbá vdoftapilí/ á góyby bys | 

lí żyli y doroslí/ w grzechuby s ních nie ieden zgínať. 3óżym | pt 
tu nic nieieff przeciw łóftkwośći Bożev. Cie ieft też przes Wé 


ciw (právofeolmnvosci/ bo náprzod wyfie mogł smierčia já | ct 
n grzech pierworodny pol'arác: petym cudow GYnić ná záchos | tej 
p wónie czyiego zôromia nie pominien/ á cubby był / gdyż wę 
| by ie Ďerodowemu miedomivoyóárl. Cie fefi teš przećire Gi 
Dpátrznosci/ 3ttorey broni niewinnośći/ azłość tarze; bo go 


00 Dpátrznosci Boścy tylfo należy/ áby nic niedopupsás wi 
la Oštác Dei dbsbá ola Poncá oð fiebie násnádoenege/ niežes | Za 
by zgłołć nic złego níedopufďáta/ boby tym fpofobem pos 004 
r3aock wgyfłet ná świecie / wolność Iuósba yzafluga píos | ti; 
wóć fis mušiálá. Dopufóa Bog grzechu/ ale (fe S. dm | ww 


si 


/ 


guftyn për/ żeby 3 niego co dobrego vóymi; tło tu s | ff 

Qriccbu. Zyerodowege/ wycifhał tych Diiateľ zbówienie. drog 

| Chce aby aáfem dobrzy cierpieli/ die fe fis rzefio / ná ido pra 
d i dobro. | 90 
11. Czemy fie Chryftus zowie Synem piermoró- ` d 

dnym, gdyz byť ledynah? ot 


250 Pifimo Swiete zwyłło násyvoác y Jedynitow piers Di 

worodnymi. fo 

12.. Jáko to rozumieć, iż Chryflus do Egyptin día qi 

tego "ofsed£, áby [ie Pifino wypefnito ? Jeż 

Tlie pierwey DroroE o rzezy przygtey/ tyľálaccy fie nás 

fey woli prorotnie/ až mg Dog obiámi/ nie wprzod obiá, | pie 
wi/ aż obáciy że fis fátá/ 6 lubo to od wielu wióśi/ & rzecz 

fie fivego ďáfu fiáie/ iedndłze nie widziałby iey/ gdyby fis | To 

nie (Glo! cál 13 widzenie Bose 10316 3á rzega/ anie tzeć zć 

WIDZE 


wióżeniem / desliz tedy wioślóna że inf fie Gäiai £ po tym 
proroctwo náftapilo/ fáťoš tedy mowi Ewányclia/ že ná 
to Chrvítus Ged? do fPavptn/. áby proroctwo wypełnił / 
gdyż on mprseyrsenín Bożym przod feòl do fÉqyptu/ 8 
potym proroFowano s Prawda y to/ że € brv(ius mogł 
iść do £Egyptu/ chocby o tym nie było próroctwó/ v proco 
ćtwo żadne miára nie miewoli/ lubo fie mylić nie može/ $ 
tey miáry táťo fierzckłot Tla to odpowiedź rófa. Járo 
voprsob musi byc rie níseltia Pto obaGy/ y widzenie rzes 
Gy choć nie tbybne/ nie iet prsvávna aby rie bylá: (to 
gdy wtóżs Togo idacego/ lubo fie nie myle vo evm/ icdnať 
widzenie moie nie icft przyGyna mego chodzenia: toť tež vof 
dzenie Boże/ á ZÁtym y proroctwo/ © Orodze Cbryfifowey 
čo £uyptu nie teft przyGYna Orogi/ (toż ma (ie rospmicc 9 
wiozentu Boftiw fpraw náfiscb; álbo grzechów.) Cie ola 
tego tedy Jozef feot do Egvptu/ aby przez ro proroctwo 
fie (praredšito/ bo nie mogło być tylľo prawóśtwe/ gdyż zá 
oroga tego pofito: śle tyllo áby proroctwo ludziom (vooís 
prawóe ofażało. bo iófo u Boga nie ma proroctwo miev(cá) 
tiov on áa rze w fobie famey widši/ tół ma v nas miey 
fce/ ttorzy rzeGy nógym rozumem mierzćmy/ y do nafego 
rozumienia w wielu rseaácb pifmo S. five ftorvá ftofuíe/ Ve 
Foto ojobliwwie gdy Bog mowi o proroctwie. Wedlug nás 
fcgo rozumu proroctwo rzcG priyfla wprzedza/ y iafoby 
ğela famey rzeczy áby fie zprawôžito/ y wedle tego 
fpofobu ná wielu mievfcách Pifná S. fa te ftowå położone. 
To De flálo áby fig proroćiwo zpełniło, to fig fłało áby fig Prorocy sá- 
leżli być prawdziwymi. Drogi do Egyptu mat Jozef S: 
mil Cliemiectich 73. idfo róchwia Lorinus, Borfrerius, 3€ 
tám trzy lata zmieftał/ pipe Nicephotus lib. hift. cap.ż. Ze 
pieć [at tám trwał / pipe Lucidus, že Besc/ Adrichomius, 
pofpolicie rozumícia i$ pisc &lbo Beść. Soar. difp 57, fc&. 2. 
Tomo 2.in j.partern. ÝITÍCÓ:Y innymi przyGynami że Ge 
Egyptu vfeól Cbryftue/ fládbu też te. Ze Przodtowie "eh 
(OCT 


fiufowi/ Datryśrchów fynowie micGEallw £gypcie przez lat 
200. yztámrad bo Ziemie obiecáney zawołóni/ co było fiz 
gura/ že mist Cbryfłue oo Dycá fmego byc zawołónym/ áz 
by 00 emie obięcancy/ te ict do zydomíPicy potorocit. 


Niedžielá po Bożym Narodze- 
niu. 
f£ wángelía v EuDafá S. w 2A 0305. 2. 00 wfergá 33. 00 41. 


W On czás loxef y Mátká Iezufomá dziwowóli 
fie emu coo nim mowiono. T blogofłówił im 
Symon, yvzekt do Máryey Mátki iego: oto ten pofo- 
zon ief ná vpad, y ná pomflánie wielu ich w Tzráchy, 
9 náznák przeciwko ktoremu mowic beda. I dafe twą 
wďafng przemiknie miecz,] áby myśli z wielz fere. byty 
obiémione. Bylátež Anná Prorokini, Corká Fánnelo- 
wá, z-pokolenia Afer: tá byla bárzo podefšťa m leciech, 
d sicdm lat zylá z -mežem fvym, od pźrieńfiwó five- 
go. Ad tábyla wdowg az do lat osmádziesiat 3 czterech: 
ktora nie odchadzáľá z Kofciofs, poftámi y modlitwa- 
mi fInzac Bogu wednie y wnocy. Tóteż oncyže godzę 
sy nádlsedšy, chvalifá Páná: y opowiśdśl o nim mfy- 
Diren, ktorzy oczekiwáli odkupienia lzrśelfkiego. A 
gdy mykonáli wffyflko wedlug Zakonu Pás/kis20, wroci- 
li fie do Galileiey, do Názéreta miáfiá fivego. Adžie 
čie 
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de voffo y vmäcnisľo fie, nápefaione mgdrości: 4 Tá- 
fiá Boza bytó w nim. 


r. Fakó Ghvýftus wielom iefi ná wpadek wyf4- 
ion ? 

Same Chryftus podobným fic micníť Rómieniowi / 
Matth. 21. Prory Ptebe Roscio? Galonionow budowano/ ná 
Żadne fig miegfce nícsgoóofil/ tot 13 go nófoniec odrzucono, 
góy icdnať Rościoł on tończono / bórzo był zgodny ná wes 
lá váyniente/ y owu śćian swiosćnie/ y głowa fis przej fo 
fiat wsglow. Abul. in Matth. 21. queft 196. ten Eamień 16 
fogo páčnie/ strugy go: á fto o ten tánicn De voersv/ ros 
zbite fis. Chrzesčian widre buóule fis na tym) ómie niy śle 
2% Cbrześćidnin zle $yie/ rozbłia fis ch o ite wiemy ieft 
poo Ramieniem. 4 td táťid) icft wiele/ wielow reż Qbivfiv 
ic ná vpadeľ. Dány tedy Chryfius ná * vpaec ct / nte żę 
Gyjego prógnał vpadľu/ śle (5 Frorzy go fiucpóć nie cbéte 
3 tey oLósyicy wpaodć mieli/ y vpooécicóc beda. 


^ cS 
T © 


7 


; a 
2. Ták: o fie wzgledem Chr CH CZŁ 4 wielu myslę 
odkryły ? 


Ud $śryzeupowie vínní vbavéli (te 34 wiete! & (be 

z E) z E H £ e , 
ná mysli byli ztośliwymi/ połazóto (ic/ göy rót złośliwie nk 
żył deg € Chryfiafi EI náfteporoáli/ y w ten (pofob mysli fe (dy 
złośliwe odtryły. Auguft. 


3. Jako Naświetka Pánná byla prawdziwą zo- 
; ng lozefowmg? 
2omalien(imo ná tym należy/ że (ie wzaiem fobie o$ 
dádza 36 11jalionti/ Iubo potym zípolnev namowy avftese 
at A F 
3469 94 


skchowonia/ Ola tego też Jozef brsemionnaobacyyeef v) 1480 
Mafšonticy chciší odbležcé: á že iaŁwtag S. Luc. 2.5. 304 
wie blabienico/ to 3taó foste i$ Pánna zoftatá. Chryfoft, 


4. Jáko Anná Prorokini zńwfe miefkóla w- 
Koščiele >? 

"Koscíot teory sbuóomat Sálomon/ był ná Fftalt les 
nego bárso wielfiego y zacnego "Klaftorn/ wEtorym był 
Bosčioť własnie albo Bwiatyni Páňfťa/ w budynfóch 365 
fámy ikto w rožôšielonych Rlafrorách miegłóły Dánny y 
Podowy y inni/ miedzy YOdowamt/ mieftálá pomieniona 
Annas y 3tycb budyntow nie wydpoositá. 


Ná Nowy Rok. 


gwánydia v Luťagá Swietego w Rozôžiale 2. 00 woierfá 
at. Aż 00 22. 


gdy fie [pefnifo osm dni izby obrzezano Dzie- 

Cigtko: názwano icf Imie iego IESVS: Kto- 
re było miśnowano od Anyofá, piermey nizh fie w-žy- 
goe pocz.eľo ? 


1. Czemn až dniá ofimego obrzezywano Dzie? 


(D trzebá było poGef ać ażby Ośfecie po urodzeniu Sił nie? 
co nabyło/ áby tym tócnicy bol wytrzymółe . obrzezyć 
veáno 385 álbo w Synagodzc/ albo w domu/ reta Repláň“ 
ffa ślbo ayia inna: Cbryfłus 346 vo teyże iáftini obrsesá* 
ny/ w ftorcy fie vredzi/ 4 ińfo pifše Epiph: her. 20. fiit 
ôšiele był obrzezány/ siáfPini 345 weôle Levit: ŽI. píšeš gás 
pewny i$ tám porodšílá/ #ártá S. wyniść nie mistá- e 
: mienia 


D <w ere — 


mienia Ephretn. orat: detransfig, f3 to obrzezánie fart ^o» 
sef S. odprámiť/ Y dał dšiečisčiu imíe/ tos trzyma S. Hers 
naró ferm. de Circumcif. t# aafife Ciclá chowała przy fobie 
tłaświstfe Panna: 90004 ia Janowi S. Tolet. in Luc. 
2. NÁ co obrzežymano ? 


we 


Pierwfó przyczyna byłó/ aby fie tym znáťiem lud 256; 
ży 00 pogán(ivcá rożnił/ yz ním fis nie miegal/ ponieważ 
Ge nim Pogónie brzyôzili.  Vtora LG tym (pofobem grzech 
ie pierworodny znosiť/ poti nan innego ietórfiwa przez 
Gbrzefi bog nie podał.  potraecíe/ áby przej t$ ceremos 
nia wiócs wsbudżano o przypłym Aeffiafv. 


S e ORM = ZŁ gl 
3. Crema obrzezanie vjsato ? 
29 miedzy fnnemi przySynami ná to pofiánovolone byz 


e 


1o/ ażeby przez nie voy5navoano nódziete oprzyściu Chryf 
fowym/ v 3e icf e nie przyfedł byt. Salmeron, à iż iv; Chry 
(ius przyficot tedy cá nádšletá niepotrzebna. 


1 ) pon , 2 
4. Czemu Chryfłm chciał być obrzezónym ? 


f 


= z S „£, 11 apam Asime f PEREZ | ^ (^ 
4by fie ośmiaóył/ 13 prawósiwe à niez reslone miał 


dało/ w gym nápotym Zaeretycy Mani beyżytowie bioenäts 
lí. Dowtorg/ śby fie być potesat prawóśiwym Abrkamó 
P 


potemticm/ ponieważ pierwgy Abraám obrzezdnie przyiał. 
4 bla tey przygyny fSursynowic lubo Cbrześćianie obr3e3us 
ia fie. poťazať też przeż to Cbryffus 1$ Srározaťonnyd) ces 
remonij nie odrzucał/ pott nowe nie fo poftenowione. 


ët ^ J Ni A )j2» ] d 
5. Gdzie fie tá czajika po dziáťa, ktora Chry- 


fiufowt oderzntona ? 
Boy Chryfius zmartwychwfiał/ nic witał tey Safi 
pa 3 fos 


<v 


3 f(obó:86 niebá) ale Lo ná Siemisoftárotl.  YOiiedld (a nás 
pr300 y u ficbie chowała VTaswistfia MNTátľa/ à viniecáiac/ 
Janovi. obdálš/ tto © rvnicie obiawionę. Jan zás 
S. joltáwit Bifłupom fwym n fspcom/ AŽ potym przej 
Gdsniemóty nie wiedźiano © nies/ eż ná tonic priynícéli ia 
Antolowie Karolowi Nielšiemu/ Etory Lo zlożył w Arieście 
Mqwifgranie / ta potym oo(létá Ce bo Kzymu/ y przy 2 04 
ścielc "Zonë S ná Fáteránie náštvánovm/ ná míevy(cu Etóre 304 
wia Santa Sanctorum, Chowána bylá. aż gov Rzym fplona 
Orowańo Roťu 1527. 3olníérs miedzy innymi łupami porwał 
fa by? 3 bogóra fľátulťa/ y sáPopal we owióżiefłu mitach 
PorofPich/ to (ett w piaćiu ábo eściw Dol(Picb 50 Rzymu/ 
ná mícyfcu nóswónym Calcata, á fám podobne tym czójem 
3aínol/ noms o niey nie powiedziawBy. TTólefiona pos 
tym trefunčicm ona fPrzyneGłó/ Łtora qos Dáni miesfcd o» 
nego ottooisylá/ y vo nicy woreczef znalástá/ d chćiałź De 
botícósiec co w nímbyto/ palce fey z0retwidły. YOsielá on 
poteGe? CoreGtá icy niewinniatťo / lat áíeóm málaca/ y 
ró3toiosát&. nalósła rzecz seta miclFobci čieci YOlofFtev/ álbo 
grochu miernego termo NEJ farby. domyśliwfBy fis i$ to byžá 
reliquía znóŚna/ Dáni oná odddła fa bo Kosciolá/ gdzie 
fEoro ná Dicariu poftawiona bylá/ oblot on Ołrars otrył/ 
Y ognie po 'Koscicle pizebiegdc Ge poczefy/ ná Ftatt gwia30 


„ níciátich. © Gym wstiawfiy widdomość Papież Odwet IV 


poftat owa Ránoniťov 3 X ateránn/. áby fie o vpyfitim dos 
fťonále dowtedśieli/ y vgy(iEo dobrze przeyrseli. "eben? 
ních chcac (te dowiedziec? iegeli Šafttá ona tmaróa/ pózno 
Eciem a rozerwał: co gdy voyyentU záraz fie Gtońce 3áémito 
pioruny bicpodety/ y inne firóhy poiofiity. Cancellotus 
Annal. Marian. an 15. 


6, Czemu Afezczyznie ná znichienie grzechu pier- 
woro- 


gile! 
n tá 
woli 
DO 
garje 


| vt 


m 


+ 
= 


GE MO € Z © 


© © m “v 


7 » by $ M s 7 A 4 A 
iporodneso krwówe obrzez dude po/Lánowtono, 4 día. — 
Le s D 7 
biatychgłow mie podobnego nie poftónowsono ? 


Vá ATezczyzne tât oftre lefórfiwo mtožono/ $c grzech 
pierworodny przej Ndámá á nie przez Ewe ná świdt przys 
pool. Bu temu ábv wiedżiano 12 Sáťráment Dbrzezónie 
byt niedoffonóły/ Trorego płeć obotá vsywóć nie mogła/ à 
i ná to mieyfce miał Cbrseft náftapic/ Prory miał być wys 
Gm pofpolicy. Alb. Mag. in 4. dift. I. art. 21. 


z. Ktore fkutki grzech pierworodny [prámute ? 


grá tym świecie (Eurtí grzechu pierworodnego mamy/ 
dniierć/ gło0/ prógnienie/ niebcfpiezeńfiwo oo beftyi/ y ine 
ne ná ciele. ná dufy z45i6/ ná rozumie nieumieictność/ ná 
woli złość/ ná pożadliwey Sile zapat 0o grzechu/ ná vfirze 
gáiacey fis ztego/ ftabosé/ Gegoby nie było gdyby Adam nie 
zaršefávť. (74 ócugim zóś Swiecie grzech pierworodny Picoy 
w fim sofiéie/ fprówuie wieczna vtrcte Bóźsścia oncgo y 
widzenia Bogó. 


6. Czemu Džiatki Chrzescidzftie rodzg fie w- 
grzechs pierworodnym 2 


Zoa fie 13 Dálartí Chrześcian nie miatyby fis r 
grzedpu pierworodnym/ ponieważ už ten grzech Rodžice vo 
fobie przez Cbrzefi znieśli/ śle nie ieft táb. á to Ol» tego ias 
Fo Auguftyn S. vGy/ $e y nasienie przeniczne wywłocone 
nie ma ototo fiebie plewy/ å przećie owoc 3 plewa rodżi/ y 
obrsesány m tárym Zaťonie reósit nieobrzezónego / bo nie 
txio nasienie ma moczročšiť táľt owoc Ge (amo teraz ic(t/ 
śle ińtie fit (amo vroóillo/ to3 y w lubziśch fis Cice. 


R2 g Cze- 


9 Czemu Cheyflufowi imie dano J EXVS, ponie- 
waż praepowiedziano iz mial być Emmanuel? 


£ mmónuel nie teft Týmíg włafne/ śle tyllo (Iovoá wyraz 
žálace/ Gem miał być (C bryftus/ to íeft/ Bogiem snamistoe 
Gonym/ álbo s nátura luósto. mie też Cbryfius zná 
25 volé; A cpláná/ Dtorotá / Ptorzy ná fwoy vrza0 wfispuia 
przez náémafiaenís. Sámo tylto "me (eft włafie/ y 
snóczy Sbáwicielá/ y ola tego fie zowie (brs(iue Jezufem 
lubo Jzatag przepowiedział i5 miał by ZE mmánuclem. Cers 
sulían 345 povoláda/ 13 vo fantey rzeczy wiat imis Ptore prze” 
powicoślał Droroť. 


ro. Czemu Imie lezus myrazamy 
litery LHS? 
ma 41 


Viásláóniemy w tym Srefom/ Pcorsv przez też trzy IG 
tery wyraśdta tos tniis/ lee voe [robo Eus nie ma być literą b 
śle H to ie Srecfie ita, tote lefi podobne Ze H A áciniTiez 
gei Eroro litere wtym fmieniu/ tám Pidda coste f£ écinmey 
E y mowią 1HSOS/ é wtrottość zebrawpy IHS, 


pracą, trzy 


1 


11. Czemu w wiekfym pofánomániu Imie Tenn; 


4 nizeli Imie Bog ? 


250 JEZOS feft imiswłafne Cbryfłufowe á 


a / 
Cbtyfiufowemn Ola iego niefłschanego poftufien Ge 


rego y świierć praviať/ Bog to čáromáť/ aby ná "prie T- 
5V8 wfeltte tolne upadśło/ Philip 2. oretore iiw tsis 


famym Jsiteniu zbawienie mamy/ Aëtor, 13. bo cicyite 3 
wieni? odrioga. trerzy cego Trmicnia wzywślą, Tmienia ság 
2Z»ofPiego/ + terás $«531 wiywdia/ d nie ola tego sbároieni 
bywdio. potrcéie/ "oe Bog (eft nteícTo pojpolite y nie 
rota fne. 


12 Cze- 


Czemu Bog nie ma mienia, śle tylko Chry 


—ymioná tém mieyfce máta/ gôšie teft wiele rzećy fobie 

aby przez imig ros eznóć moglifmy icons 90 Br 

ás jeden iefł y dla tego imienia nie potrze bu " 
vovny etoncu Rsieżycć owi nie Sdiem imienia: 


v 
š la rego imie aiem Kabes, Au 
d a3 samy wł a! hosći t vily © Tor ev nm m 


DI 
4 
4 
: á żadney Bogiem nie 2,0mtem € 
) ; S 
e | r- A d D flo e m 

z M miona Prore włofnośći SE nóża/ Dëiem y fiwa- 
y rzeniu/ bo włafhośći (ooidp/ niciáťo dog firvorzením vostcla/ 

j náti om Z T 

(R 


4 [v] niťsmu wyra: 
i Itorvby ootvob * tet 
| tym Korem mogly/ dla tego 


D 
TUGON 


15 Jezeli toż icft Imie Iehova, co Tetragram- 
maton? 


W Gtdrym teftámencíe było febno imie ažťte niew 
mówione/ Prote pifino Šteremá líteranii/ (3y03i niemdia 
vocales) to niettorzy võáta/ áby było Jebova álbo Jous. 
ale to zdánie nie było przeć lat ówiemć fły/ y 3gotá O Sráv 
tych 5y000/ Sreťow/ £ócinnitow niepoftato/ chybá że Bos 
gó Pogóńfłiego/ to ieff gárrá pedobnie stoano/ te ieft/ Jos 
vis/ y Varre Pogdnin/ této pife S. Augufłyn lib. de conf. E- 
vang.I. cap.22. tat zwał Boga Sydowitiecgó/ niewiedzac 
prawdy. Litery też Tetragrammaton wedle regut Žydots 
fPíey Srámmátyťi/ Gytóć fie nie moga/ áby 3 nich było "ee 
bova/ tóto to poťáznie Genebraró. Bellarm. zaden 3 Dys 
cow SG. saben że flárycb pi(acsom/ Żaden 3BYD0w ftáwro, 
conycb/ iáti był £ yrónus/ Ríccitrs/ Dáulus Surgen. Scliy 
ze. Jehowy nie przvímuie ani miánute/ cle Píáoo Adonay/ 
y ta? (am D. Cbryftus y Apofiołowie/ gdy 3 ftdrego teftáz 
mentu prsveeoosili/ w ttorych teft tetragrammaton Gynili/ 
to feft/ HDD Adoncy/ co snáóáy Don: też áynili y LXX. 
tiumóGow. 


16 Czemubórąo fre roznig, ktorzy róchaia látá 
od fiworączia štviátá ? 

zv6ii tål [tá 00 fiworzenia ráchuta/ Piós 00 potopu 
Próry byť zá CToego lat 1656. ob potopu do Úbrábamá lat 
292. Qo STórodzenia Abróbómowego/ 00 wyścia hgn 250322 
go 3 Egypts sos. 00 wyśćia 3 Egyptu 00 zbudománia Kos 
ścioła Sálomonomego 480. o0 zbudowania tego A odciolk 
deniewoli Bóbilońftiey 440. 00 tey niewoli óo cá(u Maro- 
dzenia DóńfPiego 579. weding ich tedy racbuntu oò torze 
nia $roiát&/ do przyśćia Cbryfiujowego lat 3052. Augufiyn/ 
25:06; Dieconym/ Eufebius 90 ftworzenia swird 00 (Fórodzea 
nia 


nia póńfriego To 36 lat $200, Alfonfús Rrolliá» 7406 Picus 

u eldibrugen. 5202. tit tnácsey Cároásnicásta 

ni Oawni 3£t 4cb ifmá lat boc cho diem ros 
ieós A 4 2 


3 4: 4 fam cao $e t si 
104 Y o put óniá. Thales N 
11i 1146 bemát Yc y oócfili/ ze n 
n 


niebicičí pou pvrocilo/ y. ot 
bo.ni to Philo soam 
A 


to zeba Oni 365. init 49. A co zwarty: 
ołień feden 3 wy godśin przy wii 4 sás s posoftatych m mi 
nuc/ we fiu trzvôsiefťu lat/ dzień táťše feden zofšále nád liá 


bez vôla tych min: ur 3ánfebbánia/ dzą Kólendarzu 
ftat fie btud/ 13 musiał być poprówiomy. á te oni niefros 
rzy rócbniac áo eo firvorzenia swiata LEE sáaym 
musieli renié fie 3 ty mi Frost ie richuia. Do tego też nés 
lcży 65 nte 3árefie icónáFiego czófu potr3ebnic fk ońce 00 pour 

cenia nót toż mies (ce/ śle vas trotBego Or: :gi raz olus sBego/ Vie 
nierycpie pofirse3ono. fiáoó te nierownie/ v nie ícónáEim (pos 
fbe m ráchomwano látáv Gtárscb. boícEo pipe Bcrofus/ € y 

ds Derfowie/ Ormianie ro! kládli gody fie Głonce 12 

Ge 3 Księżycem zbie gło/ gosie ná té3owm rofu òní 11. 304 
fiéie; bo Słońce 12. rázy 3 Asieżycem fie zevôšie / wprz06 
dniómi 12. á níželí raz dovôsie/ Do tegoż mievfcá/ w Prorym 
predtym by ie, Drudy pułroGe 3d rof bréit, Drvózy GTE 
ry miesiące 3á rof mieli/ drudzy dwa miesiace. ©gypcianie 
miesiać rogiem ndzywali. $vó3l Owanaśćie biegow UL 
Gnych w ro? Ptáoli/ & co treći rof òla oni rr o Frorych nies 
dawno mowa byłó/ tr ynaécie tych obiegom w rot eng 
Drudžy też nie wedle Sloncá/ śle wedle biegu inney plán 

ty/ lárá ráchomáli. S ge účin nia vn Er? 
narodow byty/ 0 czym fie v Bedy vínnych Dycow SS. ná 
eytóć moxcG / te tedy fa przygyny rożnice lat vádpovoós 
miu. 


Ná Trzy Krole. 


śnyclia v Wiáttbeufá Swistcgo w qosósíale 2. 00 wierz M 
Gór 43 09 13. 


e! 

Dy fie narodził P. ferus w- Bethleem ludfkim, by 

we dni Horôdá Kvolá: oto Mledrcy ze wfcbodu » 
Sťoňcá przybyli do lerozolimy , mowiąc: Gdzie elt l 


ktory fie národzit, Krol Ty dom 2 „Abowiem widzie- 
Org smia de iego, ná w[chod Sľancá, y przyiechólifmy 
pokľoníc fi [ie emu. Cogdy ees Baf Krol Herod, 2,4tvmo f 
DT [iv y wfšyftká Ieri öz olimá z-nim. T ebrawfy kai [ 


fike Arcykápláay, yl Doktory ludu, dowuśdowal fie od p. 

nich gdzie fie miaf Chvyfina E. doni mu vze- [m 

kli: w-Bethleem Iwdfkim. Bo ták iefi nápifano przez 2 

Prorokó. T ty Bethleem ziemio Indfka, 2. zadney mi -| 4 

ry nie iefles naypodlenfša miedzy Ksigzety lndfkim. á- | 0 

d bowiem 2,-ciebie acid wodą, ktory he dzie va,2dzid W 
à d Ind Moy Izróc (ku. Tedy Herod wezw am] D pus emnie | 

onych Aledrcow: pi nie fe m ywiódo UM od nich cz fi, 

ktorego fie im gwiazda uon, álá. Tpoflawfsy ie do Be ô 

thleem, rzekli Idźcie, Deen fie pr 0 Dz | D 

Ctgtku: á gdy znaydžiečie, ox.ndymic ie mi, abym y ia gu 

przyióchawjsy, poklonit [ie iema. . Ktorzy p schamísy 4 

Kraiz poidehili. . {oto oviazdá ktora widzieh na (i 

i fio 


w[ebod Stoca, promádziťá ich, á prz affedfSy fean etá 


(mieyfcem) gdzie było Dziecistlo. A wyarzanfiy 
gwazde, vrádomáli Ze rádoscia Lárzo wielkg . Ee 
wedy w-dom, ndlezh Dziecigtko 2-Maryg Matka 
iego, y wpadjsy poklonili fieiemu: Áotworzyufšy fkár- 
by (we, ofiérowáh mu dáry: zloto, kádziddo, 3 mirre. 
A napomnieni we snie, aby fie do Herodź nie wracá- 


lu: inf droga wrocili fie do kráiny [wotey. 


1, Czemu tych trzech Kvolow zowie Magámi? 


[me Migus/ pefpeliéíe teras czirowniłć znaży/ éle v 
©fpcóryh Fiarodow/vzZońne bár3o [udzie znazyłe. Hic- 
ron in Dan: 2. Cfflfagowie byl: Rrelmi/ to (cft; F4z0y znich 
późnem tic fáz albo trTiáfteatá icónego/ 6 ró ten Gas tás 
tich Dźnew Rrolmi zwarto/ ct beipieznie fáchéli bo eros 
òá; bo rozumieli že fie też icto oni 3 Krórodzenia C bry(tuz 
fowego rdowat. Byli reż A eplánomi Dogóń(Pimi táťo 1e ft 
in hift: tripartita/ byli vczonemi/ zwłafód colo gwia30/ 
dla czego też ofobliwie smelí fis NT gomi/ iatoby biegtymi 
v náuľádh tóiemnych/ y nicpefpolicycp. 


ze Rafa ? 

ATiclio tym proroctwo Bźlśśmć Prorctá Ppogań(Plego 
e Frorym Num.24. 17. $ Gxbille 4£ rytrevíčiev/ że (ie t "Zeile 
ap Rrol mielli w $temí 3y0ovfEiey nórodzi/ ttory Vľarody 
poaśńftie 3bolonic/ y znáfiem deco nérooscnia micié być 
Fra sdÁ / zórym gdy niewidśna obaczyli awiazós/ tat iae 
foi że Y w nocy nie acfté/ 3 nárcbnienia 23 sżego vdáli (is. 36 
nia, t£tora im wynadsátac/ plá Pieóv oni tóć miclí/ ftatá gdy 
fiać ím było pottsebá. ícťo ebiof Exod: 13 21. V nótoniec 
fádôc 34 nias w teyze fióyni nóleśk Chryfiuja / wfeorev fis 
nórodśit/ Hieron: epift. 17. e 3. CZ6- 


2. Czemu idcháls či Krolomte do Chry, 


AR 


2. Czemu fie Herod. zafráfovať ná przyjazd 
Krolow d 
250 Zvôší fis buntować podslí/ rozumiefaćy že im Bog 
dał UA rold/ Ptoryby 1e wybówił 3 niewoli RšymíPiev/ táto fm 
przed tym nie ťaž Odwał wybdmicielerw/ moca zás Rzymian 
byl Herod ná Krolefiwo wtracony/ beóacs Flarodu cudze 
gei to ícft/ joumevavtiem/ rodem 3 YjPalonu/ przetok (ie 
zArrwożył? boiac Is 0 ten Arol nowy/ nie odebrał mu 
pán(ivá 3y0owtticgo 


4. Czemu Herod nie idchal zaraz 2-Kroľmi 
do Gbęyfiafa ? 


Bo obażywfy B 7 rolom pwiazdć Odley nie śmieciłć / 
počať watpico CI ároógeniu Rrolá nowme:o/ y wolał fie w 
pueó rzeGy pemoncy don viedśiec. Dbamtaž fie też abe oi: 
Gawefiy 3e on redšie/ nic (E yli przed nim Rodšice d'bref ufa/ 
bo żiego przyść a/ nic fobie dobrego obiecowóć nie mogli. 
Ru tému mogł (ie obawióć viet cgo buntu miedzy $YDY/ 
góyby s Jerusalem wyiid Zei też "Trap ofoblimie 
egi o nóredzenin/ śe wie pomiadáli/ że fig in$ nás 
roôdšiť d Dr ) Di Goor / Etoryd 2 on fis w 
tym cáosit, ie nóro0żw/ śle miał náz 
KodŚic. 


Stálo Ce áby fic A relowie w fwet wierze bórziey v? 
twierośtilis bo ináňev nič pstóuby Ge tcf pilne o nim w TÍ 
ruzalem/ 6 zórym nie ul Gielibv beliy že to 2509 daná prz 
prore*: priépomicóitat/ co wierze w AT fiag 
vocni nsilo. g ute da dla ere0ć / bo: 
vl s ZA vobnt tàcbat/ Á 
€ o ziez 


A 


brvfiufewi/ dibo e famým Brel m vávn i3. 
robé etiécbali/ emietascá fi 
atc pogełd/ $e € brvf(infa 
rodu mon 
a3 po fego św t 


ney Vi&ori 


(ami JA role: 


Dole» 
GË čí 002 
D iu; 3311 
ip fercu 


ER vi 


: 
im 
| t S ae 
ak CE 
sl: Sp 
© inu Get 
p / eroż 
ła (ie/ tet tżgós o 
Wu Ser 1ostfa/ A 
n I mp 
* | fli zxóev[Por wi AE mue, 
V | (oba vá co ( ie vorocié ; 
V | bo Arolé neteego u Ado 
dzy rádšili/ abę prz tato piz 
fie S. Co me 
03 


Schi: A náb Srávnia gwoiazóś Ei weld; Offoy fis s mieyfeć 
die ťufššiac. Dódawgy Geść y odry Chryfłufowi / pasé 
Hoga o ráog/ teżeli (ie mieli óo ZY roba wtócićt tedy im Ge 
Anyot przez fenvtazawfy/ vostásat Zeg wiecey nie myśląc 
© Dorrodšie/ infa droga De vococili do domom fwoich. 


6. Fako ci Krolowie pra yh od. # chodu 
dZozca 2 

Bo 3trólów wzgledem Daleftyny wf'boónvch byli/ te 
fef 3 Aróbiiey náswánes Fórsliwa/ ébog Góbci/ Báronius 
przygynć 34613 pierwsi. 5 VIArodom 00 YO (dooóv Siońcć 
przyśli do € Dryfiu(a/ bo fie bátwocbálftwe 3 támtoó poges 
to/ ola tego też finna! áby poznónie 3086/ 5 tómtaó poe 
gate? miálo. 


7. Czemu Bog te Krole przez gwiazde powotal ? 


3wali fie Hfagómi/ dľa maórosci Frora mielotoło tee 

go Swistá widomego ; bo Derfowie táťidy $ilozofow zmáli 
aMicgómi/ Hieron. á ofobliwstę to nazmijť o fiużyto tym/ co 
fie gmwiasdár(iťa náuťa bdwili/ & 5 potym niemáto tych gwia 
30ár350w/ nieumielżć Cheologiey/ y: prawóżiwey $ilozofiey/ 
ba y wióry €brses cíérifficy o dobrze mie rosumietac/ ola nies 
poriaoncy orzegách przyfitych, wolí fie nágey wolney tyz 
#alacych 3áfitooiito/ nie tyllo wbłedy/ śle v mporozuinica 
gie 3 zarrem/ y flawáli Ge Gór ownitómi/ ola te ge to ftomo 
Másus, iuż feras pofpelicieósta Czáromniťom. — Cosás mos 
3€ 3 gwiazo przepowiedsieć Afirolog & Sego nte može/ nays 
dziej to vo moley $ilozoficy. Dia tego dence Sug nice 
befpiegeńfiwa / poo firfgna tlatwc LEGE proif, wiepos 
rzadne Afirologow oò Kosciofś Zo 5€ 305 te Arole 
2555 przez gwiazde pomoľať/ ts prz ne bále S S. Dionizy/ 
iż 09 opótrzności ZBofPicv należy/ ná Lo n nie piowóć/ 
ale ie nípramist y prowáósic óo ich cdtosci/ á fúťo fie bo nid 
w oy» 


ES 
"c 
tę 


fowy poćiağnat: guffyna £réfc 
madra wymowe Ámbi: 


w počíaanientir ách 60 fiebic/ € 

S. Ruftácbiego do fiebie przes 

»ce nmaórego/ przeg 

get wy'ana ná nieporzadna mie 

1o5c/ ClaBdálene pres miłość ayfa sc. tál v tych Al cgow 
otolo gwiazd fie bawiących práca gwiazós przywabił. 


mon 


sy / » Z ] # 
8 Czemu z- Zydow rapierms Profiacy; á z-Po- 
gan Adedrcy Vmieržyli ? 


Bo frjsorcéy Żydowfcy DOść mieli widdomości o Chry 
fiusie/ tál i o nim y trzech Broelow nóuczyli/ y 36 tym 095 
browolnie Cbryfiuvfem w3gárósil/ y niegodnymi (ie fiali/ & 
i; Chryftus ofobiiwie Oli Zydow przygedł / tedy przyfiato 
śby znich powołał níyEtore/ & 13 nie £Nisórcow / tedy pro, 
fiałow. Veni 30 poganfcy pilności przytładśli w Buté- 
niu Bogó/ ikto te gofazóy pilnuiac przez lat bár3o mieles 
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wiónie zofiawóli iako potym? y ét 00 povdobionítma z nim ná 

„2 Ti - 
aodách bylt. 
. A . w /Y p e 
Z Fáko to mie 04014 MafzenjiwA K śtolicy po- 


Áo 


nieważ nie w(iytkim go» áho 

chom pozwalárg ? 

350. iglo mowić nie może/ że génia orugie Sátr 

Rátolicy / góy 9o mich nie pravi ufiáia niegodny ślbo 
V2 s 


ABE 
K stezy, Mint- 


niefpefobnych/ tat mowić fie nie mose/ áby gáníli Miata 
3eńftwo/ gdy go niettorym nie pozvwalšia. Cie przypufs 
sóla do chrztu/ Eto niechce voprsoo w Chryfiufa wwierzyć: 
do S. Komuniey iśównie wytlstych/ do rozgrzepenia ná (pos 
wichi; fto cudzego niechce vorocic/ eľázyicy blifPiey do grzes 
chu opuścić : Aa Rópłanfłwa Irregulares &c.. táť też y do 
Miatżeńfiwó/ ttorze fobie czyfłość obierdiac / dobrowolnie 
Bogu ślubowśli nie wfispowść w #yaišenfimvo/ ba grzech 
teft CicAUi/ złamóć Bogu przyfiege/ w rzedy debrey vżynio 
na: éle nitomu Naten wá nie bronia v Bśtolifowy tto nie 
ma przegtody do niego. 


8, Czemu W7efela odprównią fie 2, bánkietémi 2 
Dziele fie to dla oPasánfa rádodci idto rze ono Matth; 
9. * dla vacenia nowych małłonłow: v dľa poťazánia O9» 
fiśrEow/ iáto vgynił Arol Asferus. Ether 


Í 
As 


9. Czemu Chryflua czekał z cudem az wind nie 
fiato 2 
80 gdyby wIato mody poti (e&Ge wino byte / može“ 
noby mowić/ že nie vávnit winá nowego/ dle tyllo mods 
fiórym winem ofras. Stagwie zás w domu beta. 13 Zë 
čom barzo wiele było wody potrzeba; bo fie wedle fordh ces 
temonicy vfłówijnie prawie myli/ ikto to gióć ex Marci 7. 


10. Wcle Chryfius vezymiť wind z wody? 


flfetretá ma fuńtow wody 118. to (eft Gart so. biło 

pige Robertus Ceriale 4 Cornel. à Lapide przydcie że Owie 

NTerrecie botatos Rzym(Picb dymilo 27. bolal iatoby pote 

Gwórty Pwárry PoljPie zAwiera/ ość było zás agwi albo 

Ozbanew čámienných/ á w óżóym po Owie Alba trzy ietrety. 

ATetweta (i miérá swygdyna v Grelow/ t£rorg kf3Y orm 
$i! va) 


M” NOM OX S OL 


gf raz v ten. (pofob vosbíergmy. NTetretá zawiera w (obi: 
13 Congivgow/ á w míáre nózwóna Congiufi w odii feść 
Geptariow: Goztaríns rowney teft folíccie YDtofłiey v piss 
tey Geściiey/ á coś nád Polfa farte mnícyfšy. 3ótym w 
metrecie było 72. fertórtow albo folietow 86. Soliety cztery 
ynia bofal Młofti. Bobalow 32. wchodzi w báryte VDľos 
Pa á begt QD TofPa ma Ośiewisć báryť. Bota YDIo[Pi ma 
vncyi 64. tor ieft funtow pieć y trzy ćmierći/ albo Part nás 
$ych/ po wś füncy ná fwarte dátac put zwarty y Pofta Geść 
twarty. $to0 fis Tásdy oorácbuic/ f3 tám winó tego bylo 
niemáto. to ieft/ teśli NTetret było 15. byte winś Part 885; 
ćlbo górcy 221. Twartá r. 


11. Czemu psierwfy end Chryfim wczymi woda 
snicnigc è 


Boy gwiót fiwarzóć pomat wode mientóc. tif bowiem 
Gen: r. že Duch Pánfti nád wooámi fie vnosil/ sádym y 008 
nine nótur 00 wodę počyna. S Epípbaninť herefi SI. 
pige 13 fam'tego Foftowal/ że icfiGe zá čáfu tego vo mieście 
Báná ná pámiatte cudów tego/ obt iege pámiattá boročna 

lá, Prynicá Cyberís ślbe Cybiris názmäána/ y przy 

etázenie w Mrobicę Ervnice w ten Ożień co roë miáfto wos 

dy wino Berdi v prssóate że toż fie flamoto 3 Prynícámí W 

ź gypcie ototo fU rzeďi/ y to wino ludzie fobie chowśli. 

Fiawet Deogánin Plinius hift: lib: z. cap. 103. lIubo fie óniem 

i | myli/ tenże cvó pomiáda ofrynicy ná wyjpie Andros, 
inni ginny wodádp isto iet v Broninfić w Rotu 31. 


12. Jákie wino bylo w ktore fte wodź odmienilá ? 


Co perone/ í$ barzo dobre było. bo tobywa lepfe 9 
Bog nadprzyrodzonym fpofobem albo przez cuó gn «$ed 
li co fis przyrodzoným ipofobem O3icjię. Zosię S. w bis 
mnie 


mnie ná trzy Arole námienia? że to wino było &ermore/ gdy 
mowi że voda 1o wino obrecona/ zógerwiemióży (ie nazynia. 


13. Czemu Chryfins Matce profiacey ged idkoby 
przyojwzey odpowiedzial ? 


Bo idkoby rzeki: pzynie wByfEo rylEo troch» pożetaymy/ł 


Ocálu ola tego y fam vsywa ftowś Ecore nić mitosci nie pos 
Eóźote. Dovtore/ D tlaśw. Dánná na rych godách ofoblíz 
wię chčiála pomoc Synowi do wfławienia 3o3twó íego/ å 


tego ia nie MNTárťa śle Cliewiśfia zowie. Salmeron tomo 6. 
tract: 6. 
Czemu Bog Adámowi zone z boku wyigl, 
á mie innym zyigcym.o £ 
tie potiscbá miedzy zwierzem áby paré zámfše 3 fobo 
miefi#stá pofpoľu/ miedzy [Inosmi 3á5 potrsebá. Ámiefštánie 
»:q00%te bez mitosci brc niemoše. Milosci 3á5 nie 


134.. 


aátas 3 famey nátury Focha/ Ola rego aby fis Adam w jewie > 


wato w fobie Podpal/ 3 (amego te Bog m4 väyníť, y to 5 


AO Ce: 


HP — 


4 F9» 


sebra Gren blíffieg 


Dotegó nie bytby mai táfim (pofos 
ami o/ Vie ieft/ govby sácovonic iaPo y en 


bem fe velev Zong 
fiworsena bytá/: dla tego z šebrá vzyniona/ Ttorémä: nád 
oba glovos/ trora nim t ito y v gytitim cíátem riadi. 


e 2371 Ln n obd. x 
15 70066 £u 0%, kosi Y nie zac? nic) 
«OE AMA AE 


„10. Ewéi dla Zoe I nie Adam la Ewy 
òk 1a 34 pomocniťá Adómorwi/ nie Adam 
fw ict ma from ouf / nia te vfi y (teo 00 

11€ ma 00 f Ewy. Adam był głowa nas 


f 
tv fobie zawierał anie Żwa/ y ola tego 


ém fworzył, gdyz 
obrze k H ydo być | (amem ? 


dobrze było być 
o te31 ame 


Zymić nie możc/ 4 zátym © 
śle tylto 69 Gafu/ y ola te! 
ale póty m 3! Le mn było być (amemu/ 
3352 T tom ál 3yBá. 


50 o fo táto A 
wo tylto icf 
eré 3i Genie, bo tam tylo 


t» niebie 34s nić fie nie pfo» 


y dla tevże też pray ás- 
á potspienij y checio NID 
ER rofPo e dréi na tám fis 
pon 10343 
nie 


fta fei przez rodzenie też vbywa iftoty Rodšícom/ Raty 
ánt w pietle ont w niebie vbywóć nie może. 2inyolowie tež 
fftote máiac nicrozôšielna/ Ożtelić iey nie mogo zórym göy 
by roôšilí/ chiaby ówwóć mgätcht: fo dále Ocice niebie(EÍ 
Synowí. 
18. Coby bylo má świecie, gdyby wfyfty w czyfło- 
ści mießkáli ? 

GBóyby fis to tráfito/ tedyby ślbo s NTáteE bez meżć džia 
sti Ge rodzić musióty/ dlboby te Bog tworzył iśto AddmA/ 
ażby liggby 00 nicbá oô fiebie wybránydh dobrat. Abulen:in 
Gen: x. guzít. 32. 6 tacy potomłowie roosiliby fis bos grzechu 
pierworodnego. 


19. Czemu Bog tworzy dufe dla tych o ktorych 
wie ze bede potepicni ? 
Cito Iuóstic cát (ig formuíe y twoorss/ y w nim lons 
Bi tát vonetesne iáto też powierzchowne / 1áto móteria iego 
przy fpofobiona potrzebuie/ y byłby to cub gdyby (ie ináczcy 
fiófo/ á Bog 346 niechce od mieniáč porsabtn przyrodzonego. 
8 góy ciało iuż vformománe/ Bog dále Oufše/ tora gdy mozg 
snaydzie dobrze rospersaosony/ dowcip fprawuie/ goste zys 
ty/ msfłwo/ gôžie ferce długo w tym ciele miefika/ gosie nas 
ynia w Ftorych (ie bumory rodza/ fœ pomiárťowáne/ & nie 
bywa wiele bumorow/ óufá (Gite we wfyfiFim pomiárčomás 
nic/ á sátym mníey w tótich bywa gniewn/ y ínnycb námise 
tności/a w tótich przy dobrym rozumie y mniegatrnóność 00 
debrego/ y mnieyfa filonność Aa złego. Yle fconaP by nas 
gorge bylo ćiśła pomiárťovodníc/ ugi teft Dánia ćidła/ bo 
vbo 3 cíatápomoc/ álbo priefšľodá. ðo dobrego/ icónkE mo: 
że óufá lubo Tácnícy ślbo trudniey (Ge zá dobrým / A zátým 
Vožóa sbświona. Bog zás Tícdy tworzy Owfie/ Albo tworzyć 
00 wiefu przeznaczył! tylPo ná to pótrzył/ 3.6306 może być 
sbéwiona/ á tál fis (právute/ iótoby niewicdźiat Gy pus 
e 


rivvofy/. widji 13 przez dobre fprómy zbémiena badšie/ cIbo 
dla złych potepiona. zátym twerzy elc veriť ch tirev ius 
w żywocie YYjátPi #formomáhe/ wiedzac i$ vof yfttíc Ougemo 
ga brôš zbówione/ á chcac tle 3 niego/ áby zbawione byty. 
20. Czema fie miela żon oraz, miec nie godzi 2 
230 map3ed tego nie petrzcbuie -náturá Iuóstá / Eto 
ra gdyby potrzeboveddá / zárazby Addmowi Zen Filé rege 
rżyd/ ale Matth: 19. feónedo (Fezczyzne/ v ieong fiworzył biai 
łogłows. á ieśli Picoy pozwolił wiele 3017 tedy to 3 ofobliz 
wey przyGyny/ y nie wedle potrzęby praw przyrodzowych v2 
Gynił/ y to poti (Tatżeńfiwś nie oàynit. Gátrámentem / 
ftory í&Po obraz wyraża wśtecie Rościoła od Cbryfłufa/ 34 
niciata Mlałżonte/ A zátym Via iet ZA esciol icden/ trzębć 
óby 3oná icónábyla. 


21. Czemu niegodzi fie odmieniść zony? 


Bo fobie NT ałżontowie Ae śmierci pomiefšťanie obfecufa/ 
y nå trotfy czas obliecť nie moga, bo tjałżeńfiwo nie iet 
wymyfł Inot ale (prawd 2890307; Prorcy Głewict wedle wo 
li fwoiey nie ma oomieníác. táť Chryftus ná to pytanie 00po 
widda Matth: I9, 


22. Czemu miedzy niektorymi Mafzonkámi zľez 
pomiefskánie >? 


J 
Kiedy Gionief osie 34 Bogiem/ to fie vof vito dobrze 
powodzi? śle Eieóy áby nic feto Żeg/ cle on Bog promó- 
03il chce człowiet/ tedy fie nie (podšicreňé nizego dobrego: 
ii ste 34 jogicm/ tto w bośdźni icgo zeftálac / acha co mu 
00 fercd poda: chce prowádziť ZZogá/ ttery álbo ctátá/ álbo 
eóu/ ślbo dwiáté pošadlímosci Puchálac/ co mu oná ráosf 
$0 fore 


gibo nie 3bówiena/ oepleres Fwórsywfy/ albo icfeby fwo © 


te gyni/ y doce áby my Bog wtymbłogoftówił/ à ren tef 
d UE w Eażdym fianie. 

hi 23. Zäite Mialzonkomie [3 icdnym cilem? | 
Marci 10. A 


Jedno (a #torzy w znedšie vimitosci miegTaie/Dy też Ir | 
wiele byľo/ táťo mowi pí(nso AG: 4. i3icono było fercenie | "n 
wiernych/ nie żeby władnie/ rsetelnicicóno/ śle tyllo przes | © 
i 890bs/ froro Mog ím dále, dlatego Cbryftus mowi / coBog | * 
ON Zlaczyl, tego człowiek niech mie roztacza, to ic(t; niech miedzy 3 5 
niemi 3ga07/ miteśći/ pomicfFánia. niepfuic/ tat náto 004 | E 

powiśda Cbrysofiom S. Powtore fa ícónym ciétem álbo iez 

óna ofoba/ tvm fpojobem/ álom prawie icona fo oba Pan 

y Clamiefinit iego/ Prory prawa fego vżywa/ y mie off przes 

čím temu/ Z pí(mo nie mowi bedaieona: ofoba/ śle icónym | 

ciátem/ bo przez to (torto Ciało, rozumie fieczłowiet/ Wée | , 
tę íe(t Ioan: 1, Ifa. 40. Pfal.. 46, Gen: 8. c: Salmeron, | ` 
24. Jako poznáč ze Pan Bog do Wlafzensiwó M 
[n powolywa_m 2 | f 
d po snáfáco cycbic/ po Erorych dochodślemy że Bog poz p 
EM | wostyvá 09 innych fłanow/ Frorc ve A $1e0se moies nazwie | t 
A | ney Soliloguia Páde/ £o tylo námieniam/ że Bog do tego | h 
deck at? ftánu nigdy nie powolytoa/ do ttorcge Eto niefpofobny/nie: A 
eMe powoływa nígoyolé przyżywy iébiey swiócowey/ cletlasbé | n 
j ek wienia wiezncgo. | , 
IMEI z 4 3 P : 4 
i Ve | 25. Creme w Stórym Zókonie cz Ae pozwalano ò 
ii: wiele Zeny á nigdy wiele Adezow ? a 
Bo Poniec fTfatsen(icok left rozmnożenie Dei &temnnie | b 
przegtadze táb bárso mieć wiele Jons iatomieć wiele Dies 2 
50m) icóngt y wiele Zon r3aoto pozwalano, bo fie prses to , 


ZGODE. 


39054 domová tórga/ y Fiedy wiele pozwalanó/ to tylło ies 
dná bytá zofpodynia/ y mtśłó voláóso żeńfło wpomu/ Á ora 
gie zwóty fis nadożnicśmi. YO nowym zás tefiamencie nigdy 
żon wielu nie pozwalane/ y Chry fus prawem froym náprás 
wił/ áby tat było táto ná poczottu gòzie teden był Moś 2f» 
barn/ iednć oná (Eveá/ y En temu frniaiicn (imo rSynił Sd2 
Prámentom wyraiálacym złaczenie fole i Rościołem/ ola 
tego śm Sifgp/ śni Papież nie môže nitoma pozwalać aby 
żon miał wiele” 9 prawo Duchowne Extran. de divorf:-cap. 
gaudemus, peayta 34 Cie wieprzyłażna unisnig Chrzesčiá 


fPiemu mieć 3en wicie. 


26. Czemn Bog krom Aalżeżfiwó pociech 
Mafzezftich zakazał ? 


0aynit to naprzod Ola dobrá mszczyzny / Frenn dle 
teżnych btałychgfomw o wícltie Frody przycdpodza. DZYNA els 
dobrá bíatydbgTow/ aby ich 3 poromftwem porsucác mea y^ 
sne nie mogł. Dgynit dla dobrá potomfiwa / ftoreby inas 
Sey wycpowónia fiufinego nie míáto. Dezsníť dla oobrś po» 
fpolitego/ Proreby„przy wolności w tey mierze nie było w 
poťoíu/ y tego čobrá pilnwiac/ prawo przyrodzone zábraním 
tych vciech cielefnycb. V grzegy śmiertelnie rory id futa 
trom Aiałżeńfiwń. A from tego táto y onfá nágá It 1304 
al trorey Bog pánuie/ tat y fprówę ó»fine y oer c 3€ 
nie môžem Gynić ego Bog nam súťaže ) zaťazžať gáis poô 
Fára picbiclao/ áby Prom małżeńfiwć nite ociepe čielefney nie 
guy Eccl. 19. 3. fto fietoGy 3 nícovftymi (fornicarius) b$ 
Osie nicenota) zgniłość V robacy ooiicósicia ge/ y podnos 
Sicrmry bsdšie ná praybiao wist$y/ y wymázana bečšie 3 licze 
by dugi (ego. 1. Cor: 6.9. 0 tatichie mowi f$ Breleftvvá nies 
biefficge nie ofisga. X nigdy żaden Ociec S. átbo Doľtor 
Bościelny nie oŻył/ ścby ten grzech był poteficomqus/ y 92 
wfom tta nóute miał E Rościęł 36 bład * eratis 

2 


27. Náco Matth: 18. gdy mowi Chryflus 6 Mat. 

» w) d s 

zezftwie. przydaie, Bog [hvorz4T Mezczyzne 

EI Niemtófte eg 

250 tám przeciw Sarvzenfom domwobši Chbryftus i (ie 
Matżenfiwć gónić y pfomác nie godśi/ v NÁ otwfecosenie tez 
tro nie [Ioveá cle eG vnce Doli przymodší/ w ten fpofob. 
Don ftwoczył HHfezoyzne y płeć bíafa/ tedy Chce tego aby 
śMatżeńfiwo było nc święćte/ bo nú cośby rożnice między 
niemí we plét vczynił + 


28. Czemu Chryfius támze mowi: że Bog rzekł 
Gen: 2- D/a tego człowiek. opuści Oycá y 
Miike, gdyz to Adam mowil ? 
Co Ádam ná ten zás mowil? Bog mowił/ bo przez tego 


utá Duch G.mowił/ iátim [pofobem-ceż mowił praes pros 
tol. 


29. Czemu dla Zony Mzž opukcza Oycź 5 
AMáthe ? 
250 tego potrzebá dla wychowina potomftied/ aby NTaž 
3 z0ną miefitat nie 3Dycemáni 3 NJatta/ bo Pieoyby o(o^ 
bno miefstáli/ potam'hwo by ftufinte fte wychowóć nie mogto/ 
y šaônegoby porsacko gofpodáriBiego nie bylo. 


H CES C £ EE e rig Hom mf 
3e. Táko Matth: 18. momi Be, iz. Nfoyzejš 
vozkazať rozwody, gdyż nie Tos kazaf? 


ARostágowác fie zwytły rzeczy potrzebnej stegátásomác: 
2: z f. 
ponoaláta 386 nie tat potrgebne/ e poscoalatai 


dsiatac fófte Gynia- 
Qopefśśia mnicyfiego siege Ola vp ronienia fie wist Gego? 


y kym [pofobem (Toyscf dopubasť rozvodu, śle nie rostá- 
Zem? 


AJ wv iśtoby testésomaty 
Y Cbryfivs mowi im/ $c P iovsec nie rosPás« mal/ éle tvlťo 
dopuGzół/ dibo nie broniť/ á to òla tego/ 3e $yosi bylistos 
sti ticoóy gniew Ťtorý 3ówstat AE dig żenie/ we rim mie 
vftawéli/ la tego ím (1 Toyseg rozwodów nie v on ni aby Zen 


d 
nie sóbiialiy láťo v teraz w UDielicb. iefić omo: niea 
wezcćiwych publtanyco nie bronto/ abysfie co y niç 


" ] ; 7 2 » 
51. Czem8 ná pim ie bywał rozwod u. Zydow? 
280 gdy zá innego Telá pofita, (M ałżenfitwo bowiem 


y 

pria to nie beooc Bófrómeutem v iawało) mála fie Gym 
bronić/ iż 3 piexvo vm rogwod etrzymałć/ v že maż pierw( +4 
nie miał òáley prawa oo ntey. Dia tego nie tati tám rozwo 
bywał iało v Cbrześciian/ vftorycb sofiáic y po by 
fljatien(imo/ à tylfofie 3nosí obowiazeť do fpolnege po- 
mieftaniá. D Ebrześćian fis nigdy nie rozwisznie Mala 
3enfimo/ ale tylEo gôyfie te trafi pofóz uie vrzad 3Ducbo» 
wny/ i3 mícó3y ta para nie było níaóv (IT ałżeńfiwa/ co bys 
wa gdy Alba icona firona nigoy ná Malšenftwo nie ze3wos 
litá? clbo 3gołś w ATałżeńfiwo wfiópić nie mogła. 


32. Czems Chry ing ná wz,myz pomienion ym. > 
miej [cu przydńie, Nie Zeie to poymuig? 

Do lubo wiedza f3 ros fie o3entvefiy/ by 3 nagorfja 6o 
$mícrét fig o03enić nie moga/ przecie iáEoby tego nie rosus 
mieli bes wgelłicy vwagi żone biora. Dortore, te (lom 

€b: BU owe znáda! że Glowict w Gyftosci bež dOóru 250360 
99 zóchówać D nie moie. 


, — À ^ . rt D 
33- Jako mogt Kosciol Sakrament Malzeniiná 
ktore [te potáiemnie odprównie 2, epfowac ? 


~ 


fiic moie Róścieł y nigoy nic pfwie Sáťrámentové/ ale 


gosie niemá 90 dhrättinia wouran tósnie móterycy Gi. 
Práments/ może Ocblácovoác/ 13 tá iet Abo nie rá GxáEcámen 
tu méterya/ ióBo to vávniť ronieftorych innych Sáťrámen 
tach. o ióto áni Bościot/ śni Apoftot ftory Sáprámentit 
fšánovoté nie môže/ v Hpoftołowie tviťo ogłogili nicttore ås 
le icp nic fánovoti/ tót ich też nitr pfowóć áni odmieniá nie 
može/ fednáť Alałżeńftwo ráiemne Ecore było przed Conci 
lium — ríoen(Pins ważne/ váynit nie ważne/ śle exitcámen: 
tu nie zepfował; be w Hfalieńfiwie Pole fo tieGy/ 3movoá 
gpolna y Fontráte miedzy para/ że íatobie obiecnie być mgs 
3em/ a ia tobie żona: d to nie ieft Sáťcámencem / y tátie 
ATafżcńfiwo icit v teras v Dogan/ y przed Chrvfiufém byte. 
YO mocy 345 Lett Bośćłołd/ fłónowić e tontratciecp/ áby 
miíacv tátíc pewne otoliżnośći był mážny/ & miemálacy 
nie byť ważny/ toż vczyni! óla wielkich przyG9M otolo tego 
tez Pontráčtu/ áby sie byľ ważny Picóy fis Ošízie bes $wilo» 
Łowy y bez vola(nego Dlebaná. 7jáfoi y przedtym grzepyli/ 
Ptorsy go potdiemnie odprár omáli -ten tedy fFontrótt Ficdy 
tefiważny/ icft máterva/ y był zámfže máterya matżenftwó/ 
y tey mórerył M osciot nie vítánowiť/ Ale Chrvftus: áletyl 
0 myttumá>iyť Pcory wazny/ 4 Vtocy nie whiny Pon 
trávy. 


- SR » MT A e ^ i. 
34. Czems dni w piekle dni m niebie Jakramen- 
tow. nie wzywaię ? 


YO niebie nie virtodia / bo fobie LIP Bażey wiecy pr39^ 
Gynićnie mods/ śle in3 w tey Ťtora móta/ 3oftáveáé ná wies 
Pi powinni. TÚ pi i44) i$ tám láffà mtey(cá nic me/ á 
Sátrámentá fa pofiánomicne ná čánie abo priy množenie taa 
(či gożcy/ á to zzafing Cbryfiafowych, bo fprawy rore fie 
w Gátrámontách naydnia/ fa fprówami Cbręfujomwemi/ y 
icgo fie imieniem eoprawuia. Dlatego čísšťo grzega tos 
rzy w grzecpu śmiertelnym w figa nen (teoo w Bopa, 104 

"yn 


fócym Satonte (právy Saľrámentálne nie byty fprówóami 
Cbryfłufowymi / śle tyle Gyndógogi/ abo nawiscey mos 
wisc/ Boemi: Ecorego fprówy mie nie wyfłaguta/ bo v Poe 
goiby wyfiwgowóć miały: y tá ieft rożnica miedzy Góbrde 
mentámi Stárego y owego Tefiśmentw. 


25. Czyli ieh Sákrámentem Mafzenihpo bez, 
zÍsCz CH 1a Nfaizcńikiego ? 

efi praxobíimem Natšenfiovem/ à zátsm v Chrześch 
an prawożiwym Sáťrámentem/ bo inž Matzontorít w3as 
temnie oddali fis fobie/ y seswelili ná ren Pontráťt/ bo gdy 
by tvlťo była obietnica tego togatemnego vostecia/ toby tyle 
go były zrstowińy/ dlenie Hlatšenítvo/ Frere (ie mogó 3 
Éóiocy miary rojwiagać. loże icdrát v Małżeńfiwo tófie 
fis rozwiazócz y trwa tá wolność oo putroča, byle nie zás 
gie sladenie fis malien(Pie/ 0o Prorego nitr Ge przed puťros 
czem niewolić nie może/ śle rečná fironá powinnś wfłopić 
do Zaťoónu/ y góp w nim profefjiavóyni/ ruga Grond mes 
že 3 innym w ATafżeńfiwo wfłopić/ bo do tych gas trwa tone 
Sycyid/ Ftora De w zámičrániu Małżeńfiwś rozumie. ŻBiors 
ćie/ (ett fobie ia klbo ty nie ebierzem 3yYmOĽA zatonncgo 
dofEonólego/ ttory fis w ten Gás ofiareznie obicra/ gdy gY 
gówisinic profef y Satonna. 


36. Czy godzi fie kogo niewolić do Malzeńfiwóć 
"Tote pe Salons niegodśi fis niewolić/ y cisgEO grzes 
fy flo tto odbwodší / táť też tto niewoli y Ročiícove 


wyflina Concil: Trid: fefe. 25. dc Regul. cap. 26. Bicdy Core 
£i niewola 09 Riagrorć 


37. Cze- 


37. Czemu P. Bog niektore Matžonki namie- 
dza niepfodnoicta ? 


Naprzod dla fwcy chwaty/ Gov pled/ niepłodnym gás 

fem praes cuo dáie/ rót też do niego vwfyfita (ie obracstá 
Go: ychwałć Ficoy go Odie. tál vzęnił Sarze / Rebece / 
$E Bbiecic/ 9 innym bo en def pozactłiem wgelEicy pfodno 
Set, Pomtore, ná opotorzenie/ co Gynił Rádieli/ aby mníecy 
vrodšíwa dlepłodna Fia nie gárdzitá/ Gen. 30. Potrzecie», 
ná poťaránie 34 grzech Gu 4 cá? fis (táto 3 tITicpolc Sono 
Dawidowa/ Frora násmiemálá (ie 3 nisza (wego pried Ar 
fa (EaGacego/ 2. Reg: 6. Poczwarie, Aby Aobiicv tym gos 
recey Bogi opotomftwo prosili/ temu (In$vli: 4 góy im Da 
Poremża/ pilatey go wycho węwali/ fáťo vavnili RodŽiCY 
S.Mtotiió, S. Bonawentury. Po piate, Dis zbawienia 
Roôdžšicow/ Erorzy gdyby potonmsitw > micli/ mnnieyby ná 2592 
gó pámíetáli/. y owgem fáťo mie ná nie sbierdiąc / Oufcby 
potracili Bofofłe, Privávní bevs nicpłodnogći/ f$ ieden 3 
AUTatżonfow predtym 25»qu avost ślubował/ á 00 tego 
siubs volatenia nie otrzy mal/ á žátým wgczehu usywà 
jatżeńjiwa/ 6 [bo go dm lá? z o tyn niemtadomość áls 
be y34pomaienie ep grzech» woęmiwia/ icóndł btogoftáz 
wien(icoá mego/ y płodności Etorx deft darem famego. lég9 
nie dale. Po Siodme, 73 nicttorzy úsťo fifapy tyito ola por 
żaoliwośći vo AT i326 jivoo vefžepuia/ á ná tntencya Aalen 
Gan CbrześciśńfPieniu nalešaca nie pomnia / ola tego im 
też Bog nic Odie pociechy 3 ich Ivbieśnośći/ y opem oia tey 
przygydy siedmiu Dínow mlodydy/ tror3y brali 34 żone te 
ftora fis potym Oojłśła Tobiašomi/ Git pozdbiiał, Po 0» 
[me, "53 Gym/ obolo NTatzeńfiwi/ rosgávosilt Rosčielným/ 
atbo Zapowiedzi opugezóiacz alb Gafb 3Abásánego bes wiels 
fiev przyGyny w Watšeňítmo vojtepatac/ álbo ie ná m ieyfcu 
(6 ťrorym nie nalezalo 3AGynśiąc. Pe Dziewiate, 75 fobie 
ami v Żog nie tylto ná mieplodność y ná przeflectwo situs 


$34 


Wee M <A 


seit 34 ftot ym v ste pómieftónie nábchoadsi. > że kibe ien 
? niefugnemi fpo! (oby przes Gśry/ ctuftá/ 30ràóy/ ëmge lr niez 
| zedzálacy ANTatšenfimo otrzymáli/ albo przečíw po 
fíniu Boj pesto, do infege ftanu/ w nie wfopili 7 albe 
jecit R todśicielfPiey Rafney d fprawiedliwey woli to 
vávnili. Po dźieśiate, 13 przyredjenie iR efóbione ibo [ás 
t*/ Álbo niczóćiwym m młodości życiemy &lba terdźnicye 
Bo zbytnia EE 


28, Czemw má ezés Pan Bog dáie vľomn 
porom Reo : ? 
Dieewf tego przysynć ráj ef &rorasmy Mti w Big 
isc fis czem fie Monftra te$5a/ to Ki defaľý 
+ GTśrri dibo re rodzenia Drugo Odle S. Xe 
61 Ze iż fis re ná ftárs gæti przętrafi ść/ D cov fis w ie 
àsicle/. kibe istá urozyfie S tienlewic nic w(ityymy 


/ n 


vonia 
39. Kiorego dniś wefele byfo w Knie Ga ulęyfkieze 
Tebet wysmawi/ 3c lednega nić te fis trá TET] 
fiéts/ 1 bs nie w iconym roUs/ «e Let? Chryfias p mobs W 
p Sorten eo tr ších Brelow byť výkáretmány/ eo "ga 
—À ś fofte ':Koncylium z podánia Apoftolfčite 


i; w £ticóliele byl obrzdony/ feovc tež Y w 
meoído/ á ró miedśtelś była floftego Ant 
f ónić apr zeótym y © 595008 mánns podat né 
ër Samóć/ y zmidsšo ná poczattw smiáts fiworzyi/ Me 
też €oncilium men 


40. Fák to roz siniec, co tobie y mnie Niewiśfo? 


Toż te ;nóŻy w (s: yt n ei ut fim/ icłoj daymy tee 


mu petey/ nie do nas toralcży/ co zwać 3 Rigo! vtorey 
Rczu% 


Regum cap. 16. 


9 Bgy fie chcisł mścić Przywós Damidomey 
2tbifali Sárvyí/ a Damid rzełi mu Co msie v tobie [vo 
pu Các yi] 0opuśc Abe mi niepyamiactel 3Torsedgyl/ toż fie 
potáuie y 3micyfe innych pima. 


Ná Niedzielg Trzečia po Irzecl 
K rolách. 


E wángcdía v friéteufé Swietego w 
6ó 1. a3 09 14. 


b Reżożtaleg. o5 wier 


On cz s: gdy aJ lapi P: ležus 2 &.g0Y Y» Sło zá 
nim wiele ludzi. Aoto tredo: wáty przyfsedjśy po- 
Ans? ma fe, mowige: Ránie iez.li chceš, możej mie 
oc ehr, T sc Ces? P. lezms reke, dotknat .fie go 
j + 
mowiąc: P 2, bad, oczyścion. Ti» žára 
ścion trad iego. Trzekť gg 
komu tego mie powi Peif 
3 ofióvuy dër, ktory pr v Voy zej$ ná dei Ade Bno 
im. rd wjsedł A Ren Ma ium, prafšedí 
Rotmifirz; profiac g go, y mowiąc: Pánie fluga moy TM 
wa ód pietrzem ruftony, y frodz,e vtrapiony. Rzekł 


1 


ms P. leznó: la przyde Vydrovie go. T odpowiśda- 


í LC 0e NY- 
T eh PIN 
iv a Jj» LCE 


Ka pľáno: wt 


MOCE 
áo ntego 


ige m mifTrz rzeki: Pánie, nie iefiem godzien ábyš 
wfiedi pod | przykrycie moie: dle tylko rzeki fovem, á 
bedzie wzdłewiot fuga moy. Bociem iá icli czlowiek. 
pod władzą poficnowiony, MÁlgcy pod foba zolnierze 9 


mówię 


fi 
hi 


: 12 Żodzie: 4 drucie? CEA 
mowie temu: Tdz, d tdzie: a drugiemu, NOCI £ | 


cho 
fawfsy to P. Jeżm, dziwowal fie. y ra cd tym ktorzy 
fi 2.4 nim: Zápramde pomiádam mam, nic nálazľem 
ey wióry w Iaydclo. A powiśdam wam, 12 
e wfebodu flozed y 2. zachodu przytdzie, 9 
viiede z Adbrabamem J Izáákiem y Tákobem w krole- 


fwie nicbiefkim: á fynowie krolefwá bedg wyrzncens w 
E 


ži. 4 fludze-motemu- CZJZ 10, 4 czym. A HIN: 


J 
czemności zewnetrzne. tam bedzie plácz y zgrzyłanić 


16 

f ^ NT E REST, 
zebow. I racki P.dczm Rotmifirzowi: Idz, 4 14kos 
vwierz 31, stecht fte flánie. T ozdromiaf fiugá teyze 


r. Czemu fie Chef dotknat tredomátego, po- 
niewaz prámo broniło ? 
A 35v fie otazał Pánem Fräd rego #rore sébraníáte Levit: 
| 13. votfnicnia rrsdomárego/ á to dla tego žeby fis Pro mie 
zárašiť tradem rory w cómtych Eraióch táť iefł ícbowitw/ 13 
fie 00 niego čiáto rospływa. Cbrv(tus z4g tego nie meg fis 
bawióc/ zA3ym też byľ wolny oo tego pres. 


2. Czemu od tradu vleczonego do Kápľánow 
odefłal ? 
To (ie sło Ola tego/ 13 bo onych fiaresátonnyd) Ripłś 
new naležáte trad vynamác/ y vlegenie eo urzedw/ v vlees 
nie bo Besčietá, y ofiar przyimewóśc Levit: 14. Czesia reż 


ito uży A mbreży S. y Chrvsoftom/ «by Bópłóni cub obas 
x 2 czywpy 


ropp potáti fis 4 tym Pro gó vovit; EI pricpemieótie 
P ^ to miał gynić HleffyeB/ posnclé pramosimego AYCÍTY 
ef. 


3. Czemu Setnik mowił do Chryflufa. Rzckni 
forem, poniewaz nikt inácz cy mowić nie možes? 


£ubo ten Cyctait nie był Zędewinem/ bei iedná? bára 
30 0ebrcgo i iorá/ v wego fi e Bogu drudzy pn: doży 
týwáli/ 6 tymon byf oó Dudy S. nóuczens/ gzctem Dës 
ná prosi/ Aby cym fiowem vici vt finge/ trerym air woo 
tzył/ prrorym wgyfitip lezy. Salmeron Tomo 6.ttact, 22. 


4. Lem Sttnik mowi, iam czlowiek moc 
MALO y 2 


Aby przez so wevitat/ że choroby fa lúto nieiócy (lua 
63425030 Prorych on sipia ná uťaránie Iubit/ á zatym tá? 
im xostásuic/ tdfo mev[Pomy OrseOmi Solnicisom/- Prory y 
fam iefł głowic? iéBo y oní/ k satym Ośleło bárzicý Chrys 
Rus dporebou voj? izomác môže. 


s. Jáko [ie Chryfim mogł zádživiť ? 


Cbryfłus nie mogł (ie prawósiwie 3aóney ect dfimgs 
wść/ bo my (i$ w ten Gás Siwy góv nam fie ce nos 
wegó/ y Nána niewiadomego przyśrófi. — Cbrv us adi przez 
dána febie ob Dogá ymielstność/ pheli co fie Réto ës, 
to znał Seftítcoysic/ zám niť mp (ie nowego przybić nie 
mógło. Jodnáťše trom rey widdemośći/ miał Genpa Fros 
vey nóbywał z doświadczenia ypiymwania y doznánia rica Y/ 
à tá w ním roftá/ y wediwg tey šnáť pootimienis mogł por 
tósewśc. S, Thom: 3. parte queft. 25. art, 8: 


6. Cze- 


nálazď, idka byfą w Setmiku, pome paz icz flámna by” 


v 
fle o t«do Ecersw ná cen Gés Żyli/ y to mie o mfšyltšich ry o/ 
M 


reifo o tych/ frorym przepowiśdał Hicron: dla tego tys 
mi (loww niesówiera/ śni Tloświstficy ane ) Ant Taná 
€ brzčicielá/ áni vyb przed $torymi to momi/ tę iefi/ OZNEOW 
y úpoltolové/ śle 111%). Salmerón. 


duos c p agite o 
7. Jako Synowie kvole/ rw wyrzuceni bedg, po- 
niciaz wybrani zginąć nie Mogg ? 


Mie mówi tu Chreffus © wybránycb 00 cbwały/ Frórzy 
zginać nie mogia/ śle © Sydach Prorsy byli poromEami res 
rofew y pPśrryśrdjow/ y wiárs ich iśloby tráv máli / Á zás 
tym byli (ynamit ZAosciola p śiwego/ Y tegoż uiclí być 
osicoftcámi/ śle iż nie cale gäre Prorofow trzymáli/ (a 00 
risceni: d ná mietíce ich naftapili zrożnych Gesti Svoiatá Do» 
gónie/ 0o trorych fie prawdfiwy Bodčioť praenio(t 3 náuťo/ 
Kóptóńfitwem/ 9 ofiárámi. 


"i 


8. Jezeli przežnáczony do niebá, może byc od 
Bogá odrzucony ? 


—ední Teologewie vác/ DG Beg nídotre nie przeznacza $e 
nícba/ až teprzed ob&aywfy có mietu / że w dobrym 80 
śmierći wytewóła/ d tvd nie może/ iéte òo Boncá dobrych ob» 
rzucić. Drudiy vie že Bog priešnaňa eo wieľu/ wpr;ob 
nišeli iétlc Glomictá obaczył zajlugi/ ale íebnát pofiśnawia 
36 go przez te y te fprawy dobre chce zbdmwić/ 9 sáráz mp 
gporzadza téite (if per pomocy / że Fs ich pipera 

wyć 


| 


| 


BW 


"sc y Sebrym do fencá bsóżiey žátým 9 wedle tego 
góśnia/ nic. mose Glowiefk Ge chwały przeznaczonego odrzuc 
cić) bo ce tas Bócpofłanowi/ tego nie odmienia. fednat | 
iż nie wiemy Prote z cych 3dánie prawóśiwke/ śśtorefbagać 
nie mamy/ tá? tež nie mamy čebrých fpraw opsgóść. á hoé || p 
by rozumieli 13 pietwge Zdánie prawożiwge/ tedy nam fis o 
dobry żywot trzeba fardi Paniečníc/ bo beż niege wedle tez 
go 3bí»ia przešnázzení byos nie meng, Jeżeli też votert 106 e 
mie icft prawdsiw5e/ tedy Y taż prosnovoác nic mamy/ y Ete A 
nic Oobrege nie rebi do przeznócżzenia (voe;to nie pemaga/ bo 
lubo nie dla zafliig przeznacza Beg/śle iconat nic Obie was | o 
żyć 63 36 zafingami. 


D 

e jeży 
9. Cotoiej?. Do ciemności powierąchnych bedę bi 
wyrzuceni? I! 


Senewfe Zrolefiwá fa Zvôsí/ Trorym Bog dat był 
Prolefiwo boa y vicnifte dá byľ gotow/ w Prorymby | // 
Godovodii/ à! 3% eni mátoco obiśdn piywali, áletwite | py, 
wieGęczkł(/ sácym Ťrorych nie przyisto do Goin vociemno, n. 
ścióch zofiawaiy niemáiac świacia #torč było wf:bte foros 
Yocy/ y te były ciemnosct powierzcbńe/ trore były na Dos 
rze ttóšie nie świecono. przeš fo icONAE ZnóGY fis 13 teraz 
Ore Hnit eR ve ćiemnośćlach mnetrznych/ nie oznawiiac Dé 
bra pramwóżiwego/ Etore ien Bog (am 4338 nie iśfo wcis. | (7 
mnosci bedac/ chwyta fis z dobre fałgywe/ Klim fa do ^ 


= 


ftárti/ Rawa 6odc(na/ roftefy/ ten bsdžie wrzucony docíe La 
mności powpierzehownych/ to teft oo piebto/ gosie miedzy ti mi 
noni metówi/ ief ciemność wietnifia. by 
f 

| 


Nie- 


| Niedzielą Czwarta po Lrzech 


sre n NEC una E s i 
"im um onego: Gdy Pan lezm wfiąpił w lodz, we- 
BS ch zá nim [/czniowie tego. A cto wa vrigsente» 


w | wielki je flsto fre na morzu, ták iz mäin fodz okrywóly 
4 on [i pal. T pra f „pili kniema L cąmiowie 1690, ) o- 
budzili go, mowiąc: P árie, záchomay nas, ginny. 
?T rzekł vn P.le ie borńzliwi, málo- 
wierni? Tedy miia zal miáivrom, y Morz y 


BŁ, Ga ay (ni miclkte d lade be dz 
táto RE til as 74€ BENE. HAluazi:ic 1EGAZIWOWAIŁ: »0- 


| 7 A . 
i 1. Cem Chr de prz ed: ndmáinoscig z4[ypia s 


2 


i (327 my fpiemy v nås ES já sácem y wola prosimíe / 
tc fieôl iáfo v nas 


a A nie ta? byłe v L fbyvfiu(á / bo reium r 
; 34 fantávia/ albo ESCH ECH v súť Ger vwfs(ifo rozuz 


D 


[4 
mia! gdy (pad/ tato né iówie.34ihGI 365 tu dobret olnie / 64 
ady fis o uciwfiv / 


by Dóńiowie posnáli moc y cu A t 

fiowem morse v[pofon / frore poo Gét (nu tego mocnie fis 

zaburzete/ à góvby nie (pal / nie ceto lov Dániomi: táť 
iwólnośći/ y prosiliby go © veipenie / y cnoby 


nic był táť snotemity » 
Cze- 


Z 


EN 


2. Czemu Chryfim dopuścił te nówólmośc ? 


*e$ioro Benezóret było vofiers ná pisć Emierci mile Die 
miecticy / ola tego też (e nietgorzy zech morzem / te fis 
barzo wzburzyło. Origenes pęmiśds 13 tá cndomna moce 
Bozťa Ril fie namółność. ele Zimbroiy S. incap.5. Luc. 
powíába/ B bla tego bursa bylá / y 1005 fis zátapiátá/ że 
ná nies byt Judog/ to$ mowi Bedá in Luc: 8. tat rie teg 
nicbefpicóna mieć m towśrzyfiwie *ogo złego. 


za Fako Bog ná gdzie dopufšcza niejścą eście» ? 


z 


Albo nie broníac bienomi przyrodzonemu / y tat 004 


AP D 1t. y z e 
táto do Agnia ARDY | lo GA 
TY popíse 3i / nie iáPo 
e 


"jobá/ tej o infY 


EE 2 2j 
ge 49 10831 vi Ro 


F Cremes Cbryfima mic wz 
«Sp oftofy £ 

„Bo NÁ ten czis ob gromády Inon cbeist fie odpronić/ wie 
Sial też že (ie mieli Ozniowie przeletnać w niebe(pieacns 
fiwic/ y né bare Rowna záftužné/ przy Gym ludowi być nie 
należdło/ chciał bowiem C5ryfłus/ śby e Inó:i bobra (laws 
inich/ y w cym ochraniał náuôvčieľom wiary. 


5. Zisd pochodziło ze Chryfius zófagl 2 


przyrodzone nicdofłatti čia? nagych/ ná cáfa nátnre 
pdddiace Chryfins ná vs przyleł/ áby fis peawóśiwym pos 
azal być Słowicfiem/ miedzy tymi iefł (pánie/ trore teón&t 
en Kiedy chciał! mogt w fobie wzbnóżić v výmierzné/ bo ie 
miał wfwoścymocy/ d ná ten Gás ie wibudňiť/ éby micys 
fe cudom ná doas Boża váynit. jo 6 Cze 


yip 
eu 
be 


pie 
má 


fit 


“ © V 


ES 


E XÉT 4 
Ww. © CR e 


6: Czemu Chryflua midtrom y morzu rozkázovaŤ, 
poniewaz nie fly fee 


Aśfe roztázowáníe nie teft mocne/ bo ten tomurosfás 
suiemy/ to ayni z vobrey woli y może nic nie czynić à fLOWEM 
ic fprówić nie možem: €bryfiufowe zás rozłazowónie było 
 żne/ bo co cbéiat/ to ftac.Gg mufiálo/ tať 15 náturámi 
zabéttoj ráť d$ gdy chciat/ ábs fie. w wino WYD 94 
raj (e mufiata ftóć wodä/ ola tego tego rostásos 
mánie vhu vo rsccaácb poflugutocych nie potrzebowało/ po» 
dobne icóná£ w tym náfemu było/ Bto co Fazat morze VZYŁ 
"io. bo zna tego #tory fe ftworzył/ fe 3na frutá iófa/ (we 


go. rzemisslniťa. 


7. Czemu Chryfins wzywał fotki, mogąc po 
morzu chodzic? 

Ao nie 3ávofíe cudow vżywał/ iná&áw nie míanoby ge 

zá prawośiwego Gioroictá/ w Gym nas też nánGyU śbyfmy 

cudow mie prógneli/ Die? co možem ptr3yreosonym ipofoe 

bem fprówić. 


8. Czemu Chryfius Vezniow máfowiernymi 
zomie» è 
Bo Inbe rozumieli góyby ntefpet/ fs mogł ich 00 zátos 
pienia abświć/ © fpiscym iconáb tego nte tr>vmáli/ v Gym 
mółowierni bylí/ bo rozumieli 3€ gdy (pat) nie wiedział co 
fis 3 niemióżlało ná morzu. Salmeron tomo 6, tract. 12- 
Nic- 


'Niedźiela Piata po Trzech 


K rolách. 


$ányclía vYTÁttbeufa Swietego w Rozôšísle 13. 06 wies 
Gá 24. 63 DO sr. 
Nego czáľu: momit P. Iezus Vezniom [wym to 
podobien/two. Podobne iefi Krolefiwo niebiefkie 
: EN GE Ze 
człowiekowi sieigsemu dobre nasienie ná voli [wey. A 
gdy ludzie (pali, prz yfiedd meprzzytaciel icgo,  podsiaf 
kakol miedzy póenice, y odfsedf. A gdy wrofłć trawá, 
-y omoe vezynilá: tedy fre pokazał y kgkol. Aprzyfig- 
pi» ff da. go|Podár[cy; rzehlimuz Pánie, izal nie 
ostał dobrego nasienia: nd voli twoicy? ` Zkad 
tedy kakol ma? Trzchť im: Niepra yia my ez domiek 
šo uczynił. A findzy mu rzekli: Chcefze iz poydzie- 
my á zbierzemy go? Aon rzeki: Nie, byście fnać 
zbieváiac kakoł, nie wykorzenili záraz znim y pfeni- 
r. 1 42 , del z A ^ 
ce. IDopnście oborgu [poľu rośc, az do zntvá: áczáľu 
znivávrzcke žeňtom: Zbierzcie piermey kakol, ś zmiáž 
čie go m [nopkt ku /pałenin, A pľšenice zaromadzcie do 
gamnó moicgo. 


1, Czemu mowi, wyftedf ten ktory zášieva... ? 


Be Cbryfius feff Frory zófiewa/ á ten ná przepomiádánie 
wyfodť zLiosáretbu y miepjć innych. Meble "a dë 
e hnatus 


nótaes/ we nisc ináGey nie mon tylko przez fwe teciclontc? 


bo wedle Boztwś ic(t wfieósic. ` 
2. Czemu Be Bože fľotvo Qowie nasieniem ? 


Bo má podobieńfiwo 00 nasiepia y be íá£o ńafienie 
te pogattiem owocu [wego/ tal y ono fibogo: iito náfio4 
nie w dem zofłóie niżeli wyrośnic/ fál y ftowo trzebó žeby 
tooufyóo gáfu przez rozmyslánie 3oficTo/ niżeli fwey pożye 
teë wodsbrych ea vntácb polae. t'laéícnie obumiera y fts 
wo oic pr3e3 pgtore šárálone/. íáPoby obumiera/ Ze czófie 
ma zofławóć w Geen fluchdlacego. X 

x > ka i B A 
3. Jóko Chryfius włafne Aaf nasienie ? 
25o Nosze y Prorocy nie fwote śle Bozłie opowiás 


čáli fiowo/ á Chryftus włafne (wote. 4 gdy mowi loan. 7. 
froi náuťá nie left moiá/ dle tego Prory mís po(Iat. to 3ná 


| óy/ Ge ift od Dycá/ 3trorym icdnáť reyse feft iftoty. 


) ^ al J "E 
4. Czemu Chryfims wzywa przypowieści £ 
350 w onych Rrátách ten był zwyczay/ 3e pres prz%pó” 
wiesci powiádano/ trore rei (tuza do lepfiey pómiści: chčíal 
też (voe powieści pr3co nicttorymi aátáic/ Fcotycb ius wiedzieć 
nie naležálo. 


5. Czemu fie nauka Cheyflufowá do fob przy- 


rownywa_— © 


280 fáťo bo zesiewtu trzeba našienia/ rolí / ftoncá/ 
TT 2 ? £ M : 
0303u/ voiátru: tá y do ftowa Bożego/ áby vávnito poivteF. 
potrzebi famego florvá Bożego iato nasienia / potricbá 


ludzficy woli/ aby ná nie żiórno/ iá£o ná fiemís padało Por 
R 2 tr3ebá 


zm j 


LA 


- z 


e mma - 

e BK 

gy. <a cdm pm 
- z— 


trycbá TafPi 80309 vprzedzkiócey y oswiecóiacey iato fonce: 
Ecora też wola zagrzewa do dobrego y 00 wzrofłu nagieniu 
temu pomókga. Potrzeba tato 030żu lái Bożey w dobrym 
zárrzymáwátacey/ áby fie podle vfomnosct/ wola ná 3ao nie 
cofnelá. y pofufy też potrzebne/ Frorg iáťo wiótry co wyro? 
(to/ w śiemi smacniáta. 


6. Czemw zińrno ktore pádlo przy drodze pta- 
cy pozobali ? 

Wedle rogi toż tę teft ná tym miey fe có ná oroóse. 
bo S Łutafź cap. 8. tes przypowieść piue/ mowi že to żiórz 
no było pôdeptáne/ teoyéiusiáto być ná Orodze. drogá zás 
nie bywa Ani orana/ áni wiożgona/ óla tego też siárno nie 
było ślemia oťryte/ y táť ie ptá(tioo tácníc posobáto. 


7. Csemu Cxáriá zlym zowia ? 


80 nie tylfo złym iejt/ ale we złym tát aácvedrósiáty/ 


B 3 niego povofiác nie mose/ áby też y mogł/ niechčlatby/ y 
togo moie 3e Perey złośći 00 złego wiedżie y nómawia/ co 
eh žltosť weterutna/ 


8. Czemu fie tm Czdrct znaczę przez ptafiwo 
niebiefkie> ? 


280 ikto ptáftwo tu niebu wylótuie/ lubo go nigóy 
nie oolecci/ tednat fie rado bawi na powietrzu voy(oto/ tat y 
árs wylśtwie przez pycbe až tu Dogu? à ofobliwie Lucy 
perz Prory 3 Bogient chciał fie porownóć/ y teraz sávfe vo 
pyBc zofłóie/ niechcac fis bogu potlonić. ola tego fie też 
$ moce powietrzna zowie. Ephef. 6. 


9. Iako 


a SE 


m. - 


© 


7 SKY , - 4 1: i 
0. Tóko Czart fłowo Boże z, ferea ipybiera, pome- 


eu NW ei 


waz żadną miára 80 roz4mi 
nie wchodzi d 


T [Po fam Bog do náfšcgo rozumu y weli ma wfłep/ 
(33erag w nich może comu fie podoba fprświc. Fogtby prze 
iran fartázýa y tmáginácya nóge miepóć/ y no niey 
fiavoiac/ ťtoreby chcial wyobrásenia /. àcby Nám vo głowie 
ftaty/ abo nieavfte/ Albo inne/ istic rzey / iétobyfmy nó 
nie pátrsáli/ gdyby mu Gog oopuśćił/ y ta? zápomnielibyz 
fmy lácno ná cobyfmy wcieli pamistec/ 6 toby nam w 04 
Gach fialo/ co on chciał/ v w tenże fpofob mogłby nas pos 
Gynić fałonymi. bo rozum náf poti dufga Let? vô cićle/ 310124 
zány iefł 3 imáninácya/ y to przed fis bierze ce icft wimágie 
nácyicy. bo lubo óufá náfa «ft iezerym duchem ícónát nie 
ma włafnych fwoicp wyobróżenia/ Frote 30wia fpecies, 
y bez nib/ rozumieć nic nie moie/ ifo też eto nie 
może bez fwoich/ frore Fażóy obaczyć możę w izbie dobrze 
zewgao Zamťnístey/ ażby nic świótłć w nicy nicbylo/ tedy 
bfiurPi vgyniwpy śby świótło wchedžito/ ale nie promień 
(loncóány/ góy przectwEo tey ósimrce/ Etera ma być nie wiels 
fa; piorno białe/ albo pápier rozciagnie/ obaá v obrásy tes 
goceiefi ná worse. O Gym wieccy naydzieg vo moiey 
(Dptíce. te obrázy fa (pecicsy re roofo w chodza? y bes tých 
oto wiódżteć nic nie może/ á te fa máteryálne tato też feff Y 
oto máterválne. podobnych y rozum potrzebuie/ śle icto 
fam teff duchowny. te fie 3 námi nie arooiily/ y ile ich 
nábymamy/ tyle omiemy/ te počateľ bfora oo mátes 
ryálnyd) ftore do zmyjlow podobnym fpofobem táťofimy o 
stu mowili ob rzezy máterválnyd) przychodza. ná rech 
Pgrade robi fobie imaginácya fpecies tychie rse y &tore by» 
ży ná zmefłóch fpecies, tałże máteryolne/ cle y te icto vy pier 
wes może Gët pomiefac/ táto fis też miepelo a cg 
iwige 


pó 


fiwie y pilśńftwie ruebnía/ Ze (1e 304 iótoby dboósífo co ná 
mieyfcu ftoi. Oô tych fpecies máterválnych wiiatwfy pos 
Gatet náfš rozum formmie fobie fpecies: fuž Duchowne tej 
wyrásaiace/ co one móteryślne/ y w nich y przez nie rzeczy 
vozumie/ 00 tych 3ły ónd> mie má przyfłspu. — Cjeoón&e tym 
fpefobem fowo Bože s fercá pofpoličie wytrada/ przywo: 
036c m» inne rzeGY przed oGy/ y do ních qo promwádzac/ áis 
bo one bo niego/ aby o nich myslac/ fłowa Bożego sápos 
mnial/ o ním nie myslil/ fobie go nie rozważał / w wierze 
oFofe niego fie nie wzmacniał. 


ro. Co to icf] zá kakol ktory czórt ficie >. 


Táto fie przez dobre náfienie rozumie (fowo Bože/ taż 
przez Ťaťol może fis rozumieć namowa Górtow(ta/ 3 Etorey/ 
tato 3 (towá Bożego wyrafidia cnoty y pobożne vzynti/ cot 
3 tey rofna grzechy y 3togéi. 


11. Czemu dopufca,a Bog Czártomi fiac kgkol? 


Fiicby głowiefowi FaBol ten nie sávoaós(t / goyby nie 
(pot w ten gas/ Piedy go fiano/. boby go odrzucał/ dle ties 
dy fis oiomtef opuśćhw fłaśbie Zożey y w niey idłoby ná 
podntety (jitánfPie fpi/ dále cis y mieyfce temu złemu sas 
fiewłowi. Slač 345 Górtu y Euśić Bog dopuBdá/ áby ite 
go polu(y egłowiet/ ponieważ co moie przyłafce 23e3ev/ oda 
vrzucat/ Á 5 ta fobie zafług/ Górtowi zámftvôzenía przyya 
nial. BDopunfšša ynáto/ áby pefózdfo fe Eto teft Boerem 
Bożym przyiaćielem/ bo facno fis Tomu pofózowóć przyia 
číclem/ tieóy ztoba (ie iáťoby pieści/ dle Fiedy cie furowie 
ftrofuie ślbo Farze á przytym iege cis Eco przyćiw niemu 
pebudza/ to tru onteyga 


iz. Czemm sy iako be in Czórt czlowiekiem 
wieprayiażnyim zowte ? 


Przypowieść tá tóżłe w ten fpofob.  Sofpodarz pofiat 
rela pgenica à góy zófrał s Geleolo / nieprzvičzny tema 
Głowief/ chcąc zlosť voyr3aó:ic/ násial tatolu. Te Przýpôs 
wieść potym Cbrs fius wytiaddlac /mowi/ co tám vá nit 
ná coli sły głowief/ to ná fercáchb gyni árt. à zátym nic 394 
wie czártá Glowicliem. 


13. Czemu Cbryfims nie kaze wyrywac kgkolu 
az do zniwa. 5? 


Táto przez siácno dobre rozumie (ie [fowo Boże/ 3 Pros 
rego fle rodzi wiárá prowáosacá zá foba dobre vávňti/ táť 
przez FaEol náuťá caáctewfta/ ftora iefł nasieniem betesyí) 
Áibo y fame beresyic. á icżeli wyrywáíia tege 3 žiemie/ Prory 
fałfywa fuie moncte/ tedyć y ten nie mniey nétosc(Iniyt7 
frorv falgywa ficic wiórs/ gdyż nie mniey né wierze należy 
niż ná monecie. Jednóf tego atolu gubić nie trsebá poti 
ieft 3miefáne 3 pfienica/ áby przej to y pBenich grody nie 
sodniefiś. S. Chryfoft Hieronim» 


14. Jáko rozumieť co Pamet S. 1. Cor. It. 
momi. Trzebá žeby były Perez me ? 


Čo mowi S. Páweľ nieprágnac y nie roztózwiac aby 
były ale prorotuiac że beda. láťo też gov widżim znáti po- 
soierrza ślbo głodu/ mewiemy/ i$ trzebá áby sá rymi żńós 
tami nóffópifo potwietrże abo glod/ lubo go nie pragniemy: 
widzac tedy S. Dávet/ że nietrorzy byli vpárcí/ y gien nie 
fiwornych/ trore fa znaťi Herezyij powicostal 3e po rych zná 
Péch trzcbá áby Zyerezyie nafiapity/ Ttoré też y pofaża tte 
iefi wicenym/ á tro niedowińrtiee: is. Cze” 


15. Czemm kgkol az po pfenicy záfiany? 


Sa wprzod feft wiórć niż zepfowónie wióry/ roprz0d 
prawośiwi niżeli fatgywi Prorocy/ przod prawy Bozie 
nizeli GdróńfEie. ná pBenicy fiela fatal Gerecycy/ bo nigdy 
' go nis (icia miedzy Dogány/ śle rëm / abite inż byžá žásianá 
práva rvjárá/ ná píšenícy/ bo ná (fowie Bożym (ie fumouio 
ene p(niac/ falpuiac/ żle wytlaDólac. 


16. Czemu Chryfius zo: Lada owoc ná tr25- 
dziefly, freicdziesigty ? 

"a troiéPi tef Gan Indši Ťrorzy (lomo Boże przyímnia/ 
í4To to wyTlada S. Hieron. in 13. Matth: Pánieňitvá/ á čí fe? 
tny owoc ptiynofío. UDdowi/ «tt Besćdjiesiacy. Mahen 
Gu 4 či ersyosieflv. S 368 Hugustyn lib. s. guzít. Evang. 
queft. 9. 00 inych to fłanow ftofuic. friscscanitom fztwy/ 
pánnom fie5cosicstatv/ Bonátym trzydśiefły owoc prsvpís 
fuie. Jnnito ináaey tlumócza/ ale wpyfcy © trzech (tanácb 
miedzy foba nierownych/ Etore mátac nierowna Dë dobrego 
po9908/ dlbo móterya/ nierowny Bogu owoc ze owd tege 
przęnoga. (foie fie też cosumiec o Satonnitácb/ o 7A Sies 
żę GGmiecfiev/ Y o ludšiád) Swiecłich. TPo3o 9 zażęnńdio 
cych droge Boża / o pofłepuiacych vo nfey/ o dofkonśtych. 
Author Imperf. operis náuda: 13 fetny owoc tisedGennicy. 
fecé^ticfiaze dObrówolnie vbôdzy dla Chryfinfa/ trsvosita 
ftv či Trorsy (amo tylto Boże Przytozónie zóchowuie/ to 
íc( luo ie Smieccy Bogu praiynofia. 


iv. Czems Vezniowie prosili o wykfad tey przy- 
2 N 
27 
powiescs? 
Do te trüóna im byłk be wyrozumienia/ fáťo to 2508 


fice 3 na drodze? y n& opocy y v cicnngy tato ficio foto, 
18. CZ: 


— 


emu Cbryfins przyddie. Vam dano zvo- 

> gec táiermice > 2 
Son ite niemo že wicòsteć co Bog 3 przej (Towa nitláťne 
rósumie/ tófo to bet? teg Z wányelie ei teżeli mu (am Bog 
me obidwi/ y zrozumienie D fk S. teft darem Bożym. £140 
roi nift puma nie aco oig; aż nin pwierzy/ tafo mowt Pre 


roE.  YOiśra ds ift darem Beżym/ Gym 3 teg miáry wy 
ro:umíienic flow Bożego pifanego/ é tos ieft y o podánym/ 
reft oarem Bożym. tá to Auguft. tra&. 51. in Ioan, 


19. Czemn Bog ficie y po drodze, x po opoce; 9 
po cicrniu ? 

Siać tám gdzie niemág náosieit pożyttwy 304 fie Trze 
Bítporrscbna v lud3t/ dle nie tá? v2šogá. bo ziemia dlá tes 
go nie Gyni owócu/ že niemože. ferca zás Inóstic Olą tego 
nie Gvnia/ že Inbo moga niechce. Dog redy ťrory vof ys 
fitico chce sbáccic/ wfiadšie ficie/ abt fie połazało tż3gnbć 
&Glemicaa/ ieft 3 famego &GTotoicEa/ á nic 3 25096. 


20. Co totcfi, śbywidzgc mic widzieli, fyfgc 
"ie Geh 2 
Chryfius wfiv(ttim cbce do zbawienia póź 
moc/ ia ed teby mewti Aby widzac nie widzieli? Sens tedy 
ieft tych Mee? Sórysci Diere fičia fie niegoon mi śby 
śm Bog dal rzecze trnóne zrozumieć ; bo nieshca pwierzać 
nóuce/ rora Chryftns q przeťladal/ rá ten agés flomy proftes 
mi. fíicóy im też po wiedźiał t$ przępomieść o ZÁSIECÍ A+ 
<4m/ ftorev oni nie zrozumielí/ nie chčieli fig vnižyč v pros 
fié o vovtíao/ idto prog:ii Apoftotowie. zócem Chryftuía 
fiuchárac nie fisfeli / wiózac nie wibžicli/ co 3 ních á nies 
€ bryfiu(a podpodísto, S. Grzegorz dále te rádr/ Its Dece 
3 pip» 


iśtoż tedy te dwie rzeczy pogoosic. 
fpofeb. Cbryfłus chčiať áby nie scosumicli, zádyYIM to lôžie 
že (i6 nie niwróca/ g5vi im odbiera Ola grzecjow ich pez 
mec 00 nówrocenia Gei to ift odbiera ébo nic oafescosus 
mienia Rowá fwego v Eazania. á ito może boy Głowieto: 
vol fprówieoliwie Ola grzechow tego nie Domat symwotó wież 
ćncgo/ tedyć tek moie nie čamáť Ola grzedzow y pomocy 
nietrorych/ to ieff/ (Esteznych 0o niego / lubo awhe dále 
tátíc/ £torycb g»vby (Ie zlowieť iał/ fPuterznvmi by tev5 ye 
nit. Ale y tál icB Ge chce áby był stomict zbówiony/ iétose 
byłby sbásiony/goyby 3 niemi dpctal dobrze (Po może 5y 
nić/ iáto či Bydst/ népriyttao/ mogli żdłowóć i3 fowom 
C>ryfłufowym nie vwicriyli/ 6 Bogby la ten grzech còps? 
sčil/ v dał Difiná S. v 7&ajan Chryfiufjowych srozumienie/ 
przez Crore porym oświeceni y wzmocnieni/ firzegliby fig tuz 
nych grzechów; y włófceby Bożey pomáclt y 3báveicn by byli. 
Tlicchce tedy 233g áby nie byli zbawieni ale slro wiózł že 
to.bečáie 13 mie bsba zbówieni. Chce tylEo tedy dla (práz 
wiebliwych fabow fwoicb/ tych £i» nie Bemée pomocy 00 zdá 

à wienia 


tríenía/ 3 Proręmi wióśi žeby Fonfecznie byli sbłwieni/ £ Odo 
nie pominten/ y czyni miłosierdzie 6 niepow 
th tbo MAMĄ dáte inne trorych 


vác ich nifoms 
Finn BC eov ic Eent Kr 
ent/ Linde mor AZNTE GY ] 
fob ná fier sieć 
21107 Pa ťa Es "m os E 


iść 

031 EC nic "et iż by dng ústie DEI Ze 
że Zd tym to poydzie, że nie šťozúmicia 
u fis firzedz nie beda/ ánáťonice bsba 


21. láko to rozmmiec, kto nie ma, wea, mg mu 3 
to czego-Hie ma, poniewaz mi NA, iákoz wezmg d 


Sens tych sis ícfi/ Ero miśry nie ma/ 9 te mn bebrá 
dbocze|ne zťrorych € čie v odbiora/ ©. Cbryoftom pomiee 
stone flomá r eg o 3sc(tuóse y 3a piécie y ten ích wedle 
niegotefifens. Kto ma wicle se tua dadza mu wiele zaplá 
tv*/ áfto nie ma zajtng v pomocy 00 nieb fPuteany/ odbiera 
mu ną ukaranie leniftwá iego m quA bie2503€y 6.bjieronym. 
Fn miérg/ 66036 e ir fic Odry s nicbá. nsu Mataces 
na ugy ČO Aochania toma Bozego/ ypomecy 6o wypstníce 
nia iida. Hena. T 17 siacemv w używóniu dary 204 
3€ wisccy mw ch Bog przvôa. 


22. Czemu Bog ludziom dopuficza grzefyć? 


aby wolrośći Indzfiey wos 
mpe EH Cíewmiet grzefiy ma po 
chu/ Łroręch rzymatac/ mos 


Wilna tegofeft prz? SCH ná/ 
lí nie rfował. dle przecie z 
mocy 00 vmiérománia Ge Kg 


| gliby fis grzechu xfiracós. Pravá: ny 3á5 nam fa niemiádos 


mei óla ttorycb Bog nic dáte! zá fe tófich pomocy 3łreryć 


2 mi Łoś 


UM ec 


^" foniegnieby níesotieBs li S: Aug. lib. r. de Civit. te mies 
innemi oaíe/ žeby utarat Es mwyfoce o fine? cnocie 
ciec. albo żeby 60 nicy vhomať / é 386 lib. guek 
Evang. powiáóa iż niefrorym óó psa te Gr £f liwe grze 
chy vopabac/ aby fis w mnieyByc/ o Vrore niec baie y gutt 
kejo vpámietali. 


Niedžielá Szofta po Trzech 
Krolśch 


£wśnyelió v NTÁteuBá S. w Rozôšiale 25. 00 wierfá 31. 
63 66 36. 


On czas: mowil Pan Iezus ludziom to podo- 
Y bieńśiwo. Podobne Zeil krolefiwo niebiefkten 
ziórnw gorczycznemm: ktore véiert czľatick, msiał 
ná rol fwoiey: ktore naymniczfe Zell ze wego nasie- 
nia: śle kiedy wroście , wiekfse iej R ze bech ziof o- 
grodnych : 5 fiawa fi fie drzewem; ták iz przychodz 
plácy powietrzni, y miefškáte ná gźlafkóch tego. In- 
fe podobiesfitwo powiedział im: Podobne ief krolefiiwo 
nicbicftie kwáfowi, ktory mzigw[ey niemiáftá > zákrytá 
we trzy miéry mąki; az wf Byftká fa vášniálá. To WY. 
fiko mowił P. lezus przez. podobieśjiwą do ludzi: 
okrom podobieżfiwa nic mowił im, áby fie wype SE fo 
co iefirąeczono przez Proroká mowigcego: Otvor 


iia: 


alozenia E 1. Cze- 
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HU 
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(ebizffíege-respmie fie tu Ko 
£éiol] bo snim be fpodsiemaia fis trolcfiea onego. 
ten tedy byt ná pogatts (oim máty iátoby żiarno gorczyś 
Gne/ á potyta fis vozrofš/ i. cóły świót nápelniť. Hieron: 
Auguft 


2. lóko ief namniejfie ziarnko gorcd yea me, ponie- 
waż Nlákowe rmanscyfse, Cyprifsowego nie doyrzy, táko 
pife Plinius lib. 17. cap. 10. 


C «prí(some oe tey red y nie należy/ bo tu £bryftus mos 
wio ncéieniácb ogrodowych/ A Cyprís zas ict Orzewo. O 
Miaiťomym odpowiódam/ Dan tu nie t1éósie ogelem/ 15 
namnicyfe miedzy ogrodomemi žiárno gorzyczne/ ale ižicft 
namnicyfe 3 tych/ttore tatby mogły iáto ene wyrość/ wy 
rafta bowiem gorczych/ że fis w fiers y Orzewfo obráca/ 14+ 
fo też wyrafła y ruta/ ale nie tct. bnyno iato goráycó/ tus 
ty tež wtómtych Eróiśch y Hiofu róczey 00 Aprefi niż be 
tudni vżywója/ 4 zátym mičbzy ogrodowe rzeczy nie licza. 
Wyrafia tedy vo Siem! ZyYdow(Picy gorczycó/ e&t Oślece/ f$ 
Ge znócznym Orzewem ftáic/ tym (pefobem y Kościot 3résu 
beta málym/ rosroft fie. Vá toż wyniośie/ teścli fco chce 
rozumiec prze3 Erolefiwo niebie(Pie (amego Cbryftufa/ bo y 
ten naptzod był wzgárózony láťo roba? poo negami/ á rez 
raz przed fego Erzyżems/ y Panowie boże ley Kbxlác / 9 
zá Fócście poó yta/ Ero dofiśnie Żafitt gooávšiá/ ná frergm 
wifóc emort. 


7. Cze- 


3, Czemu Pan profie czśfim y od oraczow 
wziete przypowieści pomiádal? 
em profłym ťazánie miemat/ 


Czyni to Eicdv przed mô 
wikdome fobie mogł pos 


Zbe łócnicy rzeczy, tcuonieype pre 

Séi, 

4. Tako rozamieć co Matth-17. raeez.ono. Te- 

zeli bedziecie miec wiare ialo,ziirno gorczyca, nic 
wam nie bedzie nicpodobuego ? 

YDiśrć Trora złowiefć Gynt wierńęm y Cbrześcióni 
nem nie ici ta o Etevey tu moria: inga íc(t wiara oo cu 
dow fprámománte należy/ á táťše jett darem Došym/ y leż 
£o piertofja wiara na tvm iefi/ úby to głowief miat zá pra 
voôžívoe co Bog oblámiť/ y wierzat ro, tá? tá poślednia [práz 
wuie ufność vo Glowictu/ 30 Posten csd voy Camtó 
nie bymá mnicyga ólbo wistpa/ tá 365 bywa/ y Gófew przył 
bile do tego że tat mála bsbsie láť żiórno gorzyzńe. nie 
Lë tá wiárd m nópey mocy/ śle ia dáte Dog Fiedy Przez nas 
chce cio vęzynić/ y 09 zbiwienia nie iefi potrsobné. 


Niedžielá Stirozapuftna.. 


£wónycie v Márenfšá S. w Rosôžiale 20. od wierfia r 
43 09 17. 


v, On exis Mowil P. lezus Voca,niom fivoim to 
N j podcliez/hwo Podobne ief krolefiwo miebiefkie 
zfowiekow: gofPodava omi, ktory wyfedlbárzo róno nay 
spomác robotníki do winnice fwoęy. A zmowiwfiy fte 
z vobotnikámi 2, grofó ná dzień, pofłaf ie do pge = 

Woicy 


fwoiey. T mfiedfšy o trzecicy godzinie, vyvzať drugie > 
JE [200 rynku prozi uizce, 3 Ya ek 1m: ldzcie 9 wy 
do winnice moiey; 4 co bedzie f} rawiedliwa, dam wam. 
A oni popli. Trášie wyfedjiy ofsofiey y dziewigtey go- 
dzinie, télze ax zjnd. Ao edenafiey god 217116 wyj Ce? 
Io? nálas dá ragie fiotgce, y mg r£ sell i Um: Co tn fłotćie có- 
fy dzień proznwigcy € Rzekli my: Iz nas niké nienó- 
i21. Rzekfim: ldźcie y wy do winnice moiey: Azdy 
mwicczor przykcaf, Geht P. ın winnice $prawcy femu: 
Zdwołay robotnikom , á odday vm zaplate , pocz gwfy 
od oftátmich až do pierwftycb. A gdy przys oni kto- 
2j © tedenafiey przyfli byli; wzieli każdy po gro. 
fw. Przyfedfy tež y pierwfy , mniemáli zeby wiecej 
wziąć mieli: Ais wzieli y oni káždy pogrofiw. Awzia 
wy femróli pr zeciw gospodarzowi, mowiąc: Ci ofiń 
żcczni tiedne godzine robili, á oczynileś ie nam rowne- 
| 1771, ktorzyfimy niesli cieżar dniá y palenia? A on 
| odpowidddigc, rzekł iednemu znich: Pr2 yiacielu, nie 
©Qymiec krzywdy. Azas [ie zem, zá grof nic zmo- 
p [m7 Wežmijš co źwego ie: śidz. Chcetez J tems 
e |oftótecznemu dé iáko 5 tobie. Cąyti mi fre nic godzi 
d | ez ynie co chce ? Czyli oko tt»oie ztosliwe ell, izem IN 
p Je icf dobry? Tak ct, ofióteczni beda pierfšemi : 4 


| 


71; VY? 


Gi der i I cud EE e 
i | ieriv[tv oltater2 nent, emie wiele Zelt wezwanych: 
ae? dle málo wybránich. 

Go, x. léki grop dzienny obiecnie gojpodarz robo- 


| nikom. > ? 

| Ensrius ábo grof/ o Prorym tu 

i Rzy Uu. v BYM iażoby pufico 

KAR bo tél wiele čamano vo onm Fréi 33 

micy. Diten zás ožichli Zsdži/ by bv! navoiusEv by nav 

€rotfy/ ná geoíin rownych 12, trore fie zaczynały 00 wfcho 

ii du ftoncá/á tot xty fie ná zachodšíc/ tenże były nocy pos 

n miar. Betz, bás godśina zówge ná petuonte p sypadálá/ śle 

Ją godšíny fis mienitę co djień/ bo iconego ôniá były frere 

albo olušfše niż Orugiego / tål i5 Gófem goding w fobie 364 

CAP wieróć megtá piec/ à Gófem trzy Pibádraníc / © céticb ce 

Weg E ošinádh pifino mowi 6 zmtapaá Ioan. IL 9, Czyli nic bwás 
AU nescie godzin ma osten + 


"z. W czym krolefiwo niebiefkie podobne i 
Gofpodarzawi ? 

ie do Solpodaria tu Ge #rolefime Boje pravróvonte | 

wa) śle do tego obeyscia fis 3 robornitómi . Gofpodarz | 

icdnáť ten wyraża Cbryfinja/ trory woła zcśtego &wiátá | 

robotnitow dọ fwey winnice/ to Lett 00 "R ościotć (metro. | 


łu) Chryfoft. 
B 3. Crema Gofpodarz. po pisc rázy wychodzi | 
a wof wc robotnikow € 
śośie fie miégo tege coby miał wes 


fiáti tá pevotia/ FH y 
wićj częfio áibo TACY all Amir Zita ADAC Gäefanfn Bg | 
Bo wisa | 


4 


momá/ rowna Feling 
enaftá grofiv Polítid/ 
dien roboty vo wins 


ef | 


to miie + dobrego pocíaga. ébeidii pig in čä 9 tę1$e pisé 
to nietrzeba tego bréz bo myžiádn/ góys nie wfiv(tre co efi 
m przypowieściśch/ zśmieranóute; śle. cylle co fľašy tems PAM 
tońcowi/ na Erory Cbrvílus ons przypowieść przywodźi? ; 
drugie 3:8 oPohá nosi Tuja rylľy de zupełności wsistcy przy 
powieśći. Abulen. in Matth, 20. guzít. 8; 


4. Czemu Ge[podavz z tymi ktore ráno náymuie: 
wmawia: [i © grof s 6 % tymi, ktore: nierychło y tárgu 
nie czyni ? 

Co (io ráno náymomáti ná cátyósteň li coboey y cát 
im ecole zegin Dać było prog powinno/ v dla tego to 
febre zkraz vwvmawmiálí. Ci zás Erorzy nie mieli cály Ośteń roe 
bič/ demagśc [is grofi Ośiennego nie megliz śle rylbo ná 
budenie pońfłie zpugóóć fis moficli 


3. Czemu Go[podarz: wprzod oftátnim pľácť ? 


Bo gdyby zápláciť był na pogartu: pierwgym/ eócgtiby- 
gácás/ nie &ctáioc ynie pórrzac 6 Po brugim plačié beda s 
Go(podarz 345 dgcist/ cbe iśto fprawiebltwości ofoło ficbíie 
A-anéi tÁPtei.ná ooSrociege y Gzoorobliwość oloto Ange 
gichpórrzóli, A przej to fie znśGY i Bog tlarodent isba 
pono pe 5Yóddy na tego (Lui! e przybyły, da. Bog táť> nab 
grobs fe Zvdom/ y nieczyniac Žrdom BrzywoY/połaje pos 
wełdrym z pogan fźodrobliwośc. 5700w znójmipierwśt 
ťtoršy fe tórgomwali; bo gyik mie tát y ocbotv Bogu 
Rulis tło 34 zspłśrs Pra te bog do faby (^v pegab:.t 

` dobrá tm dDoGefne obiecutac/ á Cbeicscilnie vo tyin wiste | 
go fircá bsdac/ ná tófte (is y Wolą 2303250510. fei, 


PT 4. lake 


śm 


$ 


HEE TAES 


py 
kod 


Picy/ Mie Ośla € 


nie Sydom(tie/ 


botni 


ro 


> 
1 
3 


noctem Lët amenpéie wíecev (e£  mistfecp Cueletec^. Ma. 
$e też y to resumieé o owych ftorzy Inbo fie nietęchło ôo 
Boga ncwroctli/ tych Etorsy prsdzey do Chryfiuja Prä 
h/ w defPonátogci wybicgli/ e 3átym wistfa xnícbic ei 
moga odpláte. 


17. Tako to wicle 4efl wezványch 4 mólo wy- 
ibránych ? 
Powolánie/ to teft wezwénie do wiare Chrrftufórevi 


66 żęćia doftonálego/ cle nie vef vfcy znich sbámt-ni bodol 
b» pwoet m dobrym Ňicpeftepnia / sál Juda powoła: 


Any ná Apoftolítvo saplét; viráciť, 


sige Crema Bog povoľymva zy tych ktorzy nie 
do wibráni? 

powoltánic 6» wiśry/ nie et rod ba wybrónfa tie 
DU Ftoryby (am miał Gtomicľá zbamič/ ale scdbnáť cétt 1efi/ 
$3 beg nicge cztomic? zbawsonym:być nie može ślubo gotte 
ma y przy nim trzchá ábyaácbomat Boże priyťazánie. pos 
woływa tedy. $09/.bo.chce 4e: sbámic sle m nim :teft/ Inbo 04 
váz mióji/ że em albo fis niecbmyca powołśnia:/ albo: mg 
nie do (té v nía/ w Gym fis v Bozła:dóbroć y. lu03Ea złość 
&ibe nicóbślfwo pełóznie. :Dowełvmwa jednoť Orugid) ge 
fobliwic/ o fcorych wie že beda zbawieni. 


a5. Czemu Bog do wiśry-nie wfyfikich powo- 
fywa..? | 
€£yh.?e0r39 miedza ©:wicrze / pometerá d0 mífev) 
śle mn fami wierzóć niedbca/ € powołśnie né free Ae pde 
Béi isto nabícnie néttoss/ obo opotes.uxcicrnic/ prre 
SY 


=e 


Sek Ttorzę môpe wlcosieé e wierze” peteivvea v ČO ferch 
peocte/ óły fic e nich rat: lwy tef čo v éry prRfu v © 
ich niedomie rwie wzbuóza w fercu ich v atplucoécy égty 
wióry rie futčia femi jebie mirni. Cyd šat fier5s c lae 
rze wiediieć ricgmera/ innym fpefcbem prewmätii / ocfae 
jm pomôc čo stcac/ éby rét Botu rezymáli této o nám zdrow 
wv resum dośiac może/-* chy Zelt ne de reit id CO &vníae 
za chomsia ste Boie prz tażarie / nietvicbzác sr tros 
re niecżego mucgo Tav relfe tego ce rozu / éby prov tvm 
zlew i5 rite wedleroinmu iVe Bogá obrážili/.v mesa 
icgo éen pragneli. Co rtv ożrria/ pewnie idh $og mie 
opuści y chocby:tcż przej suð Co wiśry piénxósiecey przyłó0. 


16. Czemu Gofpodarz 24 wiek Ba pracy nie» 
apiecey MAILI? 

Bo pan Bog w odplacániu fusim nie tá? ná to pórrza 
że fte micie robil/ Vie ftora praca zacniesfia/ é 3acnosé 
Eyni yens pracy/.álbo zacność .perfon:y prścniacych” ela 
tego wisccy waża 1o wo: ffu.odwage B rolewicá / śnielf 
preficgo iclbàte: v Boga ade. ten zacricyfev. trory go bárs 
žicy mitute g.misccy ma iefti iegoż cibo 3e 563 fte (wa prać 
<a pilnicy ed prawnie y ooffoné.cy. ; 


Nidžielá przed Miefopuftem. 


E ecfngele p £slapá Swietego t XN estlicle 3. 60 wie 
'63.4..43 09.36. 


CON e fcbodzifb, 3 % 
Miafi kvápil: be de Páná „Jezufa,.s2 eki pra. ez, 


„podobieńihwo: WA feed ten Ae? ficie. naficnie Juoits 
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44 Genf ná opóce/ De loy málo byto/ Aerate re oj potes 
wehio/ bo né tówiie ciernie v opofs mitt nísienia nie rzucą. 
tásc y Bog rtc 0awaiby fei Do zbiwienia / gdvby Toma 
rzez byl niepodobna byćzbówionym/ iilo nie dáte Šártu 
y Potapioným. Date 3á5 [udżtom by navgorávm/ bo zbá- 
wieni być moga byle cbciclio iáťoby cej ná tatiev opôce ros 
Gei #icdyby ta pelemano/ v šiemí nk nie mieccy náfvpano. 
toftoby y na mieyicn cierniftým/ y gdvby ćietnie co fi6 por 
bazę wyrwaiio/ 6 rogrość mu (is nic dawano. 


6. Léto y czemw táž žiemiá przynoii owoà 
Setny ffeicdziesigty EC. 
Bo lubo icdnó rola ícondE Gesct iey bywśis nie ledniás 
Bie/ y tśPoby rofna wola Gynia/ w nas też że nie iebnato 
fiowo Boże rodši/ nie 3 niego ieft/ śle zrolí ferch nkfiego pos 
chodší / rát wielu fiuchdia iednegoż Bazánia / d icóen (io 
šbudníc/ drugi znicgo gorpy edchodżi, tto KF $óryscuj. 
Czemu Pan y nároli nieurodz Áyney záfiema ? 
Mo dice wfyfttich zbówić. Ezech. 36. przyrownywe 
gr:ejoiti do żiemie złey/ śle moie Páždy/ byle chóaś Bee fis 
Oobra štemia. Dla terno zá orać: głowicź nie fieie ná ziep 
$iemi/ bo žiamiť cbocbv chdálá/ nie może fie ác dobra/ śle 
B og 4ébiemoa že vo nafiey vec ie(Füobra dibo zło być rola. 
$ ład tei navgyć fis móia, Robornicy otelo 33dwienia ludz 
co, że vfławść nie máta w pracy” lubo fis vrodigy nie 
poťáznie, goyż Bog v ré gôžie ww że nie bedzie portlu ža4 
drego/ (iac nie przefiawa. à 3 guby GłowieGey przy (amy 
Głowicłu vorná 3e(taíc. 
CZytay com wipifał vá Esázyc'ia Niedžicle [i:fizy pe Trzech 
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Niedžielá Zapujtna:: 


f£wányelia v Eutapá Swietego w Rozdziale 18. 00 wierz 
fá 31. aż do Porca 


41 > N H + 
maście, y rze4f imi Oto wjiepwietmy do feruza- 
lem, á fkoňczy fte wfiy yko co nápijano iest przez, Proro- 
ki o Has ra 102,3. Bobedzie wydan Pogánom, 


O Nego ea duc: wzial fola P. lezus Vezniow dwá 


y biczowan 9 vpliva: 1. vb 1C2,004- 


why 2 ómordsia 20: d j dmió ti ąeciego zmartwychw/tónie. 
zd oni tego nic EE Heli, y by yfo to. fłowo zakryte od 


nich: śni wiedzieli oczym mowił T fito fie gdy fie 


7 


przyblizať ku lerycbu , ślepy vicit fodzieť vedie) 
drogi zebrzęc. A v/hftawfty ludzie osa 
pota? coby to było. T powicdzichi ma, iz lezus Naz, 

rez/ki mimo idzie. T zdwofat mowigc: Jez abe EN 


nu Dawidow zmifay fie nádemng. A ci co Bli mpra. od 


fakól naz,4by milczał. Lecz on tym wieccy wolał; 


Synu Dawidow zmiľny fie nśdemną. A lezua fadug- 
mfy rozkazał go przywiesc do fiebie. A gdy fie przy- 
biz f, pytal go mowigc: Co ebech abym ci vez nil? 
24 on powiedział: Panie ábym przeyrzať. A lexus 


mu rzeki: Prącyrzy. MZuśrń twoiÁ ciebie vzdro- 


Bb nila. 


dł z4 nim wiel- 


bige (9% eie | wfyfick mazge, damas ola vale Bogø., 


r. Czimi Le — Dm SC rey dch o Adece» 

Paźńfkicy, d A j 

TOM w teg ©oanyslicy 

tey sóś meli Głowiet 

nawieccy grit how Ożlete du w te oni [eer 

Dogśńfiwu y grom C brsesciánie Dána (eno 

podála / v $t gb rośćcie r3gorfienie / bo mówia D 

gdyby ná iut á €f bryfufewa á śroistó blá / tafidjby arte 

nie ávnil C brscéciante/ á z4rym oťázya biora bot i 

né Cbry(iu(a/ à przej to € bcsedciónie 3noron níciáke Cb: 


fiufa msza . 
2. Czema slepy Chryfiufa zowie Synem Da- 


midowyms ? 


Wiebdźieli wgyfcy/że Leta miał być ze Krwi Dawíz 
bowe / wíáoóome fs też byłe o nim rate Ifai. 35. g. 
i$ miał &lepyco pp i4 zátym ná Páná ślepy vootat/ 


iáťoby mowiac. Tys icft Dieiieoëi tobie należy, slepých 
oświecić. Zimiluyže f ińiewzdrow. táto (ie to 
gdy Pan fedd ve Jeruzál ml Zeg Śiśfło me 163 te násvotz 
184 w Písmie/ Emay Bethel be lymá/ ^jebus/ ATiá(šo świe 
f«/ Salem/ Abulen: in Gen. 12.6: 28, 
3. Czemu. slepemu temu zabraniano wofác ? 
Dobrzy BO li 13 fm praefitaós tá że C bryftv fa me 


wiacego flucbáe niemeglt, Sli zaśis/ (GI hfc ii že € briftus 
fa zať 


fa zwał Synem Dawid 


fis obawiali éby go lu 
D " Ľá 
4. Czemu Pan nie záraz tego ślepego wleczyt£ 
Bo Gófem báry wole Bog odPłada/ áby fe przez £5/ vo 


profacvdo mnożyło prógatente/ Y dar potym vmiteli fobie 
lepiey ważyć/ y dla £y przyczyny y teraz nie zámfše / záraz 
o co go profia/ Odie. Pomtore t$ ten ślepy opowtábat/. że 
€ bry(ius feft Synem Dawidowym/ 4 w rym wyżnawał/że 
icft ATeffysfem/ cbétat ábv ro icficge głośzicy é głośnicy 
obwołał/ prit$ coby Ge fluchójacym 0414 oťázys DO pytania 


fie o ATeffyafu. 


5. Czemu Chryfins śmierć [wote kilká vázy 
opowiedział ? 


Flie tęlfo żeby poťazať 13 o smierci fwey wiedżiał/ boe 
bę ná to Żofyć było raz ia przepowiedśieć/ cle iż rożnych 
áw o nieę rożnie mowil/ czafem tylfo pod figuro, iato 


góy mowił e jonefu/ o veis 1 ovzefgjowym/ gaá(em tyle 
to o i£ticv ic} Gafice/ tricbá bylo áby też Kiedy o cśley/ y 
nie m 


to iásnie mowy to tey tu vdynit. 


do leruaalem;, gdyż wie- 


dział iz tám mial być zabitym > £ 


Flitomu (ie nie trzeba wôamáč w nicbefpícGenftweo/ y 


owfem fame Dan/ radzil przed nim wchodzić Luc: 12. His 
łość cei tego potrzebnie/ dbyfmę mie daméli bliźniemw oťá- 
y 09 grzechu. . Cbryfłus też (am inng 3 foto chronił 


3vie 


fí3 gory sezučié Luc: 4. 809 


, e z " 
fis smierći/ tato 45v go cot 
Ha bota» mamy vcbos 
1 > 


chcieli vfórniemomść Ioann. 8. &c. 
ióśrte o woli Zożcy/ $€ on cose 
©b2 T áby (my 


ubęfiny śmierć ponieslí. ale f$ €bryflus vicóftat pewnikiem 
iz tobytá wola Beża/ &by vmárt cego Gafu w Jeruzalem/ 
tedy Ce tego chrenié nie mial? bo chciał wytonóć pefiuBeň 
Geo Bogu AJ de smierci. MY przed śmiercia vchodżie 
mie mamy/ £íebyby ztego miálo vrość láťie wzgorpenie/ ná 
orsytlab/ żeby fiabgi w wierge/ mieli przes to eo wióry 004 
»aóác/ 3o3umícioc/ i$ my fobie nie táť wióre wóżem/ ábys 
fmy Ola niey wmrzeć chcieli. "V mie ief to przeciw milosci 
bliśniego/ bo świetcy rzey/ Lëfie feft poflufeňfiwo / albo 
wyznánie wiary Blo wzgorfenia 6rugícgo/ Ťtore 3 famcy fez 
go słośći pochodśi/ nie powinnifmy opufczóć. 


z. Czemu Cheffe nie námieniť, iż mial być 
od Igdafá wydány ? 


Ligyl inne ofolicznośći śmierci fopoíey/ á te tyllo fa: 
me icóne práwie epuáčiť. be niechčiať wyidwiáé grsedou "ju 


dafowego/ poli go rege (ama nie popežniť/ y stcgo ww 
iówienia peisrtu by nic byłe/ bo mogłby fie tymfamym Ju 
daf do złego pobudzić/ gët wikóoma/3e złośliwych rojas 
13a/ (ame złości ich sefpomnienie. Viedbčiať teš ^jueafá pos 
sawóć w iałie peocyrseníe/ Ani Dzniow tym powiedzeniem 
miepóć. 

8. Tako Chryfiafu mieli Rápľáni Zadomfty zabic? 

4 dpłinom y ewgem Zydom/hoč y fprawicóliwa śmierz 
cia tárác/ odisli moc Rzymiśnie/ táto toznác ex Ioann.18. y 
pewnie Pieoyby ná to moc mícli/ nie cboóstliby 3 Chryfšuz 
fcm čo Piťatá. Aleiednat/ lubo reto Dilatewo (ami go 36“ 
bili/ bo oddáli Ditatomi (ifo śmierći winnego/ ná śmierć 
nófispowali/ y owBem eby zabił pRat/przymusii/ 30591 
lubo nie rstomá/ tedy iszyłómi/ porwarzawi/ náflspomáz 


níem/ niefiugnym ofeórzeniem zabili. 
g. Cze- 
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9. Czemu Chryfhus przepowiedział iz miał zmar- 
24 
iwychw[lác. 


Aby 'Danfowie ffyBac o smierci nie vespétsáli o febie7 
i mieli softamaé bez pociechy. Chryfoft. 3tego też prsepes 
wiedzenia wzieli ofasyío Bydší/ Aby grobu bársíey rzez 
gli/ à przez firaż bórzicy petym zmarewychwfińsie wawis 
li/ y nas o nim vpewnili. 


107 Czemu. Chryfim ná te droge tylko [ame wziął 
aApoftof) 2 


230 Apofistomie mocnieygy byli w wierze ncó inne 
Vánie// é zatym 3 priepovládánia meti nie tá£ 1ácno fie 
wzgorfyć mogli. 3Dotego Apofiofom/ ttórzy nayprzedniey 
feminópotym msicli być Wiary (Mificzómi/ naležáto być 
przy wfyfitich opomiádaniách Cbr;fivfowych. 


A m à $ A 
11. Czemu fie niektorzy slepemi vodz g? 


Tas copomícós Ru3y temw/ Ttora/ tiedóyby fto (pytat. 
Czemu z nicttorycb šiárn pfentőónych roóofi fie totol* Dos 
chodží te bowiem álbo ze złośći mievícá ná Ecorym wyrafta/ 
albo gdy wyrafia z idfiego przypadźu/ ślbo ztdłiey wáóy 
w násíenín/ d tego wgyfifiego všywa Bog má Poniec fobie 
powierzony/ żeby ábo przej to bylá Fárá/ ólbo cnoty probá. 


i2. Czemu o ślepym loan. 9. momig iz nie» 

zaflnzył ná nie? 

Támten slepy byl slepym 00 prodzenia/ przeć Ftorym grze 
Być zatym ániná slepote żafługewóćniemogł. Yle lofeph' de 
bello lib, 2. cap. 7. pife i$ nátenegós micósy Ďydy ponti 

is 


pa śmierci Lei "ego 8 číta: 
èrugtm ciele PET! to čícťa 
ofug rego podobno ros 
"molt o tym slepem/ y 
go tóac pytáh/ Gy on 
zm dE Oan nie 
be fié 35 nia yros 

| left wtym 


po sobno N (gl 
36:3: p yi. 
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O tych przy 3 , ot Ínóste tee 

pia e' Get ich nie ális iéfoby ie Ss Mast $130 

chy y na i utrapi enie ees atobitt. dui pray tym/ že 


Anite ep 7 ant A obs! Och itis te PATÉ 


Wan p: (ugi olt. 


1? Czemń Chryfius pornienionego go ślepego, á nie dzi 
fieyfego błotem oczy MÁ 1ázgc 03 drawia 2 

Irenzus lib: s. cap: 15: Ambr. epift: 75. Chryfoft. hom. 56 

in Ioan. 935/ 1$ ná to vjęatopy błoto ślepego tamtego EE 

ann: o. Cbryftus vibrowit/ áby fis pozazai i; tenże icft Pros 

ry pierwgcgo Głowie a 3 blocá vlepiť. Jmis temu s! Wée" 

Cbeltóonius bylo. Diisievfego 32% slepego jamym Rowem 

led aby połazał 1 on fam cfi [tory Ster Ga we (imo 
t3yt. 

14 Cxemu ślepy Ioan. 9 powiedzial, i2 Bog nie- 


off chyma grzejśmikow ? 


Styzcufiowie mówil: temu slepemu, 13 Cbrvftas/oTese 
rym tý mowip/że éle oswieću/iefł arse T on m to óolos 
/ 


żył, Beg nigo grzeginta nie myjluchy ma/ Gby né ego pros 
śbo 
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może być grsefinitiem. 7 bórzo madry był slez 
pegos y Rowć wzwyż pomieniene iego inóczcy być nie máig 
rozumiane. be pewfecbnie * bezpomienioney oteliśnośćiy 
nie (eft to pravčá/ śby niewyfiudhywał Bog grzefinego. 


15. Czemu Vešntowie mie rozumieli, lubo im Chry 
JTlus-ddinic mowił o mece fwoicy ? 


20 wfercd ftp wpíľo fie było gteboto rozumienie / iż 
miał €bryfius na tym swiecie Prolomóc/ y Ine zydow(Ei 3 


Rzymfłicy niewoli wyzwelic/ V sátym to co aónie Cbryfius 
o mece mowily bréit 3d táťa, przypowieść. Dla tego też 
Mictta Synom Scbebeufowycb pod tenie Gás przyfiapie 
why do Pané profilásá Synámi / aby 3 nim zófiaócii w 
Tr (vote icge/ y vác(initámi $Geścia byli doGefnego. 


16. Czemu ślepy Marc. 8. od Páná oświecony 
mowił, iz widze ludzie idko drzemá ? 

Bo niebrt na ten gés ice dofPonále osSwiecong/ (ës 
toby przezemgłs pótrzał. Ale to fimo czemn* tego tá przy- 
Gęynó/ poty miał wzref nicóc(Poncly/ pofi wnim miárá niç 
priyiá oo ooftonátosci/ Salmęron. tom. 6. tract: 32. 


sd: ZE A 
Ná Dźień Popielcowy. 
$£ wényclia v Diotenpa Sreisteno w Rozdžiale 6. 00 wier 
få 17..a3 00 22. 
Nego ez Aa: rack Tezus Vezniom frei, Gdy 
y poscicie mie badzcie táko obludni fmutnymi. JE 
DO 


sie? áig Abowiem twórzy fooie, žeby fie po[fe a gcymi 

ludziom pokazáli . Zápramde powiádam wam, ze» 
Mp 5 Z > , u 

odebrali zapláte fwoie. Ty zás gdy poscif, nàmásc 


"d 
glowe twoi, y YWATR, iwoie obmy, żebyś fie me zdať 
ludziom po[ica,.26) ; ale mees, ktory iefi w fAryto- 
rolách: 4 Odec tmoy ktory ief? m /krytościóch > odda 


sobie . Nie fkarbcie fobie fkórow ná ziemi, gdzie» 


7 ^ Y = h I z d z 11 7, , 
vds yanol pfnie, y gdzie zfodzieie sodkopác 
Si d i © A sf j 
prs 


zł z $ ^ > oy» " 
a wkróśc. Skarbcie RÁS obie fkárby w Niebic, ga 


e 


ni vzá, śni mol, nie plné: y gdzie fie zľodzicie nie 
Wwádng. Gdzie ńlbowiem eft/Zerk 


j fevce tpoies. 
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1. Czemu Chraflug każe fie modlic w zámlniectu ? 


Cego tyłfe tu Pán záťásnie/ dbyfmy (ie nie meólilś 
dla ofazti/ y Indzticy dbralv/ lát Gynili Geribowie etae 
rożatonni/ te left dumáác príná S 3 Sáryzeufkšámi/ tror3y 
śby ie miano 34 Świste/ návlicách fie modliwalt/ áby 00 
[tón byli wióżiśni/ táfic áby ie miano 34 pofiniti/ twórzy 
fwe roznymi $rufómi vedšilí. poft zás v modlitwa dobra 
íntencyío Gyniena publicznie/ iefi hwalebna/ y Cbryfiuś 
iey nie 3sTosuie. 

2. Czemu o modlgcych fie Fáryseufách mowi 

Chryfłm, iz odebráli zapfate fwote ? 


35o gdy ce Gyni dla Indiis niechże Ge też 34 to 00 Tu: 


béi zapláty (podšitma. — Odpnéci nieprzytścielowi ola. tna 
fiśncyi 


Fancsi tatiego Dáná/ niechże v nieno fiuta sá te naógroby. 
ici sito dla uA &3cby fie nim ludzie nie brzys 
3 ná WETS ie gorow/ ma wzaplácie 15 


Šlo žne i vé ciwego ©owaia. Parte d Sód 


ię k chwai t Indší Soffapili/ ©ttzyć 
n plá vone fa im ich nabožeňítmá/ & 
2 146 ná tym/ úle ná onym swiecie me 
3% pł 


4 01 
"© 


390060) Teorzy ná znáť 
sim wonnym fmárováti/ 
sAmáícila/ dla tego 


abyfi wy Ge 3n eol xe A per 
dt í Sár E PoBo). e3vyóáis p enig; 


cron. in Matth. 


4. Crema ná poczgíls Pofin glows popioľem 
pofipniemy. 

Fabs w drzewie osbebá/frora pricótqm misio wgyfła 
BA ginie Picoy zpore/ 9 owocu wiscey przynofić nie moje/ 
tos fie dztcie 3 Głowicliem Cicoy vmrže/ to ma ná pámisc 
priyeob3o / Picoy go popiołem pofypuia/ &by fie tym bárs 
3809 06 požnsy R debrycb vävntov pobnofit/ wiedzac / 15 
Brerë NG śpośmitrćśi mo połutowóć nie podobna/ 9 
ela teyże podobno przygzyny w Starym tefłamencie/Pieby 
petatowali pępiołem fis pofypowśli. Ier: 25. Iob:41. ludith.4 


5, Gze- 


zemu przed wfofikim. Juden modla fie 
Kápľám, poniemaz KC kazal fie 
podli ag m tate 22 6 7 


41oslftwa jett ria dobra / Des tego 3nia (te Eryć 

nam nie Seu A blond Táptintfa feft imieniem 

| fitim moie byč/ y 

MR mewcna .. Mroólirmy 345 € dE 

(nit (álo + m tüiemnosci 

Gon we Cbryfin(a róż fei nie a w 

(Erytośći fis m Séit [eora tym čáte/ tror3y usog a 3 modlis 

tivy lacno Wpóść w prożna (hate. Abulen ín cap. 6 Matth. 
qua zh. 8 69, 

6. Czemu fie modlemy, pomenej "mie Bogpo- 
trzeby náj ? 
Bo meblitvoé nie tylto Bogu przeflada potrzeby náz 
śle ie też vpraba/ aby nam co dał/ © Gym wie zdarmná 


Coo potrzcOniemy, 


Bosá 8 CO prośima 5 ponie emaz RAT | bov 


f[ánoviť od wieku dác to álbo. nie A y 


T w tym mie odmichi © 
jeoHtuea | GO? a Bostiego poi anowiez 
gu ale q nie € 29 profin pe fanow vád / dleddć 
36 tata á tafa ncs przęfi 26/ to tefi/ nó iprzytłaó. ezeli 
ten Geert b otobiok prosil/ ola tego feilt to de o 
to meéelic/ y né to saftugowdé. y tá 
1. Dialog, t$ $dry/ przeznaczenie bo ni 
ne WRO i3 do {Estia nie przytea 
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faciant 
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ief p 


przyr 
dis 
3bawi 
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$. Czemu Cbryfim kaže, ébyfrny 5 sde y 


A 


ez pracfiankm modlili ? 

Goy Ero cćisnicEamientem/ famo w fobieeidnienie ná 
ten cás ief/ Fómień 3retu wychadśt: trwa (cona? w (Pus 
tts fivoim/ poli Linien po powietrzu bieży. to ief o moôlis 
twig. Vile možem Yopramo żie/ fijoblic fis 3émfec/ Inboby 
to naležate/ bo Gate Ri Doe y porez ebsiemy/ y Chrys 
(ius reż tego ni: pravľázníc/ áby modlitwa zawge vo febie fa 
mey.trwató/ dle to Možem vävniť/ aby we fivoico fEutfach 
3oftamáta/ to feff/ może m nas závojše ttwać wola y práz 
gntenie/ á intencya/ trora nás do modlitwy pobuosiTa/ à tá 
iefy prógńlcnie di Bojey/ néficge zbawienia. 


94 Czemu nie mfšyflko vprajšamy 0 co prosimy 


Boga Z 
Bo nie sáveBe nam te Fire o ce prosimy nie zda 
wfe też fig moólem» faťo porrzeba. 8o tto fis modli/ trzeba 


aby był vo łófce Božey. Ioan: 15 Si: cáp: 3. lubo tež czśjem 
Ysiyd Y poblirá Arem ap Mwyfiucpywa. Ato t prosi ma 
mieć výnosé y náôšiete ot: Zęmónia te go e co prost. fife 
być močlicmá 3 wytrwósiem y nierozpaczańiem/ 3e nie 3á4 
váž daio: ma być o rzeczy Os zbówienia nafego potrzebne? 
przynamnicy fsmu nie przečívane/ ma być 3 gocacescia ous 
chá/ s nie ofpdła/ á przytym Eco prosi ma fis na wola 23014 
zbawóć/ tory wie co nám pożyteGnicygego/ y to nam OG/ 
iwbo Gálem o co innego prosimy. 


10. Czemu nie mowiemy do Cbryfiufa, Modi fie 
ZÁ námi, ponieważ zá námi fie ile elt 
człowiekiem modli ? 


Do Swietych wolamy. Modlete fis Zánámi/ d bo Chrys 
€c2 fuf 


frzednitiem né(iqm/. 1. Ioan. 2. tedyć fie przyczynić 6100 or 
Olza námf. Ola rego zdátoby fis fiufna/ cbyfmegop resili. 
mes! fis 35 dní, Dla tego iednáť mie prostmy go/ áby fie 
modliły śbyfinę vowinatoalu że nie tylto reft Głowiefiem/ śle 
érez- Begiem/ ttoremu fre meblic nie należę/ Y zatym first 
Some De noślśdowóć Brychftiego bison /tterzy mójoc Cory 
fiofa 34 Pere fiworzenic/ propo 99/ &by fig 34 niemi modliť: 


fofi Zmffvy fie náb námi/ 6 €bryfvftus ponieważ fef. pos 


n. Czemu Chryfim kaze ábyfinýmie wiele mo- 
wili, kiedy be modlimy è. 


ziťáznie Cbryfiue miele mowić uten (pefob/ áby fto 
nie vo3umiat/ i3 Bog 6 tego potriebéch nie wie / aż mu ie 
wiela Rom przełeży: albo nie põyni/ es mu erácyo By moż 
wna perfuadwie/ Y ná te go fiowy nattení/ jete rozumieli 
y áynili Degante id) gov fwych Dogow prośili/ tcy niewie 
nośći Corvitus zaťáznič/ me modlitevo ofugidp. 


12. Czemu poscie zakóznią miefa d mie vyb? 


Bo miso ma w fobie goraceść nięiata/ y dlatego bárs 
ke może peźtlić y pożadliwość wzbudzie/ ánišeli rybá/ Ťroz 
a i(iito wobnevifioty. A iešeli/ ráfo niefrorzy motwie/ 
táť ryba pośili fo misfo/ tebyć w tym vorstfie niepojine 
gańitwo przeciw vozťazániu Apofłolftiemu y 7&oscicinemp 
pofójuta/ go* rownie (Ge posilic megac rxbámt / mif pos 
ście (ufáio. R nie ieft priecivo pofłowi/ rybs dobrze tese 344 
prówna/ beten Etery te poście ryby dobrze nógorowane/nie 
je też Erom poflu misja śle nágotowánego. y ráť należycie 
feces Ponts cviev pesci Dosnánie 365 (amo połóznie/ t5rj^ 
by nie tá? tcgne/ co pogra łóżdy/ Prory przez Gas t fi ná 
zsbóch przefłenie/ chowńjac przýty m w ledsoniu miórs poź 
Rowi nale; sta. ; 13. Gze: 
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47. Cremu nie mowi, Nie bedzie, éle Nie fa- 
macie fie fmetni? 


%0 fawóć fèy aynté/ feft ineen n&Tgtatt sbigbut 
té v pspełryry:fie pofazewac: (fmutnysm zás byc/ jeft bré 
táť im/ ré tim Fro ieff nie zmygfólac (mutin. 


tego momí 


Author Imperfca: Operis hon b:c/ éby 
nie vant Ero pośći/ dle kp ubys t 


poft wydcwóć miał. 
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tpótrował/ fterybv mut: 
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chu fiśrie Dór (Tie ná 
a pótura martmycbu ( 
db oGy népe famia mize: 
toś/ isť ob y-po smierć 
niebowfiapienie vo te 
przemagólocego cicplá/ 
19. Zcjidnie Ducha €. 
fierce nabartey fie né ciet 
Ozenie pońfPie/ praes frere bo nas fi 
wicoluresct nie(worsenc/ wW cen Gás obc 
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f 
it 
big. pomísO 


iećum/ Fieby (le 0 


góre vo nas bierze pos 
1 ręb Gwiot y poge Cpryfufowego w ten 
befénia pixotté/ tior Slonca teft w znáťu niebies 
wént Mirisftan/ grzechy 6vetátà 
a ©. zejftaniew ten czs by- 
bes bród Sitte om w fos 
i mdośćio niefiworzona Kos 
i Rodčioť w Gtárym T e(tá: 
g 1  fiońce voefito w znať 
> Wielfi odprawnie Oe Deia vo znatu Ryb 
ia. ©. Toten w refu przybygomym 
na nieyice Cjubapa 
przydśny zé. 
15. Czemu Chryfins każe Pofinikom, áby twórz 
wmywóli ? 


VO pźlefynie této w tróinie goracey/ bo báršícy &ibo 
rownie goretga 00 Raymy iato Rzym oo Delftiev/ mufies 
li luośie porem fie obiewać/ zdtym aby go nie uć było cd 
nich; na te nálešli letórfiwo czsfio fis myc/ y elgyfimi ans 
nemi fmórowóć/ co w prob 3 potrzeby mefio/ á potym fia 
w firoy obrocifo. og tedy Chryfius/ ábyfmy pofiGac oto? 
to nas ochedoftwa pezciwego nie zánicobymáli / é zótym 3 
pofšémi fis nefiymi przed Inošmi nie popifowńli. 
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śm dálac/ niżeli Robit 
Se aog przytoł nás zá 


19. Crema Chri yła rozkazał ábyfrmy prosili 


7 


Beie wola tmois, poni ewar musi byc woła Bozo at 
Jedná m wol Boža, Pror feft ibo chcemy lubo nie 


; nagego węprawóch nás 
"Binga w cR/ toby zaddnieśślieś 
pidżiał/ ale 1 j to ná molí náfšey/ quati 
fiam mie p s Ta " má otelo (prów nagych góśie (ite © 
ode vtażch am prośić śby £s wola nád námi wypzłe 
niet, Jg wy sinit ndo tymi Proryy fo w niebie/ Oślac te 
fpe >cy Ftoreby wolo nage natłoniły (Buteghe 09 
$ob rtgo/ b može być bss $aenego praymo[s. 


, Czemu Grzefnik zowie fre winomáycg 
Bozym.5? f 
De winien Bogu cześć nadgrodśić/ ttorcy przez grzech 
vial. VO ten też iefi társ podiać/ ná Prora zájlužyť Wi 
nien odftapić 00 fiworzenia/ #core fobie wiscey Ważył grzew 
fov niż Bogá/ tc. 


zi. Czemu mowiem). Nie wodž mas ná á poko. 
Poniewaz lacob 1.- Bog mikogo nić kust? 


Bie wiedzie Deg nogo ná połufe/ dby go dO Złego 
pobudšať/ śle iednáť Góstu dopugźa śby tušiť y wiodi 00 
3lego/ y tym (pofobem lubo nie właśnie / wócdżie ná poz 
fu(y/ aego áby nie Gyniłt/ mamy go predic. bo tego/ pro 
sic go mamy/ áby nas bronił eo ofózył/ natrore py 

P 


przeflf/ pewrtebyfiny ATĎ rratit, 
mamy/ éb nam wpotufach nie daf vpaoác. Abul in Matt: 
6. quzft: 98. 


22. Jako moze cxárt do fercń máfšego 2 fe mysli 
wmiatác ? 


zadna miára Górt nie wie co myslemy / cle tylľo se 
snáťow powierzchownych rego docbodši/ w Gym fis efulác 
może: nie możę też w nás mysli wzbudjićc/ bo iużby wies 
biíalce myslemy/ śle tylto/ iatofmy też otym voysey mos 
wili/ moze fprawić/ aby to ímáginácyía nága/cego on chce 
myraża14/ 6 sátym abyfmy o tym myslili/ dle my oð tego 
môžem mysl oówrocic/ y o Gyiminnvm myslié/ y zatym nie 
może nam do fercá myslí wrzućić/ tylto Odc do niey pobu 
te y otésyio. 


29. Czemu c2 rt nic mowi Pacierzá? 


240 wie f$ dármoby fis moólu/ góyj wie 13 go Bog nie 
mY(lsdoa. śle też $ modlić fis nie moic/ bo wfóżdey fis mos 
oólrwie upełarjamy/ á tego iemu pycbá tego nie dopuscí: 
dciemy też ześć Dogu moolac (is/ à on zówge dci Bogu 
3ayrzy. E: 

4 Jáko prošímy, aby fie Imie Bezkie imiecifo; 

gdyz iefl świete> ? 

Ten modlitwy tey fens feft / prodímy áby fie twoić 
Śeść y wata fjersyle. á to feft étt miloscí nófcy tu Box 
gu / przez Erory fobie wiele záfluguiemy / & Picóy prses tg 
proibe/cttGymamy imienia Bozfiego święcenie/ nám gu tas 
tebliwość ermgymamy/ bo w ten ois w naš fis imis Bcztic 
świsći/ ticóy zofidjem świetymó, 


i$ Nicdzie: 


ti4feniee peegić 


Niedžielá Pieryfza,Poftu. 

£e wányclia v QTáteu(ié S. w Rosôžiálo 4. 00 woierfá 1, aż 
òo wierfa ra. 

On tzás: Byť zawiedzion P. Tezus ná puficza 
od Duchá, áby byť kufšoniod dyablá. Agdy po- 
ST czterdzicśći dni y czterdzieści nocy, potym Liknal. 
T prayflgpiv oy kwisciel, racz mu: Ieżliśicji Syn Bo- 
zy rzecą, áby to kámienie Dain fie chlebem. 4 on od- 
powiéd&igc recht: Nápifano sef, nie Jamym chlebem 
eme człowiek, dle wfieleim fłowem ktore pochodzi z, 
ufi Bożych. Tedy go prowadzi dyabef de miáftá svie- 
tego, y pollámif go ná ganku kościelnym. rzek ma: 
Zeg! ief Syn Boży, [puść fie ná dot. zbomem nópt- 
fana ich: Iz Anyotom [oum roftaz AT o tobie, y bedg 
cie ná reku noit, ábyš fnac nic obróził o kámicň nogi 
fivoicy. Rzeki mu P. [ezw: Zäite nápi[ano 1651, nie 
bedzief kust P. Bogá twego. Prowádziť go zás dja- 
bef ná gore wyfóke bórzo: y okazał inu wftyfikie krole- 
fiwá iviátá, y ox dole ich. Trei mu: To wfyfiko 
dam. tobie, tezli vpadfšy uczynię mi poklon. Tedy ma 
rzekt P. lež: Podz precz fsótdnie. Abowiem ná: 
pifano iefi: Pánu Bogu twemu kľániác fie, á emu fa- 
meme (Bozk) fnzbe oddawác bedzie. Tedy opn- 
ścił 


fu 
fins) 
nofe 
(i Č 
Paz 
gafi 
biit: 
być I 
306 


Da 
oluże 


ści go dyaket: á oto Amyofowie praxflgpili y ffnzahi 
E | 10714. 
r. Co 24ducb byť ktory Chrifiw[a má pujscze 


; | zaprowadzi ? 

j- Seite Duch S. ftóry Cbryfiufa we wpyfitím (pras 
f wował. 

3 | 2. Jako Chráfima od Ducha S. nd to zápromá- 


dzôny ná puftez. ds óby byť kufony ? 

e Nie žeby Duch S. chciał tego; áby Gácan tusit Chrys 
n fua, śle tyllo miebšiať Dreh S. iż miał być Bagony Cbry 
(ius/ Ptory fie też chciał ludziom potasác podobnym w por 
| nefieniu pofus/ y nie tyllo w ren más był Enfion/ tiedy mu 
- | fie Gárt midomie poEazał/ śle przez cółe Oni 40. co fie po» 
| Bazuie ex Luc. 4. átáť to mieyfce wyłłada Orig: Bedó/ Ano 


sez 


É | gufipn. Sens tedy (lom pomienionych ieft ten. ZAprowóz 

e | Ôžiť Duch S. Chryfiufa ná pugóa/ wtedźac že tám miał 

p być PuGonw.  Buśtćici ten fam był £ucifer/ Etory tež (am 

" $ wtodłż (Eve, Corncl. 

2) 3. Czemu Chryflus dni go. posáf? 

- Bo nie nalciáIo úby trodzcy pośćił / ponieważ Toys 

4- 3708 y Elia dni tå! wiele też poócik/ nie przyfłało te śby 

s dlużey pośćił/ boby Hart ićśnie poznał i$ to mie był pofpo- W^ 
| lity Gľomieť/ Erory Olużey nád te ceócwne świere/mogł poft j 
i wytrzymóc/ y sctym vosumialby DG G£feto drísty iefł ndo IN 
T frjovsefá y £liafó/ d ërem dOomęślaiby fis oD5ofivole ftor d 
p tego fis chčial dowiedziec 4 bt: fins chćiał te sátétc. n 
: 4. Czemu Chryfins pościł przed [wym kazá- 

f niemo? 

M Zby nśugył Bóznodżniew/ tato Gs méia ná canos 

d Kea ostcys 


6 iuoflv^] gotowié ro left 80 famych fiebie zsádynác/ v fics 
bie martwiac/ przyfład dawaić/ cgo potym chca Ori 
ráje v YO ty: też pośćie chciał nas záchečié 00 poffu wiele 
tícgo/ y ola tegoż przez tá? Otugi zás ani pił dni (pt (pofo- 
bem cudownym / ale icdnae dobrowolnie Gut glod y práz 
gnienie” my też w rym poście wielfim / nieidlo Ożieśisćins 
Bgu oddálem 3 rótu/ bo w refu refl Ant 365. záv m 3e Oni 
42: wy zućiwgy VTiedšicle pofine/ w Ftorc nie mf pofiu/ 
{ubo miefa nie iedia/ saftáie Ant 36> 6 to iefł dłteśtscina. 
Greg: hom: 16 in Evang. Wiele teš tdiemniconórucc wedle 
oni 40 ooprównie. ro tyle dní waż (Bore (wa pofáac ob» 
mienia/ tyle oni Vriečámicoš fame łóps liżac/ żyłe przez ty 
Le óní zdpowietrzonego doznamäia 1c. £ácláoomal w tvm 
poście pana fwegó S. Simeon Grylfitó/ ábo Blupnił/ fto 
ry przez dni 40. Pášdego roPu sgolá nic nietadał/ Gega ies 
onáť ito y liap y oyzefš silámi przyrodzonymi nie Gyr 
nit. 
e, Czemu Chryštus fied ná pufczą, wiedzge 
iz tám miaf byc kufšon >? 


tritomu nie godi (ie wóawóć vo poťzfy/ dnt fis też Chry 
flus w nie wdawał/ áni po nie cot ná pufíaa / śni go ná 
£o promádšiť Duch S. wiedżiał iecónót Duch S. y Cbryfłus 
śż tám miáta tá być potufa, y tego vopuscit/ dle tufienia tei 
go nigdy nie pragnał/ bo wiele óopuftaamy czemu nie bywa: 
my ráði. Szôť tedy Cbryfłus ná pofi3o/ nie ná to ábybri 
Bufion/ éle aby nópufźypośćH/ gożie wiediiał f$ mial 
być fugow. 


6 Cem Chryfius przya moli śby byť kufonym? 
XAbyfimy 3 rap przyłfad bioróc/nie rošpádáli gdy uiexa 


stufy/ wiedzoć 6 v te Chryjtus ponesd/ d tym vfniey € 
01106 prosili. 7. Gze- 


P 


DAP 
obzex 


fobie 
pyt 
36 ni 


>. Czemu nápifano iz Cbrifims nie tylko we» 
dnie ále y w mocy poscit? 
Dla roinícy oò Pofłu zydowiłicgoy ttotega teras né- 
sláduia Turcy. yoii bowiem we ntc pescili/ Á w nocy fis 
obżerali. ; 
8. Czemu fédtan ludzie kusi? 
flapriob/ že tm nieba zayrzy. powrore/ by ludzie 
fobie iáťim može fpofobem podbił / y nieiáfo im pánniac/ 
pye fweywygodzi/ botto niepriytaciclá przejmożc/ ma go 
34 niewolnika. 
9. Czemu Bog dopufseza Abr ezfowick byť ku- 
fon, o ktorym wie ze vpádnie > ? 
ligoy Bog tatiey potufy ná człowicta nie dopufia/ 
tróryby nie mogł / byle chčiať przy láfce iege śwycieżyć/ 333 
czym tego winá/ že fis dále potusie zrovčisšáč. Dopufiza 
3a$ Bog połufy ná nas/ táto wiatry ná Orzewa/ áby fis tym 
lepicy wťorzeniáty/ íáto o$o3e áby powietrze Gyśćiły/ y žísL 
mie ôo vrodzáln fpofobity/ sáEo trucizny áby(my 3 ních fobie 
óryiafiew robili/ táto iims aby wywdrzyłć cofolwiet teft zás 
różliwego. 
10. Czemu ľan S. nie pifaf a tey pokusie Chry- 
fiufowey.? 
PT Bo Jan S. ná tym fwa E wśnyclia záfabzať/ Aby ëomieët 
y potazał/ 13 Cbry(ius ieft Bogiem, á ługonym być 00 aíre 
tá/ nw 00 tego nie fłużyło. 
u. Czemu czórt kufgo mow Pánu, aby ká- 
mies w chleb obrocit 2 
2o miał Gárt ná obie fironie dowody/ råt i$ mu (ie 
šdálo że Clryfius był Bogiem / zdało mu fie też 6i aa 
DG 


tylfo femym čtomicčiem / chciał tedy fie prawdy dowie 
Ośleć/ á iż wiedział i3 Bog cudow nie GYNY tylto ná wfpar 
čie prátoby, tedy Páná &usi/ feżeli to prámbá i3 Bogiem 
ie; &by ten cuo vesinit. aleć cudow nie potrzeba gdzie 
pravdy infa roga ooyéc moicm. 6 Gartu też nie naležás 
ło Gym był Cbryfłus. 

12 jáko Człowiek žyte każdym ffowem 5? 

Gie tylio ffowó/ Ptore mowiemy rożumiete fie/ gov ftv 
Gemy fiomo/ále rei na aśsrzeGy inne rore Box fvoím (10005 
rzył ftowew/ s zótym (ene bedżie tey odpowiedzi Chbrvítus 
foroey/ ten. Człowief nie rylťo chlebem žvie / śle y innymi 
rzegami be Parmi fpofobnemi/ oo Boga fiworzonemi. 

13. Crema Chryflus dopuścił fie nofic fátánomi.? 

Táto 3 dobroci fwcy y cierpliwośći dopuścił fie Pá- 
tem biGowác/ y zabióć/ tat y Gártu nośić 3 pufáy ðo Jes 
ruzalem przez mil Fliemiectich geść/ v ná wierzchu R ościos 
ła poftówic/ frovy fato 9 inne budyntťi w tamtych ťráladb 
dóchu nie miał/ v podobno Ale násládománia támtago Wo 
śćiołó/ y teraz Zydzi na fwycp Bożnicdch dáchy £ryia. 

14 Tákoby to bylo kusić Bogá, a, wierzchu [ie 
Košcioľá zpuścic? 

Bo ten fusi ogi Pto w niebefpiegeńfiwo fis wddfeś 
bež potrzeby wYciagśłac tego po Bogu/ áby go cudstonie 
zscpował/ bo fustc Pogo tef zprobemwóć/ iczli on tá ief 
možny áby to vävniť/ abo rať dobry żeby to cpciał vzvníc 
A táť fie 3 Bogiem nifomu obchodáié nie qoost..— U'iogi 368 
fán €bryftas 3 7Xogdciolá 3956 po wichodźch bez. cudu 342 
aym goyby [ie 3 wierzb zrs / cbcoe áby go Bogzóchoć 
wał o9 zábičia/ ľusicby fie zdał Boga. 

ły. Cze- 
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fog: 
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15. Czema czdrt chcial áby fie Chryfius z wierz- 
cha Kosctof4 zpušať ? 

Bo przez to fpodśiewał fic Dočiec/ teželi «C Deyftue tef 
Bogiem álbo Głowietiem/. bo gôybý fie Chryfinfovof przez 
to zpugóźenie nic fie siego nie (táto/ miałby dowoó/ že left 
Bogiem / ieżckby fis co/ftáto ziego/ poznatby že feft tos 
wietiem/ é tems goxby go tym (pofobem Aa žabovítmá fie 
bie famego przywiodł/ y caloy pociecha eonío(t fwoiey pracy. 


16 Cð wiedzieli ludzie kiedy czári Chryfiufa 
ná Kościof nosu? 

Powiada S. Tomafš iś ná ten gés Cbry(ius vývniť 
fie niewidomym oczom luozfim/ śle o tym Gdrt nie wicdział/ 
Profy też y to rożniniał/ 3e gdyby Cbryfius byt Bozie m/ nie 
osiby mu fig neśić/ dle iż też oras miał znóbi Dofiwd/ nie 
mogł 3 tad zamtnać dOoftatecznie, 13 nie (et Bogiem. Ola tes 
go Futkiac wistgych dowodow/ rädšit Chryfinfowi/ śby Ge 
3 onego micyfca wyfołiego ná flop 120. zpusčiť/ ttore było 
ná (ame čele Rościoła/ tu pobworsomitoscielnemu/ ná 
Prorym byłe ludu niemálo/ ážebý tvm ocbotnicvfego 00 o: 
nego (ťovenia 3 gory ea snit/ gdyby táť wiele miał/ przed 
ttorymiby cnô on poťazať. Tolctús. 

17. Ježeli ie niegodzi zrzncác z, wyfokń, iákoz to 
niektore Swiete dla záchamánia czyfłości uczyniły ? 

Gdy béie fa níchefpicezenftvá, 3 Proryých feónego žás 
ónym (pofobom wyść nie moścm/ madrego teft obieróć mniey 
fe: láťo góy fis dom sápalí/ że nie moze wyniść 3zniego/ 
fe&oá vé fie 3otna god3i/ choć 3 niebefpieczeńfiwem/ göy refi 
iała nadzieja tym fpofobem życia. à wedle tet nauti/ Swiss 
te Dënn: ebraly fobie róczey zgubs Oo Zefnego żywota dą 
fe 


18. Caema. czórt w trzecim kuSeniu przydáie, 
Jezüs-4n Bozy? 

Bo fu? ge dwu przefitych /- 30880 mu fie fátoby Chrys 
fins nie byt (nem Bożym: blá tego też tuż AćFo człowietą 
proftego Fos / Mio Cem chcąc go fEłonić do bdłwochwólą 
fwa y tym pożyrkiem prace fwa (foncé. 

19. Jako mogi czárt z gory pokazać qrolefiwó 2 

Dabney tátiey gory nte mág ná świecie/ sfcoriyby mogł 
Eto obačyč cółego swistá Erolefiwa/ nówet by też NAR 6164 
Zoe wefłapił/ nie obaGytby put świótó/ y owpem 3 tél mys 
fofó/ ledwieby co ná Ziemi rozeznať/ Aren to Gdrtowftie 
Erolefiw poťazánte było iéto w zwierściedle ná powietrzu y 
w tym Gárt zówórł potufe/ że mowił tfia to bie moge/ & 
praes to pewnie fpodźiewał fie domicošieč Boztrvá Chrvftue 
fowego/ rozumielac 1$ miał mu odpomieóšicé/ to ief? wfżys 
fito moíc/ y tá? mu fwote Dote wydćcj w áym fe fus 
Fat. Borá tá nóftorcy te Gart połazował / pulmilc bylá 
00 tey ná Ftorcy Dan pościł, 

a0. Czemu Chryfim przeciw kusicielomi vžyma 

P:fmó Swietego? 

Bo níedpcíat wyidwić że teft fynem Bożym/ mocy 303- 
Bieg przeciw Puśicielowi všymálac/ ślę tylľo ifo ezľovnieť 
mooóry/ zbiiał go rácyiémi s Di(má/ á w tym nas vôl ábys 
fmy fie w połufah vóawóli do Di[má świstego. . 

zi Czemu dopufezal Bog czórtowi, áby kufgc 
vžymať Pifiná świerego ? 

VIY Ebryfius przy pisrwfcy poťušie pífiná przeciw 

éártor 


Jor, 
fyfa 
Gy pr 
wiedli 


Górtowi/ vzyľ też y árt przeciw Cbryfisfowi/ by [15 

przez te poťazálo że nie tyl£o óobrsy ná mfpárcie prawóy 

śle y 3linóć w(parcie fatfu všywác Pifma moga, 

22. Czemu Chnfims nie poprówił czória lubo: zle 
P:fimeOzywał ? 

Tyle tych poppi niemy ttorzy bładza/ á acrt nie bla 
dziły ále ze SiO 561 pi(má sle všýmať/ á ztym nicbę mu nic 
pomegto oromnienie/ 16fo też vro ste pifmć všymánie/ po 
nieważ ná 4amitym Cbryfiufie éred me niťomu nie zśpto 
tio. d tey(ca Piíma świstegożle mért egal: boprses 
nie dciał wymoc zorádlimie-y to przewieść/ áby fie Chrys 
fius gwirio zrzgučiť CAoécteta. powinni(my 345 Coffee 
rem plímá gremić/ Fícey fwym fatfem meglby w Fim fros 
de $oync. 

23. Czy mogł cedri w Chryfiufie vzbudzác śficki 
táki ? 

YD nas śffcttę wzbudza albo bumory wsbwrsófac/ álbe 
ná imóginócyiey co ráticge fiawidiac: ale této Tádámá fu, 
sté wewnetrznie nie mont; poti w fieey zoffawał niewinnos 
ści/ bo wren gas wfivfitie pożadliwośći poolegéty doftás 
tenie rozumetwi/ tát yddlefo bdrziey Cbryfinfa pené fpes 
fobem pomienionym Pusit nic mogł. Damafc. lib. z. dcFi- 
dc Cap. 204 

24. Caemm Pánd [tana dgddywa. Tezis Syn 
Bozy ? 

Styfał to fatan gdy Beg Cbryftufa/a69 go ^fan S w 
Jorôánie dbrzcił náswcl Synem (wolm/ y Jané S. o tymże 
ftyfat emiadectwo/ chciał tedy mieć pewność w tes mierie 
Gy pramôžšitle icf Synem Bożym, GS;tylfo táto inni fprós 
wicoliwi przyfpofobienym/ wdał fis teby 09 tego áby ná ním 

££ 6 CSO 


cnô Wycifnať bež żadnych módliewo/ talo Synowi Bożemu 
należy. Tomi 386 Jan S: że Cbryftue był Duhem Stols 
tem nápelniony/ v iało Duch S. nań przy Jordanie wps 
fiávoie 3Ropit-golsbiGew/ ten tedy Duch S. poprovádšiť zá 
ras pe Drzite Chryfłu(fó NÁ pofiynia. 

zs. Czemu Be cz rt. zowie kusiciclem_» ? 

Poťufy nieťrore podpodza ob smiatá, to iefł/ o6 stycb 
Inoi: gtefrore ob čiatá/ tednáť y poioblimosci cuftofroc 
nee Górce wzbudza, w luośie złe db» nas ADY przeslśduiac/ 
śbo 00 złego pod wodząc Uugili/ Ola tego on fis ofobliwie Fu» 
$iciclem jowie. Poh ten záäaí Chryftns śiodmego. dnia 
Grygniá/ 3tonGyt 16. £utcge/ mátoc lat sr. 


26. Co pokazał Czárt pokaz nige kroleślwa ? 


á v inne wicoli/ nic przy 
tym nie Gyhiąc ná imaginées Cbrsfiufowey do fCorev nie 
míaluw(teps. S. Th 3 partequzf: 41art. 4. Rozumie iż éni 
pomienionem fpofobem nie poťázať/ śle tyllo této može cto 
wicł 3wyfoła Głowiefomi poťazác/ nie žeby Ekde 3 ofobna 
trolefimo wyrcśnie widział, ále tyo śby wiedżiał Erore les 
žy m Frorey fironie. 

27. Dla czego pokazanfsy kvoleflwá przyłożył 
cz, drt toc dam lie? 
25e niemogac doťazác áby mu fis Cbryftus obiámit Ze 
iefi Gynem Bożym/ on fam pogot fis avnić fynem Božym/ 
y olátego mówi Luo 4. i$ mi towfyfitooano/ y tomu doce 
ośle. 


D 


É 


ôäís. S Hilár. YO dym ebeygubyi Blamca. Ztcy gory d 
fiue nie 3c oo til/ kle fis meca fwoia przez powietrze ò? pu- 

Beni wrocit/ gósie mp 2inyeli vo Inózticdh ofobádo.kobo.&mor 
cy (verna wiadome fiui yl... Cornel. 


28. Cem» Teraz élem zowte fie Afiśfemo 
świeżym d 

Ce zewie Máting S. mić (iem: śmietym/ Luc. 4. sowie 
fis Jeruzalem/ 39%wie fis 348 miófłem świeręm iz był w nim 


R ościoi Żogóprawego/ gitars) ofiáry/ Bapiśńfiweo/ Ba 
banus 

s 324 w 

29. Czemu Chryfina mi e kujlony až ná konco 


pofim 52 
Abyfmy fie nandi yli ito fis mamy przeciw pot ufów gów 
teść, t to iefł przez poft á przytym śbyfmy o ob ayti í że czśry 
bierze oPósy ria čo tugen nia 3 jamyd) nagycb dobry vavns 
Pow. dla tego ofirojność mamy mieć ná pamisci/ á ola mdp 
fis 90 potus nie ubefpiecżać. 
go. Czemw fie cx dr? zowie duchem nieczyftym i 
809 złowietó podmodil do nicZzyfłośći ci deine ei táť ob 
Jece/ że icy też Gafem y (am pemága: wiedzie reż do cielcfttos 
$cí ónfinev/ to ief Ae grzecpu/ ttory ef nieiśtie n cwóz0f09 
Zem y tát fis w pifmie sovie/ bo grzefac Głowice miłość 
fwa ftoto Bogu Dblubieńcowi fwemu winien/ o0cymuie. 
é 00 fiwerzenia obraca. 


Z e E ZE 
sat kusi ludzie ? 


przez $viác wzglsóem tufienia rosumíte(a (ia Oiart 
goeonośći y inne caeca y swiótowe/ te Głowictó Fuga, 909 do 
nich ferce privžtada/ y fiaróc fis © mie fpobámi nien 
poayna/ 6 ta fis cpólwość Záršy 3 pátrania NÁ te vàes y. 
Ecz 2. Cze- 


2 
3 


bry 


32. Czemu Bog nie zabrania grzechow táko 
može 3? 

iDtvoiáto.mooL(obíe 3 námi 892g pofłapić/ te feft. Yl- 
ba nam ôdiac niebo bibáabnych zaftug nafšych. Albo też 
dálac niebo gà nafše zafiugi. Picrwfiego (pofobu 3 námi nie 
všyros/ śle órugicgo/ 6 sácym gdyby moca grzechu nie 05+ 
pufaat/ nicbyjmy nie zćfingowali/ bo kim zafługi nie mig 
gdzie tto ynióobrze, że slc nie meże/ sábym gdyby grzegyć 
nie bopościł/ iużby nam odiał wolna wolándo dobrego všťe 
89/. 6 zátym nie gedfby ten porzadeľ zbawienia NAgego Ero; 
ry terai teg.. ze 345 tego porzadfu vżywa à gie ínneqe 
wolno mu/ bo nam nicbá y Giáescia wiegnego dbamáť Spot 
nie powinien/ willa 36 tófte vGynił że przy néfiey woli 
zofšámiť nícbo/ że możemy w nim być bylefiny chcteli/ d ims 
boby sabnemi nicbá nie Aaf: bo tk sapláta przewyżga vofly» 
filie vfingi nápe/ y ief nádprzyrodzona/ nitomuby ż4dncy 
#riýwby níeoaynit. 2f Wio (eR pánem nógym moglby nas 
w ogień wrzucić (fo górncarz marnct/ Ptory (am robit. 


37. Czemu Anych po pokwjach przyfli do Chry- 
E 
d J 
Cbryftus 2inyolá Cisroia nie mlal/ be go nie potrze: 
bówał/ bedac madráym y mocnicsGsm nád Anvoty/ á nie 
mogť też w grzech icto ludzie inni vpadác/ przyBii tedy Ns 
nyeli áby mu ftużęli tato Bogu/ frery wpr300 w poście y pos 
Pofacb zśchował (ie isto GZowief. 
34. Co czynił Chryfius ná puftyni? 
To pewna (3 nift 06 niego nie przychodáiť przez te Oni 
40. be przydate tiTóret S. cap- x. 3€ przez ten czós był méie- 
čsv befiyfami. ATSH fis teby/ co też y innych czófow ie 
717 Tiv fie'tgite cò lnoi ocbrentt, 35. Cze- 


tú fil 


, . od vt» ul? 
35. Czemu az po dni 40. Chryfius god zi: 


Bo miał w fwey mocy Yłob przyfmować y nie puyt 
mowóć: on y nieáné/ y ta? aż po Gnin ointéð Vo fiebie 
przypuśćił/ à innych Gófow nógure Mola moco Sara wfpię 
ral y trzymał: inśGey tóbodługo nie mogłby byl być beż 
polármu/ głod sá$ przez ten Gás ćierpiał praes tcory mioos 
ma trvalá potu(a. x 

36. Ná ktorym Msiey(CcH po fwyrm boście 

fus obiádomať ? 

,. Se bryftus ochrzczony foftego Sait ftymnia #tory fiz 
ná terás. w Diiep Ziele tráfit/ vay fíofty Synod "A enfin: 
tinopólican(Pi/ y Auguft. ferm: detempore:c4- De chrście 
rein pufasa pogcdł. Po poscie Nacli S nágotomála 
postawy ikto vay S. Bonaventura vite Chrifti Cap. 17 9 
t€ m» prsynicslí Anyotowie. 3 t£ wányclicy 348. fis domy: 
ślić możemy/ żend tyme mieyfcu gdzie Ensiciclá swychszył 
obiad oôprámiť/ bo to obele Z mänycliftá tacy. X% 3tego 


Pe násGyé mamy, iż támie nam Bon pociecha v posite am: 
ic/ góźte ná nás poťusie vocssác bogmala / bylefasy fobie 
mainie poczynśii: Dofózwic fisteż 9 stab ie Tlagw: pánná 
przez fafie obiawienie/ Albo innym (otim fpofobem wiedśiie 
da o tym poście fpna fvego/ % że przez Oni 40 nic dla niego 
nie było potrscbá gotorác/ śle a$ po tvcbóni złońdeniu/ é 
podobno re$ y famá m tenże gós poft Inbe nie tál ścifty 007 
pramwomálá/ chcacy y w tym Syná fwego naslávomác/ śle 
© tym wiśdomośći nie mamy. 


Niedžielá W'tora Po(tu. 


S wôvyclié oflrfiteuga Swistego w Bez, 17. 00 wicrfé 
I. 43 00 wiergó ro. | 


Czáfu 


[^ Ai onego: W zig? P. Iexsa Piottá y lakubó 
A 


láná brátá ięgo, y wprowa dert ie ná gore wy- 
foe gohen piam: rent fie pa "i Pn. Weken e 
iego rozidiniélo fie idko Jľažce: Játy też ego ftáfy fie 
biafe šáko inicg. dog fie ini nias 4h jo zep 9 E- 
kę” > 4 mim roz mawiátacy. A odpowiśdńtgc Piotr, 
vzckd do P. al 3 PÀ sie: dobrze e nam tu bc: 
Ježík pt VERYNINÝ in trzy przvbytka 1 -Tobie egen: 
Moyże Don teden, d Eliafoi mi scácn. Gdy on Scho 
3nowif, oto obfok s4/ny okrył ie. A oto głos z obok 
mowigcy: Tem ich Syn moy miły, w ktorym fre mnie » 
dobrze vpodobáťo, tegoz fluchaycie. A ufbfów(y P 
czniowie; vpádli nátwarz (wote, y bali fiebárzo. A 
przyfiępiw(iy P. lezns dotknat fie ich, y rzek im 
Wand d nicboycie fie. Abb, 062,3 fit» ni- 
kogo mie widzieli, sednego famego P. [ezufa. Agdy 
zfiepowóli 2,90ry  pra5kax ad im P. Iezm, "omine: 


Nikomu nie powiśdaycie widzenia (tego) az Syn ezla- 


mieczy 2, mariwychw/Mdnte s. 


n C20%4 fe Chryflus odmieni 
t1á gorse Cabor v aif to przemicnienie” éby ditás 
de petazśl/ y wiajnośćł état błogofiówi onych / tere też 
élatu tego naleiály, toít T nicéi erpiect ímosc/ srabo£é/ fube 
telnęść/ t6fhość/ y wiedóielifimy ie ich sżywńć niedyčiať oos 
bręwole 


a 


brovoslníie/ 
Augufti/ di 


aby Die Bay cietpiat. To przemienienie był 
dzy regwmicta že 26. Iulij. 


z. Zeie fte. Pan przamteniť? 

j Pownic fpofobem nie edludbnym/ itim Gt 
zeczy połazute C3árownftów/ Boztma iena? fu 
fotom nie paťazať/ doby ge cielcfnymi oŻym wi 
mogli/ Ze ofofo fiebie świścio prawbžíme vayn 
5y tego Boztwe wyświcdóśło. S. Thomas 2 part. quaft: 45 

a świetdosć prawóżiwie była ná C brefisfom ym ciele. Hie 
: Efgetn: w eym nie byte cibn bo tá świśtleść t&to y 
d vions włofnośći femu naležály/ & rás 
jéx fiepetosetoat y taw/ iśto y włafne 
y mogivinrscé/ to przemienienie było retn 3: 


sa 


372 110174, land, Jak 


niec przy tym cudzie? 


a 


byli. Diotr glowa vfyfiticb. JÁ 
d ; iwo pomolány čo Miscenftwy 
y. jon wnaygłsbge tóiemnice wd>o0žiť Damalc, 


g. Ná to prz przemienienin byli Moyz ch: 
Elaf 2 

Aby fOGHryfirs.potasat pánem zęwych Y vmórłych. 
bo Mosze vmárt/ Elia ren — QT oysepá miał przy fobie/ 
chcacy pstózóć iż prawśicgo Miopfuie ico z vost zadawali, 
Dwu tych 0o tego cudu prasypuscil/ by V Gnie náncsyt nie 
bać fte $miecci/ bo £3oysefi y Elaf ojgeść Boża moamé 
li fig voniebefpiezseri(tmoo żyworń. Ci tegjowa poft Gteróiie 
ftodniomy odprámili/ dreáte Hoza nieciafóFobaGyli tym 
też obiecał i [ubo Boná wedle Bofiwó/ élbo 3 Frośrzy nie 
mieli ná tym świecie ogladać, iconáE ztyłu/ £o tefš/ we- 
le natury Inósťicy mieli go obadyc. 


6. Zäite fie pokazał Moyżef y Elaf, ? 

Elia$ w ciele potazat fie włafnym/ bo fefšae ná pes 
voriym msicyfcu żyie/ y 0d 2fnyotá ná gors Tabor był przynice 
éiony. Moysecgowa zis onfá 3 obcblani Dycew SB. by: 
da przyprowódzona/ y (tooie wtafne čiálo 3 grobu wžisla/ y 
ro niw fie ito głowict prarodžimy frjioysefá. polasat. Suar: 
3.part: quet.45. difp:aa. Ci obá coymawiáli 3 Pánem dšiss 
Puiac mu 13 ná oťup przyść raGyl. Tyrzus AG isto pewna 
feft o Pliagu ( w freym ciele (is polasat/ rat o fljoysefin 
rozumicia Orudzy/ í$ cito miał z pomietrza/ albo 3czego in- 
nego praes Anyoty zrobione. Vá to 3Á$ ci òwá vo ten. Gós fis 
pofasáli/ aby mpewnilt 30cniom DG Chryftus nie był dni f£: 
liafem áni Droroťiem abim táto Log proftv o nim cezumiał/ 
kie ach niegebnievGyim. Ci tež opomiádali śunerć Chry- 
fiufews/ áby potym vaniowie gdy ná nie párrzáli/ nie gore 
mw lubo im te nie pemogio/ bo Pána przy mace 004 
feglí. 


>. láko 


poty 
Chry 
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ya 


>. Jako Abpofiofowie poználi že to byť Moy- 
zek y Ek? 


Albo že vonetranego obiświenia7 kidog mowy Chryfiuz 
fówey/ abo że im o fobie potołcOżieli/ bo tEoanyelía sego 
nie opifnie. ; 

8. Czemw govE Thabor S. Piotr 2 Petri 1.20. 
wie Gorg Swieta ? 

Snażne to y przed tym v Zydow była gorć/ bo n£níes 
ednioftóśwyćiefiwo Debora. Piotrzóś S zowie ia świeta 
dla tałemnice Przemienienia Pánfticge Etora fie na nicy fiá 
34 Te przemienienie fito fie wnocy/ bo necy Dan ná moe 
Sites obracat/ y £nPaB S. cap 6. przydńie že OSIEK potyss 
náffapit. Salmeron tomo 6. tract 33. 


9. j4ko to zgodzic, AMáteuft S. powióda iz to 
przemienienie [táto fie we dni ftesc po kufSenin, 
4 Luka. cap.9. že we dniosm ? 

Cie táb ont ligę frséteuf/ iáto £utaf. Sutaf ligy 
osten Ťtorego był pan fufony y ttorego fie przemieniły á 
D'iZreup tylko Oni Erorc mizózy temi ovolemá byiy. Chry- 
foft: Auguft. 

10, Czemu Pan tychze Vez iom mial w Ogroycw; 
ktorych przy przemieniemiu ? 

250 tymie chciał fiwois obiówić cbwałe/ prse Etórymi 
potym vo Dgróycu pofazał fwey nátury ludzticy migctyo. 
€bryfoft. Thabor gorá fef? odragła/ 4 mó w myfoťosci iáfo 
powińda Iofcph, de bello lib. 4. cap. 2.fiay 30. totefi/ led woe 
nic mile CriemiteEo/ teft bórzy wefoła/ ółólmi y ôrscrvámi e» 
fľyta. Adzichom. Sf 11, Cze- 


Kee 


Ce "M 


5 


AE 
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ir, Czemu fie twarz Cheyflufoma roziátniáľá 
táko flogce 32 
Stëmmen rrvárzy jófność wioślane 7 bo inne cześci citát 
Bir strywató mode bos cá była čiátu blogoftacioncmu 
nálé$vca/ Drik witha niż Mohegnas bo pofpelićie Gwieci 
tato ftońce iaśnieć beda? tedyć CDty(ius ma być (oëntecë-t 
sátym gos fis mowi $e rozswieciia (i$ lat fones podobiciie 
fiwo fic FIGOSie nie porównanie, 
12, Czemu fáty Cbryfinfowe táko Śnieg bialemi 
fie pokazóły ? 

253 (5 dite záťryte byle/ światłość 3 cálego Cid Omice 
caca (ali mtolwiet fpofobem wydareńć De muśicda/ absf wy 
Dofir tego/ i$ mie tyllo tro árz śle fie wpyftts ÁSTS rozówiecie 
Io/ y tot przez Gite fie przebiiśloc/ białośc fprówowśła. A- 
bulea. in March. 17. guaft: 41. Ola podobny przyczyny y An? 
yotowic fis Gsfio w białych fiótóch pofózuta/ cidlo ná fic eätz 
wby. te też wiedzieć i$ nigóv w Stórym teflámertcie nie 
potasclé re wswietlc/ á w nowym pictwfły ráz przy Clóroe 
dzeniu Chesfluforvym. Traćt, Ruitz Vallifolctanus Abbas de 
Regulis S. Scripture, 


17. Kto ná gorze Tabor z obfoká mowił ? 


ie mowił fan Gaar boby w$yfttie tezy ofoby mowić 
mušiály, be jbolne fa wfyfirie im (právy powieczchowwne/ 
éic Unyof imieniem Wogć (Dycá/ bo y do innydo (praw pov 
dobnydy zeyl Bog vżywóc Anyofow. 


14. Czems Bog toz powtarza ná gorze Thabor 
co przy Chrzcie Chrafiufovym mewit? 


Zob mowi cap. 13. ż Bog tego nie powtarzi co ráz wy 
| Dev 
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I 
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ut 


17, 


momtt/ álevesumíec trsebá/ ficóy 5o tegoż eatemwictá mowi 
á tu też nie toż famo mowi co przy cprzcie/ bo naoto nieco 
prsydále/ Á čí też podobno Všnievvie nie byli przy chrzcie/ 
goźiebył głos ftyfány. Cen ieis moy ťocbány/ do ego 
tu przydóic/ w Ftorým mí Gr wielce vpodobáto, tegoż flu 
cbaycie. 
15. Czemu piły chrzcie y brzemienieniu Jhfia- 
ny byť glos Oycow/ki, á nie innych czáfom 2 
Bo £bryffus ofobliwiey ode chrztw ZÁzAŤ (práve ná, 
Gego zbówienia/ bo zdraz pofed na puftynta pośćić/ á poz 
rymcPajac poczał.  pDetricbá też áby (name przy dräcie 
świńdbectwe w Cbryftufie było wpårte z niebá/ Ptoré re$ v 
tw &eloflave y / moie CHryfiufowe Dgntowie fyf áby 
petym y fami mocnicy wierzyli y dragím przepoviáváli. 


16. Czemy przy Chrzcie nie przydano lego 
Jluchaycte, Ale tylko przy pra emienienig ? 

Bo nie état po Cbrzcie Cebryftus podať nánGác/ ác 
Gym iefcze nie było Ścgo Rucbác/ nie było też $3 Dónierwe 
€bryfiufowych/ $ petym cudzie žáraz mowić peaaU y y» 
Gniowię trsey pr3» tym byli. 

17. Czemu Exod. 20. Bog Z CLEMACIO, á keraz 
z sófncgo mowi obloka? 
Bo tám chciaf fie potasAc firśgliwym,/ £ tu w chwóle 


miłcy/ á zaton też nowy/ zaton tafti fióry 3a5 zaton (ure: 
wości. 


18. Czemu až po odeyściu źMoyaefa y Eliafid 
głos Ayfsóny byt? 

Aby nie rozumieli Vóniowie/ D on glos do Wíoysefá 

$f2 fiz 


` dlbo f£liaga ściagół/ bo góy mowił. Tego fluchaycie/ toż 
s6.8yło/ iółoby teš rset nie ŚTroyzcfó/ trorego ius prawo 
vit aier śle Chryftuja Judoeycie. 
19. Czemu fam Piofrymowi tu na Taborze ? 
255 był náô drugie goretBy y Smielfy/ Hieron. lá też 
40 gdy fie drudzy przeletli/ że y mowić nie mogli? on fam 
fer ce five potásuíac/ mewił befpieznie/ ale przecie 3 wie Wins 
zńóślwieniem. 
20. Czemu Piotr chdial trzy przybytkt budowac ? 


Bo chciał zofłiwóć na ency gorże przy roftogy/ Brorey 
3fofitowat/ á różey o miegłómu mowił/ niż o czym ínpym/ 
bo mowił fam niewiedzac co mowi/ Matth. 4. 


zr. Fako Piotr nie wiedział co mowił 2 


256 iezel ná gorze Tabor lato y Piotr vosumíat/ bhwae 
lá níebie(Ba pofasśna bylá / tedy przybyttow rela Gynios 
nych nie bylo potesebá/ d svetafso Pánu Prory fie vo cbwae 
Ie pofasat/ die śni Ujeyzeowi/ Ant E liéfovoi ttorsv fis inż 
byli ná insy swide przenieśli. — Doverere/ iescli Piotr miał w 
chwale zoftátodé / ióEoż miał praca oťoto budyntov fic faz 
tygowśc ? goy w chwale nie pracuia, Táð to flToysefa y 
s£liágá rownat z Dánem / zdrownić (m ieden przybytct (Ge 
v Pánu Odiac/ Ola tego mu też Dan ná to iego pyrónie nie 
nie odpomiáda. Salmeron, fiiemícosiát redy Piotr co mos 
wił, bo nie wiedżiał rege 13 cióla vbłogofłówionc/ola Ftorych 
on fiawiść chčiat przybytti, aby fe odchodzace zótrzymał/ 
przybystow nie potrzebnía. ZC bai też Chryfiufa zdtrzya 
móć ob ooEoficsenía zbawienia náfego. d bctat y fam bsdac 
śmiertelnym mate błogofiświonych sásymác/ y to icfG8 
nie táE voicle ná nie iá£o potym pracowówpy. —€ 13 
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fíaescie oftátecne w wičzením Ciała Chryfinfowego zaležy/ 
á 


z2. Czego fie Vozniowie poleklis że asha twa: 
rzy podpada z 
Bo głos on AsFónyz podobno byi bárzo firáfiímy/ ð- 
błof fe też (á(ny ogóthał/ Zmáriy (ie YY1ovicf potosalt y ETís 
af inż dawno že światć wiisty/ Cbryflus tež wnocy iát fion 
ce fiánot. 
23. (Eta potym nikogo nie vyvzeli, tylko fa- 
mego Cbryfiufa_— 2 
by przez to icficze bársiey vpewnieni byli/ Ze evo głos 
nie DO moyscgá ani Bliafiá/ ale do famego Chryfiufa należał. 


24. Gzemu Chryfins zakazať tego cudu glosie? 


oby innym Apófiofem iefge w doftonátotci nie v moz 
chionym iáto(no byfo/ iż ná to nie pótrzeli/ ébeby też temu 
nie vwierzyli/ toby 00 tego meti przegłodć mopié być iáťa/ 
bo podobnoby fie Judah nie ważył Dáná przedawóć: álbo ice 
3liby fis ważył/ co podebnícyfia ná złość iego/ oo frercy go 
inne cnóć nie oówiedły/ więtgyby grze popełnił/ v iá? 
wnicyge świetofrództwo/ wiedzac láreniey o Bofiwie Chry 
fiufowym; y ono priedálac. S. Damafcen mowi i5 fis to Gë 
ło sla Judcgad/ éle 3tey midry/ boby drugím tego widzenia 
bórzo zayrzał. ©. Gieronym/ boby tego o C bc (iufic zá żywo 
tá nie wierzono/ co po śmierci £bryfinfowey tócnieyfawids 
ve nalózto/ Fiedy go śś smartieycbv fiítego obaćyli. 
25. Czemu Veznie oblok tá[ny okrył ? 
Dan ten ebioť (prctoil/ Zbe fie tymże połazał/ Ptory 
w fiarym teftámenčie zcbłofu rógmawiał/ tófny 304 był o 


bio£/ bo chwale nicbiefta wyrażał/ w ttorey nic mep nic éiss 
mnego. : 


Niedźield Trzecia Poftu. 
Bwónyclia v Zubaga Swietego w Rosóślałe 18, 90 mirga 
"Të, aż 09 Ponca. 

Nego czófu: W yrzteát Pan Ie us czórtć ktory 

S byť niemy. Agdy wyrzacał czórtó, przemowił 
niemy! 3 dziwowśli fie ludzie,  Amiektorzy x nich vao- 
wil; Mosa Beclzebubá kiigzecid czdrtow/kiego wyrz.u 
ca czórty.  Drudzy zájie hufiac, domagóli fla Ynóku 
pd niego 2 nichá. „don widzac mysli ich, rzekł dm»: 
Kážde krolefiwo przeciw fobie rozdžielone, bedzie fpa- 
fiofšone: y dom nádom upádnie, Aiezliž 3 fäianmge- 
dzielon iefi pp zem fobie: iákof fie ofłot krolefiwo tego? 
gdyz powiádacie , i$ ia moca Beelsebubá WYrZYCAM.> 
czśrty: fynowie wafy czytąż "ocg pyr2cdtg? Prze- 
toz oni fedziámi wáfšymi bedą. Lecz iezli páleem Bo- 
žym wyrzücam czdrty: zóifłeć przysło do was krole- 
[vo Bože. Gdy mocarz zbroyny firzeze domu [megoe 
w poko [p móietnośći igos Ale ieżli mocnieyfty ná: 
deń nadkedjty, zmycieży 20: odcymie mfšyfike brod od 
niego w Atorey ufal, y korzyści tegoyozda. Ktoć nie ie/š 
g,emnas prz. eciw mnie ief?: á kto nie agro mada;a zemny 
ten vox braba, Gdy duchnieczyfty wynidzie od człowie 
ká, chodzi po mieyfédch. bezwodnych, Pukátac odpo- 
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czynku. A nić nálazfý s mowi: l^ vece fe do dome 


mego kadem mifiedť. 4 przofiedfy, naydwię g0 wymie 

». Te" j ] P . 
ctony y wchedozony, Tedy iqziczukierze & fola štedmi 
innych duchow gorfych nád fie: á mfcefsy miefikáia 
tam. Y fawáig feupodlesfe rzeczy cąfowzekó onego 
gorfe siet prerufie. 1 Gate fie, ody en to totwiń, pod- 
#i10ž fšy głos niektora niewiz/lá 2, ludziva eldá inu: Bfo- 
gofłówiony zymot ktorý čie reit 5 pierit kieve$ slat 
4L Ref: T caj cíti IHgcfawieżi kiorz 5 fłuchóig 
fiová Bożcgo 5 firzcga gó. 


+. Jáko fie td evi Sowie niemym 2 
Saóétí Gár£ nie qaóc/ bo śni v(t/ śni idzytć nie ma/ ttôsž 
kefi fzerym óncbem/ ale tvito meze głofy nå powietrzu vfors 
miówóć/ á góy przez Giotvická mowi igivtá icgo rjywa. w 
Com jas opśtanyns iezyt € 3yimol/ ebe fiotvé niemcgł wymo 
wic y Ola tego fié y (dm niemym zowie. Chtyfoft, 


2. C25 moze czárt wmówić precz, niemego? — 
Jeżeli niemy nić ma tego Gege bo mowy pocrzebc/ de 
£o issytó/ przeżeń prakodiimie mówie nie może, bete to cuó 
był/ á on cyów saonegó Stnig Die Deier deželi ma Gao dé 
mowy £rjcbá/ moric przez Giowicfo możę. Abulcn. in tz. 
Matth: queft: gó. ŻW le fis £o mó róziimicć e mowie prať ôfis 
icey/ bo inbyby niemy iczęfć nie inia!/ može Gert w védicdg 
icgo idto ná paseictrau tmorssé fłówó. Ale choć v 163v trent 
Iuostim Pernte: nie óla tego pratwóżjmie mowi Vie flie fam 
Sios wyoéic otgónifia Deg bińwińcyry rufa pólcć mi. i 
j. CZE” 


3. Czemu w/2epuie czórt w ex lowichá ? 
— Niežeby go ofobliwie dreyť/ bo y nie voftapívo By wer 
mosżego zdwownie dreczyć / śle to żyni cocac pyfóe [woiey 
ikë navbácsley wygoosic nio Głowiebiem onym fva mec 
potásutac. 
d. Czemu gdy Chryfius choroby leczył, pospoli- 
cie chorych fierrekg tykaľ, 4 obetánych fa- 
mym fłowem vzdrawiak € 

335 choroby m (amym ciele mieyfce mála! y fa Mierózus 
me: ceóv ciel fie tytólac/ veta ic obgániat. Cóte zás (eft 
duch/ ftory dotEniony reta być nie może/ 4 teft cosuwmny/ òla 
tego mu ftowy fózół Chryftus ufiepowść/ Gego on Mit ya 
mit dobrowolnie / ślbo Paránia Ge boíac fežliby nic vfiapit/ 
álbo przy on do ftowiech moca Boża wypdhniony/ Abo mce 
Únyotá (žcošá/ ná to 00 Boga pmocnionego. 

5. Z kod pra.yfslo Żydom ze Cbryfiufowi zadaią 
šákoby z Beelzchubem nakładał ? 

Beelzebuby ttumagy fie Dan nád muchómi/ ren był miós 
ny sá Bogó en $iliftynczytow w NTiebčie Wocórón 4 Reg. 1 
tenże zwał (te y NTrodis/ co 3 BrecFiego šnády Nuh deftóo 
tct/ Iofephus, ola cego pobobne/ 63 mu wiele ofiár trwówych 
ofiirowane/ d zacym much (ie wiele Do niego zlátywáto/ élbe 
go też oni Dogánie wozywóli na pomoc przećiw muchom/ 3 
taó zwi NÁ wzydróe wpyfłlie Garey swálf Bechzebubómi/ 
á żócym/ goy mowia ma porozumienie 3 Bechebubem/ toj 
fef, iśtoby mowili/ 13 z Gárcem náťtada/ przydali zás 3 nie 
3 prog vm czórtemy/ áles 7A stażsćiens/ aby tál udá Chryfius 
fowe przed ľudom zácnstli/ Piedy aácté wyczuć vdazváli te- 
dv Że Chrvítus miał przedniesgego/ Ťrory mnicyfym 36 3m0 
wa 3 Cheyfiujem 3 ciat lnoztich vfiepowóć Pazał/ 6 zárym 00 

tego 


biłmęc 


tego Ino wieSli/ aby fis cubámt Chry£ufowemi nie sEráníat 


" čo vivtersenia weń / Inbo tego przy Cbryfiufie mowić nie 
by śmieló/ tylko w (etcu ro cbomall/ ióło (is poPáznie ex Luc, Ap 4 nal 
e "ni 6. Czemu Chryfins ná temys hi odpomiada...2 LH 


Aby zvôv prieťonašnúš nie ma 3 Gácty pevosumtenía/ 
bo $drt myśli wiedzieć nie može/ à Chryfius połósuie że ích 
myśli wie/ przytymi 6ecoo0si že teft Bogiem/ bo tylko Do- 
| gs należy myslí mitóžicé/ ale to sic złosliwym nie pomos 


h gło. AN 

ri | 7- Aio piermfšy Beelzebubk vežyniť Bogiem ? 

ls | Belus "eol 2ábílony sieft biłwochwalcć ten bátisan 
+ pofówiu/ #tory fis też eo niego wedle rożnych fszyfa zwał 
" Bdł Bóśl ái był ná gorse Segor/ 3wat fie tež Beclfcnov/ 


a'9o też nazwali $30ji 90 wach Beelzebsbem. 
| 8. Czy icf] táki porzadek miedzy cą Arts? 

| 5 Ulátary (amey mocniesBemp fiabfy/ á Oowcfpnieype? 
iĝi | mu nie tå? dowcipny fis podáte. ÚTícozy egárry zás tál m gis 
| | le tafo y w dopčipie iefinierozumność/ zatym idšte (3 fecont 
Orugim pónuta/ * ten teft w pietle porzadet/ lubo nicmag 


E innego #tory čo gześcia def spienia ieh potrzebny. 

d 9. jako czári zomie fie Mocárzem >? 

| 

ni/ Dla mocy miefłicy Prorey ożywał ná swiecie przed Chry 
toż fiafowym przyśćiem/ že láťo cuba Gynil/ 3 Yámieni oopowies 
nić Osi oamaálic. åts muCbryfus odiał/ nídynía me też obez 
d brať/ to je luófie/ zttorych go wyrzucał/ drugich 00 tego 
te- báteecproálftupá oóvoioot/ bółwany pofruBYt. 

me 


ro Ná 


e Má co fuka czón odpoczynku, poniewaz fie 
nie [prácowať? 

Sud, fatygi aicnicmose/ 00 eonlá też pietielnego Gärt 
fobie obpodac nie może be go wfsożie s foba y ve fobie mosi/ 
jego tedy odpoGyne? w tym/ 3e wola (ois 374 wytona / 
złość léto Isbslom vczyniwogy/ álbo fe w grze repromaoi- 
wÉy/ 3 vege on ginie copod ntu. 


iL Czemu czórt wyrzucony tám 3 Jamcbodzi ? 
Gett áby snálazí atowicťá/ 06 Protego fis Ahyotoddať 
mi bo liedy Bog Górru pozwala áby grodzi ateowiefowi / 
rosPóswie ćby Anyoł obëchi eb Złowiegóonsgo. Abulen.in 
12 Matth:queft, 99: 
12. Czemu fie'czórt prx eobadea po mieyftdche 
fuchych'2 
R tedy fis zit niemoze zofłać w złowieżn Frorego opes 
taty pezynamniey prosi áby mu óopugieno wftapié w r36 3 
táto! Proca icft eztowictowi póżytezna/ tato Luc 8 tb wit» 
przow/ áby tá? praynamntey plodšiť cztowictowi/ Fiedy inás 
dey wie može/ 4 gdy y tego nie errsyma/ tedy ná micvfcách 
ôšiťích y fadpydo sttorych pożyttu glowie? nie ma/ pticftéo 
pod must. : 
13. Jáko fie ezári wraca do domu vprzalnionezo? 
Dom vprsatitiony ief 3ttorego Gatt lefi wyrzucorny/ 
be on ic(t $mieciámi atovittà gpecacymi/ DO tego fis tedy 
wraca/ tešil mu tto g0|pody nie sóftapil/. y, onego ieżli wen 
wniść nis moit przysamniey nágaba: 


14. Lë 


(ëch 
bone 
6h 


ag Czems Chryflua wychodzgeyrm ezáriam A 
dopuficzá trapic cz Tomieká ? 

%by:prież to fis.polaacto iáPa ett złość &áctovo(Pa 7 

Marci 1. 3 gdy must wycdyodśic/ raób$ GtowicEh wniweg 04 


sch pytat? 
YD ten és ty]Eo pyta? tiedy to nóleżdło do oťazánia cu» 
Ami to iefifteGy caly pule Gártoro wyrzucał/ Beść tysiecy/ 
ość fet gescośiesiot y Besi Innych 365 Gófow nie należało 
ná ichámicnim: 
16 Czemu czófu iednego czártom wyrz uconym» 
dopuścił Chryftus wfigpic w wieprze ? 
15314 miedzy BydY beresvia Gaduceyfta/ čí mic voles 
sáli áby garéi bylí/- v Dee tofosieli opstónego/ mowili 45 
to«borébá bylá, á nie bytność fáriňfťa. panteby aby ich 
ob tego bledy oOwiedi/ dopuścit-fiatónom w wieprze mfia 
píc/ bo mowić inž nie mogli/ żeby chorobá ałowieta natat 
wielu fis woieprzow przeniofia / y rof aby wierzyli że pres 
woiimie(a dárci. TDieprzow tych było owá tyšiace/ idto 
pije 25ecbá in Matth: d w tym tež złość ftooíe Górói pofazóż 
li/ że góy Głowietfowi dalcy Kľedšiť nie mogli/ przynamnicy 
rzegy 60 Głowiefa nalezacey GUoosili/ goy wieprze potępili. 
Salmeton-tomo-6. tract. 13, 
17. Czemu czśrci z opetanych wychodągc uic 
chca do piekła_—2 
Ze niecbca/ poťázuie fie to ex Luc. 8. å to nie Ola tego 
fótoby tám wiecey cierpieli niž má $voiecíc/ gpei sávofic s(o^ 
ba noo fwe mebi ef tám nic moga Inôši Vugic/ ont im 
G8obiic/ Gego wielce prógna. 6g2 18. 


18. Czym fie vozuia (uda Bofkie od czávtom/kich? 
Sa y inne rożnice/ dle te trzy ofoblitoe. Craprscó cndá 
250fbfe wBYfiticy nócury bils przechodza, 6 cetá GórtowfPie 
moga byóś przej labe Gtuie-przyrodżona váynione. Pos 
wtore/ chód Bofšie zówpe fu pożytFowi ludzEiemu fie obraz 
chia: á gźróńiBie tu Gistoosie (a/ dlBoprożnośći. Dotrzečie/ 
cedá Bofie ná to fis Ožicia/ áby praes nie był Bog ywielbios 
ny/ toiktć prawdziwa vniecniona/ á ááctow(Pie fišia fis Silo 
pydy ióbicy/ ciefwośći/ &lbo teg-y grzechu. 


19. Czemu Chryflus o niektorych czáriách Matt: 
17. powicdziat, 1ž nie mogą być wyrzuceni 
tylko poem 4 modlitwy 2 


Fek tám mowé o tych Gdrtódh &torsy trapia Eunátý: 
Fow albo Niiesísaniťow/ á tym Gartom wiecy Bog nomas 
la niż orsgim/ bo ct od0eymia ftuch y mows/ táto Marci 6, 
Cígšty trapia/ tato Matth. 17. á trapia zás fiefiuiac fis bo 904 
mian Ftore Psleżyc Gyni/ co fprávuio, Abo bsmory w io 
wiefu miegóiac/ 3£ab choroby nięznótome w Głowiełu po: 
wfłata/ éibo też fami meca fwotó tamia y tórąśia Głowie 
fo, Dla tego zóś Chryfins Fazál Vyzniom gdy chca tatie 
Bárty wyganiść/ aby poscit y modlili Gei éby pofazał roz 
śnics miedzy froemi é Vezniow cudami: bo oni nie wyrzuca 
czártá/ 43 ná to pomoc przez poft y modlitwa 00 Bosá otrzy 
mówfy/ d on bez poftu y modlitwy fwoia młafna moca wy 
ganiał. 
20. Jakozá tym, že Chyyflua wyrzucał czárty 
krolestvo Boze przyfifo ná Zydy? 
Bo ieiclis Cbryfłus meca Beia wyrzuca śćrty/ tedyć 
Priyficoš Brel diejeyog trory miał Żydom w šach dua 
chomnyd) 


deu 
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pie wm 
morie 
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23. 


, Hai 
Albo inf 


x : à — > 7293247. 
chewnvcb pánewéc) ba lubó vn zv80w frerciGomete ute 
wyrzneśli/ fcóna rza mocyótugicmp OdwóĆ 
nie megli ifto Cbryfins dawał 2'poRotem/ y to bes.cetes 
Monsey Prora Erorcifiowic dorisi ii 


21. Jako rozwmmieczizdtók miáfo być Z3dom 5 
idko człowiekowi opetánemu, do ktorego fie 
c2, ári wrocil? 

Bo lałegduć góy fis wreci (rosfvws bywa/ tál Byôží 
wybawięgi oð Gártá Eroremu po wielticy oagct fluiyli w iŻe 
gipcie tiamiciac fie batwánom/ góy znowu przej zlosť fwote 
oo ficblegártá przypmscili/ gorgymi fic fe mieli. Dom ich 
fiat (i£ prosnym/ * pnfiłómi ; bo Chryfiufá w nim nie mieli/ 
Ale dito miorie ceremoniámi nie pożyteżnymi Oufie fwe ua 
mi&téia / y oo ty Gas/ ttore nie fičia fis przez to ogha 
Gone. Hieron. 

22. Jáko kto nie ief? z, Chryflufem; ieft réie, 
cim Chryslafomi ? 

Bicdy w NTieście tafi bunt pomftánie/ Pro przečím bui 
townitowi nic brení NIIAfA/ ten fie pocsyta sá ráticgo (de 
by trzymał sá buntownitiern. táEim buntownitiem tef czórt 
przeciw (C brvfinfowi/ 3ótym Etro 3 Cbrv(tu(em nie tt3Yina/ 
3 artem trzyma. S. Cypr. 21 co zás mowi Luc. 9. Kto sie Zeit 
przećiw mam Zmámiieft. nie ieft przeciw temu/ bo tám momi 
o tycb frerze náu?e Apofiolfta przylmowóli/ śle iey wyznać 
nie śmieli/ sśczym tóćy 3 Xpoftotami byli. Cornel. 

23. Jako czáfčim opetáni, gwsżdzie , seláz4, 
klaby wyrzučáig ? 
pofpolście te vscáy nie fa právôžitwe / śle tyIto fiegmá 
albo infe bnmory/ A Śórt oży omámia/ aby fie zdály gwo 
8031ó- 


zdzikmi/ v dli tegoż ydy Tilea dní poleia/ wplugórwa flige 
ficobracéio. bywála ttonáb Gófem prówdiiwe/ á te Picoy 
fot voicltic/ żeby 3 Głowiefć wyniść nie mogłyż Eet: fis 
opstany Prrusí/negzáftrsťav ina0 .przynio3By poomiata/ 65 fis 
304 látoby 3 opstenego wypádly/ gájtm też pramwodślwie ie 
byt wieżył w Głowieta/ y prawóśtrcie 3 niego wychodzę / 
Bicdy fa dier úby p głowieta wniść mogły prze3.górolo. 


24. Zélie Exorcifmy czártá wyganińig ? 

Bog 60 niettorych tow moc fwois przywiazał/ $e Vie? 
dy. bsda rzeżone 00 ojob ná to naznazenyh/ GArE wfispo- 
wàé mugi/ śle žeby wtym omsit nie było/ trzebá aby'te (te 
wa v modlitwy 00 oscioló przeyrzeney podpwwalone bylý/ bo 
efto (woie &árt pedmiata/ chcac syftat oufe ettoramu 
wiscey fosie niż o ciále/ à tym fpofobem przywodśl 00 grze 
cb» przećiw pierwfeme przyłasaniu Bożemu/ v żeby f£ pora 
cyfie táPicgo m tym -vtroreróšil/ wychodzi ná ftowa 3opstás 
nego. záczym wgylitie ezorcyfmy ttorycp Kosciol nie apa 
probomáť pewnośći nie móia/ y fługnie być záťazáne moga. 
00 Górta 345 fa-lubo wiele teft w nich swietych fľow/ teżeli vo 
fobie co nieśyfiego / álbo félfiyvoege/ albo przeciw wierze 
Álbo nieprzyfłoynego sáreterála. 


25. Jáko Exorcyfmy odganińig cz dry? 


Gdy tto očarovány / Gárt ptodzi alomieľovoi/ ślbo 
r3e630m tu iego pożyttowi op 25ogá oánym/ 4 to álbo þu- 
mory w ałowiefu y w rzegóch żylacych pfuia, álbo mieć. 
íoc/ óbo ih nym fpofobem sáraictac/ wiaża tedy (yotrcyymy 
Górtó áby dáley nie pľodšiť/ á Gafem poniewalaia aby pries 
Body #tore zrzucił oddaliť. y godśi fie pfowdć znati/ Store 
Górownica založytá/ obowiezniac Git áby Gioosit/ śle nie 
godzi fis Górow zórómi oodyniác/ boby te było w ow 

UDIE 


— A V „NV. 


bubie czórtóftwo wyrzbeść. Czócta ëflagfg god3i Be eto 
wiefó przez tefórftwa vátomát/ náprávniac to co on zepfoś 
wat. Ale wánny, ebmywánia/ síotá/ mocy aáeromíčicy nie 
Broca! moga co nóprawewać co onscpfotoat/-Dyle fie sla» 
I$ se vólicita väčitvosčia/“ Ttorasfis nie ósicic/ ticdy rosna 
płeć reino obmywa. zażegnywónić fa guftá/ y 3 zmowy 
3 ártem tótemney pacbooso/ y lubo fis zdádza 3e (Low mie 
tych złożone/ przećis fis w nich factie gu(fć navónia/ albo fatB 
dàti miedzy dobre owd miefótoc/ dibo lizbie iáple y ceres 
monism otaífáctc. ; 
26. Jezeli byisdla prawdziwie opetáni © 

R toby temu nie wierzył/ tedyby (Evoényelícy nie wies 
ref Fiaydufa (ie fednáť fal$twi opetóni/ Ftorzy álbo Ol 
iafiey przyGyny zmyślcia/ láťoby w nich był Goran: ólbo 
chorobe láta offwna clerpía / B fis 30a aby byli opźtóni/ co 
fis w białycbgłowóch Geściey trafia/ 9 tym co ím meldncho 
lis mozg opsróła. Częfło reż duch przetlety połazawfy Glo 
wictá Ze feft opetány zátál Dei &by calovofetá Parano ikto fats 
Ferz / bo on 3099y Indzšícy ptágric/ ola tego: w rozes 
gnóniu W tey-mierse falga trzeb fie modrych Inosi ráoííc/ 
6 60 bicia fe nie twóapic. ZBnáť márta fe(t/ Píedy to atowieť 
Gyni/ aegoby sila (wola nie váynit/ gdy gada (asy Cámi roz 


z 


vých fienie vGyły ná powietrzu wiśl/ tá? fie Tamfe láťoby fis 


može. Lož ttzymóc o Gdrownicach/ áby fie fe wedle prawa 
uobsito Ťaráé. bo inne | t preffoty zážegny 
mála! y Piedyby ie nónć 031/ peprseficty 
by tsgo, Drugie fa velati 


rc 


3 
te go 
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+03 to Fonálác Gynít;/ bo fie rzadko ndwracalą do 3694/3 
5c złośćia (wa gina. Elie godši fie id» probowáč płówicz 
ńiem/ Zut ím Gase tršýmác żelózo rozpalone/ bo tego obaya 
ga KKosciol iato rzegy nic(tuSney sáBísnie/ śle fa tego znów 
fi inne. tato gdy pofirzega.że 3 nśdślennice álbo 3 dcióny mle 
; Fo oof/ że w ofobie Pentá lata/ albo co takiego eyni/ «o teft 
iátoby náó przyroozenic/ y ná posov«uocm. 


Niedžielá Czwarta Poftu. 
£ ványcia v Janá Swistego m Rośdsiale 6. 00 wierfó r 
e 9 więrga 16. 
W o. ez és: Odfiedl P. Jam zá morze Gálifey 
fie, ktore el Tyberyadfkie : y [lo zá nim ln“ 
dzi wiele, iz widzieli znáki, ktore czynił nád chorymis 
edi tedy P. Iexsa ná gore: y Mtedzial tám z V- 
ezniámi fvemi. A byta blyfko Pacha, Swieto Zydow- 
Be. Podniozffy tedy oczy P. lezm, y vyrzawjy iż 
a? ludzi idzie do niego, rac] do Pbilippó: Zkgd 
La iemy chlebá, zeby či edit 2 4 mowił to kufige go: 
m xm wiedział co mial czynić. Odpowiedział mu 
Philip: Zá dwieście grofšy chlebá nie dofyć im bedzie, 
zeby kazdy málo co wziął. Rzckť mu seden z Pczniow 
iego, Tndrzey brát Symoná Piotra: ľe? tu iedno pá: 
chole, co ma pruna chlebá teczmiennego, y dobie vy- 
bie, śle coz to de ná ták wielu? Rąckhf tedy P. leza 
Każde 


cud ktory Pań 7 
d 0% F du 'OvT 
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2. SO Chr X nr d pan ^6 lndowi?2 


(lie žáraz Dan Iuó ten Earmit/ dle dobrze 
© Pico y fis inž often zPłaniał Em wieGorowi) e nápifaš £v 
Eaf © cap 9. LD gym onego ludu/ y cierpliwośći y wić 
ty $e3ńawat Cbryfoft. Prory taf Sinae nić sie ia0gy/ przeć 
Sis nie NY 3 Vasánía 1690 . $5 3. Czce 


po poiudním/ 


2 
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Czemu vácaey Filippa pyta o nákavmienin 
ludu d 

236 Silip bdrjiey oto fedfował fie nhel 
foft: i e fis to przy mory S kocią 
fo py Gal ileícy/ prsy y nim fálo mtáfto 
gvwánc/ ná GLS Tiberinfo mi detärzep ur 
vov lego orol wybud oma at lofe phus Hbg. 
vrícle ważył (fo teróz Bäi ^yulingz á 7! 
etrwonym Złotymi zé 2000 Geng cuf jów 
rech zlorvh 12 bez Gtcrecb "julsfeu/ to i 
pi agr 
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$ mor C ` & pi 
wë RE Guioto p niec erciivoo/ Da y tefie Pies 
ble Ju frg Z 3omie/ a iż ráť mało beta 
cb „lebó/ znóć bo ná ten més przy GDY Mont om by, 
o teš 3 iatiego ttcfi cbl:b w3 et wiscey” 
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do máto/ 


fwe čiažo/ v £u e q chie 4 pów úke got ur 

Zi ten e ch palet sło lep vy ni ei bo Rado 23038 
Game ALME le. 1 00 podobícňe 
i i ámád yt tłósć w tofe/ á 


petyus 


żały. Maldonatus. Dooobny cud Dan vesyniť/ Matth. 15. 


6. Ceemmw ryby nosili z foba Vca niowie a me» 
mie[o £ f 

Kaz byť ôo podobfeńfiwa Gás pofłny/ bo fefe po(tu 
file v(biwiono było. Aig 3e byli niektorzy V: zniowie Rys 
Rach oëoio morza też ná ten czas Orogi odprámomwdli / á 
Iuósie prsy morsu miefšľalacy/ navoieccy ryb vżywdią/ tes 
dyc fie w ryby & nie w imiefo opótrzyli. Cie było to wtafite 
morje/ śle tá? fie zwało isštoro/ 63 wieltie bylo/ 6 ractá jore 
óan przez nie prsccbobiita. 


7. Czema ták málo ryb mieli ee 2 
Dobobro tato 3 morza ryby mielie był v/ Vrorydiby 
Śtiom famym fiáto/ podobno też bedac; bito merza, á nás 
Ôštcíe máracy/ (ba rybacy dofidć wiscey tacno: wiele z feba 
noótc niechcieli/ podobno też Geść táto ich firawili. 
x LEE 
8. Dia częgo Chryflus kazat chleb do fici 1€ 
przymicść © 
Aby (ie przez to połazcło / i$ nie pźniewie/ ale op 
fam cuó vŻynił chleb rozimnażśiac. 
: 3 
9. Czema fie pytáť Chryflus wiele byťo chlebá, 
gdyz to wiedział ? 
Aby cuó tym iá śśnicygiy był/ gdyby wpyfcy voprsob wy 
różnie Odowicdżieli fic/ i$ tat móło a nie wiece byty cblebá. 


10. Czemu ná tym obiedzie dať chlcbá, á nie 


dať minas 2 
250 fuż prsebrym cuo volenit w A dnie GalileyfPicy 25 


folo wina/ zatym zofiawało áby tylťo ototo leds VYJ 
pha nii/ 


potym co essnífí Hung out y w cett zás fie chleby ramie 


SI Be tego) byl wobá mie 64160 / sítym enóby był nies - 


potrzebny á chciał fe toż vbogo V fobie prasswoite náťars 
míc/ nie bánfíetowác. S. Wincenty rozumie/ 13 w picie 
3.0nego hleba ciel liťčmor (máany/ Erory nápawať. 

si, Czemu ten cud. Cbryfiuś czyniąc, w niebo 

; meyrzat? 
“by nás Návesť oto fis mamy Wpotracbách náfydo 
góawat. 
12. Jako chleb fie rozmnazat 2 

To fie nogenle 051610/ dlbo że pp Cbhvyfłus iedne Brnët 
cpicbć łamat/ drugie wersai Albo blifPie powietrze vo chleb 
obracał.  Auguft. Dé tozád chleb lamal/ Aby vo vetu iego 
rof. Hieron. £ amóli tednáť y Vyznícwje/ y vo rabu ich leb 
roft 3 Bofłiego biogofiświeńftwó, Abulen. in r4. Matth qu. 
104. Cudowny ten cblcb/ musial być bárgo čobry/ be náus 
Bá ieft pofpolíta/ 3e Eieby co Cbryfłus ayni cuóoveníe/ to 
lepge vaynit/ niżeliby było váyntone fpofobem przyre030% 
YJ. 

13. Ná co vlomki zofiawione od tego chlebá ? 


. by znáťiem byty D fis Ino náťarmiť 6 nófycenia/ bo 
mógł rof Chryfius potrófić áby gie nie zoftáťos y żeby oftés 
sti dom die y poťašniác/ pewni byli o pramôšte cuon, bo 


po amvélonym bánticcie tóli wiec Gárt Ońie ácovonicon 
gie 3ofiéio prawóśiwe ofari. 
14. Cem nie zofiat iaki chleb cáTy.? 

Bo výyfikie wprscó polémáne 1uoifom bam ane/ 6iebv 
anowu fie zrofiy/ euduby nowego potrzebá było. Droánňe 
ście zóg togow vlemtew zoftálo/ Aby fis Vojocms 3 Apok 
tow og icon ooftat/ Chryfoft 


a5. Zéi 


] 
nicy 


15. Jáko fie kofe miedzy źtbofiofmi náldz 1», po 
nicpaz im Chris: Luc. 9. zákazať, žeby śni. pie- 
niedzy, dni kólety nić mieli? 
> Ziieby fami Vánicvie bez Cbry[Infs nic 3 (obe nie nás 
$ili/ bo im záťäzať nosic pieniedzy/ die gdy fam byť 3 nimf 
iato ích fiórfy/ y żywność y pieniadze mieli/ Ecorych Juda$ BY, 
był góferzem. Ola tego Marci 8. bedac 3 Chryftufem/ fráfos TE 
wali [is 13 chleba nie micli y tym (pofedem nálásty (ie y noz jj | 

że/ Ptorycb onlu bárso osywał. 


| 16. Czemu vľomki dane Pczniom 4 nie ludziom 8 
| 
| 


P^ das T 


Do Väniotvte mieli fis cie ná pufáy zábávté/ á ito 
60 domu powracał/ do tegó/ trzebá bylo db wóniowie © 
| tym cnôšie (GË naybdrśicy vperentecni bylí/ żeby (ami w wies 
| Tse oteto niego omocnieni, ôrugím go opowiaodli. 
| 17.. Creme miedzy iedągcymti nie liczą bid- 1 
| | Zychgłow ? 4 
| Be w tym Ewdnycliftowie násládomátí zY00w v Pros 
| ryc biategtowy y ôžícci nigóy w ligbe gie wchodziły, ále 
d | tylto co im lát zo prsefio. 
, | 18. Czemu. ten Tud Chryfufa chcial krolen.. 
u i ` wczymi c2 
| x 250 głośne v nich było proroctwo flToyscfovee/ $e po 
nim miał otugí SaTonodawcó nófiapłć temp pobebny. ola 
tego cnô oba ywfBy oťoto rozmnożenia chlebó/ żroznmielt 
$e to był Cbryfius/ 443 nie myśli tylko o došejny dh dos 
brácb/ óla tego Erolem go chcicli vczynić áby fis mieli debrze/ 
fpeosiemátoc fis beż pracy. wieć účô33 / idto 3% Moyse Gá né 
pof. 


Nie- 


Niedžielá Piata Poftu. 
M mányclia v fana Srigtero w Rozôšiale 8. ep wierga 46 ` 
do tońich. 

"24 onego: Mowil Pan Iezws ludžiom Zydow- 
kim y przelożonym kapłódfkim: ktory a, was do- 
wiedzie ná ime grzecbu? lezliž prawde mowie, przecz 
že minie wierzycie? Ktoc z Bogá de, flow Božych 
flacha. Dla tegoż my uieffachacie, ze nie iefteście z, Bo: 
gá. Odpowiedzieli tedy Zydowie, y rzekli mu: Izóli 
my nie dobrze mowiemy, zesty ief? Sámártan, y cz ár- 
tá maf? Odpowiedzial Pan lezm : la cxártá nies 
mam, ále cz ez, Oycá mego, á wyście mie nie sez cili. 
A idc nie Bukóm chvaľy fwoiey: teska ten ktory fuka y 
Jadzi. Zápramde zaprawde mowie wam: Tezli hto zá- 
chowa mowe moie, śmierci nie oglada ná wiekt. Rzekli 
mu tedy Zydowie: Terazežmy poználi že czártá maß. 
Abráhäm v nárt, y Prorocy! á ty powiádaf; Tezliby kto 
firzegł mowy moiey, nie fkofštmie śmierci ná wieki. L- 
zaś ty iefi wiekfty nad Qycá náfego Abrábámá., ktory v- 
mówi: X prorocy pomarli. Czymze [ie ty czynifš£ Od- 
powiedział Pan Iezws: Ježlu fie ia [am chwale, chwa- 
fá noi nic pie del,  Ieftci Očiec moy ktory mie czci: kto 
rego wy powiádacie iz zefi Bogiem wáfšym, á nie poznóe 
liscie go: óle go ia znam. T izlibym rącki ze gone» 
ZNAM 
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nfetof/ 329fíóe že 
. Tia co Cbryfins 
ut istob9 rzetł 


d 
IA 


c O wiela cudow vicolcrósam/3áG v 
wierzyć mi powini 


I 

150 3 fiemic Srmiste i 

apofgatlwow Fror y teĝbitáli/öla teg re 
£rore Ráplány Zydovfte/ aby 150 wióry ndu j 
rsywgył 00€ lwów byliwolzemi. Aig on Ino lubo wiare 
pay yimomat/ bálwánor nie opuficaaU y w 4 
mácytáni byli/ ná pot i Pogánini / 6 3 too ná 
nózwóli Dáná Sámárytanom. 
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a Czema fie brzydžili Zydzi Fámécytémémi ? 
t pogótmi byli sli zpoEoleńiś 
$:0v otcapili/ egest też ZYD0WA 
ych pisce Asiag Tayka 
tátáisc.: 6y 

dwowali/ ©ž1 

bie ofobny By” 


15 


ov 


foym Rosáidde 
Bowie Leg Dogu fi 
s zybómi rrzými 


eomiersLymi 35031 Chryftuz 


% loan. 4. 

breng 
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ány toż o Cbryfiufie Zydši rogumich. 
42000 b ét ‘po odavpieh 
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Czema Zydźi x Adamáli Chryfiufowi sákoby 


mial Czarta ? 
a tied; tek ná fis obracóć (hmáte Dogn 


QUT, > à 

a 3 Zvôži o Cbryfiufie rożwmich/ ná co im też 

60a: ^jadowely msiey nic Gulam. Kiedy go nóżwó! 

nóryctanem milgał/ bo 9 tym wgyfcy Iuosie wiedśicii 

i; to tówne tiamftwo bylo/ g0y3 mieli go zá Salileyzyth. 

g. Zked przyfłośź závoľáli Zydzinó Chryftufa 

Tzrazezamy pozwali ze maß czártá ? , 

Bo vasgele Chryfimo rett, to moich flow fiubá 

śmierci ná wieti nie fBoftnie/ co mowił o smierci vicdney/ 

a oni to wśiawpy e doGefnoy! 26 1309 bácóo y ftomá de 
; Ja towti 


d 
MW 
pt 
miey 
of 
on D 
mimi 
micy 
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G 
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obrá: 
e 
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tówftie późytóli/ gd93 v ci Ptore oni mieli zá świste/ pomáre 
li/ á Cbryfiufa mieli 3a gezepnitá. 


6, Creme Chryflus zádále Zydom, že byli z, 
cxzárta 5? 

230 oni fis przehwalóli (áPobv 3 Boga bolí, à praes podos 
bieńftwo Ptore mieli w obyádiádh do czórtó/ Synámi fis ica 
go požášomáli/ abowiem złość Y pycbs mieli Gatáňiťa/ iego 
rády we wByfWim Rucpáli/ 6 potym ošiedsicámi iego zofiać 
mieli. 

7. Jóko žáraž cz Art od początku AMezoboyca, 5 

wprawdzie [ie nie 3 olli 

OS poszatľu teff NTežobovca/ bo sá fego stodcía/ śmierć 
ná Adámá y narod [udsťi wefłó. Sap. 2. {Tie softat zóg fie 
to prawózie/ bo wedle S. Chryfoftoma/ rozumie fis na tym 
micyfcu/ profłość (právoíeolivoedci / Ptorey on przez gtzech 
obficpil, Drubzy sad ru rozumícia prawós miáry/ 3ttorey 
on wypadł/ bo fizsśćia wictgego chciół ditámi przycod30w 
nymi ôoftapič. d to rozumienie teft przeciwfo wierze? táť co 
micyfce Z. Cbomaf wytłóda. 

8. Jáko grzefmik grzechu ieß niewolnikiem»? 

Jeff naprjoó niewolnitiem Gdrtow Pim / ieft też nies 
welnitiem pożadliwości fwoich/ Brorc/ gdy arzefy/ moc w 
nim biora/ nábywa nałogu/ ťtory go 6o grzechu náťlánia/ 
obrázá fwmnienie #tore go potym trapi vfławianie/ y na 
Fárs 3:Ruguíe/ tefiwsgóróżonym v Bogó/iato niewolnit igs 


Ei/ zapióry niejpodšiemá fis 36 práce / Dan Bog go 3 domu 
DELITD 


9. Jóko 


9. jako mogliby bydz Synámi Abráháriovymi 
z kamienia vez ynieni ? 

Matth 3. £ brsftüs zyon porcicéitol/ (moie Bog occ fv 
now Zi brábámotl 3 łómienia/ ieli 59034 fynowie tego zógie 
no/óc$ (vnem nie teft teGo/ Eto fis 3 Bogo nie zrodši/ ZÁtym 
iáťozby éf sPámtenià vävniení fynámi byli Ubráhčijióroými » 
fiń to tata odpowiedi/ fiTose Bog obročiť tomitnie v d'Ge 
là now 2ibrébamorey cb zmórtęch/ tófo ebročiť wode ro 
wino/ 6 dufe id velá(nc w tc člátá wprowadśić ratby (y 
námi bal? á fežliby ná tvm nie dofyć / rostazałby 2569 215 
brábámoww aby lež fyny przyłał. 

10- Jáko Abráham obaczył Chryfiu a w eles 

Ledacego ? 

Cbry(offóm S. rozumie 13 Abrábámowí obiámione byś 
1o wcielenie Gyna Zożego/ w ten gás; biedy chciał (wego 
Tznátá ofiarowóć / y tym fpofobem €bryfiufa obaćył: 
Drudzy rozumieja 13 w teń Gås obaGyły Kiedy tuż w otcblás 
ní obiśówione było fiórodzenie Cbryfinfowc. Prágnol zóś 
Abrábám poznóć tólemnice royce S. y prjebweteone Gyrá 
Bozego zrodzenie/ o Prorym mówi pfalm. YOe oniuosicb 
nośći mofey zrodšífem cie Auguft. Beda. álbo też prógnał 
obáóvé dzien Mciefenia end Bożego/ Y odazył w figut36 
284r6ntó/ Tforego miafio Syná cfiśrował. Bern. Obózył 
też pres pofl fam badac w otchłani/ troczy Do niego te no 
wine przynieśhi/ fa Cemeon/ Anna prorofini te. 4 getat 
na to wiecey nig Owá tysiaca lat. Maldonat. 


rti Czemu Chrafins mowi o fobie lam tref, A 
o Abrahámie + flawat fte? 
Abráhám Rawal fis bo był fiworzeniem/ y $ nigego v» 
vGyntes 
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Bynfony/ Cbryfius tto 3559 byt sdwefie yie Stwotcze 
nie 348 láťoby zawge ftáte [is / bo Bog fe záchoroniác / toż 
&vni táťoby výtámieznie fimwarzal/ d 33og fam ieft 00 fiebie y 
$ (icbie. 2(ugufiyná S- w tym cópowied3/ ná coż wycbodźć 
250 fiworzenm należy (tamác fie/ 90y3 ie tworza: a Bogu być 
Story telt niefiworzony. 


12. Czemań Zydzi Chryflafowi momili, ieficz A 
pizcidzieśigt lat nie maf? 


S. Cbrv(oftom 34 co. Sta 40/ dle pofpolicie Gvtáta 
go. Tey zaślizby użyli 5x0$1/ bo v nich ż3wyGAdY był/ znás 
Sne rzegy rácbemáé ná so, álbo ná ^jubilenf/ Ftory fie w lat 
po. wracały y tense fens ief Dom ich/ iate qoyby rse£li/ ies 
GGcś Jubileufiu ieonego nie odprawił. Salmeron, 


13. Zá co Żydzi chcich Chryffufa kómienowóć ? 

250 góy śm porícósiat/se on ftárgy náð Ubrárámá/ zdás 
£o im fis to być wzgócda Mbrabómowa y bluznierfiwem: blu 
śniercomw 34g wedle prámá Levit. 24. fómienowśli. Zbato 
im fie też i$ w fiowicch fwoich rownał (is 3 Bogiem/ ásátym 
blusnit. 

14. Czemu Chryfim nd ten ezás žnihusť ? 

Sábawáli Chrsfinfomi Zyośi i bluśnit/ Gynfac fie Sy: 
nem Bożyny y nád 2fbrábamá oawnieygym / áby tedy pos 
Fazat že ro prawda á nte blušnierítvo/ ten cuo vasnit. pos 
nieważ Bog cudow Gene nie može ná wfpárcie fátfim y blu- 
šnicrfivá/ à cud feft wielfi y famemu Bogu naležacy/ prás 
wośrwie 3 oGu Inôztich znitnać/ bo árt tylťo falfymie 0» 
foto człowieł a może tego cudu nóśladowóć/ sáErytoáioc dym 
tego/ Fogo chce vráic/ i$ fie zda láťoby zniťnať/ albo ná in- 


Me micy|cc barzo pradko viofac/ abo oy pórrzkiacych pos 
12 


míega- 


miefiawgy &by nie wióśieli/ w osm nie máf cnón Sg pryy 
rodzenia przechodzacego/ bo y choroba oczy sámicfác môže, 

15. Czemu Cbryfim vebroniť fie przed ká- 

mieni © 

práme 3y6ov(Pc/ grzehy Próre byty przećiw niemu Pis 
tólo/ vťámienotvániem/ zpaleniem/ obiegeniem/ tytmi/ nie 
Erzyżem/ Ftóra bylá śmierć oo Rzymian vftánemióna/ é nie 
ob S«00r. tliecpciai tedy Cbryfus msti żadney w prás 
wie Sy0omfPim opifancy ponosic/ śni nawet vmieráć tege 
óníé/ Etorego 5y0st wedle prawó émieréto mogli Parké/ aby 
(ie niesdáto D wym przeciw prawu (MoyzeGowemu WETO? 


GH? , 
16. Jako Chryfina zadal Zydomiž nie byli z Bogá £ 

280 íáto ©. Dáwel váy Rom: 8. Prórzy (prawnia Dis 
bem Bożym, čí fa fynowie Bosí. sátym D Syofi nic Got 
i Boná/ nie bsli 3250gá Tolet. á3to0 S Grzegorz 3á 
zná? przeznóśenia be nieba bierze/ góy Ero atofir Żożego/ to 
fcf Pasánia! nadtcbnienia vonstrznogo te. fuda. 

17. Czemu Chryfim mowił Żydom, 1^ nies 
znacie Qyra s? 

250 gdyby vznóli Boga Brcá/ vználiby rátemníce Troy 
ct S. A 3atym y Gynój wie ználi zás Dyca/ bo mu nie emtée 
czyli gov mowił © eYvnte . Ten ief Syn moy kochany! lubo ten 
głos fiypsii. i À 
18. Czemu Bálvochwáley w Piśmie S. zomig fie Syng- 

„ „ma cudz ofożnymi? l 
Bo przej wiårs/ lomil Duchowne + żógłóń mačeta 


fimo zawiera 6 Sëtz goy te wiórs Tamic/ wpada 3111571 
| DT 
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w chere fwe) biorac irnege Bond w malżefifiwó/ dztda 
Eido cnesclesrifow Zvezi De peroófilí; bo Przodłowie ip 
Die ras 06 Boga odpácií. 


18. Czemu Bog nie ieff. przyczyną grzechu; lg- 
bo bez iego pomocy grzech fre flác nie može? 

Sáóney zgoła rzeczy nie mozem beż pomocy BofPiey/ Pros 
ra fie żowie concur(us, y bež tey nówet grzechs nift všynié 
nie może: nie iefł iednat Bog grzechu privávna/ bo ráp fos 
bie pofispnie/ icto Dan éebrotitey s Száfarzcim ? efte mu 
pieniadze w moc/ ttorych ow debrze élbo źle viec może 4 
przytym ŻYGY tego + chce nie niewolac go/ áby ich dobrze wa 
żyw ał/ táť też Bog čále pomoc, 3 £tora možem ślę dbo 004 
brze czynić/ ale níťogo do dóbrego/ albo złego mie niemeli/ 
3yGy iconál e roztazmie/ aby dlowícť pomocy fego ná dou 
brcviymál. tófo tedy Dan/ nie teft prs sna grzechow eu 
farzowyd/ w Próre on wpadaj żle Všytválac pieniedzy Ddr 
ich/ tál y Bog nic ief priváyna grzechom/ w Ftoté čios 
wie fego pomocy níywátac/ W pada. pracbá żeby żle 
Dan uávnit/ gdyby vítósac o E38 farsi DG sle gwyb všewáč 
picnísbsv/ dať mu fe 06 Fafunén: čle Bog nie czyni żle 
Pomoc tému/ efcoryim ivie3c tey ile wżyłej bo b 
moze iegrze eáfars co innego złego ába dobregc 
bez pomocy 25óievy; 30031 nic &t*nié nie mescm/ v vbyvimy 
iey nie mteli/ bylibyfmy ideo Pómienie/ 6 nie 125: 2/ % wols 


nośćibyfmy nie mícli/ Prora nam dať Bog luośmi nas twos 
rjac. 


rack ja SJ a: 
Niedžielá Kwietna.. 
©wdnyclig y Üfáttbeufá S. w Rozdšiale 21. 00 wierga r. 
4$ 00 bierga 1o. 
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Nego. czafu : Gdy fie przyblizał Pán Tezus ku 

leruzalem, y przykedł do Betbphági do gory O- 
Assen: tedy P. lezm poflit dou Požniov [woich, mo- 
muer im: idzie do Máfteczká ktore teft przeciwko 
mam: á nátychmiail znaydziecie ośkce quia dua x y 
oila znig. Odpigzanfšy, pra. miedzcie mi. 24 iezliby 
wam kto co rzekť: powiedzcie iż Pan ich potra ebuie: á 
zárázem pasci 12. Ato fie wkyfiko fiálo: Ahn fie wy- 
pefailo co te/? powiedziano przez Proroké, mowigcego: 
Powieda cie. Corce d'yoiftiey, Oto krol twoy idzie tobie 
cichy: $ieda.acy ná oslicy y ná ošlecin, [ynn podiárze- 
mney. Szedfšy tedy Vezniotie , uczynili táko im byť 
rozkazał Pan ležus, T prayviedl oslice y ośle: 3 
włożyli nanic odžiania fooie: y wfadžili go nánie s. 
A ludži bárzo wiele ffáli Ráty fwoie ná drodzn. A 
drudzy záfte obcináli Záľazki z drzew, y ná drodze 
fłóh. A ludzie nápra od y názad idgcy, mofAli , mo- 
więc: Hofanná Synowi Damidoweinu : blogofłówiony 
ktory idzie w imie Póńjkie. Hofanná ná wyokościóch, 


1. Czemu Chr nie innych cą.afow śle tego, 
kazal fobie przywieść offá? 
3 teraz nís dla tego fobie Fazáť oftá prsypretoéótíc/ by 


fatygi 3 piefiego chodzenia vficol/ śle by mlazd fwoy 0o Te- 
[je 


d'r 
loo. « 
gota 0 
podle 


toic D 
domei 


ff 


Łow 
fobie ; 
DE 
Foie) 


fonii 
4. 


CA 


ns 
Bee 
nig oli 
ne iat 
fo o£i 
tym 3 
Wey n 


tuzelęni/ Sto obleca? 
le.o.cóprimtt. -et 
Gora o r 


f 


A : JA 
Pczntow po oslice 5 


b 


PAT nafta 
9 Doc 
^ 


13 ét dt c. 22 n 
Renia > x VP e? na (rá 
oflátniá G te oboieícónos droga (prá 
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Sieffa tosumicia/ 13 či Dóniewie byli Piotr y Silíp. 


4. Czemu Chryflm obráť fobie ośle ná ktorym 
viki mie siedział, gdyż tókie do drogi nie špofobne >? 
Bo iato idzdy użył nie dla wygody, 093 fie nétosst pie 

Be oćprawowóć Béi a wictge drogi/ taf też y edlectz v:vt 
nie oléfolgi; Przez ogle wyrażało fié Vogánítvo fwawole 
ne ido młoda befivia/ á w r3ecácb Bo|Bich nieumteictne/ iás 
fo ofie ifi. nicpofiuGne/ 14to bxols nie obieżdżonej nátto: 
tym niťe nie éteostat/ to te(1/ Eroremu mec widrę prawóżla 
wey nieopoviedšiál/ śni go Son ol popragdiem prasto an 
zd 


3551yd! dte colto 38 tem co min fle z0óło Däer, Pie ná Pos 
niu glin firoynym wiezdżał/ áby poťazať/ (3 Broleftwo íego 
nie ieft 3 tezo świści/ dle ná ośielłu/ fáto w onych Prálády 
wieśniacy ieżdża. Dyniť też to/ áby go Zydší posnalí/ že 
on ieft práwbsimym WiváBrm/ bo dawno prseo tym dał 
im z achiryag Drorot/ cen jnát/ 56 ná oślicy mial bo nich przy 
táchác mefiy ef. 
5. Czemu tu Chryfim Ierusalem nózwal Zam- 
kiem Albo Káftellem.? 


Gdy pofyľa ozniow do —Jeruzalom/ mowi fm: pobźćie 
čo zam». Czesia dla tege/ že 3 támtey firony ofózowóto 
Ge miafło bácstey obronne nili 3 drugích/ ola gory Syonu/ 
ná ťtorey byť Zameľ/ Wory fam wioiíeé było / bo Wiidfto 
gará oná ofcywálá. C3eścia że táto rozumie Cornel. à La: 
pide nie ðo Jeruzalem dle dO infego miófiecała Danie pów 
(at. ZAhórysk prorot Jeruzalem nazywa Corta Byona 
fPa/ bo pod ta gora leżóło/ Y idt» corta v Tatti ná Tonic/ táb 
ono ná niżgych Gesčiách gory było. 

6. Czemu Chryftus kazal powiedzieć iz Pán 

oślice potrzebnie» ? 


Bo tiedy 00 Chryftufa powiedzidno / lácno mogł on 
Giowie? pozwolić.  €bry(tus bowiem v ludu proftego miał 
wielło laws 9 miłość/ y bla tego Fazal fis násoác Pánem 
ślbo Hifirzem/ bálo go lubšie swali. HTartba Ioan 21. Nid 
tťá (jov Scbeoenfov ydp. Matth. 20. Slepi Matth. A 


7. Czema ChoyfIns chciał z tryumfen wiáchác ? 


„Aby wpyfcy tkónie obaáslu że fis fpeinilo proroctwo 
Sádéryageue/ y nie mieli wymowki, ie Mieffyefó poznáť 
ni 
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nie mogli. dla tego v ôsieci náótcbnat) áby go 34 TT raf : 
) witśly/ mowiac: Błogefłówiowy ktory przychodźi Ge, lubo nie l 
) mieftáty/ co zyniły. Hofanná znóczy zbaw nás Gynt Dawis Wb 
A dow. bo Meyag miał być sc rwie Dawióowey. Hieron. l 
j ieżdżał też 3 trynmfem/ bo YOiclbonoenego 2SÁrantá s tryć 1 

| umfem ĝo (11:484 wprowadzono/ Ptorego potym ofiároreas | 

no. £uó zwielticy rádosiť ná Oroge Baty rzucał/ bo Danć 
isť wicltiego Drerotá przyimóował/ zwłagoć D nie 6awno 


w(Pisedit Tázárzá/ Gym fis wielce wfiawił. | | 
t 8. Zäta Rzymiánie tego tryumfu pozwolili Pánu? 
d ^j3 Bólażęci Bópłóńftie w ten Gas nie oburzytý fe 4 Ar či 
/ na páná? może bydš rá pesydiyná / 13 pofpolfima fis prscle- E 
d Eli/ tore na ten Gds barzo mnogie było / bo fig na 'Orocyys | ol 
P fosi YO ielfonocna oo Jeruzalena sbíegto/ tłwiał ónfeà o jk 
à pámiečí świeży cnô/ w(PrseBenia Lászárzá, © Wzymidnódy l 
jA 3ád ttorzy w Jeruzalem [uo mieli/ to fis może rosbmieć/ dj | 
b Bog ná nie firach puscil/ że fie nie $mícli porwać ná hry 1 

(i»fa/ bo inażey fami Eroleftwo ono trzymálac/ innegoby sá li 
| Brola anác nie dopusčilí. Abulen, | l 
9. Czemu Chryfim z Betfage wiáchať do Feru- p 
d zalem 22. Di 
1 Betfage ilo pige Adrichomius/ była wiofEź Xápláňe A 
n (Pa pod gora oliwna/ w tey chomáli moly e Báránti/ rore » lU 
ki mieli ofiśrowóć/ 3 tey Cbryflus tory dpciat fie Rác ofiéra/ Pé T7 
| Jeruzalem włóchał / przez brame Etora zwás10 złota / fà nó d ck 

nicy Orla Motego/ Herb Rzsmíti poftámit yerod. Dk 
* 10. Gdzie Chryfina dniá tego obládomať? d 


©bido ślbo bárso mát«/ ślbo go bež v InOśi onych nie by» 
A? wáto 


Sie, Yo miego tedy Cbrsftus nown fie 

prod 0o Zetfagu/ y tám wiecztrzat. nástiutvs 
ściołó/ to teft/ sprzybyttu P osctelretto/ bobo fámeno R 
ścista/ tylko (amym Rśpiówom wchodśić Ce gobie, wys 
tzucał Przedamálace y twpuiace/ przedawóli sad ola 3y(En cám 
fivósy Rápláúfcy/ tjecsy oojofiáry należące. Chryfoft. Aue 
guftinus, 


7: . 
Wielki Czwartek. 

Ewinga v Jard Gwóstego w Xosoifale 3. 00 wicrfźć r. 

63 o6 wierga 17. 
X Nego czáfu: przed świetem Bän, wiedząc P. 
lezus iz pra afl godžiná iego áby przefedł z, 
tego šwiátá do Oycá: Fnilowawffy foe ktorzy byli ná 
świecie; do koficáie vmiťovať. A odprámitÍfšy miecze- 


Ges gdy. iuz był dyalef va and? w ferce Zedaft? Daa, 
nowego JSkóryotń, žeby zo wydał: wiedz ge iz wfyfiko 
dal Octec wrzec iego: á iżod Bozá wyfedź y do Bosá 
idzie: wfłał od wieczerzy, y 2027 Bänn (we, á DD£ig- 
why praeščievádio prZEpafal he. Pożymuńlśt wody do 
micdnice, y począł omywóć nogi Lc niows y wcierać 
Prześcieradłem ktorym Jie byt przepajał. Pržsfedľ ie. 
sy do Symoná Bian? T rzeki mu Piotr: Panie, żyż 
mnie megi umywa 2 Odpowiedział P. ezus, reif 
my: Co ie czynie, ty teraz, nie wief dle fie domteft po- 
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tym. Powiedzial mu Piotr: Nie bedzie mi -omyvat 
nog ná wickt. Odpomiedziať mus D. Jezus: Heli čie. a 
nie wmyie, nie bedžiefš miáť czafiki ze mna. Rzekfma 
Symon Piotr: Panie nie tylko. nogi mole, úle sy rece, y 
głowę. Powiedział mu- P. Iezas: Ktoc omyt iefd, nież 
potrzebnie tylkonogi vmayc: úle Zelt czyfty wfyfiek. T 
wy iefłeście czyfkymi, śle nie mfšyfcys bowiem wiedział 
krovy go wydść mial, dla tegoz powiedział ; nie w[y/Cy- 
ście ezyfiymi. «Gdy tedy -myt mogi ich, y wžigť [Sáty 
five: siadfty zášte rzek im: Rozumieyčiejš com wam v: 
czynił ? Wy mie nazywacie Nauczycielem y Pánem: 
a dobrze mowicie; bomci tefi, „A przetoż iezim ia Pan 
‘y Náuczyciel vmyť nogi wáfše: y wy powinniście iedni 
drzgim nogi omywác. „Abowiem dalem wam przykfadz 
śby ikom ia wani vežyniť, tókeście y my czynili, 


I, Ktorems naprzod Apofiolowi Cbrysins noga 
umyt 2 

"jáfo we wfisfiEim dal Gbryffus Płotrowf prseotomás 

nie / rať 00 pooobieńfiwa že rež temu naprzod zmył nogi/ 
3elafias & przy iym zwygśin o żadnym Ap-ffole nie nápis 
fano tylEo © Pietre / G nie bopufizsat vog fobie omywóć/ 
4 teónáE y drudzy Apofisfowie Diotró f? bie mtelce ważyli á 
fhać tylto ola rego nic nie mowili 409 imc bryfius nogi ve 
mywoł/ že sftygih d$ Piotrowi rzeczonę/ žeby fis nie draż 
ł Bia nia. 


miał. Auguft. 4 ce mówi Jah S. Przyfedł tedy do Pistvá dra, 
we (ie rozmmsieć/ 43 nie oð Etorego 3 Apofłołom hógi mu o4 
mywfgy przyfcdł, sle ep (tota e Diotró. £4 S. €b5rv(oftom 
tożuwsie 13 naprzod Cbryfive *myi nogi Tudafšswt. 


7. Czemw ták potrzebne było to róg umycie, iż. 
by Piotr bez, niego nie miat cześci z Chryflufem 52 
Omyćie nog (amo w fobie áni te fef śni óobre/ ale goy 
2569 chciał áby tót beier fei to było trzebą wypić.  pofľus 
geńfiw pod grzechem cieflim/ to Etory gdy Ero vepaóa/ 50 
nieba traci prawo, $v$62ay 346 był o 200m/ i3 doócíom 
Etóre bantictewano) mýto nogiz Chryfiue tedy göy Io 
tole(ny bástiet 3 Ciárá fwego y Rrwie miał Déëntam wyftá 
wić/ negi im omyl/ á to [am w foey ofobie/ nic przeg Hie 
Gnie. à i 
3: NA co Pan mowi Piotrowi, Kto wmyty nie.» 
potrzebnie wmycia__2 ; 
256 Piotr wedle iwydááiu nd poGórtn fotu rece ymył/ 
9 podobno wedle tamtych Erdiom ná on ás zwyczatn/ był 
ważni/ ola tego mycía nie potrzebował čiálá 9 głowy/ śle 
tylto nogi dpčísť mu Cbryfivs vmyé ois fwey poťory. 


4: Jóko Cheyfha foe amifovať až do koñcá ? 
miafie ftom do kości gyra S. AUuguftyn ná koniec, to ief 

61$ 0o Porc; nofego oftótniego/ Erory tefi żywot wiegny/ & 
ten im Ae pofiánowit. albo tež Ná konicc/ te ieft/ aż bo 
foego toria, 13 dua ních żywot (ivoy stońóył. Sá$ dee 
Fill. tá£ to tłumaczy. Ná kouiec, to iefł mitoscio dojPonóta / 
bo nie záftugulscych ná tv VYNÍŤOWAŤ/ Á to ftatenic/ d ršeáa 
feme nie Rowy: S, Chryfojňom to/ Ná koniec, Gë wyfłada/ 
B8 vimies 


h vmierkiać ná ten zós fws miłość wyświadczył tlaswiez 
fy Siťráment ftánomiac/ w d*arovcr fłardiac fie aiobii: 
wie o Deniow/ áby wolno obeflt, loan.18. P:zytozyłzóś 
to Cbrufins o miłośći Botey? Do o mece fwóiep y Bofłwie 
topr3oó pomłedjiał/ ityn zóbiega eóporoícosio temu/ ce 
mogli pomyślić Zipofiolowie. Jezel Syn Božy/ Gemuż 
ma fis dść trzyżowóć: Bo to zmiłości Gyni/ że tat Bog 
świót miłował. 


$. Czy mie wiek aby nam miłośc Bog pokazał, 
: gdyby fam Bog Odiec dat fie okrzyzowóć? 
tTiiwgymby nie była miłość Softa wietga/ bo taż wra 


fna V tedy s © DYch co 9 w Synie iftotá y naturá/ žZáňym 
nicby mám zácnicyfego nic oat. 


6. Czemw śmierć fwoie zowie Chryflus przey- 
ścięm do Ogtam? 

Bogo śmiecć nie zórrzymótć vo grobie/ ale tylEo iéFoby 
mií&iac/ oddal icy te powiunóść. Bowie też Gmierć przey 
Keng bo (is ptzeż ne ftat páfcba náfo Pá há zás przvyscie 
snád y. 

7. Czemu Chryflus Mpoflofow ofoblivie nótywa 
wymi? 

25o. mn le Bog-Ociec ofobliwie oddát. Joan. rz. Aby 
fe nauczył/ 9 (am ie też Chryfius ofobliwie: miedzy. innymi 
obrał/ y miał przy fobie iáto przyiacioły/ cátemnice ím fipo- 
fe oznóymniac/ nółoniec ie fwemi Pofiámi do dwiára cátes 
go vyniť. 2. Cor: 5. 

8. Czemu-róczcy dla nas-Bog Synd wydaf ? 

Vôpomiáda 2inyci(Pi Dotcor 3.part. aus, 3.art, ult. f 

nás 


gäe hilat Boy fobie 36 femp Bpiefäaiabic / é stym Stad 
(wego brátem nigym vásnit/ d nic ná to w ten Bás przyftał 
Syná/ áby świat tógo Dan (abit dte aby przej śmierć $06; 
wit. ; 


d D LE a . » 

9. Jáko rozumiec laná S. ktory mori że Chry- 
Jim fwoie wiecz ery odprámif prze I ieltanoca, po- 
piemąz inni Badmyeli/lomie pily, iz w Jamę 
W telk gnog 2 


Matth 26. Marci r4. Luc: 22. powiśdśió/ že tá tíedsersa 
bylá w (aie 10 ilf Ange Sy0o:w[Pa/ fam tes to Zog Zo: Cbry 
Row vażonia/ ba oa we fei obrať prámo chowóć / 
przeciwto Proremuby byľo/ Eied$bę (ooie PDéftb: Za YDiela 
to nóc-nieGójb obffaiego odprźwił, | Dia tego Nére 
S. cap. 14 "pomlába/ 3» vo ren zás la obpráci!/ Eledy bytá 
pétbá ŻydowiPa. cá? tedy "ëmge, 30ruatcní pogoósta. 
Voażywgy flota o pi imie Prove feft o Dafcc/ drátie fa Num. 
28. Caters fioo má $ieżych picriv(icqo bedii Mielkano c, 
Á $efhaftego codi ose. i. j^ reng né sroavftosc pás 
tejac/ powiedzial / t$ prseóconiem świstym Pzfhs/ miál 
Don fwoie VDielkanoc/ co teft przed cod vitoscia7 3 Prora 
świecono dzien Dachy. (im 358 Ewdnyeliftorote pátršúáa 
ná (am ôžieň Páfcby/ torca Bożywaii Barśntć Zvôši/ nás 
ptfali i$ weń Dan [toa diegia odpráho (1 Y tódiWóByj;cy toż 
sgodnie/ lubo nie tysże (pofobem powieddieli: 


10. Czy byť tež Indaft ná ofldtniey wieczerzy 8 


Wielu rozwmicia že fvż byt edfedl Tutaf Aa Zydow 
áby wyoct Chryfiuľa/ ale Dóleto wiecey Cf ta ich / freny 
pracdionegofo toyimicnia/ bo Luc: 22. goy iuż V 
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święci Fielidh efh. ré toD reto Prag mie Fovód feft 3€ 
mno. ásárvm os R ommanyia wžiawfy popedł Chry fufa 
wybawóć Zle Theopbiladus in cap 16 Matth. powmiáðá i$ 
udag po? cfoba chlebá nie połybwał SAPrómenty/ lecz w3tw 
wy go zrať C bryfinfeveycb zhówa? tym vin v(tem/ áby og 
2;v06om potasat y Dáná v ńfewiernych w odoyoc padał/ pos 
wióddtóc že chleb ten Cbryfiue nazwał čiálem fmoofm. Dod 
efoba ging syl Sáťramentn/ ba Lun. -22. Cbrsfius Fazat 
áby wgyfcy pili 3 Bieli «o przy oným fioie bylí/ y. voBys 
fey fie napili. 
x 1 " d o I e 
ii. Czemu Chryfim do Kommune) przypuscić 
Tudaffa— ? 
335 fefóe ná ten Gás nicmiidomy był Apofiołom grzech 
mudafow/ Inbo inž był wiadomy v Ksiażat zybowfłicp. ola 
tego niccbéial go przed D Gniámi C bry(ins eftémiác/. ale 
przečís nícinácnie cíognat go do poťutv/ to grożba/ to 004 
brodšievfitvý/ bo go zaraz ont Ráptánem y Duťupemý 
pogroiif mu mowiac: Biadá temu przes tego bsdžie vovôkť 
ny (5n ólowfeóv. 
12. Jóko Chryfins mowi iz w Sakramencie od- 
mienia fie chleb w Ciáfoicgo, gdyz tám ief y Krew? 


250 wzgledem ftow Frore nad cblebom mowił £brvfius? 
tyltoby w Ciáto miał fie chleb oómienici śle is Gálo Chrys 
fiufowe Lett żywe/ 6 zórym bez Prmí bvôž nie może/ tędyć 
y Prem feft/ v toż teft vo tcónev ofobte co we owy. Aicdyby 
345 Cbtyfus nie był 39sov/ isto byto feig vo grobie leżat/ 
w ten gás gdyby Erory Mpofłoł poświsćwby byt cpleb/ w lo 
moby fis bez troi Cielo przemieni, 


3. Táko 


mg: fáko Cheyflus chleb poswieeaf ná Joey ofl 
fnit) wieczerzy ? 

, Salmeron tom. 9. traćt. 12. rozumie (3 żeghalacz y Bra 
náó niem Gyniac/ y przydńic/ że otym ieft podanie Xpoftels 
flic? bo 3 wfárgm Satonie ofiśre nózwana Cenufa náate 
ry deóci świńtć ponsytane/ co #rzyž wyważóło. "Komunfe 
Towat też y fam Csryfius po oźniśch Ola (wey pociechy ous 
dyoveney. S. Th: p.3, quaft; 8r. art: 3. 


L4. Crema miey[ce ná ktorym Chryfius fwoie 
odprówował wiecąerzą zwálo fie Wieczernikiemm ? 


83031 13 byli pod moca Rzymian ih w wielu rsegóch 
nóśladowóli/ á ofobliwie oloto biesiad y bóntierow. Yla- 
przod tedy tymiż nazwi(Bźmi stáli (by (coe flotowe ro y 
Joymiánie/ myli (is w łóżniśch przed bántictem tóto 9 oní/ 
álbo prsynámnicy głowy/ co y Apofšoľomie przeć ta Wies 
Bera znać vŻynily bo Cbryfłus rzefi Piotrowi tto omyty 
nie potrzebnie więcsy tyllo áby nogi vmył. Hamafgzymá 
li fis też w onnemi oleyEiwi ábo móścidmi/ fa to 3tiác ex 
Luc: 7. iáta też y ATAgóślena Pónn przyfługe váynita. Do- 
tym ná Ge Utaoli Gite we(ote; á Gaffołroć tyllo icone 6 tá 
fis zwśić godowa. Die diabóli ná lámácb/ dle ná łoślśch lea 
Zac ledli/ AG też Gafem y bieDźieli/ obuwie też 3 mog zPľadás 
U.  PierwBe o nid. byłe míey(ce we frodľu/ 6 w tým mër 
Gm Z vôší násIibo wal H man: Łoże tedna! wieccy fiaa 
wiśli níž Riymmiánie/ bo vtyd ná bantieróch tylto trzy bye 
móty/ & ná Foždym néit trole byľo/ rem fpofobem že Wto. 
ry ná plersiádp pícevofšego FIGOT głowe/ 6 trzeci ná vetotego/ 
grad po lácinic DOie&erniP zwśl fie triclinium. > Žátym estt 
ná ofiatniey wieczerzy trzy tozd tyl£o/ to ief oo ig dk 

wa 


fied bste: tedyć nábwn Ťošách po píacis było S poftototor 
à na tym ná Frormn był Cbryfius/ Jan S. był wtorym/ A 


vi i trzzćima Piotr y tob Jan iato wtoty ná piersiach pánftic "w 
i ležať. täteg mify wiel y wByicy tedli/ wofpierdiac fiz kz- iR 
" wvm totciem o tože éibo o podwfte/ a ifem ná fwYch nos WAŁA 
u l nách privélabáioc táto Gynia Turcy Flatoniec/ obiera H 
fobie ZArolà/ albo Przełożonege nád banfiecem/ o Le Ëm 
us Odrz 3náé fan €. cap. 2. Taf tosebral 3 wielu ffarych tiag 
Pererius inIcan.13:difp 39.6: 40. 28 3658 ryito prówie Wie s 4 
Gorzów be te zwali YD 1e Getnftieim. il 
? ij. Czemu Apofloľowie wprzod iedli Wtecze- j | 


rzą niz kommunikowóli £ 


b Ke Sei Scene wprzed w Sydow dRWANO/ niżelń 
A Báranta YOteltenecnego posyroano / tcory był figura nás 
4 fcy tommunicy/ figorse zás należę poprzedzać to/ co 3naGv/ 


y Oli tego Cbryfins wprsoo odprawił figure/ piseli etes 


e ment przes nis znśżenw pofiánomuť/ Śtgo tetas nie gynes 

? my/ bo Pájchy Zvdowfbicy nie viveamy. flf pámia:Es os 

ka fiórniey pán(Biew wiezerzy zwytli bylt Stórzy Cbrzesciás 

X nie Dotoáé vbojBem wieczerza w Rośćiele/ éleol3 wielu nie 

jl przyfłoyności/ ná Prore fie (Páryst 1 Cor: 11. S Daweł/ 3816 

4 t étonoto. Zowie fis 336 neg Gitrament (Eucbácifita/ ro reft 

" Osie czynieniem: 3 gdy go Cbryfius fánomiť. Marci 14. Osie 

i ti Bogu oddDawat. 

: 16. Tako rozumieć co vželť Chryfim, nie bede iad? 

e áni bil až w Krolefiwie Božym.> ? 

i ^jabl 3 Apoftotámi po zmartwychwftśniu / pił ocet V 

/ selé na Rysiu. Mle nie iadt 3 potrzeby iedzenia/ śle rylEo 

t &by (ie poPas4t budí po śmierci prawdziwe? ss atomieticm/ | 

M é iadi inž w Frolefiwie dożym/ bo mä nieśmiertelny. Aug? MM 
£1 | lib. Ie H 


gege 


lib. z. quaft. Evang. queft. 43. Gregor Nazianz. otat. 2. ifi» 
Pafcha (Ta Brzyżu pił/ dle fit wino? o Eroryis mowił/ i3 
go pic nie mial/ ecet zab nie Jeff winem 4 dálečo wiecey 
áelc. Salmeron, 


17. Grems Hueltgnoc Zydzi bárziey rocz y. 
fio niz mae Swietá świecili ? 


Ciynili to ná pimigtte efoblimego dwbredzieyfiwi Ma 
3490/ 13 przy wielu cudow 3 niewoli £ dipfPiey wsbówieni/ 
be y przez Morze nego fucha przegli/ y mánna ie niebiefta 


tarmiono/ y 30 przew odniťá mieli wecónie ebtot/ à wnocy 
fup egni(ty. 


18. Crema po brzyteciu Sólramenta x4ra-, 
luda odjsedź 2 


Był y przedtym Gyéton w Judagu / Łiedy fie Lieu 
gemcóniem y Tradicia, śle goy ntegodnie pi3yíat Sśtrde 
mient/ wielga mec nań wšist. Bo prosit przedtym Ssás 
tan aby mu peswolono fuite zënter y 6epafigoro mu; y 
zwoioół Judafk/ aweń w flop té innych čo záprzenia/ y 
6o nitoofPonélesci rożnych przywiodł / GÔV teò? Szátan 
wiiał mec/ zóra3 Judaa na wybdnánie 3icy igo woli przys 
wiedł. 


19. Crema ba Naśw: Sókrómónim nie godźi ty- 
bác profiems cz Towiekowi Z 


Bo vo nim feft prawdziwe gista Cbryfiufewwe/ ná Ptavez 
ge plaitomanie/ pewne ojeby. pestisci(] icenáfby y Glos 
wiet profty nidzarzť AYT/ abdybý nte Dyto Rápiláná/ né przys 
Hab gowby 3 błota GGdhnwie Ciasw: CéErcmenr peonio[t 
Sylv.Gabr. inéGty 35 nie Gods fis dntnówer Alervtomtybac 
NAGY? 
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MJ 


fiacsenla v chufł/ ná ťtory b S. eclváment Pľádšiony bywa/ 
člbo w Ecorycb Rrew Pinfti przebywa, iato to teft/ Eiclicb/ 
pátená/ corporal purificetortitm/ pala/ ôtrarz nośifty/ ślbe 
poxtátyl/ bo tego prawo Duchowie zkbrania Cap Nono 
2. deconíacr. dift. 1. innycb 345 nagyn y pločien Prore fis 
nie tytkia S. Saťránieníu/ godzi fiseootyFać. (D nie dotys 
dniu Agnus Dei y Olein v KRrsyżmó nie mmap prawd żadne 
go. Dlatego też gdy mála oarodc do prónia Corporały y 
Duwutficatoria/ w przod (ami Rapłani przepłofuia. Sylv, Ta: 
bien. Rofell. á nie płocza Alb y Dbrufor: 


20. Czemu Mie odprámuig o Swietych, ponie- 
waz famemu Bogu ofiárá nalezy? 


WTA reft ofiára pramożłwe nowege teffamentu/ v nie 
tomu fis tyllo Bogu ofidrowóć niegodji / tá£o też śni ol» 
tarjow/ áni Rośćrołow budować. Dla tego też nigoy na 
ATBYy nie mew! JAáplan ofiśruieć e Pietrze y Dávole / dle 
tylto fámemu Bogu ofiśrute. Jednat iż przy tey ofierze/ áb 
bo wtym Ragctele ofoblirose bywa pámiarťc Ecorego Świe 
tego/ tedy mowiemy/ i$ otym Gmístým odprówuie fie 
£08a/ albo. 13 Kosciol feft tego Swistego. 


zi Lco fie obraca S. Sákráment po pozywániu ? 


Dłuzey Cbryfins Dan nie soffáíe poo ofobámi cblebá y 
twwinó/ tylko pofi ofobe chiebó y winá råt (a niezepfowóne/ 
żeby to nich iftotá chlebá y wina przytodzonym fpofobem sos 
fiawać moglá: zóczym feželí iege w vicie popfowódne bes 
Pai tedy Chrvitus ve nid być priefkáte . zotadeť też nie 
v wgyfieich rownie trawi/ bo gdy v Togo pełny/ mie tdf os 
tbotnie fis bo fmey robory vósie. Vá scpfoveánte ofob To- 
let: lib. 2, cap. 29, Summa pnuíčvolercí god5iny nkjnaża/ Cle 

Zi: mens 


mens Dapłeż de Confeet; d. 2. can.2 
s. +. - D 
wfeść qooiin po viycin Sátrime 


3! 


ac. 


y&/ ttora fis w 


a 


22. Czemu Sakrament Kát TA wd 2 diera.» 
wiele w fobie $łopniow'? 


Gia to Chryftus "Kaplánevo ná swiećię pofisnowit/ ås 
by poícgo do ntcbá odcyścin/inn$m wiernym e. O: Ťtamen 
tá rozdamáti/ à ofobliwie Saťráment Clálá e Aewie fos 
ley do Prorego wtefe potrzebć przyprawy/ y žeby icóni (fu, 
żyli w rzeGad) należących 00 tego Sátťramentn/ druday acd 
fami fprówowól. X 3140 míetsy Duchoronymi noprzob fiés 
nowia nisttorych GSdźwiernymi/ to nf? Oftiarios, áby tvier 
wych oo niewiernych oddžicláli/ Do ten Sátráment i 8 ola 
fimych wiernych. Drugih ftinowia/ abyntiewierne wWiós 
re przytmutace rónGali/ 6 či fa Gytelnicy lbo Lectores. 
Drugich aby Gártow wyFlinalí 00 tych co wiśre przyimuia/ 
A ci fa YDYtlinóczc/ ćlbo Exorcifie.  Drugich/ áby o naay 
niácb niepośweieconych / flużacech/ iednáť bo eátrámentu/ 
picao mieli y 6o tego € Sáťránentu gotowali MÁrervá/, 
a éi fa Aeolythi, Junych fors vbs móterya luż vo naśsnićdh 
poświeconych fprávomali/ Á či [3 Subdiaconi. Jansch áby 
ten Satrament-00 Ráplánom výsnicny/ Indomi rosbavoda 
li/. 6 čá {æ Diaconi.- (ióofłótek tych/ Pra 
ment y te ofiáre SOprávomýl à ci fa epi 


5 riteni S w 0A 0305. 26. 05 wi rá 2. 00 banbz, 23. 
© wrórtó e. t w X 0301. 14. 00 wiergó 1. 60 4. w RO303. IG. 
an futga S w RI! o ar od voiecfid 1 bar, to (R0305-23- i 
v Janć S. w R9303. 18. 00 voferfiá 1. 60 0R 0303. 20. 
Dla lepfšego por udka Máterya tę ná części rozłożemy. 


CZESC. PIERWSZA T 
O przedániu Chry ftufa. M 


L Czemw Cheffe fkutecznie láka mogł uie» 


przefikodziť ore ie 
35o Cbfyfłus przy ece fwoicy cót (i e záchomwat/ tafoz 
by tyl£o byt prawożtwym ctowiclienr à nie oraj Bogiem/ 
aátym fpofobamtcymi/ ttorymi Glowiet może/ nie Gvn 
gwałtu/ ©dwoDźif 00 grzechu / rei fi RZ fie v3ctio v5 
YOilli Czvodrteľ/ Do miłości fwey wiodac/ przył omináiac 
co go pottóć miało/ teżeliby fie nie upéimistat. 


z. Jóko w Tudaj GI wflapiť [šátan > 2 


Pige Jan S. cap H- že v ftapit/ A 
opetal/ w dufe też nierojtapił . 4Á5%m | Cen fen i 3 
na G.że 34 grzecby inne Juda powe Hog pozwolił czartu/ de 
by go bárites Pasit, z álacby (ie w nim mocniev B 
závmomály o przeddniu dCbreiintu y mni m Ver AE n 
tno $e pragnienia pieniedsy/ gniewu przećiw tiFagdślente 
Frora ofei-t wylałó/ i3 3 niego. nie mogł abe vaynic poiy- 
ttu/ smiálogci do złego uczyntw. 


= 
IGE 


15 pé v 


3. Czemm lan P Qowie ludafń cxártem ? 


"ärm go Gartem cap. 16. ná połazdnle zľosci feô 
ftóra go s Gartem slaáytá/ bo iáfo mowi pifmo né innym 
micyjca. Hro isprzylepiá do Bogd/ iconos (i 3 nim fiżie/ 
a teo. fie też fazy 3 zás tem/ iednoż De 3 nim fiáie/ 9 ola ger 
99 grzeni Gércem fie nietáťo fłóie. 


4. Jóko mogł luda Chryftafa nie przedamác, 

gdyz Bog od wieku wiedzial iz miaf pezedác, á wiá- 
~ domosč Bofka mylić fie nie mozes? 

Gdyby Juda Chryfufa nie prseóat) nie miałby Bog 
00 tofetu wiadomośći o Lego przedanin/ å mogłby nie przes 
OC y wolno go przedał/ lubo gdy go (u$ przedcie/ nie po 
dobna dby nie przedawał/ v ná to pátrsac Bogu mylić fis nie 
podobną. Cla tym 34s móło/ 3e to Bog ed wiekow wioślał/ 
bo nie widziałby eo wieľu / góyby aafe fwego Juda nie 
przebąawał. UDiśdomość zás 25ofPa/ dla tego Jet? oo wietn/ 
3€ y teraz iefl/ bo co w Bogu ráz icft/ zAwpe iefi: dle mogtá 
teraz nie być/ á3átsmby też ani o6 ictu była. le rže- 
G€B/ wińdomość w Dogu feft iftota Baza &torá nie może 
nie być/ ć zatym y wiádomosé musiátáby byč+ sta yteft 
zawfie Bogu wiadomość wedle iftoty fwoiey/ luboby nie to 
połazowała/ co teras polésute ; tóto zwierciśoło toż teft/ In 
bo fie co nim inna cse. potóznie: śle lubo nafa wiadomość 
ma to 3 ftoey ifłoty/ że tylEo tedne rzez poťazác môže/ y wie 
le ieft rzeGy/ tyle teft v nas nowych widbomosci: v Boga 
3á$ wiadomość/ ponieważ fama fcft Boffo iftota/ iáto iftos 
raiefłicdyna/ róde y oné: y bedac icoyno/ rzey rone y 
fobie przeciwne vosrosáé moie, 
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$. Czemu Pan Indafá wczynił Gifarzen: gdyz 
j T 37 zľodzičiem >? 


3 ola die mu Cbryftu s pies 
3 ich vtraóác/ às 


níaóse (wc em 


by Geno n ; cbetat połazać/ 
iáto fobie icEce ważył pien iage, iteósietowibao 
j ajv. powtorc/ tafo nanie 2fpofios 


eu zabawe dat nali sei wtenae f 5. I. Cor. 6, ro 
piste 7 éby fprámy swięctię wzgórózenym Inosiom Żofide 
wewano. 

6. fókośmiał ľud. af. Chr fra fa przedawac, gdyz 


ták wiele tego cudow widział : 


my 


S. Hieronim mowi/ i3 iéto Tučaf o cuódch Cbryfiu(o4 
wd 3 Zvdámi trzemał/ to iefi/ czórtw ie puypifow air tát 
też o nim tr3yma co y $yoi/ 13 3 pychy Syril fie Synem 
25oiym/ C€3cbátu nie chowa?/ gárósil podániem Starý b! 
praefto at 3 grzepnih úle iceonct nie vosumiat; áby przeż 
iege pízedčnie miał € € bryfi (fus przyść 00 śmierci. 


7. Jàáko ludaf Chryf tufa ná $mievc wydal, po- 
sie»áz Bog Syná Tiko JH Was n4 smterć RB, 


mierc Lbryfłujowi nba nagorował 3 3yóámb á 
Bog ích sley woli podał &yvná dldnes/ megacy go obronie. 
Bog fis, grzechem Syoowfhim bryebát/ dlc tego cbcict áby 
Syn tego òla nas včterpiať/ v żeby tym (pofobem grzech on 
ZydomfEi vóynd dobry rx since? 


8. Kiedy Tada Chryflufa przedať ? 
Aesumiente £o było sôa wünsch CDrześcian / $e go we 


Gztods rano piedat yć la i tego €roos poscili, Auguft. 
epift: 


epit 86. YOc Czwatteć zig gó w nocy Żydem wydały obfes 
cu ac Gei że go im miał podać/ bež Żadnego tumpitu Ftores 
$0 fie Rápláni Sydewfcy bal. 


9" Crema Bog fiworz.y! Iuda[tá, ponieważ do- 
brzeby mu było, gdyby [ie nie národžiť ? 


Dobrze fis fiało 3 fie Jndagnarodsi/ boidloninóyby 
czórtow y potepionych/ Gego vzy S. Augufiyn/ Bog mie 
fiworzył/ Biedyby ich grzechu ná fwa cbmale y wybránych 
poiytc£ nie miał vżyć/ to$ [ie ma rozumieć o Judocu ále 
„Judagowi śle (ie było národšiť/ tato tego wyraznie dsťľada 
f£oanyelia momiac: dobrzeby mu bylo/ by Ge był nie rodšil/ 
boby ná mebi piefielne nie przygedł / bo lubo ogolem mos 
wiacł lepícy byc niżeli nie być/ tednat lepiey nie byc/ á niże 
li przeťlačie być/ iśto icft Eccl. 30. tato naprsyblad/ Oobrze 
A go; tto tručížng dla mnie nágotománg wyplic/ čle iemu 
ile. 

10. Czemu Chryfóus mowi Indaftomi, Co czy- 
Bi czyż predzej > gdyz fie złego nie godzi vofkáza- 
mac? 

Die vostá;uie tn Chryfius / dle rélfa oosmolonfe Säit 
bez froregoby Juda$ nie mogł wydać Dáné/ á prze3 to EI 
mo też ochote 6o msti pofdznie. S. Leo ferm. de Paffionc. 

11. Czemu potym záťovať ludaft ze Chry/lufa 

przedaf ? 

25e Fícóy Chrvfinfa puzedawał/ nie rozumiał áby mido 
To przyść òo śmierci/ čle że fie € brvfius miał wyzwolić przez 
cud táťi. mogł też Gárt on Żal w fercu tego vosbuoiic/ áby 
99 òo rozpóey przywicdł; co w grzepnitóch / w grzechy ie 
Cs B Ue vopromáósivG y fpráwuie. 
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12. Ná islim fie potym drzewie Jude obicit? 


Iuvžncus, barzo dawny Cbrześciańn(Pi Dočtá powików/ 
$e ná figowym/ 6 v wielu teff rozumienie że Adam set 
owoc orwzwpy 3 drzewa figowego/ y táE ná cym Orzewie 
sdinat juoag/ s ftorego (ie podsťá snguba 2(0ámowé&/ rus 
d3y mnicinála/ że drzewo było Sycomoros, Ožiťa figá. 


są. Viele Indaf wžisť zá Chryfinfa ? 


Wftyfawfy Judag i zmamiáli fie Zvôši ná śmieć Chrys 
fiufowa/ on ofiarował fis/ 1$ miał im go o0ddć bez tumultq/ 
ftorego fie bárso obawiáli) wicdzac iio pofpolfiwo mažys 
ło fobie Cbryftufa/ y iáBo ím 0obrze &Gvnil/ á w ten Gds bys 
ło Inds bárso wielfie sgromódzenie w "jecusalem/ ola Vros 
Gsffośći WielEonocney. poflánovili mu tedy zá to Déi tržys 
d3ieści pienísósv frebenych/ 3ttorych ľáždv zświerał w fobie 
Stery Juliuge Rzymfłie/ á tr3yoticsci talich pienisozy/ GY- 
ni Fľatow iymiPicb Owdnaśćic/ to iefi/ Germvonyd złotych 
śiedm/ v grogy put ieóena(ftá/ 3aczym frebrníť icden Gent Lie 
Eos Dol(Pi złoty íeócn/ y grogy peł ośmnafia. o3íalo fis to 
we Szroós/ w domu 2ínnagoroym/ Cyrillus 


14. Jóko ludaf pieniadze oddať w Kościele Z y- 
dowfkim Káplánom, ponieważ oni az do godziny dzie- 
inigicy, to delt, náftey trzeciey z poľudniá, okofo Mekt 

Pańfkiey chodzili? 
| _ DBÔBAT podobno/ mori S. Auguft. lib. quaft. Vet. & Noi 
vi Teft: queft. 94. iuż po zawiegenis Pana na Arzyžu/ prze 
ligy fis/ 6 cbad ym fiv cudá Erore fia Ôžialy przy émiercí fes 
go. á podobno też w ten ie Judafza odfiopit/ dołazawfiy 
aego cbéiat/ tory (ecce ícgo do tydo Gas ZótwWArOzone tr3ys 
mał. Orig. AT m 7.06. 15. GG 


i5, Czemu Paw ludófowi nie dať Betecänen 
Tajki do pomfiánia ? 


Bomy więcey dobrego Bog vävniť/ A ont grzegy/ so c EE 


go biriiey Pará.  Ddynił Juda Apefiotem/ odiwodśił 
00 złości, feras fe3:fprówiedliwie Léift nte Odie/ Prora mog 
dac/ ttóra miawjy Judcfz / niepechybnieby fis nawroćH/ 
śGY 3tatto:a miał mogł fis nawrocić. e Hieronym pi- 
fei +3 Ge juOafi obíesiť praed zmarrwydhwftaniem Dán Rám. 
Theophilad Papias. Euthbyny: przyddia/ že fis vrmal/ a poz 
tym és Éretti przeżzywgy/ respeit fie/ (tráfšnie roprzo0 epus 


wnatBy/ vtámto micyfce táfim sárásu (inroóemy iż Pto te. 


miial// iefcae 34 Gf: Papiafć rania S. Yang Apofiofd/ 
mušiať nes zátyťác/ Ecory też przę0aic/' 3e Judaf przed mier 
ćta/ la puchliny patryć niemogł/ y 30 wczem sterty) przez 
putt pe. śle podobnieyga; 13 záraz ná orzewie wigóc zputał 


fiz. 
CZĘSC WTORA 


O Rožmovie Páňskiey z Vezniámi. 


r. Czemu Pan mowi. že Krew iego miáťá być 
wylana zá wieln , ponieważ: wylana zá wfšyfikie >? 


Ao lubo 36 wgyfitie welana/ nie wgyfey tesná? (utlu 
iey doftspuie/ to iefi/ zbówienia; bo fami niechca. ad teš 
podobno lubo 3á wgyfitie Tree wylewał/ 36 nieťrore fednáť 


ofoblimíc ia ofiáromať. Abulen. in Matth, Io, guzít. 101. 


2. Tako fie godzifo záťomác „Apoftolom śmierci 


Chryflafomey , gdyz wiedzial ze Bog hoat aby Chry 
fits comárt, á do woli Bozey flofomác fie trzebá ? 


Gobzt 
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8 005l fe zśłowóć śmierci niewinnego/ ústím był Chrys 


'ffus/ y to Gynili Apofołowic/ :lubo przytym ciefyli fis 3 94 


wocow tcv smierci te iefi/ 3 odfupn swińtó/ y micbá two s 
rzenia/ 6 vo tyi oboygat oo woli fiz 2503ey fiofowali. 82 
niedhčiať Bog grzebu 3*5owfPiego/ y zAboyfftwa ch stolis 
wego: cbéíat 315 v práznať oPupu świdtó przez śmierć Chry 
fufowe/ to iefi/ Bogu (ie podobało 13 C bryftss cferpiat/ śle 
fis nie pedobálo co Zvôší Gymili/ dúto gdy Ero chcac fFomu 
fyná zóbść/ #tory ma vorzo0 śmiertelny ve (obie / reem 0% 
10r206 otwarzy/ v rat fyná vzdrowí/ przebicie wrzodw podos 


be fis Dycw/ śle zlá wola zabovoy fie nic podoba. 


13. Czemu zá jamego Piotra óby wiara iego nie 
vflamáľá, modliť fie Cbryflus ? 


Bo miátà ná Piotra cíesfa, ngit ná inne przypóść poľus 
fx: á Diote tes miał potym innych w wierze vmacntác: y v 
prosiť Dan/ bo miórś nie nfiétá v» Dietrze / lubo Tiedy fis 
Pána 3épieral/ vftálo wióry przeb Inó$mí redsnánie/ ícónáE 
wiara w (erem nigóy nie wysájšá. I heophilaG. f7ówroci 346 
fiz oò zapszenia v fwey o3tebłośćt/ omacníal Apofiotov 
prsyťládom fæey potuty y namowo/ iśto wpyfifih glowá. 

H a 7] 3 
4 Czemu Cbryfins lubosmogf, nie vprosíť Pio- 
tromi, žeby fre nie záprzať? 

, Bo chciał fwois pctasác cb roály v odpakaeniu grzechu 
Pístroweno/ Froremu też ten vpaoet bst pobudta do wisps 
fy potete światoblircości/ miłości / oftrožnodéí/ á nám 
oo nadzieie y ofnos victim pray Héoem 

5. Czemu Cbryfims rzekł, iz dofyc dwusnitczow 
poniewaz dwiemóby fie nie obronili przecw Z9dom >? 
m 2 Dan 


Den 6awát waniem náuťi rozne / pod pryvpewieseia 
fille om/ Preryde nie tipmecyt (am/ dle potym Dach S/ 
á ná ten Gós ich też poniowie nierozamieli/ dle aż po voste 
ciu. Dudhá ©. pzdóło im fie iż mowił e miegi do obrony 
praeci 590om/ v nálážpy fnac Omá miecze © ofpodarza/ w 
ftorego ná ten Gás 0omn bylí/ Pánu ie poťasáli/ 6 Dán tás 
Eo nórzeć biora nie należycie powiedźikna/ aby zniemí wic» 
le o nicy nie mowil ratti Dojyć left. Salmeron: tomo 9. 
trad. 47. 

6. Jako Báránek Hielkonoeny wyraza? Meke: 

Patjkg ? j | 

Tego Bkrdntć Ttoreno pożywśti/ nie tesebá Dyło w "Kos 
ciele ofiarowáč/ Cbryftus też nie w Rościele und. 256 
rántá nie Fáždomu wolno byla gorowóć/ dle tylto Rdpłda 
nom/ álbo tomu zlecił to Bofpodávz. lofeph. lib. 3. cap. 17. 
Cbryfiufa też R ipldni śmierć zporzadzáhi. dótantć gdy ná 
` rożen wieženo/ Sretonámť noti ina vozpínano/ tabs opifnie 
Tuftinus M, y Chbrsfinfa ná Orzewie to3písto. 

7. Czemu Chryfius mie o chlebie ale ominie 

mowi; ze felt na grzechow odpufcącnie ? 

©bie ofobie/ rá? chlebá táto y wina/ (a dane na grzech ovo 
obpufócnic/ śle iy to mort o riwi fwotey ofobliwie/ ofsa 
ie fie w tym d0-ofiar Grórózatonnych/ Gite przes wylanie 
trmi zd grzechy ofiarowano. 6 fe otym mowi S. pówełz 
Bez krmi nie bywa odpuf czenie. 

8. Czemw Chryfius mowi: Kto mieczć mie mar 

niech (akmig przedamlšy kipi? 

fiTowwit ná ten Gås 6 fevey $mietciy v tål (Ge przeťľadať/ 


f$ gdyby Indzkím (pofobem bronic [is orzebó/ Drëtte nan wa 
i snige 


D 


[ 
tego « 
ena 
ni did 
pov 
yere 
niego! 
(prótt 


2 
P 


lenit, 
9 
(volí 
salon 
Die! 

y iic 

syl 
śle w 
3 
Í 
niegi 
wieli 
nay p 


= ©. 


"8 ké eh w 


AA. s TÚ 


gnien ie przychodzi przyndleśćtoby 2(poftotom/ y fnfnie prze 
dňiac/ miecze Eupowác/ śle tego po nich Chryfius nic pottae- 


bomwał. 
CZESC TRZECIA 
© Ogroycu. 
1. Czemu fie Cheyflus w Ogroyca finučiť? 


Boiemy fie tego co NA nas ma przyść/ finuciemy fie 3 
tego «o cierpiemy rera3/ € bryfus zás ná ten gás ice nie 
éierpíat/ idabo fis (mučil: — Cterplat inż ná oufiy/ lubo nie 
ná ciele/ bo wióśtał táto wielom metá iego miátá bydż nie 
pożyteczna. Datráať na wpadek wónia fivego Judapa/ 
y narodu S$6ore(Pícgo. YDibifat ało wiele HHieczennicy Ola 
níego vélevpíec mieli/ se y tym podobne rzeczy/ fmutet w nim 
(právwomátv. 

2. Caemn fie Chryfim modliť o Kielicbá odda- 
lenie, poniewáz wiedział iż nie miał bydz oddalony ? 


« Poniewaz octret Bozti fianat/ áby C bryflue świśt przez 
fwote śmierć oťupiť/ tedy Rielich śmierći nie miał być 004 
oalony/ ícónáE fie modliť ) Oopugaśtac nóturze fwcy Iuogs 
Rícw/ éby taf czyniła, idtoby 3 Bofiwem nie bylá złaczona/ 
y nie o onym Bofbim debrečie nie wiedśidła / w tym nam 
przytład ośńiac/ aby Piedy niewiemy woli Bożcy o 5micrci/ 
ile możem przed nia odpodšili. 

3. Czemu Cbryfłuś w Goen botážni pot krwawy lere? 
Dosnáha rzeŚ/ gie fis tre bof/ Inbó go ránia/ trew 3 
niego nie plynie . dle Lengt może być boíain y fmute€ táť 
wielfi/ že Fremw zápaliy 4.0 ten ás Ucevo bsbac voyciencsos 


ńe/ przez (Pors fie prsebito/ y tát fis (alo z Chrvfiuíci/ ou? 
34% 


e 


LOU mes 


d f bia) y fpráwig 
fe Aby fic 3815014/346 płynać nig może. Soari rom, 2, ina 
3. parte difp. 34. fe&t z. 

4. Czemu Chryftus Vezniom rozkáznie áby 
iuz spal? 

Gie było €» rozťasánie/ Ale nieldkic © Zniow firofowó 
nie/ bo y ná śmievć fts i66 3 Cbryfiujem obiecowdli/ à przes 
čie śśtoy ní o zym nie myslac (palis 4 przetoż im mowi: SH 
że teraz fpicie/ ponieważ przydhodsi mięprzysócici/ á wyście 
odwógi wagey sápomnich. 


5. Jóko to, kto mieczem biie, od miecz ginie ? 


Sie mowi tu 2309 o tycb/ Erorzy ná to máig władza, 
aby mieć vsywali i4fo Gsódiowie/ 9 inni/ úle mowi o tych 
co nie maiac tolaósey/ òo mieć fieporymwóia. SŚtrofuie 
też y Pístrá/ Prory wtym fobiz nie madrze poftapi/ porys 
rońiac fie ná tá? wicie gromáos/ bez żadnego posytéu. 


6. Ná co Auf do Chryflufa zefłany 2 


33 dobrowolnie Dan Gei ni śmierć/ świadczy Jadła 
cap 53. bo gdyby też nie dobrowolnie pmierał/ nicbs przeż 
śmierć nie zójłużył. | Trzy 348 rátezy przy $ mierći Cbrsfiufo 
wey naydomály fie. (Tiprzo0 wola Dyrcowjta/ 4 rostasás 
nie śby vmórt/ 00 Ptorey fis fłofniac mowi. Dae niech fis 
tat ftánie (Gare chceg: AA tái wole w Snu co vw vcu/ 
tedyć y Syn chóiał śmierci.  Dowtsre/ przypuśćił Dan oo 
fiebie bolain smierci, áby tato Głowief pra vy gul wgy 
fito/ co ná vmierśiace przypada. medle tey boiaśni prosi 9 
MBielichą o0dalenfe/ y ná vśmierzenie tey boidźni/ Unyotzę 
Häng ttory go cieByt.  Cuzccia cze bylá/ iż one śmierć 
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>. Ták dáleko byťá gora Oliwna od Ievuzalem 2 


po EC £wónyelia/ Až byt ná droge Ssábáru dále: 

de môže rozumiec áby tat dálsťa bel žeby oien 
Św nich che ud bo rę te R tóśnie Prsečivo pramoite/ bo była 
bliffo: Oni zcdia S303i zwali Szabaťámisráť ie róchiiac/ pier 
wfy ROA ti3eci z: d átu/ a3 tsofień vo ten (pofob 004 
ligyli/ A Spee bes przydatEw zmél: Bifbśtem/ idto fie też 
tu miámilé metiac: o tey gory cdltgieśch.  Szábát 346 v 
nij byt o shiem g że wen y drogi nie 9o03ilo fis 04 
prawowąć / wistfey náv tysiac Eretow/ ślbe ćwierć mile/ 
y táťa Drogá/ zráta [is òr 
ra Oliwna była oo Tergzalcm .- Abulen. in 2. Reg. cap. 15. 
quaft. 27. 

8. Czemu w Ogroycu nie [ám fie Cbryfina o» 

machiat ? 

_Cbryffufowi były pofiufne fego ndmstetnośći 7 tá? Ś 
góyby niechciať fie lefác/ botasnbw vo nim nie powt awał. 
Ge iáťo m Drrovcu fam chciał być fimuthym/ táp ceż 3 

Gtürze lego InosTicy nie pomágáto / aby mu co ná pamí«c 
SCH coby go mogło iáto vwefelić/ á tylfo mu ná ten Gá8 
meťi/ bole y ytra pienia w oća fiawóły. Anyof go tedy cies 
FYT isto człowiek ióliego. Salmeron tom. Io tr. 14. 


9. Czemn uie fam Bog čiefšyť Chryfisfa_ 2 
2309 przefiráega porza0Fv/ Yrer nüpe pro Ax 


c. 


ga Szábätu. tát ddlefo troy goz 


ër fprávoste) v Ma tego có 65 Tudší matese/ to GYMI przes 
Zinyoty. Alé y ren Ányoť niz wiele vššyť boleśći/ bo ryle 
Eo wola Bożą opomiedšišť/ 13 v arsec bylo porrzebá/ co ffys 
fac Cpryfies/ flat fis (far Ponújacym. Salmeron Ibid. 


10. NA co Chry/lua zofaierzow pytał, kogo finka- 

čie? poniewaz im go inž pokazał Iudaf ? 

S. Chryfoftom y Cyrillus váy; że byli oni 3 efnierse 0d 
Boga sáslepieni/ by Chryftufa nie obadyli/ álbo też nie po 
anch, 6 Pícoy Chryfiusrzeh: La iefłem, padł ná šiemie Juda 
ziołnierzómi. S. Leo. agya aynié niť mogli nic/ 43 ing 
€bryfius pozwolił. CTá mieyfen 346 tym na Bcorym fis moe 
elit/ (a w opoce ifo v wojtas wyrażone Poláná pan(Pic. Ba- 
ronius. 

zr. Czemu Zudaf wydal Páná przez, pocáfo- 

mánte o? 

Ho mogliby fis omylić zolnierze y miáfte Dáná pelmáé 
"játubá iems barzo podobnego. Tyrinus in Chronico: á šroye 
Gay v 5y09w był witálac cálomác / à zátym Cbry(iuo fpys 
cał Zofnicizow Fogoby fntáli. 


12. Czemu Pan fófkówie tych upominał co go 
imóli, ponieważ wiedział że im to pomoe nie” mogło? 


Bo miettorzy 3 cych żołnierzow mieli (ie náwrecic oof 
fwego/ d žeby 346 nie rospacsáti włóżac (a£ (ie grzechu (rás 
gnego dopuścili. pan im chciał te tófkawość potásac/ ná 
ftoro potym wfpominóiac nadśicis w fobie wsbuózali . 

13, Czemu Zofnierze ná Piotró [ie nie vzučili 

gdy veho Malchufomi "vgl? 
Jj Sprás 


cune e 


44 
U 


Spriwito to towo Dán(Pie) Dopufccie tym edeyść, to teft 
Apeftotom/ przez co też Pán oraz potazał / i Ticoyby był 
cbóiał/ mogłby y fiebie 00 śmierćći wwolnić. 4 podobno też 
y "A $laictá zýdomfPie Zołnieczem przytazdły/ áby (is (irse 
gli tumultu/ álecby id y to nte zótrzyriałe/ widzácy ranne 
go Geet? goyby mts fprówe moc Bofta nie weplá 
bylá. 

14. Lem be nie vpámietáli Zoľnicrzc, cud 
widzac Mialchufa wzdrowionego ? 


$$ Piotr odčlať veho MTalchufowi/ Dan mu ie do ato 
wy przytożył/ v leoyt/ dle cuó ten zołnierzow nie sáfirá» 
Gyt/ česčia i$ go nic wgy(cy w gromádšie widśreć mogli/ ś 
zwłdfód wnocy: escia że ferce ná złe sávosiste/ icto Sá» 
ráonowe/ prsdzey 3 cudu Do złego fie 3mocnt/ niżeli do 00s 
brego; bo y zydść viste cudd widsieli/ á nic im. nie pomoz 
gło. y podobno to 3á żórty mieli/ á Ola tego (rożey na Chry 
fiufa vôerzylí. 


CZĘSC CZWARTA 
O tym co fig dźiało u Arcykapłanow. 


1. Zkad Kéifaft miał ducha prorockiego ? 


Bog grzechy doprfiáa/ nie tyllo dla tego fońcá/ óla 
fterego ie Głowief Gyni éle też òla tego/ tory on fam V 
fiebie poftánomit/ naprzyfła0. Saul prześlódował Dewis 
06/ śbę bom fiwoy ná tronie £rolevoffim vbefpieczył y vmo- 
cni: á Boa zaś mial w tym foniec pobazáć/ 13 co raž pofté- 
nowił/ tego żadne Indzťie fortele/ y nafadsťi nie odmienia. 
toż y tu fie diialo/ Rafah rádšiť zabić Chryftufa/ aby fwo 
śe godnośc Bópłóńfta zótrzymał/ bolec Dei i$ gdyby nauta 

Ein br 


ki 
kb 


Chryfinfová gore voslsti/ fettobv Bapniäptffmg saginéto/ á 
potrywał ts 3losScfeotg/ubátac/ śe prsvioo Bzymianie/ y 
wezma Kvolefiwo nage/ bo lubo iu Rzymiśnie Rrolefiw0 
eno-tryymalt (conde ZYdom wiele wolności pozwali 307 
roażał redy/ C btyftus zbierze Inon gromóoe/ przez co (ic tu 
mult ftánie/ 34 co nam Rzymianie oftáreť wolności oóbios 
rei á Bog miať 36 Poniec Smierci Cbryfin(oveey otup wiks 
tó/ y óla tego bopnécit Z atfagowit na zórowie C bręfiufoz 


we nófiepowóć/ ináeyby 250g nie OopuscH grzechów ofge 


by znich Gego dobrego wycifiaćmiemogi. tfowiłzis 7A Áo 
ífag lowa proroctic/ ilo oslicá Bórlóamowa/ śle ích nie 
rozumtał/ Ola tego fie też nie może zwóć Prorotiem. Aug. 
lib. 12. de Genef. adliť. cap. 9. Greg. 11, Moral,.cap. 12. Dla 
tecy3e przyGyny ání Ciábucbooonosor/ ani $dróo / nie byli 
Drorotómi/ lubo rzeczy przypie opowiadali / be opowiiód 
ioc nie wiedźieli co mowili. Cie prorotował 345 Bśifaf/ 
dla tego f$ byť ná wrzedzie Arcytaptóńftim/ boby vy inni ná 
tymże vrzedšie badacy prorobováli/ v preroctwo choôdžíto- 
by fpofem s2ircvféplán(iveem/ áleto rito znaGy fie przez 
fiowś "Zonë S. cap. 11. g6y mowt že Róifag proroľomal/ 13 
był Adrcpłapłinem roľu ońege/ te icfi/ iż Bog proroctwo o 
śmierci Synś fwego/ chciał przez vfi Arcyfapiańftie ogłoś 
śić/ d nie przez inne: 

z. Jako byť Káifafš roku tego Arcykóplanem, po- 

nieważ ten vrzed byť dozywotm ? 

Dife Iofephus 3y6ortn/ że Ady Pańfiwe Sydowfkie obs 
Ísť Zysrod/ torty © právo Bože mało óbat/ 2froytoplanse 
fws co rof Bonn chciał, 3a pieniadze przedawał/ y tym fpo- 
fobem qo też doftai 3/ botátinieporzadeť tuż był ná 
ten Gás v Synág 
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E 2. Czemu Káifaf ná fobie Raty potávgat? 

| V D r 

vo Dárli ná fobie Góry Byd3i Fico v (málbo zła nowina prsy | d 
D plá/ icto 2. Reg. 1. všyniť Dawio/ v[iyfavfisy. o $mictét M 
tu Saulá y Tonáry: ólbo firoy dffekct wielfi połózowali ná | 

oi moolítwic/ fuťo Iofue 7, álbo go* vitvBcli-blusnfec(tio 144 

il Die przeciw Baan táto väyniť £$3edptafi 4. Reg. 19. Dla 


teyże privávny wedle mniemóniafwego y Aóifa$ vaynit/ 
áby orac fáts/ wpyfifim fis oświadzył/ 35 miał Cbryfiuf« 


34 blusnierce. | | 
ie | 4. Czemu Chryfius w #warz der? ong, drugiey (EEN 
g: firony nie nádfláviť, wedle fwcy náuki Marci s. 1 
2 Bo Chrýftus nievávi/ Aby tto ráz voergony fee Orne | d 
yá giego rázu BuPat/ Ale tylfo v5ył 15 fis mscté nie mai ale oe V 
D wen gdy tego chwała Boža potrzebnie? żeby był gotow ná T d | 
Hr trzywdynowcy wyćierpienie/ tá miey(ce Marci s. voyEfaba TEL 
e, S. Aug. in Ioan. tr: 113. á pr3stvim S0Y fiugna rócya/ wyciag a/ U H 
„i niebroní/ dbyfmy o Gei nie móc fis eon Ap: mowili: iáto | vull 
ju mowit S paweł 2i náníagowt o fiebie AA. 23. Frory go bis d'V 
P iac? aynit przeciro prawu Dožemu . ` R owfiem o Frzywóc li I 
"M me wić potrsebá; gbyby 3 milóenta mióło vrosé wzgorpenie/ | | 

fátoby tu vrofto/ gdyby &brv(tus nic nie obporíeosiat zofa | 
| pieczowi bilacemu/ boby mowili Zvôší/ 13 godzien był ones 
| go vóerzenia/ o fooíg zła náuťs/ £torey nie smiat broníc/ y 

miigac przyznawał iż zła była. Balfag sas leżeli cbryfius 
: żle mowił/ miał tego voprzod dowieść / à nie 3ára3 Dozmálké, | 
D 7| żołnierzowi bić Cbryfiufa. | 
E 5. láko Chefen poiviáda Ioan:18. že nic po- 

á | #úlemnie mie vezsť, -gdyz Matth: 10- mowi do E: 
| czniow, Co mowie-wam w ćiemnośći 2 d 7 
| | fina ` Wiele NW 


YO fele rázy Chryffus ná ofronin nánesát Väne oote. 
Marci 4.7. Match, 13. Ioan:1ą. 15. dle oo ludu pefpolitego 
nigdy nte mowit/ tylfopubliGnie/ y © czym tu mai bec pys 
tóny, y wedle tego fadzony/ bo (Pórgi ná to nałierowóne byz 
Zei iátoby luo buntował/ y Gynfu oówać Cefarzowi bronił. 


6. Czemu zofnierz Cbryfiufowi poliez ek myctud 2 


Cbryfłus zpytány © návťs 00 Róifagd/ o0powiedśiał: 
Ppytay tych co mis fluchali/ AG tam byli nieťrorsy žotníca 
t3c/ Ptoršy tasánía Cbryfiufowego fluchóli/ poťazať Chrys 
(ius ná nie/ ictoby mowiąc: Oco ci fø. - SoIníerg tedy wies 
àsac 1$ ZA aifafowi rie mto ui yni/ náco mu podobno dat 
znať/ à oraz poPásnioc/ fà Cbryfiafowym ani był/ ans chciał 
być vgniem/ ani zá nie świadGYĆ/ wylał mu ten policzek . 
zórym śmiech mielťí ztego przyświaddenia Zołnierfkicgo 
powftat na cátym Oworje. miał ten żołnierz retámice zbroy 
nal co (ie połóznie 3 cány Cbryfiufowey/ wyróżoney ná chus 
géie POeronifi/ Yrora w Rzymie v S. Piotra poféuto S. 
XDíncenty Ferrerius powicda/ 13 Pan 00 tego wderzenia ná 
žismis vpaót. Salmeron y innirosumicto/ (Gren 3oinícrgbyf 
onie NAlbus/ Eroremu Dan vcho 00 Piotró vetece zleczył. 


7. Czemu Káifafs Páná poprzyśiągi, aby wyznał 
iezli ef] Synem Bozym 2 

wiształ A áifag/ i$ fałgywe Smiádectrá przeciw Chry- 
fivfowi 3petsoosone/ nte vdavoály Gei obrocit fis tedy DO 
fortelu/ s Páná poprzysiagi/ myslac fobie: że/ ábo fie przys 
śna żeiefi Synem Dbožym/ 6 žátym bede go miał 36 co Paa 
tác smierčia: álbo fis nie przyzna/ to go tym potonam/ Ge 
muž przvímomať w Z wietni O$ień/ gdy go witano Rrelem 
gsrócdtim/ BtogoRówionym Bożym. 6 teżeli też má to pos 

przy” 


roi 


Amt 


przyšiežente zámiláy/ ro winien bedzie/ fà poprzysisśenier 
rcytepłóna wzgárðśit. Salmeron. 
8. Czemw Cheyflns gdy fie przyznawa bydz Sy- 
b | nem Bożym przydaie. Odtgd obaczycie Syná Bozego 
przychodz geego w obłokóch, Eë c? 
To žydom v bo tych Gas odwodśi/ be Cbryfiufa nie 


i anch zá Aeffyafó/ 13 GYtGiac o nim proroctva / nayóuío/ k 

" | — že wwielftey chwale ma przyść flTefjya$ / ce Prorocy mos VW: TE 
A | mia opriyécin tego wrorym/ Erore ma być ná fad/ śnie pá 1 A 
ta | trza ná to/ 3e čiš prorocy opifali pierwge przyśćcie w miels j 

at | gim vbofiwie y wzgaróśie. pan tedy pr3yanamátac fig być T 

i | Synem Bożym, skras y to im námienia, talo mála rozus 1 I , 
, ` | — miec procofem/ áby fie temu nie Ośiwili/ że go widźieli we WGA 
x |  bouicgo. d 
" | 9. Czemu Káifaft mdigo Páná 24 bluznierce, n il 
x. mie zlazať wedle prává ILevit: 24. ná vkámieno- NM 
E mánie 3? | är 

y 550 (ie ná to Zvôší zZAwśieli/ (Ge przepotwiedśiano Sap: ! A 

" 2. áby Dáná co nabrzydfa/ toiefi Rrzyžovwa smiercia zábili/ d 


| | ynáto wgyfifie (oe zamyfiy obracúli. 
20. O czym Chryfim mowił do (edziow. leželi 
mas zpytam nic odpowiečie mi? 


y 

10 Drráli go Zvôší/ ieli teft MTeffrafem* on náto/ fezes 
y li fis przyšnam/ nie pwierzyćie mi/ a ieżelibym mas też 3p9s 
d tal/ Gemubym nie miał być Moffvafem/ ponieważ ná mnie 
R (is Pifmá o Meffyafu pifane speiniiy4 nie edpowiecie mí. 
n Salmeron tom. 10. tract. 24. 


10 Cze- 


11. emm Chryfma milczał v Areykáptáná ? 


Bo śmierć prágnat, v o tey cale myślił/ 6 coby też Pol 
wiet voy movit byl/ toby £o wzłość obrocono. Ę 


U ám: 3C PLAT A.- 


O záprzeniu. De Piotrowym... 


1. Lean Bog dopnsciť Piotrowi w grzech 

mpásc ? 

Yby bedac potym Páfterzem R oscíofá] Tácniey (ie nád 
gtzegniEcmi litomal/ goe: y fam zgrzejjył. Gregor. hora. 21 
inEvaag. Albo żeby fie nauGył nie vfac [wym śiłom/ bo 
wicle przed tym fobie ofwym ffatku obiccował. Ambr. ins 
22. Luc. Dl&£al potym ná ten grzech przeż cáty 3yvoot/ tics 
dy tylto vitybať tury. CI. Rom. aż ozy 3ávfe miał o9 pás 
Gu Gertwone. Niceph. 


2. Wiele vázy Piotr fie Cheyflufa zóprzał? 


Zgodne feft dDycotw Swietych rosumienie/ i3 trzy rázy. 
Auguft tr. 123. in Ioan. Ambr. lib. ro. in Luc 13. aftało fie 
to w doma 2(nafá/ bo iato Eutimius pige? Auaf v Ratfap 
w icónym pálácu miegtóli/ bedac fwógrami, ále w rożnych 
potolách. Dosať fie záplerác Diotr/ niżeli pierwpy raz Eug 
zdpidł/ á znomwu powtorzył/ Aug Le #idpr300 fis przed 
£liewiófta zapriať/ £03 y pomtore vvniť: á potrzecie pr3eó 
wiele przyromnych/ álbomiem poznewano go zmoôwy? že 
był Gállevávé/ bo lubo po 3yooiv(Eir/ 3 pewna iednót 384 
wrota mowil/ a ze fmuttu ttorego zatóść nie mogł/ wyda 
wał fie iż do Dáná należał: Pierwgy raz po proftu fie 344 
pal/ wtery trzywoprzysiagł/ Y fiebie prieťlinal/ to$ y 

fršeci 


nega 

NR 
znim 

ebili a 
bi mu 
ná siłę 
ná ten 


5, 


T 
seiuci 
gor. | 


trzeci ráz vävsníť/ bà 40 
3 Dá dnem volosiány/ elác iw Ge on wielce przelati/ $1030€ 
co fie 3 pánem Oziefe. 
3. Jako Pan wejyrzał ná Piotró gdy fie 20 Prote 
wyrzekł £ 

sýmá ctelefnymi / bo Den fiat w pofofu 2frc vťáz 
P SCH Tán ow/ y Ssôžiow/ v oGy t 

ai w sieni miedzy Gzeladzió/ c chybá że po 
dobno Póna pr zone mimg Piotrá. Aug. Db-z de Con 
fenf, Evang. cap. 6. TVyfelť SĄ sáptsen! B fwym 3támtao 
Dietz y pláťac póczał/ bo tám[nte smiat by fie nic z wyoat/ 
ś3 był vaniem pénffim/ potym ná ten płóc 3 tefta wał o puł 
nocv/ y modli fie co o3ien znim/ aż 00 świ iniu. Cl. Rom. 


4. Czemu Piotr feo) £ gra ech oa Semi, nie» 
wyznał [ie Vezniem Pás/ktm z ? 


SAY nå teh gás nie dał Tafti Piotrowi do ego in 
nego/ ale tylto oo potuty; be oo óá[u iei Ge zatrzymał ł4ż 
(ta v macniáiaca ná wyznónie miáry/ á nie chia? też aby fto 
anim nocy oncy ćierpiał. Salmeron å 90y fie Pro w grzcch 
obálí JU pde wiary dofyć ma 3€ eriech opłśge/ y nte tršes 
bá mu fie 6o tych voracác/ przed Frorymi fie 34 iprgat/ poti fis 

ná site (inna 00 tego nie zbierze/ óla tego też Piotr fvecgo 
ná ten Gós nie odwotywał zaprzenia. 


5. Ktory był drugi vcącz ná tenczás v Arey- 
kápľána 2 
Tenże Vaen był/ Ecovy 3 Dgrovcá véictt/ prześcieradło 
zrzuciwBy/ Áron Dei był Jan © tato rozumie Ambr Gre 


gor. y innt/ ten bárstey (obie niż Orudzy w3tat 00 ferch prae^ 
Po ie 


pesvéiffane tým) i w Ogroycu był 


powfedzidna 00 Cbrefinfa mete? 9 táto fie byť ná tofec$ee 
Po ofłócnia w prześcieradło przybrał/ gat innych ná fi nie 
bierac/ Pedł 34 Cbrygufem do Dgroycć. Baronius, Može też 
De rozwmieć przez przesčícrádto/ ná Zacinfbie fowo pórrzac 
Linteum, #aťá fata płoćienna/ zrobiona przećiroto dzôžom/ 
y wiótrom/ bo táta Gäre tat sowie Martialis lib. 4 Epigr: 
19. táť y teraz wbodzy placbt miáfto oponay všywála. 


CZESC SZOSTA 
O tym co fie dźiało u Herodá. 


z. Czemu Pilat Chryflnfa odefłal do Herodź ? 


XDiosíat Ditat/ 6$ ze iGerey złości BydŹi na Chryfiufa 
nófłepowóli/ y że Cbryfius bei niewinny. wiôžial też iż gdye 
by $yoom woli ich nie vZynit / fiatoby fis fie samiegánic, 
chcac tedy 3 fiebie ten Hiopot złożyć/ odfyta fprówe 00 (aóu 
innego/ to iefi/ bo Tyrónć Zazrodá/ ttory fie znał ná prówie 
Mfoyiegowym / y mogł wedle niego fadšté/ 6 fiórał fie też 
wfeltim fpofobem o miłość o Byóow/ áby ad icp prozba 008 
ftopit v Cefarzá Broleftwa zydowiPiego/ &f3 ná ten gés za 
ŠIŤ Herod Galilca/ á Piłat žiemia By0owffa/ mteli 0008 
áby icóen drugiego Iuosí nie fabii: Chryfiufa zag miano 3% 
Sólilcyżyła/ poddánego Zerodovego/ y 3 tych przyżyn Pie 
tat odefiat go 00 erodń, 


2. Czemu vrádowať fie Herod, Chryflufa ob- 


c2,ymfty ? 
Filie tylfo f3 mu Diłót w tym bonor vávnit; CHryfiufa 
80 iego (on odfytaiac/ dle że wiele cubownscb rzegy fiyFał 
© Cbryfinšie/ y fpodźiewał fe že (ot cuo prgco ním miał vs 


aynic. 
3: Cze: 


T CAryftus milozať w erodi? 


t erod Chryfłufa 00 smierci vw 
vnit/ A idto 


icónego fugli- 

tedy fnac £ bry(iuia/ Gy on ieff 

R»fat/ ái nie ocpowitéoat mn/ 

y ióto blasná Pazał w Fate bias 

mbr lib ro. in Luc. cap. 17. 4 fam go niechac zás 

biíác/ oëetf st do Dilacd/ Aby znim co chciał vôvniť Obá 

Odwach zážyli fortelá/ Pitat mióiiat że £bryfivs niewinny p 

3abiiść go niecbciat / wolnym go też o3ynié dla ĎŠYDS nie 

śmiał/ z659m aby fig oò rego fłopotu volnit / wdaiac 164 

oby nie 69 fego fadw należa Ae Zyerodá Sdeftat/ Á przez to 

myślił Dorodomi nienawiśc fprówie y Zv0domw/ bo gdeby pa 

na me zábil/ Żvdowby obrócił: gdyby aábil/ byliby tácy cos 

by Zatrodá mieli zá ofrstnita uż niewinnego zabił. Bered 

30516 wchodzac tego obovgi/ VZYNÍoKY Dáná Falonym/ iue 
vosti fwy ná Dána papit Pliaroví. 


CZESC SIODMA. 
O tym co fie dźiało u Piłata.. 


a. Crema Chryflua odpowiedział Pilatowi, ś nie 
Herodomi ? 
Bo Pitat pyrat/ chcac fig Prawdy bowiedsieć/ á Zyerob 
tv'Eo òla Owęrnośći / zátym Pón(Picy Obpowiedši nie byť 
Sot? en, 


© + 2. Cze- 


z. Czems Żydzi provádžili Cbvy/?u 


, 85 fami pot moca bedácy Rzym(Ec/ niť 
pá dmierć zbawóć/ v Ola rego Hnaans 2jees Té 
00 Rsfmian 3lesonv/ v bes ico widbomesci/ n 
tym zábliác gátub& S. lofeph lib. 30. cap 8. vše 
S. 34bili to fis file tumnitem/ á nie przez fad owy 
dla tego Danú zsprowa šili oo pitatá. 
3. Cemu ná Mielkgnoc Zydzi wiežniá V: 
walnialt e 
To ëtt ná pźmiotte (wego 3 ffaypro wyzwolenia / 
Etórego Dobrodzieyftwa pómiatte ná. mielkanec 3 Drogy 
fosila oo prévooreéli- 
4. Czemu zoná Pilatová wpominólą Adezáv 
áby. Chryftafa owolnił € 
pife Lucius: Dexter, że tey Giewieście imie bylo Clau- 
dia Procula; élbe Procia,.ta-fnać sefá Ge: NÁ ten os fie WYŁ 
fypiśtó/ £iedy mas (eg fus ná jady. woy hedt y fen nity 2 na 
vol fprámit talis firaflivy/ táťo pige Hieron: Aog: pooobno 
v*osuiac dev/?7àe Péré cuesta ze, śmierć Chryfinfova ná zydy 
% ná mesá Ier privéc 00 ogó midló. Dfaodšilí zás Żyóść 
Chryfiufa/ w przod © Ducboraym fwoimiTrybunale/ nás 
swanym_Synedrim, y tám ná śmierć porepili/ á tyltona es 
veľucva avtasáneao prsywiedli” čo Dilará / tóbo 00 S edšies 
go Cwiecliego. Láncuch £e3 Danu włeżyli ná Geiei Salme- 
ton. Ptory teraz. Káplání wyrażała przez Kme.. Procla pos 
tym v Cbryfivfa vwier3ylá. Orig. | 
e, Czemu ZJdzi nie wefsli do Pilátá ? 


Bo firscoli fies óby czego przeciw právu AToyseforees 
mg 


m» ic v3yntli Ale degoby nie mogli DÁ chypažy vác, Bet 
gli/ záťazowálo zá5. tm prám e/ Aby ná ten Šás niczego bo fas 
dw należaceżo nie tytali Gei ola tego ná Ratu sá to Err: 
puteci vonisé nie cbéfeli; a Ditata 6o fiebie ZÁ STÁLI. Spy. 
tał ích Dilac/ coby mieli kujowi. 37 co oni 05 
powiáoáta: By nie byť w f 

AMatoby rseft fa Sj 

prámie/ y wedle prán 

ten Głowie? qoostendet 
reztrzafać nie rezebá/ dle tyl£o med! 
bofiny go tello po £o przed ciebie 4 
fwo oëfrch/ bali fie wuisć na acus 
oto ndfiepować. 


6. Na co Chryf?us mowi do Pifatá. Ten ad to 
przyjedź, śbym prawdzie dať świśdeółwo ? 


350 pytał fie Pat Ubryfiufa/ śeżeliby fis Arolem yy 
nil/ iáto oto nai z vost Parżyli Môdporotedšiať iy ieflem/ ús 
Je nie 3tego świśść/ e tego fie nie pre! bom ná to przegrół 
bom prawdzie dał $míáoectoo. Tego fis viať Dilat/ że 
fie Cbryftus Wwolem być prssanat/ potepil,. go potym ná 
simictć/ bo 9 nádním ná Brzyżu fazat fe przyczyne micos 
€i zdwieśic/ iż fe aynit "Keolem. 


á nie bali fie ná tdra 


71 Czemu Piłat zpytaw]ty Ee, Coie prawda 2 
nie czekał odpowiedzi ? 


E obo fe Plát (15m D £n Dich chwycił že fis oit beé 

ZA roleny śle i3 2 rolem. nie 3 tego. świgtó/ mie stôl 6 mau fig. 
fiv fina prsyásaé/. ábv go zá to dmierčia Earal/ a Ficby Gë 
PYt6 e prawóe/ przyGio mu ná pamiteć/ 13 ZNÔŽÍ sw yFli po 
Sen 548 ikónego 90 śmierci vivainiác/ dla Deen WroGyfiości 
© 092 - -Powda 


VO ieltonocney/ zárym ddwfy poľov Silfer różmiwie 3 | 
€bryfinicm/ zárag 3 tynt co mune myśl praybto/ 00 ydowe | 
wyfcdł. S, Aug trosin loan. 
CZESC OSMA. pr 

O Pańskim Vbiczovániu. 


| nie 
| 1. NÁ co Chryfiufe Piłat kazal vbiezomác? 
d'A. Ctwidło w głowie v Dilará/ Że nie widśiał fłagney priy 
"A Gyny ná Chrvfinia. ttwiat y jen żony tego/ Erora fnac bss 
q | tá dobra bialagłowa/ bo potym tát dobrze €becscianfbt gli | 
um A żywot promádšita/ że iy Grecy liga miedzy Swietemi vo RT Ca 
RKA ím Ajonologinm/ á fen był firógliwy/ Ecerego oná nie Ais pu! 
VO? nuláát&/ tółoby podobno był maż go 3átáil/ góyby go był RG 
TOUT. miat. á lubo ten fen bst 00 Anyota/ tato S Aug. rosumie: y wi 
d fnnt pofpolicie/ lubo też 60 Górr4/ ifo € Bornaró ferm. r. y 
E de Patch y Lyranus y inni/ chcacego IWlece prac&Poosié gioi 
E Ebryftufomov v oofupienirévidtá/goys fie inż (nac 0omvelát | był 
BAN ze to byt fice ett Duchownie mogli: cras w fercu Pilas | Jak 
Kin towwym: wielča: trwogę fprówić. Bátym Dar Chrvitujš biti 
Jm dicac vioclnic/ d Bydow teżnie obróżic/ cbéiat te zmietzyć/ | im s 
Jr aby tócniey żywot Cbryfłufomi dáromáli/ Pasat Cbrsfinfw | lom 
| bórze: dietfe vbi omác. Doicyomány zás był wedle s0ánia | [:35 
in wiela/ y Orugi vas Cbryfius/ tee iuż byľ śmierci ocErctem | e 
il oPivty/ ponieważ niż go do Krzyšá przybiiano/ wpr3oð wer | bit: 
(rh dle prawć Biemffiegpe bicsovcano/ á pierwfie biczowónie nie | Ho 
E bylo wzdledem vbigrsowénía; Rolumns álbo '(lup/ u Frores | Mia 
go biczowóny/ cbowáta o Rzymie w Kosciele S. Próiedy. 13; 
A iefi 4 mórmuru cudnego pfirego/ oťragla/ o dotu perota/ bios "m 
M rac nótoło/ iatoś ná pieDzi Owanaście/ à o wierzchu ówu mer 
| pisdii nie oocpo0ś:/ octefána 00 dolu fu gie ENNEN |o fi 
i y | 


be C mymrocone/ nie in conum ^ YP«fofegé ma leówie cà 


nád Icticc pelfis 00 tcv bi Dan priviviosony / 00 ťolcá 
frory byť ná mierzcba/ 4 twórza był do niey obrocony/ táto 
Prudentius nómieńta/ V nie był śleczony rozgómi/ co má ten 
Gas sé niesśto oaécivfe miano taránte/ dle rzemieńimi/ poe 
wrogami wezłowóremi/ v fuczemt żyłam Tto famvcb eylfo 


hiewolnitow biiano. © flupie wiscey beośie volídGbie 3. 
2. Czemu do biczománia Cbryflufowego > cátg 
woyfkowź kompónie Zwolóno ? 


YO ten fpofeb fe winnych biGewánie o Rsymían/ wes 
ôl: Ťrorcgo też v C bryfius pewni biáowány / tato epifwie 
Cœ! Rbodiginus lib. 10. cap.s. etcpromomwélo.  $lapr3c8 
Pulťowniť 0otEnaf fie lajPo winnego/ é potym cáiv Pulť/ 
á 13 winny był Ssládbčiecm/ to go tiymiy/ tcżeli podły te 
mieë ale przecie wolna Y/ fo ró:gasnt/ à feżeli ńićw6lńif/ tee 
Ge brzmybihi. Cbryfińfa ná Ratufu bigowano/ w przys 
srontu wieltim/ przywiazawfgy zá obie rece do ťolcé, Préry 
byt ná wierzchu (tipc/ á nogtv fpodu flupá/ Gc Hitt Scha- 
laf. cap: 68. v © Cbryfofim hom: 28 in Matth (3 tát Páná 
bito że ciato wpyfifo pofiárpano. Sice tátov bi 6 pofi 
im $i fiawało/ own rożgami éiecníomcmt/ dron 3vlámi wos 
Zomem1/ nó ftorych był» żelóżne ośći a Ou láncucbémi že, 
Lanemu ná tftałt O:fcepliny svota:ánemt/ Ecore až 00 Posćk 
čiáto przebióły. Pie Granaten: Medir. feriz Quartz, że 9- 
biawiono ti Dan w ten gás odntofł plag «500: ale Alphonfus 
Horozquus declarat 24. rozumiciac że źle tamtego obiówies 
nia liczbe wypifano 3 fa0 inaó 0omeoti/ i$ Pan odniozł plag 
15370 Rudolphus, nie násbyt 3tym fie zdaniem rosniac/ pos 
wisada 13 OÔNIOZŤ 16400. "Jeonótie przeciwny teft tym Sal- 
meron tom IO. traćt. 29. Y rozumie že nie tefi 00 pobobiens 
fwó/ éby tat wicie plaz 3G0ano/ bę Pilat doéiat Pané ży 
WYM 


ap tdltiwie 6 pevenieby cát (leígnego bícia/ żyw nie mé. 


trzymał. oo %c3 może fie cosumiec/ že gdy ZVOŠI pofłezegió/ 
1* Dítat tym fpolobem chce Dana o5 śmierć! zach owść/ przes 
dil £6cy/ by rat biliz áby żywym Dan niesoffat. CR 
gitta 3 obidwienia/ tát to bio mánie opifuie. Sam fie Cbry 
fine 5 pac rozebrál/ fam vege do wiezienia y podał nági fto nat 
GE bity a$ bylo zebrá wibac/. v fitu£t clálá ná 


Ak: i 6 
bicáco zoftamáty, 63 Leien Solniersoto frzytnał. Czy go tad 
zabiidmiy bez faónt y odČIAŤ powrozy, Ride Hb 4: capo. 


nať nieťtorgv icf E leżacego ná żtemi bili/ (nať oo 3v» 
oom Pin ľácení. Dragányprzyrym był Dan 00 cóiego puts 
Inf vý miał poo tysiac lu0m/ Ná co ie Bi tan podniecał y 


ES bif. 
3. kgd fie wzieló vožnicá o wielkości flaps a 
ktorego Pan biczowany ? 


Ten fľup Ftoryfmy wyżey opifali/ co id w Rzymie chos 
wáia/ (Gi cylżo wswyś na trzy Ołowie As ymibiel raich: To z 
Eciá nie dbchobśi. 4 S. Syieronym pific/ 13 wiośtał fi tup v tto 
rego Pan biżowóny/ lecze tria romieniciacy fis/ Á byt ra b 
wielbi że ná nim fit wfpierat przystone Zośćielńy/ 03 pos 
wiśda y Prudentias, y (ups fa niemałe przy Proroci bios 
wáni ©. Piotr y Páwet w Rzymie/ Deore tamże ch ovoáia to 
Rośćiele o D. D. A armelitomsá Dybremy Nosciot fie ten 
zowie Trapontina, te ffupy dobrze wyfefościa przechodza 
GłowiczA/ ásátymóo podpbieńfiwś-śe (lup Chryftufow był 
tát voteltí. wZyniwgy też proporeva flupa Baamiftcpga nie 
znać iafoby tto mogł mowic/ tzniedefi cótym (Tapem óle tyle 
£o caftto ^ Vy pó Dańfłiego. 5a3%m podobaterg a f3(Inp tou 
ty feft w Rsymiez ment 300mm Aátfafowego/ 6o Etorego Pás 
na żołnierze pr riDiasa ef Apez fioc ge c: 3yli: bo pomwiádálať 
36 y právo biżowóniem Chryjins Al obnúšeny/ pia pitatos 
mt 


Z 


onm Bo oh a WW (C. 


3019 v d3leśi miiia +) śbawiat fis Aby € bertus wie bat r 


nem Ecorego Dogi. XD tym winien Ditat/ t3 1570 fam mus 
znal/ mogł Ch:ejłufa volný m3 ynmc/ á tego meo zvesť 
Obażvymgy 3:051 13 D tac nteébásso bał na ib o'ámo/ Prv 
uci sáiois isa go prsviážnta C farita. Cie bsdśief Greg 
éiclem Cefarifim/ ieżeli fis o Cejarzć nte uymieg / bo Eb} 
fius Brom fis przećiw Ceforzowi czyni / «tory tom te 
rot aádym. -di poby richs j5s6iiefs 30ravca Cejur (Pim. 
iveym 31008 39r5e8 sť D dat/ bowelal Horná zábié/ niželé 
Cefarsa obróżić/ -y wiył geromonicy SvoomíPicv/ Ptorzy res 
ce vnymáli/ gdy nie cbeicluná ng SICE 3:3 walc, tót o ieff 
„Deut. 21. 
-2. Czemu Pan z Parpuvy 2, wieczon) 2 


Bo $0 tych czas (lat w purpucze/ wftora go 3ofníerse de 
EeP .pofi nań Gcfrer. śmierci nte wydśny. Dblezony teby 
znowu w fwefórę/ áby golnó mogł 3 Hstpoznac/ Dem ela 
ran nie.mogibyos 5 rwársyvsnány. 


>. Czemu Pilat smiónnie Bárábbaftá ? 


Gos Pítat wid šiat? áž nic » Zydow niewinność Dán(fa 
mile pomóga/ Da infero fir v5at fpofobw/ fáťoby mowiac z 
„Ponieważ macie fbrvftufa 36 WiAREgO/ mivcícB/- dlc rimga 
£ie ten jv Sa / f iednego wimtego na YCiclPanoc vwa'nióg 
ic; fa voam nie. 03 clam tvlto úbržčie iednego 3€ Owu vw 
wolnilt/ £5" vtu(a albo Bórabbafś; bo innych więżniow by 
ło miecivná pórdto ofadra ych, co? 3tad 3n zéi d$ 6von: los 
trow 3 Cbrefisfóm wtrieżowano / dle 3omtis mianował 
Bóźróbbefić/ Ftorv ńagodnieygy byt Stniierču/ abs Cem 1d» 
cntev.né Gov ('u(a wybawienie zezwolili leto mic zażćre 
tem nie pomoato/ y zátym w ten fene nd śmierć pánffa oe 
&rec np Paci y obom w te flowá i4to pomiáda Adrie 

PP chose 


€Y © Hi Séte (Bien / ptr 


chomis, pas. rôz, "fesnf tlayatón(Biege/ «abe národu (gie 
ČIACEHO Cefarsemy 3myelátaecgo fie Wieflxafem/ tło te 
Prcónteyst 3 narodu lego ystDiad Gála / scprowaós te ná 
ju vóáyne firácenía miey(ce / á ná pošmícch iego Arelew, 
fPiego Midiefiatu/ w pofirzodłu omu £ otrow 00 Krzyść 
przybicie. poo; [ep du negotuy Rizyše. 


4: Czemu od tego dekrety Pan nie áppelomats 
tóko Pámef SAE g. 

Bo nie przyBIA godšiná/ Ftorcy dobrowolnie mí 
podlać. iere tedy Dáná/ v tato b'usn'erc 
Levit. 14. zć ŚMiśfio wywiedlt M Toivlt na 
na flop pistnaśćie/ à ti fie bali ábyw p 
ná micyjce śmierci šo fedl przymnótl S monó áby pomegt 

Avid nosic/ 4 zwytonanten: defretu pefptefícti / beige 
De éby go Diar nie oppe oial: © (u$ też fie miáts Tu pofuontoś 
wi. €'tyffus tedy nick A ray ola fiebie/ y na sitóch of Gy 
biony bebac/ poo nim vpaéť. Chryfoft. hom, 87.55 Matth; 
Był tert.Gysmion 3 Cyreny Zšicfta Ufrytań fłiego/ Dciec 242 
lepánórá y Rufufa/ trorzy byli Dóniemi Dër fm: Euchy- 
^mius, éle hie 3l Gb $feómosteéiat Venom: Ginen pos 
tym zófedł 3 S Dómwłem do oyüÉpanies; v Biflupem o3 
Tieny Derráfkim "Ten Simon most pries Część orogíteBáe 
"fam bedać Doganinem/ Krivý cátv žá Cbryftufém, Hieron; 
in Match. Goy tety Dónś šwiazánego Prowódzone/ pobos 
"zna biatagtoied YOetonitá, chcąc twarz iego otviec/ voe ttote 
wy 3o telá v ró oe Gtóriór d zóra3 (Ge 


3ł030N€ 3aieieje 3 gł 
na tef yfiticb trzech acścioch twarz DénfBa v prásita, "eben 
Piotra: gy udi m Zatfipánís 


3 tých obraz fefto Rzymie v Da 
šeci w Jeruzalem petiéóáta. 


CZESE 


al smierć 
«wedle prawd 
ŠA rzyž oln 87 
1300 mier pizby 


CZESC IEDENASE A. TER 
O Vkrzyžovániu. |I H 


1. Czybyf Krzyż Chryfiufów wyż fy nád Lotrow © n" 
£ ube 3wYfli byli vol Ef vcb żłogyncow ná voys ycb Arzy IN 
3ceb wtefác/ icdncf efgtGbiettrag Brzyże/ to iefi/ Cbryfłu- Hp 
few/ e Zotrow(Pic) nie méig rożnice/ boby te lácno mogła VU 
berá potvm ©. elena rožeznác. S Cbrv(oflom hom. de ve li 
perat: eda y innt przečie reznmicio/ že RTZYŻ € brxfiufom | 
nie był zíconátiego Orzewó/ úle 3 Cypriffu/ Cedru/ Gosnie/ 1 
y Huru zfożony/ Orudzy zás VGA! 13 bytzložony/ dle 3 innez i 
go tałiegoś držemá. "Jednót nie 30a fie/ Áby Fáci ráť rożnes 1 
go ná Keys drzewa faEali/ a predfo fte też vfi vfito dato M | 
| żeby 00 fPľadánia ftuť nie privíšto/ przecznica teonát mog1á | | 
| być zinnego drzewa. "mi rosumietiaże caly Brzyż byť ees "Hn | 
bow*. Craconius fituczte Arza S flofitac bo debu nas | 
last, t$-0rzewo rożbyło Ale Gretfcrus deCruce lib. 1. cap 6. ) 
tófże fiofniac nólazł roznice y Ná Foniec to prs yoat i5 fis vote | 
dzieć file może/ ziaťičnovoršemä był Brice, 


| 
l 
w. | 2. Czemu Krzyz cáluiemy, adyž ná nim Chry- n 
| fins márk? | 
n. i Zäifrbe nie cółował fvbiemice/ ná Ptoresby Brót feta 
oy gibo dSciec pmidrł/ chybá 3ebe ná oncy fabienicy nie zá (Wa 
> L &eing'omárl/ úľe bes wins v Dobrorcolnic/ by narod ftooy 
fie | pt5es to có nieprzytactel6 3 Trrośwe? niętooh mybámiť / (4m 
eh 3 fie ná retowa śmierć ofiarowawfY/ tá teft prsvávná/ čla 
jis | Frores Rezi chłutemy.  ztemie pôd Kriten Bra panffta Í 


stropiena zebrátá VT fócóclené/ v potym čo S«ancyey 00 ŚTtA 

Rá zaóffilnes zanicfłó Petrus Claves in vita S Magdal.pFies 

by w Wied Pirate ayceio Rafya j ank SA Rem oná prez 
> Dp 2 3. lali 


so TAKU DYTRYZÍŤ Chryfiufów? 


S: "jeenevfilibiz- eap: a, coiumie à Arg Chryfia: 
few míai przednice tzóne/ na Ccorcy Cprvflus przybity gig- 
6fio1/ 60ruga pob nogámt/-to3 rozumie Iuftinus Mi contra: 
Trifoncm/ obówielce dawni Rosćielńi Doťtoromie.. 


4 Z ule gwozdz Chris byť przybity ? 


Bymółóto y deflo (5316 encow bo Kizyżć tylko prava 
qí45 vtoddo/ o oam Gretfer, lib r: capi te de Cbryfłus był 
gwośdżmi przybity /; wtrore róńyschórał S C omap pálce 
włożyć. loan. 20225 rosumieia tedy íeont/ že trzemć bM. gwo 
$0śmi prsybity/ CAE rrzymá a Greg Názianz. & Turonen. jn 
ni rozumicia że Gteremó/ 13 364 wiscey fis gmososiow nage 
buie m3 Gtery/ tedy te fa/ Abo ttoremi b; EX rs yi sbitv/ ślbo 
Żtoremi tyrai przybity: zátbo. ti gwośdźie projłe.maiace w: 
fobie (EA cafitegwozdit pravdšívych. l 

5:. Jako byť Chrylus ná Krzyz przybity? 

„Jednych Bei ná jiemipetóiywge, à idz nà Kczyżu 
roócicanovBy praybitane/ e potym 3 Krzyżem poonefiono: 
Orujid oo wropatego inz w żitmie Raup, Táľo zás Úbry, 
(iv fa przybito/ nienavónie fieńnte Dismie S. áni v Dycow '’ 
OS. (Ji twdrza bęł ná Zachod obtočony/ 'pife Damafcen. 
lib. 4. de Fide: capris, y Oli cego wedle z04mia tego Dycá e, 
močieniy fie En. wfchodoni floncá/ śbvfmę nictélo vo twarz 
Cb! v(infomi pátisáli/. be tto mowi Cafod. in Pt 67. ie 
Sich 5903y aby námet vmterátac né ich. tite fto d bryfius 
pátrat.: Ji wcierniowey Korenie Ch: vfius widtal/ pie 
Orig. tra. 35. in Matth Cypr : ferm: de Paflione. Tertuli, lib, 
contra ludzos. 3435m Zorone ciernio o wrgtáno Cores 
Rofvivi iiac $ glow y/ gor Ee preo picetemom Biyik Eż 

LY ša. 


taceo obleconezis ebíchEv znowu mu ná slove: vtešsTÍ7 
porym znomu z0beli/ 909 Po vt zytomania obneidli) á na 
Acts vj przpdiwgy voloivit. . S Śrygidd lib. 4. cap. 70. wien 
ipofob pirseżawónie pDín(Bie opifule. Dbnážoný cále Chrýž 
fns Hinai aš mu zajłoate iden przynioft/ tora była nie 
wielło/ á to fawfie ofryf: re saffont= znóć tež ná prześćietóć 
lot m Prore Doa po śmierci byľ owiniony/ 4 5. Únfilm prsy 
ére 130 3ówićie było Ulasw. Dinny.: Snowy e. Drygrôd 
hb.7. cap. ig. mówi. $e vpidoó Rrzyż wżiemie Wiopabpy/” 
piirbutáno pänga à náprisó rife lewa pezybito qotostem/ 
Etory był grubo iáfo pál-c mcty/ vreťi bialogłowo(Piev/ 6 Gig. 
gisi dobrze 3á Brzy Ze KLOT/ pryecofiv przez bien KÔŠIE feft 
gruba sèn gino$0: 3 fóbach ło v 3y v wełaguał iw Otiewoj 
potym reťa prówa przybliano néctogzióc posrósámi/ aby dôž“ 
ffálá 00 Aere Eiere Y o ry clagnténfu. Pó 
ść! ze fiśwow wyfly/ y sétym żyły fis w ciele fpurzyły/ 36 
nogi fwych dšíúr w Aržvšu nie Dochodżiiy/ aż ich Znomwu poź 
wrosmidóciągano/ v'Inbo zwyczay bstinnym awé pod 
nógiorzemichy podfiármové nA R zyśw/ nie dáli go Gbr sfiufoś 
wi/ śle ówiema gwośdśtiami noge ná noge przybił. Krzyż 
był 3 Orzewóć wie ocheblowanego/' nú xorerz chu“ bytó (amym 
puegnich tát i fig pióra nie miała e co oprzeć, 6 nád nia 
tabfred 3 napifom owiazóna v rogow Przyżowcey prsednicy. 
S.Cypr. Greg Naziacz.' pówiłodia tótie e tered groot 
ef údy? excut byť ná tablicy żelczem wytreślony/ TÁPotá 3d 
fhag nd teetablicy frora w Riymie dgomáta v S Rizviá 
w Rośćiele/ ftory fie zom in Icrufalem. naprzod onver 
chu poa vnciac/ było pí(ino 3y06w(Pic/ potym Grectiz/ aż 
nobigey gfow* LáčiníBie/ Á tyňiže też porzadťie m eciccá fie 
G.rosmnoivlá.- Co reż nipifat S. ilarius/ že breng 
fa nie telfo gmożdźmi przybito/ dle też v powrożómi przywia 
Aner Erotc chowáls w pomienionym Rośckie e Brizsżć wa 
Rəs 


Roymiez bito d$5351le pres itaw o Brat ar blomm 
pros lon 09 R rzv34 priedý dd šitv/ pige Malohius. Ji nägi 
zgołó był Dan ná Krom PB: S Armor. y 56067 i$ nd ex 
mi òo lež 90, A 3956 przybicy) rozum? Z Ynselm o Abus 
len. |. Vržyšotvány 9n 25. Iórca/ w Prorv osten 00 pode 
cia. [3e lit ząstońżyt. €:g03 oniá przedtym Jstácly 
€y Morze zerwońep'sebyfi. R >fwcydus, Dłrzyżowdny ms 
połnónie/-to ilt. na toco trsecteg 9»osiny 5ybooto[Pies/ po 
Etorey a nich nófłepowata fioita/ to ieft/ famo połttónte. Gie 
wuości fie pocssty [Poro Pan do esy przybity, à trwóty 
00 [konániz. Tego: onia v dam ffWorzony/ to iefz/ Bones 
go. albo o Distet/ v tegse godśiny Dan vttzyżowany/ Prod 
Tey 08 Ant záťáz33ne iabElg. Procopius. Tyłem fito (is 
reto toisist Dan oo Jeruzalem, 6 to 3yo$i (oráwili/ maag 
go 34 nieasbhego/ áby ná ich mine vitiietatae pätrzat, 

Damalc. Hieron: X strom teš gwożdziśmi przybito/ zwang 
tednego Dins 6 drugiego Beta. 


6. Lëps fain fobie Cheyftas Krzyś notr? 


Cen był swyŚayv Rsymięny Pícby midno Eogo Erswios 
Bé ubiczowawfy'gow dawano mu nośić Er váy do Erórega 
miał być gwośbztómi przybity, sá czafem 3áras mu ná micyś 
feu recedo-miego prztbito/ y nágit3» biżimi prdzono/ aż o 
plicn śmierci. £orrom Erorzy 4 OÁnem wiófelt dano pod 
Košeť/ Gretferus, -3Drogá-s Ratufé do míevfca Saugeét zawie 
tla w fobie Gap toti pedes 3302. Adrichom, 


7 Leem Eványchtá wipomina fanow Sýmo- 
ná Cynereyezy hac s P 


. : 250 luósie potym zdcni zní byli. Gam Symon nds 
Brocony przez S. lJarta/ Orig. Syr lego Rufus bet Sr 
fďupem 


> a 


Dawańo ióacynt nášmierc WÉI napoy dobry/ táťicnto 
„winć też dáli Panu przytacielc/ Prore bylo PrZYSEMNE-P mos | 
| cne/ zwdło fie (flyrrbowe/ i316 w nadvnia myrrhowe lanos | [A 
| 5OY lep Ge mufiżem byto/ cbwels tófiege wind Gyiayy plis | Milý 
„biugó lib 14x cap. 13 tegostofitemamBy Cbryfius/ pić nie B 
| "tpciat/ ieft do pooobtenfneát 13 5y01t ná złość Co tego wing t 
| 3011 przylah. C ydp ttorych ná Erzyż wiedżiono7: przez cát Wd 
órogs A1 


" frpem éT exc efc YTictele S iGperftim) béien lego pámtds ET 
q br (2 Decembr. „Alleran016 sagtuyfeca toto fljeGennita/ TI | | d 
A Martij., Simona miete 1 Dec: rei Cbrx(lufow fato fe aA 
T zzetio/ był długi Rop 15. Feroťi 8. © UD<ronice/ átbo Beree ld 
T mice powiada Dexter, i$r0 ná (anra bxta/ Prora Dantod plv» Wo 
Ý nienia frwie p;rOronił/ meżówi tey bylo imie Amator, tá by 1 
T Ta potym wielfa przytacioita fraso pánny/ á mos icy vddť d 
e fie ná żywot Pufielnigy/ TU étentfé sas w dobrey fiárosciwe A 
T Scenescyalenasytá. genit A, bi 
! 6. Fóko to pogod ge Marek A. Cap- is. 25. 
P | posiadas 1ź Chriftus a tizećey godzinie ukrzyżowany 
ê 4 Tan S r19. 14. że offofley ? 
d R Loše fis pogcosie 3 tego cofmy uim nimien. rds 
, ret mo Xi 13 © trseciev/ to tćft/ gdy fis trzecia zEońżyłó/ à vo 

ten & às fie Rofia sécslá/ o Prorey Jan ©. moči z bo 9 By: 
| "y oor Qwotatie były aeóziDy/ decore. ttore dileň nc Geści Dë 
| | naščie Osiclily/ oò vofdjoou idac 6oaecboóu. Diugie 36g 
| Za osčielne/ ttorycb tylEo Grery beier å tat ie leet" piers 
A Yopa/ €rzecta/ Softas Dšitniata/ vweole cych nobiin pia 
) Ba ci ś£ wanyclfiowie/ gole tych też y Brewiarzrosłożohy. 
j R 
| 9. Czemu dawano Pánu ná Krzyżu wino Myre 
| vcliowme: £ 
| 
| 
| 
| 


sde5ge biegów 410) zám nássy (de musictu Alei Cbreftus 
śuż przedcyja byt vbiaomásv/- Bed? M A čiech ná Swierć/ ica 


T d y Ło sef Matth. 27. c6 tež ná too 3*niotto/ cby bel 00 luón lee tt 
Afen pov posnány. | YOeóie.sóania Gert lib.i. cap. 22. wis:af ? 
3 li d c oryfins cbufla przepalany/ dle wedle. S. Amor. lib. 10 ins la 


Eac. S Atnanafíerm. de Cruce, S Zona wertare s tit dy 


E «elc nagi. bo to 3yo3l ná tego wietfie wtrapienievzymh. 
Ei ao. Czemu Chryfim woflaf. Boze Bože, czemuš i 
1: mie .opdsci 2 | t 
Apel à p 
MM „Głowa te Chryfłus wsiat s Díalmu21. wEroeym ÚTes l 
Ac ha Tá Dźnita opijana/.4 prjes to dawał Żydom otásyo/ áby on b 
Td Dialn prseasrali/ y obazywfy D NTsľÁ tego Hieff ja á prae [ 
oli powieostána 30a1n3 bytá/ posnsli LiTeffyagó. E 
A 11. .Czema gdy Chryflm wołał Eloi, :żolnierżę ` ` | 
bi rozumieli ze Bliafta.. 2 í 
h d olnienge cibvli Rzymfcę/ wiezytu Sybovoffim nie bles 
Ms it glí/ & oo zydow fly žili wiele cndownydy rzečzy o "I liagu wa ; 
f Ina fis fam f v redy towo Ela: to3nmkl: 3e mowi o X uafis / 9 
am | but $miali fie 3 Páná mowiac/ oto woła eiajá/ aby go 3 Rare | | 
probi „ść 30iał/ y cuo nád nim pofazał. | | 
WR Ou) j ; PME | 
WÉI i2. Naco blifko Krzyżś mieli zolnierze ocet | | 
ra go i | 
|a SR? A. 
M, lt Di Theophila& in 19 Toan, Anfelm retumfefo 3 ná to/ Go b 
| la | $ By onym tål złym trautiém wikacy na Rývšu/ enym #44 ^ 
| W VE porem mogł byc ocncon+/ a sácvin boleść fwoie ssi) ALA d 
A i i rozumie Baronius, nácie.éli teá octem tiny wiBocych/. Aby bárs | 


3iey bolóty, | 


ag. NÁ 


13. Ná eo Chryfina Janowi oddawał Mátke ? 


Yby w tected pooefity cb mi£tá oprečuná/ à ťu temu (ám 
teš "jon tylto z Ápoflotov bylprzy smierci pántbiev? prore 
go też Chryfius nabewfgyfttie miłował/ to (ame vo (WY 
$£ voányeliey voystawa. 

14. Cem rzeki Chryftus nd Krzyżu Prógne? 


Goy wilgotność Y odylodá w ctowictu vftátc/ pragnień 
nie (ie 3ápala! Y dla tego vapotu trovy Lett voilg oct y/ cbtoóne» 
go futémy: to 346 fie Ožiale / albo gdy pr3e3 prac wielbie 
Ge ćciepło/ albo prises áqcte ióti w3buosi : Abo Fiedy wilgo 
tność tófim (pofobem/ 69 ic przes træi ymnieyfenie/ horo 
byy letarftwo Dë vinnicvbY/ y pragnienie teft meta niemała. 
Dr mece tedy w cbryffufic nayoorcálv fis wielEie przyGyź 
ny prágntenta/ 3á 271 y prawo śiwe prógnienie/ Etore 15 cier 
piat láťo towieł pramôdáivy/ chát wyświad SYĆ: 


15. Czemu Zydzi Chryfinfa w świeto zábili, gdyz 
go dla rozruchu takiego niechčieli w spieto zabiiśc ? 


Bali fis vo świsto Chrvftufa imác/ bo ei byt sgromáz 
63ony sew poo7 nicy Ecov vam wiele było tych, co cbryfłu(ć 
mifowóli: ale gdy im ^jubaf dał otdzya/ 3e im go miał po cia 


dan vosbáé/ wyci fie fev: ále przećie gov imáti/ boige fie 
śby go tro nic odbił, przybrali 06 fiebie żofnierfimwo RZYMIA 
(tie loan. 18. przydali y ftogi éptánftic/ Y Urzedowe/ Y 01% 
lepficgo porzadfu Luc; 22. MiGEŁOTZY 3 przełożonycp Rópłóń 
(ich 3tagroméóo poflí á goy im fis to powiodło/ nícdpcielé 
&các aby dwietć mineły. 
16. Czemu o Naso. Pánnie. dofozouo iż Bai? 
pod Krzyżem $ 
Qq Die 


|| lie fiata podobne pod famym Zkrzyšem/ boby 3ofnícs 
13€ byli nie oopuscili/ śle (iata iát návblížey mogłó/ y to fa 
Já m mefiwie (woim / nie opadśiac ná śiemie/ dni môlčiac/ 
úl: fercá bedac niczwycieżonego/ lubo tato niewymownie Sy 
náamitomátá/ táť też niewymownie bolálá / Ola czego trzys 
wóe Leg Gynt żidtórze/ gdy ia vpáoátaco móluta/ goys nie 
tylko meżnie wfiyfito znośiló/ śle nie mnieyfźego byla med 
Dez nieżeli Xbróbani/ Etory fynć fwego ofiśrowat. 
17. Czemu Chryfim «mieráigcy wolal? 

Boy Inbite zrán vimteráta/ głós w nich vftáfe 3 sítámí/ 
Cbryftus 346 poťazať/ 30 vmtcrát mogac nie vmieróć / ola 
tego teš fiyfiac tonáiacego 6 wotdiacego/ Sorniť bomyślał 
fis 13 był Synem Bożym. 

18- Czemu poniewaz Chryfius chege vmár?, 

nam fie tego nie godzi? : 


Hodi nám (ig / y potrzeba śmierć ocbotnic ob Saaz 
priybmomác/ dle nam fie nie godśi (amycb fiebie 3ábtiác/ Bes 
gó też ání Chryfius nie väyniť. obzi fis tež cbwaty 302 
zey fiutaiac/ tóto czynili Apofiołowic/ w nicbe(piecsenfimo 
wôamác/ ale fis nie godśi ná to famo goníc/ áby nas zabiiaa 
no. JArawwbe bowiem czyni/ tto dupe 3ćiałk fe 3 0omu 
włafnego wygania/ tcorey przywroćić nie może/ íáto mogł 
€ bry(tuo záraz po trzedy oniády y to nie cółydh/ Gvfić też faz 
má w Cbryfiufie ná wyscie óla dobrá wietpego seżwalałó, 
mist też moc ná feooy 3yveot/ Etorcy my nie mamy. 


19. Czemu Chrsflus krżyżownikom lubo mogł 
nie pracfikodzif do grzechy £ 
Bo nie wfyfito Cbryfiufowi co mogł ayntć nalesáto/ 
boby tatim (pofobem wpyttim też bo grzechu miał przeftaź 
i O36Ć 


EE m A VM Qui c NEED, |<] p 


cło nátuvze ludzticy Šynté wolność ief 
rzyrodZONY NÁ świecie p[utac. 


63àc/ & sátym pose 

gdcymulac y porza0eE p 

o. Jako lan S. wziął do domu [wego Naświet- 
fy Panne, poniewaz wfšyftko opuścił 2 


To opugźenie dobr wgyfitich/ tyllo nś woli było przed 


2 


&miercio C€bryfiufowa / ola tego po gmietći iego snowy fie 
wrociło/ toi? jon €. v oGynil/ y tét bo domu fwego praytot 
Hatte Boža: d potym w;iawfpy ná Gwiatti Ducha S. ties 
ov inni Apoftofowie czego (amo vof yfitiego odeklí / tos v2 
gynił jan S. eom (moy ATátce Božey iófowbogiey oáromae 
SES, 
21. Czemu Chryftus Mütke [poie nazywa Nic- 
miáfig, gdyz bylá Pánng? 


Má to obpomíába Origen. hom. 8. in Levit. 9880 (práz 
wiedliwie zowie fig mesem/ lubo Eto nigdy žony nie miat/ Pie 
dy do lat me3Fich prayloite: tát też y póńnć Diop, lubo 367 
wfc Pánna bylá/ goy febnáť oo lat przygłó/ zwóć fis mosta 
niemiáfta. Gaudent. trad, 2-1n Evang. taf odpomiáda. tite 
iey wtym cálosčí Chryfius nie vymuie/ śle tylko ym bylá 
wyraśa/ to icft/ Ptorey pci bytá. Táť też ogotem o płci bias 
łogłowftiey pí(mo momí/ Prov.3: giewiśfie meng Pto nayi 
oiict gdzie pewnie mowi y o pónnóch. á s ta fis pofóznieł 
i to (tomo Fliemśófió/ w Digmie nie táť znaczy nie Pánne/ iés 
Eo froratolwiet biatagtové ré máioca dofłałć/ 6 36tyns 
€brs(ius tym fowm fijátce 3a0ney Erzyw0y níč vayynit. 
rýnnyd) też tytułów V sawnych onych Iuóst mie bywáto/ ale 


poproftu mowili à cánowali/ 


) o ficbie/ choć fie i£ naybórsicy d 
táto fie to 3% wgylifih bifteryt oswnydb poteiute. 
Q42 


el, 


A 7-820] £2 T, TS 
22. Jóka re táblicá tytulu Chrifiufomegn, gwo- 


EE 
zazte. CV 0 £ 


Sawiost4 S. Zelené reliquie 6o Kayme; rore złożył vo 
Kosciele 00 fiebie vybndowánym ©. ZA rzyzá/ nášiváne 0 in 
Jeruzalem, gdźie też y Bom are vo Pcovev mietálá/ vo R iplice 
onego Rościoła obroctia/.y pavoiment icy Siemio 3 Kálwás 
tyi vsista ná(ypáté/ y veligmómi n40636. Sa tám trzy Ges 
ść órsemá Krzyk S. fátos ná om pálce Gerofte/ à długie 
ná dwie blifEo dłoni, órsewe ief niezepfowóne/ á máéci olt 
mwitey fadoby 30rzewoa olinnego. YO tínnycb zás ZA ogciolócd 
połdzaia/ iateby Garnówe/ ttorárosnica stab može pacho 
Ožíč/ i3 álbo iáto níeEtorsv rozumieia/ 31393 był z0rzewć 
rożnego; álbo lubo z iednego3/ tedy ototo fr300t4 mát fe br ze 
wei to iefł oBolo Ovzenia / inatfe powierzchsbyło. Cám/ 
że feft rablicá/ Prora bylá ná Ruzyżu nád głowa Cbrv(tvfoe 
wa 3awiegona/ né niey trzemó icżyfami Pifimo/ nie táť nás 
pifane/ Wio 3clásem albo gwotfüstem (ët wyórapdne/ fipes 
tne (E 3atá iafiego. tá fis £áblicá wproch prawie Ola fiórośćć 
obročitá/ 3 Gego znóć i3 3e (tóbgego niżeli Rr3yż Orzewó bylas 
Etory 00 tych Gas cály zofłóle. znóć przećle litery (ëfefat, 
ivíct/ dle pifmo nie Gytelne Stóroświectie. | Catäon 5y 
ocm(fEim fezytiem nápi(ano/ y całe umie jezus zofiato/ iato 
było nápifane/ w Grectim y £écínttim nie pifano cálego tes 
go imienia/ ale tylto TÍ. tatie w Żydowffim nápifano cółe- 
mt Rowy Krol Zydowfki/ & w Fáciníťím tylťo tey litera R. 
wfyfitie icdnót iszyE1 Zydow(fE im fpofobem poźawfY 00 prá 
wcey.reki/ Fu lewey pifano. tablicć ledwie przecbodši cywara 
ta etc úrtufá pofpolitegjo Dolfficgo / dle żnóc że If troa 
cbs nie dofłóie slevotv veti / vo miapośći pálcá nic becboofí. 
Cómie ieft gmo030$ ieden tyb Ftoremt Dan był przybity / 
Givorográniáfty/ dľugíná dwie Giant: żArózewiśły/ gruby ná 

$1365 


ttseció Šasi pźlcó/ miáfto glows? ma pułiel môcny náť fitaté 
óswontá Rośćieltego/ wewnatrz Gdy. Tómże chowała 
Owiec ośći éferrifome 3R orenv/fa síclóne/ iátoby 3tosev otro 
głe/ Ciehtie/ á ledwie tlie má trzy pálce Olugie/ šnáč ieBGe Erem 
ná feoney. Jel tamie Rrzyża przegnicć / na ProtymefLotr 
éobry vmárt/ Or3ewo: ieff ná tfrait trábu/ białe €icáróc; Ins 
bo po wfeescbu troche naprochnidłe/ Ainape nis ná wiclfi (a: 
żeń gworogranifie / oćiofane poprofiu ic Umóbtat/ że mies 
fcómi gosie rowne byto/ ofragłość zofiała/ Bot fedch tego 
Orzewć dochodzi wferotosci pźlców (esci. Cbowaid reż 
tem ieden fredrnie s tych zá Utove Judag Chryfiuja przedał/ 
ief pícníaós (tebrny/ niewielfi/ mrazBy/ w ferofości Ledwie 
pólecprzechodzi Cà iedneyfironie ma twarz Głowice mios 
detto bez brody/ włofy Gigaie maidcegó/ Bie mie wiódć/ á 
fama twórz wfyfteť pieniádz wzóluż aáftapuíe/ po beťách 
twórzyjteff pimo Żydowftie. STA Orugiey firónie ieft X ilia 
w fwym Pieritu ftoiaca/ pifmo 5yóewitie a Foie, Grot 
ssie ná Ftorým Dan ofiólnia wieczerza cóprówował/ ief 
YS. Jang in Laterano, teft 3 iatiegoś drzewa carnego/ Á 
ledwie Ofuzfzy nád Tofctttzy a ná Dé GeccEi/ feżeli tylte cáo 
ty/ fa tá mie Dé flupy nidémuróvie/ ftoic fis poo ads mefi 


w 3ólui na Owolc rezgczepóły. 


23, Czemu Niewiófiom Pan kazal plákac váczey 
nád [obe Lage 2 
Bo widział Dan ofiátnlo záube ATARE oncgó/ Etera ná 
nie przyść miálá przez Rsymiany/ Y r3eft: degli to na žielos 
nym/ coż beósfe 3íucb vi 7 to deft lesli táP zemna Rzymidnie 
pofiepuio/ ttorego niewinnymznaie/ latos fie 3 wami winny 
mi obeg08. 
24. Czemu fie Kálnárya 2 owie Kólwóryą ? 
C3686% głowy Iucstiey po £áctnie Calvaria, iż tedy ná 
eney 


Oey górze bylo pełno GigE Indii vErsviowányodb y poscis 
nánydp/ zwóló fie Ralwicya. S. Bal. in IGi 8 Achanaf, Orie 
gen. Hieron. pomwiádála/ że ná tey gorze byt Adam pogrześ 
biony/ toż erzyma Tertulian. toe bowiem 5o Artiwiiął 
3 fobartości 210ámowe/ d po potopie fyhomí fwemu imo 
dał snih głows/ 3 Prora on do śiemie ZydowiPicy 36BCÓW y 
nó ścy gorze pomgebl. Mus in lofuc. {Tå teyże gorze Etos 
ra tážáciš prawie co YE ocia/ Mbrbóm ofiścowat (wego Tás 
áťá. Hieron. Auguft. ; 


25. Dla czego daf Chryftufówi do winá Zydzi 
przymiejšál 2 


Gy Chryfius ná R ślwórycy fiónat/ Omá Fabi mu pòr 
6ano/ ic0€3 5 winem dobrym) á drugí zżołćia y octem/ tám 
tego nie prsytal 6 tego cylto fPoftowat/ à potym žne 
Dan ná Arzýšu podśli vogebce octu. Bił ten 3wyğay i$ 
ná śmierć tóacym dawano táfíego mocnego napolu. Num. 
68. YOino pobośni Indšie Pánu dawdli/ 6 Zydši ocet 3 3o[cia/ 
iate mied3yłotry nagorgemu v žadney pociechy niegoone- 
mu. Liomet y m (a0 dobre wino/idto pige Euthym. albo 
$y05ti/ élbo SeInferse v(ugoney sotéí narzucali/ 15 této fala 
pofrówe ono wino saescili/ ola tego Dan w pfalmie mowi: 
Dált mi ná pokarm żołc, nóczycóli y mirrby/ áby feBác bársiey 
gorstíe było. ` Baronius tom. ro, lubo w pierwgych [A Sieoácb 
9 tym inge rozumienie położył. 


26. Nóczym podano Chryfinfowi gebie ? 
6.(Tóteuf powiáda iż na tescínic/ co wytlada S. "Zant 
13 to byłć gółaś byzopowa/ Ptory w tamtych Praiśch/ nie tyt 
To rowna fie trzćinie/ álbo w OrzewwEo wyrafła/ o tracíne teš 
nóżywóia wfelta lafto. Chryfoft S. Thom. byzop oddala 
emolevoéníc/ sádym ola tego mu ná bysopie podano / áby 
níe 


- Z 
vi Bola 10 ten 348 (am 65 


filé omolewał/ a bdszfey (0 o € 
Cbtyfius vmért/ £icóy Bóróntć ná ofidre zábilamo/ y inne 


efiéry aynteno. 
27. Czemu fie zolnierze fátómi Chryfiufowe= 
j zielil 2 


frypeli/ 3 i 
fie Gat cbor3y/ 00 z0rowia prsycbotstit/ toto ong nicvoté 


situm 4309 chćiał 3 niey Ddofiać fattey fruff. 
zás miiiema i3 nó.pośmiewi(to to váävnik/ iátoby fie lup 64 
mi ôšielac Rrolá Zpdowftiego. Zéi Cbiyfius trzy Góry 
ícorg miáfto togule nic Byra. otugomléfto fetánns/ trečia 
mikko plaśgó/ te drviť Baty ná Gery Pruti porzezali” o to- 
Golte zás tamte nie pyra / frora vofidtata ito éficío pen- 
óecoy Flaso. pánná/ lefy rzucáli / tá bytá ówoifia/ y Glo 
tego pí(mo moroí/ że po wierzchu ttána/ to ief iatoby pap: 
fowte mälaca/ Chryfoft. hom. 84. €xsat (poonicb v nąrodw 
támtego nie e3ywono/ „táto De poťášiie 3 biftorsey Diogo 
$5 prátá Exod. 24. 42. gdzie Dog nótózuie aby Ráplám b 
dac 0o Mlrarzá/ ola wfelfiego przypadtu obłocyli fie [POZ 
oem) tenże byľ zwyGady y v Rzymian/ tenże y v Grfow. © 
Poguli Cbryfiufowcy/ to tefł cześći wnetrzney fuEienFi O3iaz 
ney Cbryfiufoweg poviáda Gabriel Pennoto' hift. lib. 3: 13 
io chomála w Riýmie v S. Janá ná Láteráni 
28. Czemu Cbyyflus chcial umierac ná Kalwó 
rytey? 

1 Gzsśćia/ i ná tey gorze Jabá Xbrabóm. ofiérowalt/ 144 
Po vgy Auguft ferm 31. de temp. Hieron. in catena Græčo- 
rum PP. Giesčia/ 13 tómże głowó leżała Adámomá/ 1ót0 pis 
Aug. Athana Eufeb. Cyrillus, Z4Żytn przyfiato / goste fis 
Oziáz 


biali iá(ha fiqetá śmierć Cbry(infomev) gbile tego äi 
Và glow #rory świat zágudiť/ aby támie famá rie y oota 
pienie było. 
29. Jako Cheyflaa miał dwie fuknie, poniewaz 
Fezniom dan fukien zábronit 2 
zabronił e Eego Matth. ito. áby obucía nie mieli/ á przes 
de 2]nyof mowi S. Diorromi w wiezieniu beoacema / áby 
włożył tesevoifi ná five nogi. -F14 to pytanie tedy S. pies 
ronym ad Hedibram guzít. 1. odpowiada. Cotśslwieć m o4 
ófieiv nie icf nášbyt/ to ief ledna (univ. DwolaFtey tez 
ov fuTatey šáťazať/ to Lt tey Erora ff? nazbyt, ióto byłoby 
náibyt ofobom 5atonnym/ govby inne futnie wośień odświe 
tny/ ie w powfedni nogili/ albo góyby w (Erzyniach leżgś 
ce mieli bes pofrzeby/ tymże ma fie (pofobem rozumieć o 94 
buwin. lie Eazał 346 C brvftus Dezniem bofo chodzić? bo 
y fam bofo wte cboosu/ niżegobowiem nie ro3tásomat/oo ce 
Qobv (am prsveTaOn nie oat, 
30. Czemu Cbryfłna niechčiať z Krzyzá z fLapic 
lubo Żydzi wea chcieli wwierzyć ? 
Fliechcieli »wierżyć prawóśiwie/ cle tylto 3 wigacego 
ná Rršyžu (ig nasmiemáli: d iui też Dan nie tas cub vdáynit/ 
á ont nie wierzyli/ ola tego y chocby 3 Brzyżć sfiapi/ po- 
tonicby ím nic nie pomogło: 6 miechćlał tež ob żdŚetcy fprás 
wy zbiwienia náfiego przefłóć/ áby nam dal przyłład wytrmá 
nia wóobrym/ á Iuboby też byli uwieczyli/ bes śmierciby 
€ bryfiufowes zbźwieni nie byli, 
31. Czemu be nie zórąą ndmrocili, zá ktore [ie 
Chryfins modli? 
250 im tá [i (Puteáney nie zraz D Bog vdźfelit/ Koch 
pee 


tm 


nič! cpóiat bowiem Zog wpis Apofiołowie 00 nich mieli 


Pazónia ze, 
32. Czemu fiesLotr dobry vpámietať £ 


Tliefcorzy rozumieid že £o fprówił cień 3 Cbryfiufa nan 
padśiacy: „śle to być nte nsoie/ gdyż ná tem Sás były wiele 
Pie cismnogci.  obobnieyga icfš/ 3e ġo poprawy fis obro» 
city cnóć wielie przy śmierci (brytinjorey obażywfy / 9 
moólitwe 3á nícpraviacioly vityBarofy / cierpliwosci: fie teš 
nápétesyl/ vysať że pan niewinnie cierpial. "13 przedtvm 
obádmä S. otconte blusnili Gbrvftofa/ rozumie Orig. Chry- 
fok. Lheophyla& Euthym Hilar. © icónym zás go tylťo trzy 
ma Ambr. Aug. Hieron. Greg. Cypr. y innt/ á lubo 304 fie 
Pwanscliá mowić láťoby © òwu/ oopowiáódia ná to/ Ze ré 
íc& fpofób mowienia vo piómie/ 13 &á(em mowi o iceonym / 
iatoby o wielu. : 

33. Jóko Lotr pofedł ž Chryfiufem do Ra, po- 

niemaž Chraftns pofsedf do odchľani? 

Flie pofedł do Rain $iem(Piego/ bo ten podobno pr3e3 
potop zaginał/ áni bo niebó/ do trorego Cbryfius a5 po onis 
Gterdšícftu poficbl/ przez Ray tedy fis rozumie iófhe mw103€4 
nie Bogó/ ná Erorym należy Bofłie błogoftówieńfiwo/ y 09 
£(903ára3 Oufša przypupźona była £ otrá tego. 

34. Czemu tych flow Eloi Eloi €9 c. nie przefo- 

zono z Hebrayfkiego ? 

mogro co mówił Cbrv(tus/ mowił po Zzebrás(ču/ albo 
Civrváctu/ á wgyfito przełożono, tror ty flow ná tezy? à 


ćwfti/ to iylto zofiówiono/ ák smy dogi 3090 zotnierzom 
E t przyć 


chce porad? we efe fitim zá chovať) v nie ecas vef To Gy 


przefło Rytm fim 3e eezumieli titoby Dan wsfat & Itafá) 
1 á podobno y 3x6sí te fame towa ná pośmiech. 3. áná wyliae 


Oh dali o Ćliafiu. Salmeron. ne 
TM 35. Crema Pam mowił. Bożeczemus:mieopń- "Je 
dl | 3f, gdyż g0.niedy Boxtwo mie opuściło ? Dt 
[A Riedyby fis Bosrwo ná "Acsviu 00 nátucy ludzťicy vo f 
ii 1 Mi €bis(tufie odôžieliťo/ nie byłóby iego mef wági nie (Po 302 : 
"r.i ney/ 613 fis nie oddśielito/ pramôžími: fie mowić nioże/ Dog 
dn 13. váerpial/ oq vmád. w tym tedy był opufigony/ że 00 ms 
d U ti mie wyżwolony/ y bez wfelticy pociechy zoftawiony/ dle 
HE 1 byl ólowictiem. 
I H H H . Pi AT: f. d 
n 56. Czy roffá fukienká od Mátki odziana Chry- 


Tum fisfomi ? 


© te füPiente Cbryfiufowe żofnicze lof rzucili / bo f$ 


bytá Ośóna/ ná Gxdcito podśieliwgy/ ni nácoby jig nie 3997 a 
sitá. co 3ád pomiadňia nietrorzy/ 13 te fuFiente mártás. lu 


d icf Ge w Oziećlnfiwie Synowi vôžialá/ 4 że 5 nim rofs te (a 
MAM plonne powieśći Erore zbiia Zaróynał Vigeriustraćt.'de In 
MN ftrumentis Paffionis Domini. 


t 

dod | f 
| CZESC DWANASTA | M 
O Łotrach. | H 

e 

| 


1: Tezeli Loir dobry može fie. liczyć miedzy 
Chrześcióny ? 

Be3e Chrztu nite nie Lett Cbrzesćidninem/ álo € brzefł 
ieff troráči/ Leben przez wode/ ocym mowi Ioan, 3. Jeżcetro 
fis nie o0z003i 30009 pza bá S. nic vomôžie eo Zrolez 
5 fiwa - 


(trvá nicbic(Biego. VOĽory £bracft feft w Duhu, HO Pro wie 
rac co pominient/ y Prus oolPonáfa sá grzechy malac, 
nie może przyść oo oprto / śle go tylto pragnie goraco: å 
tom (pofebem feft ten oct ecbraconv 7 iáEo vy S. Auguft. 
Lb. 4. contra Donatift. cap. 22 Trzeci Chrzcf? icfl Et albo 
mMezenfiwó/ iółim ochrzconi (a Eifeosianfesmre ola Chrys 
(fs pobici. X ola tego či v&ricy máig micvfce w liczbie 
€ biscdcian. dose Did m pratfil-y Części poloz) lm, 


CZESC TRZYNASTA 
O Cudach przy Męce. Pańskiey. 


1. Czemu fie zaffon4 Kościelna rozdórła przy 
śmierci Cheyflufomey ? 

Zaftoná ta była przed e vioteta/ ťtorá fic 3mál4 San, 
Ai Sanctorum, Tato v3y Hieron. epift. HO co anacvlo/ 3e 
1u; cfiśry fiórego tefiansentu y inne obrzaDEi vffawóły. To 
rozerwanie zajłońy Matth.27: fiéto- fie miedzy godsina fos 
fio é Ditewiara ZŻydow(ta/ à przytyw podobo fame fie też 
drzwi 2S oscicine ottóśrzYśY/ Za też otmorżone byfv7 Á 334 
Ganz cbe 1o6ste té emnic me widiieli rospeftárta. Stálo fie 
to rozdárcie pri? wfłyrfum ludu / Prory fie 3 wielu Králom 
ghedt na Progyfiosé NO ielfonocna/ y ná ten ace byľ v ba 
fčtele? 6 to fie ôsiato moca nyelt as bo zwsfł 60 ráťich o 
pua Bog 2ipeftoIev 344 «wác. AUTÁ tà 3a(tona w Oingo» 
śćiiofcisg A vo Bevokosct1ó zníáto (ie teżprzeż to ro30ár 
čie/ że už Bon odtryt co poo fi 3orámi (tárego teftáncncu 
było/ y że Sráry zaťon v(iamal/ a nowy De HEVER? 


Rrz 2. Cze- 


2. Czemu Betfómitowie iż Arke obaczyh t. Reg. 
6. bomórli, á zaden mie omórt ktory Arke obaczył zá 
rozdárciem Qaffony ? 

Gietylto ná Arts pórrzóćy álé ná Prorefolwieb naczynie 
Rofcielne pod śmiercia prówo sélésowálo. Num, 4. ále to 
tyllo ná te pabáto/ ťtoršy s Owornośći 6 nie 3 infiey przyczy» 
ny páťrzáli/ tu 3a$ ccífuntiem Eaż0y/ d nie gułoiac tego o- 
bad yt. r x 

3. Táko fie moslo fonce całemu Spiátu 2dcmic? 

Sácmitnie (Toricá nie może być w petní/ śle tylEo ná nov 
wíu/ Ná ten c369 326 bytá pežnia/ bo to było poć Gas YO iet 
£icynocy SyoowfPiey / Ecore w (ams penia edprówuiG, 
Dádým bylo to CHOVNE zaćnitenie . Poówtote/ fłoficd zás 
ćmienie nie bywa né cálym świecie, á m ten Gás bytłok3atym 
y w tym cud byť. "$nne cuoáoBoto tego sáczmienia/ Gyray w 
moicy Silescfiey. 


4. Kto przy smievG Cheyllufowey zmartoóychwjał ? 


e, £pifaniu$ in Ancorato pomiáWa/ Gét ludžie 2597 
SC fie boiacy/ Prorych owi ná ten Sás Zydomie ználi żywydhy 
pótrz o tym wóiecey, niżcy. 


S. Diogo [ie Cheyflis w ódchiśni żśl świt? 


S. 2ngebm in clucidario rozumie Se" vl 5 poa ots 
mygnicníc/ ná o3 veycboosl co ncpijat Nicepb hift. lib. r e. 
31. Iuftib; M; quatit. 76: Ale pofpolcte roguinieta/13 ao ję 
nap był trzy antw fiieńcz wielerybe / taf y € brytus trzy 
w fercu żiemie/ Luc. 23, to ief w odchláni/ y tál trzyma S. 


$9 erenyin/ Zjmbrosg/ Jrencu$, 


6. Já- 


D v j 
6 Táko fie flaty ciemności há calym śmiecie ? 
j ktora zafłowa fig rozdártá? 
Parrzdtná te čísninoscí S Dyonížy "t vcopágitá/ lep" 
Ge bedac Dodáninem: y pewiáóa że bárso preoto Kisiye 
pobiegł vo Ronca by ie záťryť/ e tým fpofebem jácmit / 
potym 3romnaá pradťoscia ná (c inievfce powrocił Chrys 
foft. Theophilad To sácmieme ieðnego3 gáfu było / foy 
fie 3afiona potargóła/ Prórd bylá ró Own mieyfjcach / icona 
przed miexfcam Sanéta Santorum, ftote było tafoby m nás 
Byd Bościołśch dior plerwpę/ © nátó mievfce nie goosito 
Ge níťomu chedši/ tylto poteren X aplánomi/ y to 
ťaž wrot.. Druga zaftona była przed miey[cem nazmväánm 
Sanctum, A Bo tego wolno byłe w chodšiť y wnieyfym Rós 
plánom/ £0 micyfce podobné było wiefiemn chorowi w nás 
Gy Rościołóch/ to mtá plerm BY fie potórgdła saflona. 
$i dezeli ná calym Świecie byo ziemi trześienie ? 
po cátvm świećte byto/ y wtele Brod nád nilo. Ofori- 
us/ priv Krzyżu tež Dań(Eim vozervoálá jie gora po lewcy 
fironie Bräi 9 tefi Do tych Gas rofe tát- wielfa/ 13 Głos 
wiet moglby w nie wpásc/ táť aleboEa że iey przemierzyć nie 
gege Adrichom., w ten c3cs gora Alwernie w £rrurmy 
we YDfofech/ tato Ynya S $róncigEowi pewicosiat / por 
torgała (ie. Wading. 


CZESC CZTERNASTA,. 
O Grobie y oflatku tego co De posmierci 
ftałó . 
i. łako. wielki Grob. Chrzfpufow 2 


Adrichomiuś fcory jo miośrął/ rotepunie,  Jefł ob 
Ró 


R 'lwirycy ná (155 (15 y 55m/ ob gory Gsm ná feotTow tes 
Side wopyce wytorśny/ i 0o niego wibodśić może iáeo 02 
iaticy Fomorfí/ y w nin izbo w Eomocse złożono Ciál> Dána 
(Bie / teft ofrajly w Pa gieniu wyciojaay/ tal vovíoft że wo 
nun Główiet jłónawity/ może Doślac rely wierzbu/ Orge 
gi v wcyśćie ma $bwichodu floncá / m nim Eu pulnocy 
micyfce feft wyje 3 €goà wyrobione Bamizniá/ n3 120 R 
fiopofugie/ na trzy Dłonie ZSsem[Pie fGceofie/ ná Pratt tá- 
wy/ ná Eroryin beľ» Ciało Díňibie zťošone. Dbi. Tán S 
Helena Kosciol barzo wfpánjátv wybudowśla/ Vtory.wfos 
bie ma 75. Polana mócanirowych/ y oťtažh Grob Dáni 
QocBrsoofa nád Grobem teft w (Plepte oč ielny n ôžšiurá os 
Prajta. Zámicra R ościoł © pierwpym chorze «56 gory 3 4l 
warycy/ wyfofa na 28. fiop/ na Erorą po fiopntóch 16. rofias 
Puia/ a Poždy fopin ná pułtory (topy wyfofí. Adrichom. 
D » Ot3wi grobu VTiťodymy/ byt wielki przymaliť Pámfen/ 3 po 
noca in0vdp Iuàst/ Erorego fáby Fra nie odmáliť / z%0:i-prea 
Bee privlosyli YYiieviBa/ Chryfott. y i:8:32 (309 pipe Nice» 
phor. icláinemi obr zámi dźiucy przekowawfy emocmili, 


z. Kgorego ez áfa przy Mece Pźńjkiey vinárlt 
z grobów mfi? 

Sáres przy fiece Dintftze Groby fis otworzyły dle 65 
po Smartwyhwjłaniu Pániťim / 3 nih vmar wsgu Pros 
39 opomicdali 13 moca gboyfirfową wffrzegem byli. O- 
rig. Hieron a potym pogli bo nicbś/in3 wiecey ii o nierdlac. 
S. Th. Anfelm Hieron. Bida, y téť im fiz nájrodžito/ co w 
odchł ani byli sátz3emáni/ 3e pezed binysm la w niebie 5 čia - 
łem. Ze povoftáli Erom innych Zvdom zuśiomych/ Abrahám 
"cé: Jáťob, Mielie! Dawid, AToyfes/ "tofuc/ Samu 
€/ vinní Droroct/ icf oo podobienfiwa. Lorinus poro co "/ 
że żadna nie powftála Vliewiófió, Jan Cb.sciciei reż ad E^ 

u fia 


wiat y atomá icto iet w Riymie. *R coris poroftatí/ pr3y^ 
pido "fecusalem/ y Mierzym fic poťazalí. Euthym 

3- Jezeli famá tylko Nasw. Pánná U iáre miálá 

przed Zmartńycbnftóniem Poglkmm ? 

Sady rozuwiicia že tylfo frmá/ dle To(fatus in Pra 
fat. Evang. guzft: t4. powióoa/ i$ to nititemánie ieft bz3 fun 
Šaméntu/ bo v ná ten Gas Del Rościoł pramôžtvý / a Roz 
śćiof ieff 3gromóbzenie wiernych/ 3á ym w ieoney ofóbie 304 
fiawóć nte mogi:  ÚDfare też (wa oťazáli Jozef V Niťodzm/ 
ftors$ Ciálo Cbryfłufowe ctscbli. We oZmartv—buftás 
niu € bryfiufovvým prifgc (Iá byłą w wielu wiśró/teoczy o nim 
nauczeni bxli 

4. Crema Zydzi prosili Plata, áby CA LÀ z die- 

te były z Krzyżow ? 

%o fis bali by id£l nie fiat fie toztuch 7 gov cudd Eros 
te fie dOžialy niettorzy midzac/ nówracóli fis oo Cbryftufa/ 
e micósy nimi Gctnif. Golenie tedy X otrom potamali/ aby 
tym predzey pomórii/ a ob dobrego Motta podeli? Lonau 
nus 3óg żotmierz ślepy ná icdrio oPo/ bo Dänn wfoGnia prze 
bil/ śby-tym barziey o &mierct tego Sydow vpownił / v vete 
fwoie ZXreo1ó v woda 3 bofu pant£tego wytoczona pólał/ toż 
ragby ślepe oto przerśrł/ przeyrzał/ bwierzył/ Martyrolo- 
gium R zym(Pie/ fáťo Swietego pámiarťe cóprawuie 15 Mar- 
tj. S Greg Nazianz. in tragad. Ifidorus Hifpalen: (bowie 
ia želázo 3 tey włoczni w Rzymie V Z. Protra/ teft ná fitate 
LR: liporoego/ śle ofnific/ 00 (podu na puttorá pálcà iátog 
fierotic/ á długie 1á£os ná Besi palcy. Bo? prowy.bsł prae 
bity/ Bernard. ferm. 30. in Cant. włoGnia pofšla pod iebráz 
mi pršeš ftabizné. S. Vincent. Wodi prawsia wyc tas 
iáto świadGY Jan S- ťrory ná to pótrzył/ nig fleginá. S Th. 
3. p. quaft, 66. art. 4.ad3. 5. Gdzie 


3. Gdzie [ie podziała Krem ktora z boku mypfynefA? 

Te Brew zebrálA Siaśw. Pánná 3 Janem S. á teras teft 
m howariu w Rzymie v ©, Janda ná ff áteráníe/. 0 tvm ges 
brániu Armíe/ puër Niceph. lib.1. cap.3o. YS. Brygitté 
lib 1. cap, 112. že Longinus bot przebił/ chcac fis przyfiwżyć 
dydom. 

6. Co tobyť zá Ioz cf, ktory Cialo ChryfImfome 

Zdiať z Krzyża? 

Był co Sznator Jerozolim(Pi/ zvodlí fis bowiem innych 
Miajł Rzym|(Eich/ Prem famego Rzymu Senitorowie Decus 
ryonómi/ nie Genarorami/ rodem był 3 2fvymátyey á był tá 
ienmym Dniem Chrvftufovym/ ten oámiclifiv fie Mito- 
demem prosiť Ditará o Ciało DdntEie/ v dbobrze obá 35 to 
pozwolenie zaptácili: Theophylaét. in Match 27. — Dwinclí 
Ciáto DánfPie voprscácieráoto Owoifłe/ Ťtorego fie obraz ná 
obubio wyrášiť/ wprzod omymwfiy / órogiemi oleytómi nás 
máócivpy/ myrrho 3 Aoefem/ áby nie gnito nótórgY/ ć 390- 
lá Gráto remi rzegami podlalu/ bo ná to fto funtow tey más 
ści tożyli/ y wedle obyczdiu zydowikiego, w ogrodšie nie dás 
leżim/ w grob ie włoży y Pámienicm wefcie do grobu zás 
wślili/ Prore ná rofchod (toncá bylo/ a ráť miztie/ żenie mogł 
przez nie vonióc/ až (ies hyliwBy/ farbátamienta/s ttorego 
ten grob wyrobiony/ Germona y biała/ grob ten był wlas 
(hy Jozefow. 

7. léko Żydzi dopaścili Cialo Chryfłufowe ná. 

meficzác ? 

Żyło to przeciwło Zvdom / Gość iffa ictu Cbrsftu- 
fewemu gyni booni Chrvftufa zá niegodnego wpelticy ci 
ofaošilt. Pieniadze to fprówiły/ Prore Séit Dilatomi/ ia 
fooem 3 Tosefem/ (prawe re wypifbie 3 Osiełow Piłatowych 
Greg. Turenen(, lib, r, cap. zr. w ten fens/ «Do; Josef 3 44 

3 " tymós 


V A E T 


Wwinicsey Cisło Chryfofowe námásat/ poimány oo Spóówy 
9 w táigmaym mieyfcu zámťnísty z y doy mie vficot / fami 
przełożeni AA épláni nád nim firaż przytsli. ale gdy Dan 
Smartwydwfłał/ wisjienia tes "jozefowego ściśnył w go» 
te fis poonio(T/ f wolno wy(icol/ á potym fie ná foc miey 
Ge fpuściły. à sacvm gov Zvôsí ná firoże grobu Bożego wos 
I4li/ áby ín. €/éto Chrvftufove wrocjli/ oni też ná Żydy wo 
talis śby im przywroćiii Jozefa. 

8. Czemu Chryfiva chciał być pogrzebiony ? 

Abyjmy Go pewnieyśi byli © icgo śmierci. Grob 
345 uggiwy obráť fobie / bo iuż dofyć vo wpoforzeniu vy: 
nit fprawicdliwosć! 39305. 


9. Jáki koniec mieli ktorzy ná żywot Chryfiafow 
nájtepomáli ? 
© Ráíifs ky pip: Clemens conftic. lib. 8. cap. 2. Ptory bei 
ná ten gés 2ireybáplanem/ y noftepowat ná Chbryfinfa/ 13 fis 
fam zabił. Cei nápifat Eufeb. lib. hift. cap, 7. © płacie. Jy 
dapfow toníec wyke wotóvomy. Reorzy woláli vPrzyżuy/ 
ná triiáfto fwe ciezta Rzymian pomíte sáctagneli. Iofephus 
lib. 18 antiq. cap. 5 to przyddle © pitacíc/ Gap Bydov dla 
Erorycb Cbryfłafa sabit/ przed Cefarzem offársonw/ 08 nies 
go ná wygnónie bo YOiconia gränentfiege pofiśny/ fam fis 
yeto fwoto zábiť, 
1o. Wiele drogi przy foey Maece Chryftm odprámiT ? 
3 Wiegernitu do gory Vlívoncy/ vficot Erofom tyšiae 
GEET né mierne Erots rácbniac. 5 gory Vlíreney ooó6omis 
śifagowego/ ledwie nie tyle drugie. 3 tego domu oo pitas 
tá/ troľow tysiac trzy ftá trzydiłeśći. DD Diłdra 0o erodć 
tezy (tá pisćdziesiat/ Atyte Orugie 99 oeroVó09 pitaté. bo 
DN ef ; pila» 


Pilati Ae E ilofeeey Prolom tyďtácc Erzyfti Omádšied( fe) 


Dep, Adrichom. Summá trotow 5351, co wiscey niž pisé 


ćwierci mile Dol(Biey oáynt. 
ri. 34k dlugo frmdd4 Mekó Cheyflu[omá 2 


Drsey cály 3ymot/-to fc(i/ oni namniey owdnaś fe Ee 


e 


elecv piscótiestot y tt3v/ albo godzin ówdtroć (to Ystecy/* 


e5móf;cétat y dziewięć tystecy/ sicómo$iesiat V o$mt ba 
96 momenta (wego poczecit/ msTetym fpofobem ponosit. 
Bóra; bowiem ob tego Gafu/ tóło pipe Lugo de Encarti. difp, 
22. fećt. 22. num: 23. miał: przed 0Gdmt grzechy Inoztie/ 36 
Biore miat cierpieć wola/ y one ffowá Palm 37. Orola aos 
towy ná bige/ y boleść molá przed ogymá memi? €bryffu 
fowi przpifbia Auguft. Hieron. Greg. calie y one $7. bos 
gim ig iefiem/ v w pracy 60 mľodoscí noiev/ ftofuio Aug. 
Hieron. Euthym. Bellarm. 9603 o tey boleści Cbryflufovey v 
Ge Vafq. Lorin. Corder. Gaudier. Arias, 8zc. fiiia zó6 bos 
lesé owotáta/ Lett de pat. div. barz. cap.rz. Yłóptrzod/ 3 
pważenie obelgi tMiatefiatw Boftiego przez Inoztie grzechy: 
Drudá/ 3 bwaienta Kľod frote naveb-lnbztt ponosit; ás tych 
obuówu prsváyn/ tá? bolese miał wielta ná ôuďy/ že gów 
by iey dať fie wylać ná čiaie/ po tysiacby rázy vmárľ. S. 
Tercifú in caftelloanima rozmysla manfione5. cap 2. Ze 
beleść Póńfka ttova miał patrzócnć (ma msEe; y Bota o 
bráze/ Oćlefo przechodziła mete tora čterpiať prze) smierčia 
odťátow: táť oalęce/ 13 gdyby famym aslomteltem byl/ boleść 
ftot przez leden Diren ponosit wielebygo rázy/ nie ty IE 
ieden sibuálÁ, Bellarm. degemitu columbz lib, 2. cap 7. mo 
wi: ola tey boleści Ecora miał sávofc Pan przed ozYMA/ mo 
3€ (ie a nim ftugnie mowić, (3 ná Zrzyšu praes cály żywot vof 
Stat: ysátym. 13 nie miał v febney qoésiny odpożyntu/ óle 
dśień y noe sbówięnie nagie fpriwował. Nicrembcrg. de As 
i dorat- 
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dorat lib z« cip. f. pife/ ÁŽ tá beteséceóttennà nic mntevBo 
bylas néd one ttora wAgreycu poniofi/ á iche fie wys 
wocte £riácti sád stá: y ticoyby ofobliwie 2509 mie 36tr3y m vr 
wał Cbrs(tu(a/ tegoż moments zárazby bylvmárt Dla tes 
go żywot Cbryfiuforo był iednęm á vfłówiznym CHOC 
przydćć fis DO tego może obofiwo Erore ciczpiał/ vezgárovi 
pracslávománia/ podoańfiwo/ niewcGajy/ potwaszy/ drogi 
prace/ 26. 
i2. Czemu nie 2 iin, Chryfiufa Zydzi idko ofæ- 
džili zabili? 
350 Tubo w ffecs ofadzony ná śmierć ob Blifabá icónó8 
íáto mowi Author. de Iudicibus, óctrer t» nocy vaynieny/ 
nie mawagi; dzień bowiem na foos/ nie noc. Ghcícli też 
dvôši ce ná Chryftugie wycifnać/ przeż coby go goomniánoun 
w nienawiść podóli/ to icfi/ Aby fis przyznał, że teft Arom 
» ellen, y óla tego mocno go 9 to pyrślt. Cháeliroá 
potózać/ 13 próronie 3 pánem pofiapili/ bo nocny (a0 nie wstał 
porsadfa należytego / inbo go (ooi w (adśie tágsroánym 
S ncdrim, gósie &icómosteátat Oxon (sosiow 34étao olo. ROIR 
mieli bowiem o Riymiánách iato Dogánecb/ 30 málo obáč 
mich nato/ 13 fie Chryfins dyniť Synem »oivym/ & to tyla 
Fo do onego ich (abu nálesato. śle o to mieli obac/ gdyby (is 
€bryfłus prsyanal 3c ie(t rolom; y © £o go też pýtal bare 
żiey Pilar. 
13. Czemu Chryf2us zfiąpi do piekľá d 
poti Ciáto w grobie leżóło/ Dugi Chryfiufowa bámitá 

fis V DYCOW SS. w oocb!áni pobilsmney bsoacwcb/ gosie 
jednat nic nie cicrpíeli. 3 tamtaB ie Dan śmartwych»fralac 
wyzwoli s£Po też y Auf w Eyen brdacez śie nitogo 3 pie 
Fá nis wybówił, 


A) 
d 


14. Gdzić [ie podzidfy naczynia Mali Pánftiey? 

Pipe Rutilius Beninca(a, i$ gót Chrześciónie oo Gárás 
cenom cdebráli Jernzalem/ naleti tám prámie wfyffie raczy 
nia meči PónfPicy/ v še fe TEZČAŤ apie miedzy Diny €biscs 
šcián(Pie. Sátrsymot v fiébie tytuł Etórý byt v Rrzvšá: Cez 
rzewi dať Aug: Krolomi Stancufficmu Roórone ciernto- 
wa/ Brelewi Fławócry fancu Rrslomi YO egier|Piemna 
fłot/ ttorym Dáná 0o Rršýšá. przybiłane, A rolewi Cys 
pryi(Piemu óróbine/ R ótazećiu AM een Kofiti) Eeore rzw 
cano © páte Chrvftúfótoe. T eloiscin Sábaudom/ f ctárnid 
Przedosonemu nao Rówdlerami #NálrenfPiermí/ trabe/ Rro 
lomi Ráfislicy/ Polumne; Arolowi 2Ingielftiemu trzę gwo- 
$6$ic/ Kéioiécín Surgunoves/ 3clósna veľámice.. "A dtoiscín 
Tarente Šrebrníťov trzySzieści. RstożcciuBertógnicy rrzci 
ns. Bsiażecii Łledtolań (Piemu/ orugó lécernió. Grafforoś 
de Fufca, miefet Tndafom. Krolewi 2trcgontey/ włecznia/ 
ABrolowi Dortusél(fiemu biče, Krelowt SzocŤie mn geb Te; 
Brolewicowi $rarcuffiemu Delfinowi (ntisnte nie podzielo- 
na. Brolowi €sc(fiems zefłone. Brolowi Poiffiemu pos 
wióży. Aójaisciu Ziuccliénftiemu pstá/ Graffowi 3 Armi- 
natu wiśdro álbo naczynie/ w Eterym žolé 3 octem zmieficie 
na belá. > 


Niedźiela Wielkonocna, 


f£wányelia o Mara Swistego w Woioitale 16. 00 wíetfi, 
1. 45 00 8 


NÝ J On czas: Marya Magdalena, 3 Marya Iá- 
W kubowó, y Salome, nakupily masci; áby przy- 
fedfy námázaly Pánd leż ula. A barzo ráno; pier- 
ujšezo dniá 2 fsálátosm, prz yy dogrobu, gdy mz wejśfo 


flo BCC. 


fłańce. T mowily miedzy foba" Ktoz nam odwáli ká- 


mien ode drzwi grobowych? 4 poyrzamfo obaczyły odwé 
7 NEE S U DEII Toa 
fony kśmień. Abowiem byť bźrzo wielki. A wedy w 


ob, obaczyły młodzieńca Sted 


lzgcego po prámey fivonie; 


D 
ubrónego W biatg (dte: 23 3 duimiát) Je. Aon im rzekł: 


Nie lekaycie be, fežu/a fakačié Nazárenfkiego, v- 
kra yzománego: wfłałci żmattwych; nie mój gó tu: oto 
mienfce gdzie go było położono. Ale idzáe powiedzcie 
Vezniom icg0; J Piotrowi: iż was oprzedza do Gálile- 
icy. Tám gö ogledácies iákowam powiedział. 


i. Fako Cbryfim byl trzy dni y trzy vôčy w grobie ? 

73 był godzin £xl£o aterditesci/ zścym niema (ie vogue 
śnieć áby cále cray onis v cále nocy był w grobie. "ZC ichfës 
noć zaś 200v (Pa bytá blitPo porownania oniá 3 noca- 30% 
53m raf donid tato y necy/ bylo god$in éwenascie: á róchoe 
wóść óśienńe Hodšíny oo mfchodu/ nocac 00 za chodu fłonca. 
mart teb4 Cbhryfins o godšínie Dë Ice? w piatet/ to 
inj offen icden / ná noc po p'attu/ Y Gobore fiaó$my Gg: 
čšín 24. y bsosic tuż goD3in 27 prziýbavíny noc cála po ©0+ 
bócic/ bedzie gobäin 39 Do ftorey ligby godśme icone ná 
Ogień m Ciieošiele privdasmy/ bo o tey Dan Z martwych 
wftaT/ bedźte godźin 40. Y c£ śmierć Cbryfiufowó ziel 
Ga(ite Piatľuv Cricósicle/ a cóła Soboty. SCT"? Cbr fiu 
byi trzy onromárivm/ bo £bryitvfa przed wicąsteńm (US 
no pogrześć w piatet / bo wwiezoe! fie zśżynai Sie bá 
Ťrorego ius (ie grześć nie 43810 flecw zás trzech nie by? 


Lei ale pifmo zwyłło noc do dnia priyoaveác 13 rym 327 ve 
(tone 


ponimgárasid 


fonce cály fivey ofrag obiega ola tego 409 dniligy/ miás 
nule y nocy. 
2. lóko Márye przyfły báržo ráno do groby, 


ZS iuz wefiło fioúce.? 


Mirt S. mowi prsybty 00 grobu bár39 ráno/ & (u$ me“ 


fio flonce.. Matth. 28. Zem poiecsor pr3vBty/ te tá? trzebź pos 
rownóć. YDiedor Gidbśts rozumie fis Poniec rygodniá/ tę 
ścji/ gdy fis nowy rvosien sáóynat/ atobyto w Viobžiele rás 
no/ Y táť to wyEłada Cornel à Lapide y Tyrinus. X zatym 
w tali wiegor Gzábátu wygły báršo ráno/ śle bla dalekości 
puivBiyóo grobu aś po wfibodźie ftoňca. S. Zugnfšyn przez 
wfihod fłońcć/ rozumie šorša/ gdy fie iuż poGynála na niebie 
promienie foneżne/ co fe ôžieie gdy świta. Ae grobu też nie 
36ra3ż przyść mogły/ bo noc eng obprámomáT w Betónicy 05 
obj va pntmile DolfPie. Do tego ifo oy Chryfol, 
erm. 82. nid Śmartwychwfiania PźnfPicgay (once nád zwy 
Gay rániey wefto; v zátym fypárve lubo ráno bórzo wygiy/ 
po wfcboojie ftońca pr3yfty 00 Grobu, 


3. NÁ co Márye br An Páná namafczóć, po- 
NictvaZ, to już vczynił lozef z Nikodemena ? 
Bo nikodem s Jozef Poodpíac fie) w wieżór w Platel 
námafšczáli/ xétsm te Gwięte Panie rosumíály/ i$ támto nás 


máBáenie boflateáne nic byte. Salmeron. d tym dá(em ftás 
go fis siamet zrzesieniej y Pan zgrobu wygeół, 


4. Którzy z, Ghryliu(em zmartmychwftól ? o 
szym. Matth: 27, z 
, DO tego cofiny wyżcy otym mowili? 4180 to pr;voanr 
Dittwey Cbryfias Sacrow iito váy S. Posed? 
To rozumie Cornel: A Lapide, & co. © Chreig 


fi 


g 


$02 


KI 


JE? 


fie preretew £T) étbe 6 nim mieli obíetnicez ålbo (dtle s nins 
ziazenie. S £pifa"iug przydóre/ że też pewfióli nictcoe 
t3e/ ce nie cawn: pomórli/ á Bvôši ích znál1/ 1áťo zádeévyap/ 
Gimcon/ S.Jezsf. Lorinus in AG. Apoft. cap z. verfu 29. 133 
BicIecbaiow famátvifo pomítálá Ewé. S Aug epit. 99 SS: 
Th. z par quzf. 53 art. 3 rozumielc/ 3e ci co pomftáli/ znow 
do grobu fie wroci v pomárlí. 20€ wielt praeci temu zdá 
pinten. tateż byliby či ndo órugie niefóesliwsi/ gdyby owá 
vázy vinietác mielt. A poftol páwet zowie € brv(ivfa pierwia 
fifdnii/ ty co imarttoydowfislis be lubo y praeótvm nice 
grozy by wftrzegeni iafo 3. Reg. 18, & 4. Reg. 4. ironátše 
gat powftalu/ i$ 30908 pomarli. 
. Cozmóczg onc flowó Matth. 28. m wieczor 
záš Szóbśtu; ktora fig ośmieca w piermfa $zábátu? 


a BrecbiegO terta ten feng pomfenfone tomé mála. ÚD 
volov 54$/ (ibo poźno Sot swietych/ftorcy o6roicca fie vo íco€ 
óiicn swisty/ álbo Szábáť. to ieft wwiegor / gdy fic iv 
ssień ZÁBYNAŤ erogl/ bo 3y0íi ôžieň 00 wicãoré ;á& snáli/ 
námovoily (is ffYórye/ śby Dën a náméscily; ele ná te cobots 
aż nágaiutrs Cano wyfty/ albo ťádzcy na roncu nocy Szábá 
cu/ to Lef násálutcs ráno/ góy fie ośień zkymował/ albo ná 
świcóniw. 

6. Táho Biafegfowy šmiáty iść do grob, g4)* 

grob był pod firaża ? 

znáč3saô/ że blateglowy © firaży nic nie wiedzióty/ te 
náceyby čármo fe Ná Ce Oroge eoybiecély i Cornel: Chrys 
fius 3 grobu pr3es tamień prsenitotac wypadł å tato vay 

Soarez, vopt3o0 Ciafo (me w grobie Dycom SS. Frorez gäe 

cpiant wyprowóośi/ pofazat qnyołowie zás a i690 rôzťazús 

stý poźowról Prem potricbna Do tego aby byť GtowicPlem/ 
włofyć 


a eE 


totofy/ Gtu Ti Cikti; * te Ko Giátå f 9:35 w grobie priýľas 
Gyl. (o gdy fis fiiio & £r (tas 3 grobis egëebi / ZÁátršas 
Daf 2f 7991 stemia/ ód że Pámicň Erory grob zAwierał obfPa 
Gy!/ y biategIowy potym grobnálásty otwórty. Aug. Chry 
foft. 

7: Cuemu przy Zmartvych vytánin žiemiá [ie 

zdtrzę (la? x 

Aby firożowie grob: żołnierze (ami; cnó Zmartwyche 
wfłónia obażyli y onym fiesd(icágyG y rozbiegálac fis ross 
stajšáli. Euthym. To sieni wzrufźenie było cudowne; á Bis 
ło [is/ Déng idac bo grobu fca(omaly fie / Eto ím Bimieg ob- 
wóli/ Marci 16. 3Dla tego też: boídžnia fts do grobu/ á przy 
peofiy òo niego/ nátájty Ynyolá Prory te čie fo? aby (ie nie 
bały; y opowiedział um że Cbryfłus Zmartwychwfał. X 
grob otworzony znalszły/ 4 žoľnierze poučícťáli se firóch v/ 
Y niťe grobu nie pilnował. dla tego potym Piotr woli 
wfeôt oo grobu/ Hieron. queft. 6. ad Hedibiam. 


8. Czemu fie Pan pierwcy biafymafowom niż 
Męzczyznie pokazał? 

Bo ná tozdjłażyty fwoią pilnogcia ototo Dáná; bo nie 
tylko na Xršyžu wifacego nie odítapity/ śle o nimófiŚenie 
fis iego Ciátá fiáráty/ do grobu tóło narániey pobiegiy: vola 
tego tym fe też Dan vácil/. že pršeš nie 2 pofłofom fwote 
Smartwytprofiśnie opowiedział. ` Cie bawiły 546 fie v gros 
bu/ álbo 3ródośći, y Ewśpiac fie abyto A pofłolom powicóśić 
ły/ abo Sydow fis boíac) żeby ich vyroby nie znaleślś. 

9. Koma [ie napierwey Pan po Zmártvychvftá- 

niu pokazal? 

Ze NAprzod fis poťazať NTatce fwoiey/ wiele NÁ to («coto 
GS. przywodzi. Soar. Y tá vay S. Ambrof. lib. z. de GE 
Sedus 


tri 


5 


Sedulius lib. 4. Bern. ferm. de Refurrect. Niceph. Rupert. "3 
368 nic o tým vosEvoánycltey nie pifano/ obpomiáda ná to 
Rupert. de div. offic. lib, 7. cap. 23. Bo iilo eeh Emányc 
fiowie te wyligdia ziświenia/ Proce flużyTy 00 vttorerosenia 
wtóry o Zmartvy brftániu . Maäčierzynftie 368 swide 
cttoo/ mogłoby» 59000 byćpodcyrzóne. Jnana tego dále vás 
cya Anzelm S. lib. de Excell. Virgicap.ó. $e w ść mánvelis 


ev nic niepotrzebnego nie piga; tego 34g nie pottsebá pifać/ 
iż fic NTárce napr390 potazał; bo iż to miał vávníc/ rosum 
fam vóY. S. Wincenty ferm. 1. de Pafch. pife/ 5 S. Gre 
gorzowi obiarions: sc PAŃ Zmartwychwfiawgy/ niżeli fie 
fYictee poťašať/ Anzofa wpr3oó poat òo niey 3ta Drácva. 
Rrolowa niebicíťa rádny fir iYiácyo/ AÁlieluia. BO Ptoregoś 
nosić zájtužytú &llelufa : Zmartwychwfłał 1áťo p 


! $ r3epowies 
ożiał állelnia. DO tym dopiero pofelfimie Cbryfius fis fiá 
wit/ Provego Panna prosilá/ i 


4/ Aby też Do Plorra Y tfiagoálo 
ny Anyoła pofiał/ à fam im fis też potym potazał. 
10. Czemu lan pra ed foba Piotrá do groba pascit? 


Dwå ci piotr v ja» do grobu napr3oð pobiegli/ bo Pá 
ná (nač nad inne mitorcśli. y Fan w prio przybiegi/ ale Dio 
trá iáťo gónuiac ftárbepo/ przod pasciť do groby. 


11. Wiele fie vázy Pán po Zmartwychofiónin po- 
kazał ? 

Atótce fwoiey/ HFagódlenie? 

n bo Emaufu Piotrowi? SE 

Subotot/ Apofłofom gdy nic było Comafic/ Apoffolems TO 

majem Siem A poftolom przy morzu C yberioctim/ NY gor 

130 prawie piaći (ec tudtom pawłiowi/ 1. Cor. 5: 


Qv owónaśćcie. tO feft 
f'iiewiaftom/ Vániom 105cY! 


Tt 


12. Czemu Amol fie w bieli boka, „al, y iako bły- i 
$ Jkamicas? 7, el 
i D ofobie fYTePíev4 bonigos Geo > białogłow (Eu 2fnvot l 


| ptn 
jtowil/ w fácfech bi ałych fie pet BET. 
biv(Eitoicy; ébr tym tvrá sť že © , pk 
przylóżte fireGlu g à co? 
dla tego też ôžie fis wfSśięć die d3ący/ že Gage ná Pos ru 
645 ná f: siedziec. wie 
( 12. Tá Dier, ze otym Anyele mowi Má- de 
tcaf S. ze fiat, SŁ z. że słedziaj? wy. 

YO ein Gebróyfłimy fc, też znácy co Być ná mieęe © 
fcn/ lubo swózaclubo imág. "cf a Aiógoal lente cenie Lu Hat 
Pa S. mowi/ że ftoiac/ nogi Dánffictsámi polewaló/ gdyż vs bag 
paofiv. v nid? tocyynila. ésctyni Zub aG nie (ett przećiony NA 
1D áteuGoowi. hs 

' f Fa e + PMP 2 z 
14. Czema po Amart vych vfiániu zám Se Chry- éig 
Ja pokazaie [ig floiacym ? d 
Re Ze, DE 

3o ini ma cidlo nicémicctcli rel Ecore (ie (prtcowóć nig | 


bu 
mose/ daty! m o0pógyn fu przez.słcósenie nie potrzębytę. | 


| wit 
15. C emu Pan przez, ^fayoty, [ve martwych li 
wfianie oznáymil ? fna 
Be ve (prámédb Erore fie Inôži ty Pala, oq sés mé svo vt 
2fnye ies PORUGI. Táb 2inyot swig ftuie Danníc/ Zn PNE | 
| fiersemsnác Boite Anyer Jozefa praes fen ninja że | 
à | 117 
i 16 Czy uwierzył Pilat že Chryfins Zmartwychwfal? zh 
| ` SHidfto Weeer lift tit potois pilato 0m/ Erory nás Ze 
pi[at do Cc(atsá- TybBeriuGó/ é navôn ste E 'Oninfá fol E7 e 
3tterego Ge aliad 33€ moie ce on trzymał o pánjfi un Zmare Do 


Ewy djs 


3offawdto; & teże 
Olt/ opáfomáli fie SvoiiicEobs w óroge iść miefi/ obuwie pos 
torożne mólac na nogóch. Scblebem BO feDli przáfavm/ bez 
Pé píedonyým/ v 3falata lesna/ y co fEwópliote; á GEI 
Bo muślai poiymác; fro exito trzymał veicre Zvoomíča/ y 
był obrzezdny. "A ości lego Taméc fie y pfować nie godśtto. 
Hä icónynt domu ted całego/ nie osiclac fis 5 orugtm.oomés 
& gdy go peżywólzy mieli być ayfiymt. 
18. Czemu fie Grecy roznig a. Žácinnikámi 
około czafu Wielkieynocy? . 

Eiäelt A dlenódez Stáry/ to LU Juliugó Cefarzá byl poz 
prówfony/ 34 fidrśniem Gizegorza Dapiežá, fednego Gifu, po 
Gawgy c5 vo3iscía wiórymedle Srárego Rálentárzá/ Grecy 
3 £ácinnitám YO teltanoc odprawowóli. Dwie tu fy t3eó v/ 
fednó naležaca bo vítam R ościotć povofecbnego/ druga bo 
nástí Nficonemom/ ábo ty co niebieffie obroty yważcia. 
Co fie tyge praw R ościotć, tore fa/áby Wielkanoc bytá w 
Viícosiele/ Árotu/ Étorá przypada po pełni NFieślach tego / 
tcorego petnia przypaóa/ pierwga po dniá 3noca póroronda 
niu/ 6 to 2r. ärer ná tWiofire; tey nóuft y praw pomwiádáz 
fa Grecy że nie odfłspnia, Druga rzec frora należy 00 nás 
uti Afironomiow/ tá Gent roznice Grecy powiabáia že po- 
równanie nić v teras przychodśi 21. Márcá/ á Rzymiánte 
potáznia/ 13 nie przydpodší wedle fiérego Rálenčárzá/ śle 
Wopr>c0 pofto ledwie wie ná Ant feócnáscie ; bo iż Gäre Bás 
lendarz Plasi porownónie óníá 3 noca pewney godśiny/ nie 
obdiac o minuty Ptorych bo godżln nie dofławało / tedy ce 

fio Pilčádžiesist Let: icónym dniem predzey to porownánie 
enía 3 neca fie (ława; tół iż do rou 1582. nóleżtono/ že po» 
rownanie nie ná ôžteň zr. ale 11. privpádáte. Xt teras Ero chcę 
tego oosnác/ i5 wedle ftárego Rálendarzá to porownanie 
fiawa fig przed dniem 21. gäe w fiśrym Kalendár ndžteň zr. 


mórch 


liby c softáé miśto/ to palone. Gy go fez 


prá 
iniy" 
nie fi 
03e 
ail 
qui? 
row 
dob 


erg ärch)? niec džieň zmieta zé üietacym $egértiem albo 
innym dobrze ofiémionym/ Abs godzine rownie Gyni godzte 
nie floncéney / navôšie i3 godzin bedzie wigcey NÍŽ 12. 6 D 
oie Poromnánia onig 3 noca wiecey nád 12. być nie ma. 
miech też wwaiv ná R ompófach/ há ftoryeb Lett Enea Z 
quipno&iahs, né frorey ma (iawác Poniec cienia? pod gas pos 
rownária onta zneca/ (3 Śnte ar. wedle fórego Bólenoarza/ 
"dobize tócień przedhodŚ! linia pomteniona. Wiech ototo oniá 
porownania 3 noca naybzie big! pewnie też ototo 3 doom ds 
nia innxcb praw 8 ościelnych; bo fešeliš óniémi Ożieśtsć pres 
sev ná fłórym poretonanie/ toć fie tráfi nie ra3/ 13 Úlicozie 
lá Róieżycć ofitmtego/rotu praefilcáo/ po peint bsosie pe 
tym porowyónie; y weimo,te zá Vliečšicls pierw fege Ksie 
àvcá/ y voie beda wielfa noc eóprátoomac. trafi fie reż 13 
pełnia pierwfego R sieżyca Daosie przed tym porownániem/ 
s poczytóla is tafoby bylá efiátnicgo 3 rofu przefłego/ y tét 
pocctálo Orugicy petnies/ à po niey/ fiicosteli; A zórym e$ po 
Orugiey (Mieślacć pelni wieltonec cóprówía/ co teft prae 
ćiw prámom Rośćielnym. | Détrso tey Nátery votécey W 
R5ie03e Ťtorám népifat o Kalendarz. 
19. Czemu P. Bog dat przykazánim, gdyź mie: 
dźiał že ich ludžie nie záchomála? 

Gio»by Ola tego nie miał 2509 Cówóć przęfazónia/ 3€ 
wie (3 nieftorzy Inosie chowóć ich nie bede / á sátym 3gin0/ 
teóvby też miedzy Inóżmi 3aonego práná pifać fie nie godśić 
Zei goyi to tefł niepochybna/ że BO nieftorzy fincbác nie bee 
6a. Dofsé tedy natym/ że prówo nie Ola rego pifia/ aby ge 
nie djowano; v CL Dä ttorych prawo piga/ mega ie zachos 


wóć byle chcieli. ná £tore tvlPO Owie rzeczy/ ma pótrzóc prae 


wodawcć. 6 to fit też ototo praw Bożych zóhówui. 


20. lato by Rád voku onego drojkáhľáném ? 


„ Arcypaplinftwo oho bylo d0:%woftne/ cle erob nie 
óbálac ná prámo/ przidawół ie co rot ola wego zyfču Ponte 
tiati iato pifie lofephus 3y6owin, 


21. Croma Chryflus. Pan ludafowi polecif áfa- 
nek. pieniędzy ? 
€ brvfiús Dan polecił ten Féfanct stemn ztówietowi/ 
śby potasat dae fam 95103 pieniedzmi; polectl napodl "v&e 
mu/. áby (ie lepsr otoło leppydp rzeczy duchownych bámilf. 
Chryfoft, 
22. Czemu P, Bog dopufioza ná ludzie wirab 
r- Czófem przepuficza/ aby c 
niśli fobie zajtug e cb 
2. Csi'emáby ie w 
podať, tcote ma nópos 
Y Ýerodá. e Gim 
3 to cpwałe (wole potasal/ ico smierć oopuscit ná 
367 Y slepote ná Głowielć Ioan. 1r. 


22. ME tele było Zľovných przešládamýnia Koscio- 

lá Bożego? 

Dfiedieć/ 1 Dá Terong: 2. já Domicyang. 3.34 Tráiás 
ná 4. 36 Antonina vera * Sifoiofa. 5. 34 Sewera e«:ptis 
misga, G. zá Matiminód. 7.38 Deciufšá 8. 34 Áureliu(šá. 
9. 34 YOcletianá, ro. 34 Diotlecyáná y UTórimióna Cejarzom 
Rzym ich. 

24. fákie było Kościofź J'élomonomego budowanie 2 

Crzy rázy ten ogciot btutóomano. Glaprss0 Salomon 
3 Reg. 6. Doeym tieby fie lub wródł zniewolt Bibiloni 
ftiey; 4 naBoniec erg wybudował / ślbo różey odnowił. 


"€. - 


Silama 


Eds budował robotnifow bylo co rámionánt nosili 70 €74 
; pr eložonvd wis? 


cx: Prorgy Pámičnie čiofalí/ 8o tysiecy 


mód tysiace 


ten "Koscicf real do voľu omego Zyerodoweg 9/ to left t- 
toby lat ;84 ná tcn teżone 180 téiec (rebrá v zŤOta AS 
fobi nå- tolir 60 Gr3ećt cos A osciel priehudovisť Sarreú 
przeb Cbryfiufa F íné Ci średzcniem ná lot tore. PDrecoma 
pe ofołó niego Tat oz disc / długi był né fe Tofci/ wyjoti 
ná 120. był zbiałego Témienfa/ ttórego ftntí ofugie háletcit 
20. fietolie y wy(otie né 12. clm pret 362. róf gtsbydh 
że icórs ledwie trzech mascve obicie; 6 GYm lofeph lib. 15. 
eap. ult. antiqu. € en R ogóoł porem Pidi go. obátili NY 
miánic. Ciósfióreł Antydr yftsedoec ten Rośćioł eonowie. 


r E 1923 Sg X - 11. se 
Poniedźiałek Wielkonocny. 
Ewanycia v Xyfafá Swietego te Roszdżówle 24. 00 tr 


13. 43 00 więtpó 30. 


Nego ráfa: Dwá z Feżniow Páná Iezuj 
S T7 2 p 1 X 4 
tegoz dniá [sls do AMiálieez bá More bylo ma jsesc- 


15 wf 7 2: ML ^ 
dzieśiąs [idiom od Yevazaleim, ktorego imie Emaus: A 


či rozmawiáh z foba 6 tym Sie co fre było fisto. 
T fláto fie, gdy voz mawióli, y $pofa fie pytáli, ze fam 
P. Tezus przybliż: ef fre Sed? po[Dotzs zmimi- Leczo- 


EX) teh bat 2śtrzymóne áby go nie poznali. T rzekt, 


do nich: Coż tog. d rozmowy ktore idgc macie miedz, y 
fobp, á ieflescie fimetni? 4 odpomwiádáiac ieden ktore- 
mu imie Kleophas, vzekf my: Tyś fam przychodniem 
w lernzalem, ánie miek co fie wnim wte dni działo? 
I racąf im: Co? Aoni rzekli: O Iezufie. Nażśrej- 
Ski m, ktory byť maz Prorok, mocny w vežynku 9. ma- 
wie przed Bogiem y wfSyfikim ludem: A ióko Arcykáplá 
ni y Przelozeni náfšy wydáli go ná śmierć, 3 okrzyzo- 
máli 20. „4 myfimy fie [podziemáli, iz on miaf byť od. 
kupiť Izráelá. Aku temu mfoyTiemn iuz to dziftrae- 
či dzie idko fie to Bän Ale y Niewiófty niektore > 
a, náfšych, prz efdraftyfy nas: ktore vániucz ko były v gro 
bu: á nie ndlazfry čistá iego, prz sy, powiśdźtac iż j 
widą enie Anyeljkie widziały, ktorży poiviádáte izz5- 
1e: T pofil; byl, niektorzy 2, náfšych do gvoby: y ták ná, 
lezli táko Niewiáľty powiádáťy: dle Jámego nie nólezli, 
«don vzekí do nich: O glupi, á lentivego fercá ku wierze 
nin temu wftylliemu co powiedzieli Prorocy. Azaz nie 
było potra ebá, áby tobyť čierpiaľ Chryf]us, y ták wfied£ 
do - 


r . ^ " a A f 
do cbwaTy fooiey ? dApoczgofy od Muoyzefiás y wyj? 
kich Provokom; wykfadał vn we fłyftkich piśmiech to co 
o nim nápifano było. T przybliżył: fre ka Miáfteczku 
do ktorego [li: d on okózował zókoby dáley miat isc. T 
przymusilt 20, momigc: a,oflasrarmátii, boc fie ma kwie- 
czoru, ydzień fie inž ku zachodu náchyliť. Tufšedť z 
nimi T [táto fie: gdj diedziad 2, nimi v [iofu wžigufšy 
chleb, bfogoffámit, tamat, y podawał 1m. T otworzyły 
fe 062.5 icb; y poználi go: 4 on zniknął z ocąm ich. P 
mowili miedzy fobg: 12ali force náfe nie paláfo w nas, 
gdy mowil w drodze, y pifmó nam otwierat ? A wflawfy 
teyzegodziny wrocilt fie do levnzalem: y nólczli zgro- 
módz onych iedenaście, y tych ktorzy a, nim byli, powiá- 
dáigcych: iz wfła Pan prawdziwie, y vkázať fie Sy- 

2 "xamiidah co he działo w drodze: v iá- 
znonowi. A oni powiadali co jie eztaro w drodze: yis 
ko go poználi w Limániu chleba. 2 

1. Kżorego dniá fili Vczniowie do Emaufa? 

pofli w fan: džin Zumarttovdhmefténic/to ieff viled fiela 
ny. mans bsło NTiafisssťo ná (ias 60. 00 Jeruzalem! mí: 
vie ffas oam A zatym £ maus bpi w 
icb/ á!bo bifo ównlipemiccticb. To 
Cjmie 3 D Gnioro iconemu bie 


2 ZY 


14 303 YD tofĎa ma m fot 
milch put ofmu YD7of? 
fcph. lib. 17. antiq. cap. r2. 

'Ricofas/ órngi był f£5tag/ ślbo Ámzon. (qo Midiłegło 
porym 00 Rijmián vo wieltie Mitśfio obrocone/ y vá pómia 
tte żwyciefłwa nád Deg názrosne tiícepolis/ 19 48 NTAS 
fio zroyčisfimá. Hicron. Vy T 2. Dla 


fms ease 


2. Dia czego fpodziem4l fié iz Chris miał 


mybawié Izraela ? 


i d | Bo či vámomie w tey mierze trzęmóli 3 Zvdámi/ Grampa J 
ANEL mielrzżeCbryfivs miał być Rrolem do čejnym, y tat pc | gh 
II AA wić Ino 3ydewfti 00 Rzymian. vo 
hg Wo P a d Z à 5 WZ vi = iu 
H 3. Jóko Cbryfim ziyšlať iákoby miaf iść dáley ? | De 
ATEN Sie byle wtym zadnego Flamfiwa/ úle tylEo to czynit/ pu 
|| Wat DU | Co Gynia Prorsy idc dáley mála! áby Ogniom rem fpofoberm | % 
acht d | dał ołazya 6o potazónia Indzťogcí przęciwo gościowi. | 
TM E f r P | i 
VÁ, | 4. Chleb ťamiec Chryfina, czy dawal Vezniom 2 
WE | b Konomusya 2 | 
184 : ; ge fi : je | 
| Jcóni Bycomie povoláddia/ B voten gás Cbtv(tus pos | 
h cono ofeba dawat Dźniom fwoim Rommunya: drudzy roz 
An 3umieia że nie davosť/ icónat támtvm nie sáodio tego laroby | 
Lg ná złym funámencie buoowáli; gov ro séElaóéta/ i3po0 ics 
| ena ofoba maže byť awana Rommunya. V zobudivu fis ob 
pofazuie/ iżnie iefł przeciw mierze dawać "Rommun 0 | e 
"HM śebna ofoba/ v owBen Bto sú ich Gáfore była náuté nie nów m 
IM góniona. d 
d Ug 5. Crema potrzebá Chryfinfomi áby Vešerpiať, 3 BY 
| ták sufšedl do chmaty? 
iDobrowolnie vmári/ bo fam-cbétat/ ikto ief Ifai, sz. 
i Joan, vo, Potrzeba 348 było aby cterpiał/ feżeli chciał świśt 
m przez Śmierć (roots oofupic. Dottzebá też było áby cietptat; ti 
H bo iná&eyby Drorofiem oägniozeg obietnice nie 3petait. " 
; Rostazał mu. też Bog áby vmári/ á iż pofługeńftwa przeftav fe 


pić nie mogi/ tedy potrsebá było áby cictpiat. Potršebá tež 
i śby byś dal prsvtlaó SS. Aisótnnikom.. | p 
» $ y J bi pray 140 ZD: éi PEGERO 


&, Cze 


~ 


6. Czemu Chryfius po Zmartwychofdnia iadf, 
gdyż tego nie peirzcbomal ? 

śle że mogł feść v bdal co też 

y fúzov Glowiet pe zmarcw vb flániu može vzýnie/ ale nie 

vävni/ bo 00 tego prsý 3 «nv nie beóžie mial/ 1áto miał Cbry 

(ius ; bo co Syr ná boroQo/ 13 prawostwie Smarrwydpvft&t. 

«5o 34$ Cbryfius powiadał © bantietóch w niebie/ to przed 


“jast nte zeby potrzebował 


7 


profłymi Inoími prówił/ aby tótofolwic? mogli sádpscic [ie 
do rofťogy niebiefłicy: 
7. Czemu tych Vezniow oczyzatrzymóne byly 
aby sic pozedli Páná? 
€ o fieftdłę dla viel pego ich potymomocnicnia vo wierze. 
8. Jáko Bog niektorych rzeczy ktore nie fa niea 
podobne wczynić nie mezeo? 
gic1żby nie mogł vávstc/ dle fi nie należy śby w tych 


otelianosciádo vaynil. wtz» (p 3b Matth. 16. ite mogł 
dynie cubom w piwnym #lšicecie blá miedowidrfiwa ludu 04 
mego. S. Th. 3. p. queft. 34 art. 1 adr. tét mowi Bog Gen. 
9. flic nis moge šáralé przed 4%brópómem. Gen. 19. CFie më: 


gs vGynić peti cc. 


, > SSC A x KE DA . 
9: Czy može Bog czyie jerce zdtwdrdzić, 4Uy me 
+ 


paff teft troáróv/ Ti fobie czego nie be wwyróśić; 
ja deft twócó e dáte fis ná dobre oftium 


tá“ też v ouga ideft tu 
nómowom vżyć. Dap reò 
tego bugs 3losc Pládac: old EPPO 
powíšať. táťa tednaf dDálac/ z ttora gdYbY fam ciał po- 
wficl/ y tym fpofobem Galem Dog a& cm arosa. 

Dv 2 ro, Cze- 


I0. Czemu ieduemu Bog Lifto zvľao ža pierwft4 
? fkuteczna däi, á wie drugiemu: 

Ci (efl tego pzyczynó Erorabyfwy odii gdyby nas 3py4 
£ano/-Gemu temu / á nte órugiemu vbogiemu Odiem tatmn- 
$ne/ lubo obaowa fa rownie potrzebni: rzetlibyfmy: bo mí 
fie tap podoba/ á Ptoremn Ośie/ czynie dobrodśieyffmo ; ies 


Onáť Fomu mie Odie/ Usywoy nie &áynis/ bom żadnemu 3 cych 
Hie nie powinien. 


11, fóko Bog Tafke od czfowiekć odbiera? 
Jóło odbiera fonce świącło fivofe gdy zadhodši) to feft/ 


nie biorac co čála/ śle wiecey me 0étac; á toco byte te nas/ 
ginie bez Dogi: táto konce bes $wictiá. 


12. Cowinien czlowiek, ze fie dobrym nie (Lie; 
á [lác fig dobrym mie może bez, łafki Bozey, á Bog icy nie dáte zátwár 
dźrałemn ? 

Dále Páždemu táffs 3Erora mogłby powfióć/ y fute- 
Grey mtómu nie výmut/ fco fie dO niey fiofusac/ one priy 
muie y znia prácete s ále temu tofPe odbiera / Eco fie łafce 
zprzećtwia/ a woli iść zá fwemi pożadliwośćiami y ráda pos 
Ius. Y owgem nayduia fie tatowi/ Etorzy lájce Božey 
hac y wiedzac/ odpor dáta; ialo nápifano v ^jobá 21. "Atos 
szy brzydza fie dobrymi opomíinániami/ przyfładami/ Gytás 
niem Bsiag duchownych, a zátym ief w złowietu winą, 


19. Czemu Bog od niektorych Ze odbiera 2 


Gie odbiera niodtogo/ poti zlomiť nie argent y 04 
whem progacym Odie inna Tále do pomížánia / bez ftorey 
Gtowietowi porefiać nie podobno. Ola rego fam fobie ťáždy 
winien/ 3e mu tafta odbięrkia / y fam ia Oobrowolnie cR 
y wee 


+ ficbyby nie dał Bag fnney Łó(Pi/ zofłałby zátwárdzonym {áz 
Po témicri/ 9 3aoneby go Inóstie pomocy y vtrapienia òo 624 
brego nie wzbudziły. X rá sef? IófRA nowa/ na Prora człowie 
nie zajingrie/ przeg frora wzbudzonym bywa 00 powfłónta. 
aż fico Głowiet liczby y miary orzechow dobierše/ trora fad 
memu Boguty fo teft wiadoma; to też Bog wiscey tá (FI fu 
teaney do pon ftonia nie ogie / 60 fie rowna potep'enin / á 
nie przyżawa fie tym/ Ecorydb Bog fobie òo cbwaiy obrať/ 
śby hGby tey dobrali; bó Rom:9. wfłyfifo im ©Wog ródctre 
obráca/ že Y fame th grzechy féie fie im 00 wigbécv pofuty/ 
poťory/ d zátym y vo iafivg oťázvo. A mieftorzy Do grze» 
chew do rego przycpodza/ 3e im Te (Pi bo powfiómia Bog nie 
baies á či (a-fPasáni ná potspienie. co iconat nie Am y tio pos 
fpolicie bywać. Abulea. in Exod. cap. 4 
L4 Czemu obiecał Chryftas polaz ác [ie Vozniom 
m Galtleiey? 
%o tám befpiezniey mogli De sgromódźić/ á niżeli w síg 
mi Zydowfłicy; o Cool fis £btyfinspotassc brdacym wy 
(itum fpolnie. 
TF 77 - 
Wtorek Wielkonocny. 


tányclia v Łutaga Swietego w Rozdáialy 24. 90 wiers 
Gi 36. aż 00 48. 


bes % onego: flángl Pan lezus w potra odku U- 
_jczniow jwoicb, y rzekł 1m: Pokoy wam. lame 
iefl: mie boycie fre. A przeleknawiiy fie y przefirófeni 
Leder, mniemali iz ducha widzieli. Track im: Lze- 
mužeščie [ie Qótrwożyli, A myśli wftepnię do ferc má- 
fych? 


Pych? Oslod ycie rece moie y nogi: izem ia tenże ief. 
Dotykaycie fie y przypátenycie : bo duch nie ma ciáľá 
śni kości, idko widzicie že ia mam. A rzekfšy to, wła 
zal im veces y nogi. Lecz gdy oni tefšcze nie wierzyli, 
3 dziwovśli fie od radości, rzekľim: Macie tu co ieśc? 
d oni mu dáli (Stuke ryby pieczoney, y plafdr miodu. A 
ghy iadf przednimi, wzigwfty P dať um. T rzek 
do nich: Tec [am fio v4 ktorem mowił do wąs, bea dag 
iefzce ž wami: 1ž fie mušiáľo wypelnić wfyfiko co o Apr. 
fano w zákonie Nfyzefšaivym, y w Prorocych, yw P/ál 
miech omnie. Tedy 1m zmyj? otworzył, žeby rozs- 
mieli pil má. Trzekľ im: Iz ták nópijano, y ták było po- 
trzeba áby Chrystus včierpiaľ, y. what od wmórlych 
dniá trzeciego: 4 żeby była praepowiśdana w imie iego 
pokuta y odpuicz,enie grzechow po wfšylikich narodziech, 


1. Czemu Pán do Pczniow przez, drzwi wedi 
zámárteo? 


Aby ie przez to otwferósit o pramdšie Zm artmych "oe 
nia (wego; bo widzac iż do ních wk edt przes drzwi zawódrtey 
Gen eg im było ywierzyć/ że też z grobu przes Orswi sátoárs 
te wyjcdł. dYóite rež oras/ Etora im trnóna być mo gła/ pt 33 
póozyli fie włafmości ćidfd ywielbione go7 ttore przez whys 
fito prsenttáé może.  Dźniowie Dina zrazu obaczywfY žás 
trwożyli fie/ à potym motto radość mieli. © zárroženfia 
pige Enfa S./ o radości Ján C, iófo ie W tym xb. > 

roh 


brof. lib. ro. in Luc. 10. Bo widzenie Petore feft 60 Boga zás 
ávna fis nie 00 Reade y ttmogi/ & Poná Ge ná radości: 
przeciwnym zás fpofobem/ wiózenie Etere ieft od czártá/ Dos 
czyna (is ná rábosci/ á ony fis ná trwodze y bolášní. 


2. Ná co Pan Vbžniom pokoy dále > ? 


syre to gw vaávne v mòn Zydowficgo posóroweteníe? 
mowic Doťoy tobie. Alew páná znaczyć te ftowś mogły/ 13 
im poťoy opowiadał/ Étoty v Boga Erwía foto (Promi nas 
rodowi Ivdztiemm/ fáťo teft Coloff. r. 

3. Fáko môsťo być dotykóne Ciáfo Chryfinfome? 

Ciółć cpwalebne ma te włafność / 13 fis 3 04565 1356 
märerválna przenita/ co fie zóś przeníťa tego trudno Dorings. 
ejeonétae Ciklo € brv(iufome prawożiwie dotyťane być mor 
gid; bo też to mála togefiówteni wo fwey mocy/ ść tieüy se 
chca/ dádza fis temu Frory ich chce Dottnać/ praenitác ; á 
ťicóv secbco/ fiata fie nie przemtniynymi/ V pramwoślwie Däe 
tęnione być moga. M tym (pofebem 2 pefiotewie/ Ciátá fis 
€btyguforwego dorvtáli: táto nápifať Jan S cap 1 eplít r, 
© f: mocy Col Btogoffówionyh n&uda Soar. in 3. part. ď. 


y 


Te 


$4. arť 3, 


alt 
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= 
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A. die 
4. Czemu Chvyfina ná foy Ciele 
śmierci z:flámif? 


Boftároíť blizny w vetu/ nogódh/ 9 bofu/ aby fe ob 


0 tymże 


OSMfY Daniowic/ tym bórziey vpcmnieni byli/ 
Etort mial 3a 3vmwotá Chryfinspomftsť ciele; 9 
s my więtga mieli wfność á przy miey milesc/ 
nas latoby ná vstu (etc napijał (obie. 


5, Fako dotykánie fie blizn Cheyflafowyeb, mo- 
gh m Viestách fprámowic miarę? 

POLácá/ ma fis ná fzmym ftowie Boży. fundomác/ to 
der SIS tego tylfo wierzyć mamy że tat Bog pomiedšial:. y 
Ťroby Aa Segorfnnego wierzył/ cenby wióry nie mial; Ale že. 
by Eto o wierzył / 13 o tátioy tóiemnicy 2055 moi Etórego 
on nic ftygy/ śni widzi: dowocow na to virmáé fie gobst/ Y 
Papesch, X ná to Cbryfłus Bożedotytść fig fiebic/ óby wie 
o jieli że to $og mowi o Cbrsfiufowy n zmartwychnsfłónio/ 
€^ Chesus mowi: y ná cey rzez 00080 faie moi Oe 
Gść/ iż ma prawóślwe v Żywe člála: o Prorego śmierć! pea 
toni byľ:/ á eno ten majac 33 doznány y prawósiw/ v cítí, 
Itory fam tylko Bog mogt vżynić; pewni też Byli / 1$ gdy 
in mowily że zmarewychwfłał fiowem to Bożym mowił. 


6. Czemu Cbryfim iadt po / martwychofianin ? 
poA 2 


Yby vpewniwfy Dánie/ widzeniem/ flyficnícm/ boty 
Łiniem/ o pramôšie (wego z nartwychwiłania/ przes iedzenie 
też vpewnil/ bo i56 nie moie pramôštovie / tillo ztowief 
prawdziwy/ lubo Smartwyhwiławfzy nie potrzebował tez 
dzenia/ Y to co 3taDł dibo wnic obročiť/ álbo m co innego 
6 nie vo five ctáto odmienit/ Proregs (u$ voiecev dni przybyć 
mać śni voymáé nie moglo: bo my nito icme/ čbylmy nás 
tirobsili co W nas przez trawienie ciała przyrodzonego vbys 
ło / rore im po Saierćt nie ma wiscy tey Ośielnosći vo 
čiálad) blogofławionych/ úby co w nido píomálo. 


7. Crema Chryflus po Zmartoychofiśnim ryb 
pozymał á wie miefa.? 
Sfemie 353 po grxecba Adímovym pretia? die wody 
file przeblal/ ryby 308 (a 3 wody à nie 3 żemie Va miefo/ 4 
EE 


odj 
Mie 


ktor 


zát pryf ało by ryb pojywagt rády nis má (s. Alcuim. 
quet. in Genef. Ale też y tá 
co nálazť v D áuiom/ rory Lafe rybácy ryby mieli. 

8. Czemu poA telkieynocy ftoizcjiemodlimy ? 


Počateľ má ten zwyŚdY 3 Concilium iceńfbiego can: 
20. $tore fiawócna modlitwie pub igney po YOseltieynocy 
náťazáto/ ná pámiarťe smattwychwfiinia Dáň(žiego/ £to« 
ry porym czasie poti nicbo nie wftopil nie inaásy De pos 
tazował tylfo fiolacym, 


Niedźiela Przevodna.. 
Z wánucliá v Janń Swietego w ososiale 20, 00 wierga 
19. aż o0 Fonca. 
M On czás: Gdy wieczur byť dniá onego, pierwfte- 
go po fábácie, 4 drzwi byly zómknione, ke: dy 7 
czniowię byli a gromáda eni dla botážni Zydow; przy- 


fedt Pan Iezus, y ftángt w posrzodka, Y TZET dm A 


A 


Pokoy wam. Atovzckfšy, Ukazał im rece y bok. Vrá 
dowáh Ge tedy ca niomie, ura, af Páná. Rzekf 
1m tedy Záste: Pokoy wam , Ták: 0 mie P flat Oś 16% 3 
ták y iAwas posyfam. 4-10 powiedzią By tchnął ná 
niey yevzekt im: tE ezžmae Dachá: Swietego: ktorych 
i "A D 
odpuścicie grzechy, fe tm odoufiez one: 4 ktorych a dt ves 
"macie, fg zátnzymiánc. 1 Tomas ieden że SCH afit 
ktorego zomig Bydymms mie byť Z nimi kiedy pray(icdd 
Ww PAR 


Pan Jesus. Mowil mutedy drudzy Vezniowie: Wt- 
dzielifmy Pónó. on im rzekł: Tesh nie wyrQe wre 

j: : D +jxr 7 . 1 p A 
km Zeg przchicia 4002021 á nie wloze pálcá mego ná 
mienjce gmozd ey gentt włożeli reli moiey w bok tego: 
mie owierze. A [o omi dni byli z áste Vezmowie ie- 


gow domu, y Tomajś z pmi Przyfiedi P fezusdrzmiá 


d " ; : , p / : 
mi zómknionemi, 3 Jare! w pośrzodkt, -y rzekl Po: 
hoy wam: Potym ra eld Thomafiovi: Sciygni [am pa- 
4 ` 44 x t 
lec twoy, á oględay vece more, J sigen? reke twoie 4 
wloz ig w bok moy: á mie bądź miemiernymy dle wier- 
nym. Odpowiedział Then af“, x rzeki mut Pan moy 
_ 


y Bog moy. Powiedział mu Pan lezm: Jzef mie vy: 


rąał T bomaj vmi era Mes. Blogofłówieni ktorzy nie 


311. 


widzieli, á *owieva yli. Wieleć y innych známiont v- 
czyn Pan Jeż us brzed Voamtami fwenii, ktore nie fg 
w tych ksegóch mpilane. Ale te fg mápifane, abyście» 
wierzy, ze Pan Jezns zelt Chryfins Syn Boży: á 1zly 
Scie witva 4c ży wot miel m imie 1620. 


1. Czemu Tbomafó 2 drugimi nie bylo? 

Vičftu hať fie V oméfi/ mowi 2tug v(iyn S. tuewíaft + 
Prore priepovoiéoóty 2mativeovfénie Dar Die / éle ro miał 
ol v UTEeniów torzy 106cy òo Że 
ioficlt / toż opowiadctacych / śle 


DG 


34 powieść pionna. GI 6 
mausi páná po smierii w 
nic tyko nie vwierzył/ leg 

got 


piciáte 3 ich fis powieści tógo LEEI - 


fit 


gorgacz niechcac o tym wiscty (tucbáé/ pred poBedt / y dla 
tego nie był 3 0rugímt. 

yt Tomafš Apofiofom niewiera gc ? 
rsegył naprzoô cie3to vporem/ pomsore nícufjánovod 
ofiofow > t£orycb powicscianfe vasac/ niechčiať o 
sierzáč. zgr3eBYł y tvm/ ŻG6U0U nowego potrzebował bes 
fivgrey prayayny. Cudať w tym vporse Ant o$m/ bo a3po 


oni osmiu/ Cbryftus4fie novu półazał/ Kiedy fis wedle Aug 
y Greg. hom. 26. „Tamah Giatá Cbrvfrafowego botyPat. 
rað też 3nác Że bie Domierzatáby £bry(tus był Bogiem ; bo 
abyby to veleráxť/ jácnoby tež vmlergvt t$ S martio vcbwftat. 
4/ gory vo bot panffí 


ul cbowáia v ©. rie in Ierufalem w Ry Bie / ale 


Orig. Augtift. Greg. pátec S. Tomaj 
wępuść 
tylto fa tosci bes tái. 


m Tako Tomafš to wierzył co widział ? 


YOiárá Hebr. 11. feft o tym Gego nie widsiemy / 3AZYM 
ili omaf wiostaf Cbryilu(s zwaretwychwfiatego/ wierzyć 
weń nie mogł. VIA to S. Gregor ébpomiàba. VOlôŠIAŤ 
Tomaf Cbryftufa/ y eetstat fie wedle čialá/ śle nie miożiał 
wedle Bosttoć/ 6 omwierzył 13 był Bogiem/ zááym teš Co vole? 
rzał czego nie widzi A. Y Aá to mowiąc: lubo co Eto mies 


SE ibíiemv do tółiey taiemnis 


(T 
+ | mię ola tego fednáť wierzymy £h- 
wnewira/ iż votáiemuicy (ef Homo 2303 
qm d 

r SLA STY 


iy. Hi 


e 
Č Hebr. 11. Nie 
icúch/ 3010 wierzamy/ lua 


si Z 
iS 


dais ANE 
ics tete 


E w2 4. Ki- 


4. Ktore mamy a náli-zewidrá náfápiavdžiná? 
d/ácestulácbi feft 
tita; idla wtóre pratósirco, Ftor i byc fwego-czófu / 
Sporen Prorocy przepowiedzielt. j naga wiernie 
mogi byos/ rytfO da.cíobI iva [prawa 20:6 ; bo przes ludzie 
profie na świat wpromadzońa/ 6 iconót tht wiele [nost go: 
nych te wtóre przyieło/ y tátimocné fie iey feli / D woleli 
dóbr wfivftticb nówet y żywotć 3gübs podtac/ á niiele tey 602 
fiapić/ lubo wielce przeciwna teft posaotiosciom/ y (ronne 
sA lnóstičy. 3. ^3 [ubo iuż tat oTuge trwa / fit čr Die 
omylitá oe tych Gas. 4. 75 tv tey wierzę bórzo wiele Tuósf 
prawóśiwie Gwierych zawfe fis nayôute. g $i wfiyfcy w 
fey wierze bedácy/ $5o0nfe tos tr3yméta o tych regad ftos 
re 36 drtytuty wióry mdia/. v táto wierzańo táť y teras voies 
13ó. 6. J; te wióre bog tat wieltiemi/ znagnymi wieomy: 
mi czóńmi orwierÓża: 
5. E ktorych može być misra? 

ZŻaóney tześy ent ert: ni Głowiet potepiony mie má 
nadprzyrodzoney/ ztym też śni wiátý mieć naoprzyrodzoncy 
nie moga: moga icónáť co wierzóć wióra pravrodzená láto 
9 my Iudśiom wierzymy: YO niebie też Błogoficwieni wide 
ty nie mata; bo wiara dla ftocy Mieiafności tora w fobie 3ás 
wiera (co bowiem vícraymy/ to nie teft mam fano; bo tego 
nie wiożiemy) teft rzecza tatas nicóo(Ponáto / à zétym ná 
mieyfce wióry nófiepuie w niebie widzenie iajne: Czego że wo 
C3yfcu ieficże nie mág/ tedyć viárá ma w Czyfcu míey(ce. 452 
totycy też widry naoprzyrodzoney. zbámičnncy nie mála: bo 
nie wierza prawóślwie dla fiowć Bożego śle tylto że Zda im 
Ge i$ otym śrrytule kt ffomo 250€ / Prove ich 30ánie barzo 
iet omylne; bo 3Eadże wiedza 13 Piímo S. w tym à nie moin 
nym fenfie icf Rowem Boym: Bôále 368 niç máp wióry/ e 

máp 


e a sn 4 EU 0 


máf y násšieie nódptzyrodzóney / bo fie tylko vo tétich fun 
ónie ngchzieë / ná wierze Y bznónfh prayroósonym. Dotéplez 
ni też wiedza, 13 nigdy nieba nie Sófiopia / zatym fpodśiewać 


fege reż nte mogó. 
=. * VHT“ LU P DA e A 
6. Czóńw pivúdnostiách okolo pifmó y wiary 

n; mczem fig [adžiť ná fmym rozumieniu ? 

{aðu hieómylnego/ MIE 
tóściółowi. zógym Łażódy 
©biecal iedhóE D. Dog bás 
nne/ x w fercu gfofo inn$cb 


7. Czemu Pi[mo S. niemoze byc fedzig wirü- 
dnościśch około wiary, zacbodżatych: 

Sa iśEo fatat v prámwe opifane/ lubo (ie wedle niego fa” 
ších iednáť (£636 pórrzebnit; bo prémo nie powie fto ie 00» 
brzewytłaba/ Alba zle ná fiva (icone náčiaáa/ teš fis Može tr3y 
móć o prówie 3503 m álbo ; išmie/ Ptore roäm 00 [vodo rôžt2 
mienia różnie číčana. J&rom tey oteto pifiná 3ácbooso true 
ónosél ; bo ná wielu miey (cadh teff nicfácne dO wyreznihienia. 
ná wielu iatoby (amo przeciw fobie mówi. Jeft pofrzebne iez 
čnáť pífmo oo rosfaósenta warpikwośći w mierzc/ iáto potráe 
bns 00 (aos fiétut y próreg, 

8. I ez ym nie ták pokoy Chryfius dáte táko świńt ? 

BO świórówy poťov gefiotróć tylko zmyslony bywa: d 
Cbryjlufow if hery y prawdziwy. Gwiatowytylto poź 
wierzchowny, á €bryfivfow wnstrzny. Doťoy świćrowy tro» 
tti/ Cbryfiufow ile 3 niego ic(t wietuifiy. Poľoy świarowy 
może [is Ťaczyé 3 gzedómi/ nie mość Chryfivfow. 

g. láko 


9. Jako Chryflus dowodzi [ego Zmartvychoftá- 
nia zitdzeniao? 

Sne y 2(nvot potózowóć po fobie láťody f404/ śle bež 
ťlamítvá mic imose mowic áby 1401, bo nie može ieść právdší 
wie/ bo ami ett ani 3ébexo/ áni 3otaoTá nie ma. € br (tirs tes 
dy że powiedział e fobie G Paois migi bęć 13 praioostoote 1401: 
bo fElamóc nic może. Cie mieli scs w rym t -vonosci On 
wie/ že Du Gbryfiufowa żyła/ éle tylo ieżeli £bryus vo 
i ftaf/imy scżeli nie famá oupá 


»camosicoym 5 martwy 
im fis w ciele żmyślonym ps Atol tedy nd ro 09» 
wood rófi. Duch nie może te$c pra žime, á iaiem/ tedy 
nicicftem právym Duchem/ śle Glomiebiem prawdziwym. 


10. Czemu Gbryfims tchngc ná Apofioly, dal im 
Duchá Swiętego. 

Tóbnac dawał Ducha S. bo dawał móc Apofiofom 
ná fprówowónie vo ludstách nowego 3yotá/ tato też tonat 
2309 ná Jj dámá/ Fieóy mu żywot przyrodzony dawał. S. Cyril- 
lus in Nahum pige/ i$ v Zydow bytá zvyáávna tchnienia ces 
remonta/ gdy Alba srorcysomáli/ álbo leczyli y tey iato suy 
Góyney Dan vásť/ gdy po&vetscátacego y leGacego iDutbá 
S vamal. S. Wincenty Ferrer. rozumie Í3 przeš to rte 
nie/ ôšivena y bárzo ywefelkiaca wonia an Hong napeinit. 


n. Czemu oraz z Duchem S. Chryfins dówa 
moc odpufczemia grzecbow. 


| 5o [ubo cáfa Trovcá S. grzechy ebpuf Ga/ fednáť góy 
Ger fe y toffs Dog Odie / albo 6cbroc ofobláie potóświe/ 
Duchowi to Gwietemu przywłagGńia. 
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10 Ł orze 6 owel rodatcał giene; (tátcom $ oou "/ du 
E bo owu 3 nido przy (äm od te było/ co icíš/ n : zál 
li | oad v Žiiedal/ rownie 160 č v3lé ncbá/ y równie 3 
M niego táto y © uo vPtctefowdlu AG re3 pobo?ne Ebryftns 
Y Sib innego dol Ducha S. y moc Tomafiewi. 
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| wilka przychodz 40020, Y opujścą a 0005 Y vácha: arsi 
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ie. Isko mie zna Očiec, y ia znam Oycá; 4 zdrowie 
moie kľáde 2,4 owce moie, 1 drugie owce mam, ktore 
nie farRystcy owczórnie: y one potrzebá -akych przy: 
iode, y Jl'acháe.beda glofa mego: y bedzię iedná om- 
czórnia, y ieden páflera. 


1. Czemu fe Chryfins 2,0mie drzmimi -y 
péflerzem? 

zowie fie Orzwiami/ bo Ioan 6. ffr nie przychodzi 6o 
25ogá tylEo przez Cbryfłuja. Jeff też orsioiámts bo iáfo ws 
GY 2iugo(iyn S. mtt nie wcoobti nd vrzad Dafter(Ei sbámie- 
nte/ tylEo przez Covyfinfa/ to tefš/ aż £tory ic na to 00 niego 
powołany. podmá rázy tedy ola tych wu przyczyn sowie fie 
Orzwidmi/ óle też y óla tego/ że iejf y do wiary v do 3báwica 
nia droga! á iśto Lt Oroga/ tál feft y Orzwiami. Oras też 
bedac drzwiami teft Dá(tersem/ Ettore (ie Owie rzeSy fpolnie 

w luosiach nie naydwia, i 


2. láko pólierz wchodzi y wychodzi? 


Drses wchodzenie v wychodzenie ve Żydomftim tezytu zháa 
fie fprówy Ecore Pro Gyni/ iato (ie co pofóznie 3 palmo 129. 
wierfa 8. cen tedy fens tef Low poimienionych. . Dobry Dë 
fierz bsójie pracował y paťtvijá ola owiec Wynaydowal/ 
bedzię miał piega o fivysb owcśch ) ef iránie be piegne fos 
bie pofłepniac. Daga 34s owiec ieft/ Váaťá/ S. Satrómtna 
ty/ Miodlirtwa/ Rozmystánie z. 
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tu mon 
Cbeeopbilactus odpowinod / że Zuch S. bo ou feft 
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m Jeséioll) ten Diftemom 3Dudbovonvas 
stiera nå fwsy ie Vrza0 powelymwciac/ y 


drzwi Soscielne otw 

iáťo fip ná nin ofoło owiec (prówomać máta/ naučálac/ on ld 
je votrnónosciádp omacnia/ w prac ich posila. Ata praes 
drzwi 00 tego Dodhá otworzone nie wcho03:4 abovca Kt y | 


fotr. 
4. láko wh) Je Páfieva.e przed Chryfiafem byli 
Zboycj y Eotromic? 
tlie był pewnie Sboyco on$/ D'iogzch śni Sámneľ/ Tube 
zed Chrvftujcm byli. 3ádým mowi tv tylto Cbryftus o däi 
tych ce mie 3á nim popl/ to ic(t/ nie 3à mitoscia lego na urzad v 
afier(ti wfiepotećli/ éle miłość iego 36 fis zórzućiwBy; 34 A 
chčimosčia ooffáttov y rofPofiy ibac/ ná veseov (ie Rościelź | 
ne wościi/ á tacy w:filíinie prsescórzwi/ bo nie byli powotani/ Art 
gle byli natemnicy/ 3boyoy/ y fotrorie. 
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5. lákož nie wf fey Páflerze [a naiemnikami? 
tialemnitíom 300temY tego Proty cudze owce pášie/ Zë 
deñ zóś Dá(ters nie páete foyd owiec ale d beyftu(oroe/ á prze 
cie nie ict naiemnitiem/ à to 3tey miary 20 Vrory Däfšers 
milnie Cbryfłufa Gal: z. 3 nim fis iednoż fłóie/ ś3 tad iu3 94 | 
wee Cbryftafowe fa iego orecami/ y w nicb fis Eocha íáto we 11 
fivoicb.  Gaemaf saste owiec pilmute ióto nie fiwoich/ á tyl db, 
Fo patrzy táťoby 3 ních fobie vzzyniť pożyre / pátray nie táť Ae (hd 
by fis dobrze napajly/ lúto Aby fie ich miefiem nátarmiť/ 
wętna pr3yoosíat, 
6. láko Páflerz dobry kázdg owce wola. ž imienia ? 


Bo zna £455 z0fóbnó/ d lub9 owce nierozumne imion nie 
ebnať mála. Kladite 366 páftery dobry Onfé | 

fmois/ ro iefi žý ok zá oer dále z bo fwego doGefnego Ap Vë 
p seb A; 


fd; wieczny nie przetteód v wem aby fe 


651l/ Y pod áás powietrza y winne da[y 
puza. 


7. láko owce zánfie &fofa PÁflevftiego flucbóig; 
Ponieważ y mybróni m grzecby vpadiia + 
JáPo fa. nfeftore owce ttore ief 
filey/ ale Deoa Yola te gofie owcáni 
lubo Gójem nie Rudaí 
w godziny śmierci Gen 
Eie owce woffótnia ge 
sgrzechu: porywótz/ 
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czyni ?: 
BÁS: včleľa/ Ficóy vele 


9» Czemu fie Kościof iedng owczórnig zowie» 9 

o ma tedego naysssBego. Páfterzá: widomego/ Íeong$: 
fiánPe/ tcóneż SáEtémenta; icóneż ofiáre/ feónos právo// tea: 
Onáťiež: ceremonie: 


! Pricómeyfie/ y 3scym:lubo te fi po cátymm 
świccie-rosfierzony/: feoenie: teft. 


10; Crema tu Pan w[homina wilká, 4 mie” Nie: 
dživiedžiá: abo inna: beflya t 
Všsprzob 13 Geśćtey voile ná: omcenápaba /' níželt inna: 
beftyíá: Dämtore nie cát Geflo inne: befiyie: bywśla / tato 
wiley: Rron tego wiley barziey: níž mg, beffyie Bodza: bo 
Die tylo pożerólą coim potrzebój dle: też v'sábháia ego poż. 
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gar nie moga: Przes witi zóć (is vesumtela eretycy/ igo 
to znác po fowicd) S. Péwta AA 20. 
1. Ióko owce ginąć mot, ponieważ máig Chry- 
fiafa páfterz a2? 
fie w pófferzu winś se gina/ ále vo famy omcácb/ gdy 


tego dobrego Dafterzá odbiegaia/ y fame fis chcac w páb 41 


te veil go mrzucála pefierz 348 owieczłe sgubiona nóla:gy 
jáťoby co nayórosficac/álbo láťa K rolewffa godnosé nálazi/ 
Piódśle ná rámtoná? v ráťášči fie co asta cap 9. nópijał Die 
nowáníe iego ná ramionach iego. Krom eretytow też (a 
wiltámi/ táto wyťlada S. Grsegorz Prorzy wioda do pychy / 
o» nicávflosci/30raó 16. y tym fpofobem owce pożerńia al 
ibo zabila. 
az, Czemu fal ymi Prorocy zomig fie zTodziciá- 
mi y zboycámi-? 

vec Proroti rozwmieia fis Zeretycy 7 fa 35$ naprzód 
zlodšievmi/ 13 owce 3 Kościoła wytradaia/ Picoy śpia pá(tes 
rze: fa zboycami/ bo owce 3e wfByfiłiego dobra odárfšy zábia 
iia. Qopfuia naprzoô fumnienic/ czyniąc grzechem co nie 
ich Zepfmiawiare/ 3 co innego wierza niż zego vyť bey 
fins: popíuta nóośtele, ná falffywey ta náuce funówiac/ por 
píu:o prodťi oo pov (tánia/ y Saťrámenty 1c. 


13. láko Chryfins mowi, ze ma owce ktore mic fa 
z teyowczdrnie? 
Bôv to mowił Dan/ ná owGórnia Zydomíťa poťásowat/ 
to eft ná Synógogs. Niat345 C brv(ius owce/ Prore nie byś 
tý z 5ybow/álc 3 pogan sázzym nie tey ZydorfPicy oveczávnú. 


14. Czemu Matth. 18. iedng owca zgubiona 
zowie nfyfick narod ludzki? 
Bóżdy Slovicť wierne teft zofobná owca Tóbos tedy 
my mo ~ wby 


tefisficź nateo cfl ówcó? gäe fef tóng bei 
fófo iebná «v ce oró3 e 2ëbemie ignei. nca uf fetnay 
bo wzęlcdem tego vf fictio ce fworióńó icf v wzgledem 
famych X nyciew mnogości Slew tet feft iafoby Aafita [ez 
tna "Bpyfiaa Oiiereisco:teéfot owiec feeney Fuťčiac/ nie 
tel icčnáť epufia Zeie nic per:ücác/ óle zefiówiwfy ná 
micyfcu befpieznymw feta owce zgubioncy/ ve dem połózyć 
ie lá? 4 má milość Ae Pozócgo znasz efobnó. Zdrziey fie čadny 
fe 3 icdney nálioney ánišelt 3 innych nie 3gubion$ch; bo ráz 
dość w ten gás mamw/ Fie0Y co ram nowego poctefnego fie 
przytrófi/ d zršeáy tora z0amná mamę /_ nie róóniemty Gei 
laťo fie nie ranie Ero/ że ma zóćtwnć x gletule pieniaoser 
čle gdy ich nowo doftánie/ ć teżcli (ie rádute 3mianvcb, tedy 
bársicy 5 nowo nábytych/ ytym fpojebem Chryfius fis znale 
šloncy owce bátšícy váouic. 
15. Isko wiele owiec ma Chryflus ? 
To pewra/i$ nietdzóy głowicę eft owca; bo (a y Eora- 
wie. Cile tażdy też 3otoíaicy fie Cbrześcianinem ief owca; bo - 
fa wiley Proze fie tym imienicm/ ilo fora owGa poľrýbvás 
ta. żózym fami wybrónt ód niebá/ [5 stocimi; tych 348 Bo. 
gu famemu tylfo liabá wiadoma. Sa 3:6 ná obie firenie 
dowody, Gëf: że mdłe wybrónych/iśto też i$ wiele. Terate 
tylto priywiodg/ Prore wielfodé abámionydp poťázuta/ Iuboć - 
po fenteneyey przećiwney (a prórote ważnicyfie. A naprzod. 
Dog miłośleróżia baršiey viywa przeciw ludšióm niż (práz 
wíeülieosci/ $a Gem bársiey wielu sbar 3 milegietóiía nis 
šli potepi 3 fprawiedliwości. 2. przeznaczeni znócza fis przez 
fyhow Abrabamewych/tych xd liba Gen 12. Bog zśłożył iás 
Eo pia Pu na yáiemi/ gwia30 ná niebie 3. Apoc.>. fan S. wie 
Osiet tát wiele jbémionycb) że (dp nitt poli sé rie mogł. 4. 
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vel(? d 31 t pro tótże trzecia RRC o Prze; $więc 
909. vof v fc susitetó 2[nyotow/á praes icons/ vf v ütie Ius 

icons owce, Sid feft lu 


O3i6/ ieżeli wbic tedy Säz 8 táť waży te 
Ożie/ iż óla niey € 99. opupaG Gál, táťo3 to być możc/ áby 3 lud56 
firíéto mało być zbá fwiony ? 7. Jedne ła fe Cbryfius Ányo 
łom wyfiużył/ d ówie áes: ah zbawit/ ludziom rytas tysiss 
eg žeby ich wiecey nG WIE e 8 


gi 3bawit. 8. Cpr 
látnicy wieczerzy dafac fivo RECH A peftoton 
i'(t Kielich frmie motev/ Prora 36 was y że R 

Ôžie: gdzie mowi o vovlánig zbawien nym/ yt 
nofacvmms bo ná ten (Puteť nie pétrsac/ zá B vl 
wylańa. tebyé 3 rych flow pôťásute fis/ 15 w clu i 
pionych. p: przypowieśći Cbryfiv(owe tęore De megavosim 
ie 
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| aprieg foi d 
ili a wielu bs 3ápcofonycb ná gody Á tylEo ieden fis nalazł beg fon 
Eh Póty godowcy/ 3fab znác 9 3 Cbrsesetány Erorzy ná te wejiló tego 
Ak 995v/ íatoby tylto (eben odrzucony. Dowtore/ 13 Pedy po nosé 
Kl 3 i Zásténím pífzníce/ Patol też aire sástaL/ daleko Przečie wies OM 
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150! 
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$ SYcy. 11. Jeeli Bog wBsftto -Syni òla chwały fwoiey/ tedy Dag 

d | Ośleto WisPBa ligbe zbawi á niżelć potepí; bo wietfa «bias (bo 

l lá zbawióć niż Pázác/ co 3ta0 znać/ że wiele bárzo ná 3bámica wiet 

| nie náfe tożył / á nic ná potepícnie. 12. YOiecey má Bog Sir 

| priyčyn áby zbámiť/ é niżeli áby Eórał / o tárg fame tylo | dl 

I grzechy wotála/ o mitosieroiíe prosí Erew Chiyftufomá/ Etos | pec 

| ra niefPoriGenie przeważa grzechy. Stlania go do tego DBZ vá 

| broé y mítodierosie ícgo/ 3Ptania mifość/ Prora tóżdyma bo ge 
di Ofielá rat (wotch.- 13. Jeżeli 3 Aaystow tyleo eesecío cześć Gan 
Ai potepił/ ôla Btorycb nie pofłinowił Sáťrá ncncomy ani Ach gió | 
a ná fis wštat nóture/ dni Ola nich tál pracował iáe».óla Ine Gei 
Wl Däi tedyć priyftoi áby Inó$í nte potępiał cátey trzećiev Gescf dios 
Nt É iwiafgóć že nas barstey miłuje niż Amyoły/ Ftore 14Po 99. Bo 
M świec opusciw c zá námi fe 3 [cena fis owca vbal/ y 6o» vi 
Wi ftv v ie włożył ia ná (me rámíona. 14. W e zdátáby fis gos fito 
m ona zapłótó/ tá čisštid) prac y ofrutny:b mať Chryftufo- nia 
u wych/ gdyby málo ma zá to Bog duf oddał ná sbawienic. Se 
| 15. Jdto Bog ile IP Duchem/ má niezlizona habe 3»ncbom/ Pa 
IB ttórzy mn fľuža y Ynieflat aynisa Gre Momi Job cap 15.€3 s 
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wofePiem/4by mu [563i mecnic(Pora ena fiużyłó. 16. Die przy/ 
Sat ábv rzemieśniE Poňca dla ťrorego prace podevinusc/ tyl 
Eo 3a0ťo dofispował/ à nie rázey pofpolicie. A Dog nae ola 
tego fiworzył aby zbemil/ ola tego soa fis praeci IK 
nosci y ego Gci/ áby nie wiele lioft do tege Fonck przycp os 
Sali. boby nie ześc byle Zegórmifirzó/ gdyby tófie 3egery 
tobil/ że leówicby Etory dobrze fedt lubo nic me teft- przes 
civo riiemu/ że flo tótezegat sepfütc/ śle gosby Icóvoo PLory 304 
(iat cały, musiatoby go te obchodšié. 17. Gia to Cbryfius 
wmát/ aby wfyfitico sbowit. idto tedy góyby fis Arol ná 
woyne barzo wicltim toftem wyprówił / y trudy nieznofne 
podiať, áby fe poddane w sitie 00 niepršytacielá wybówił/ 
ámogac zgołśwybawić troni bárse oparcie przy nt przyłtaciea 
lis zofiatacych/ & nie wybiwiby wielu / śle mało megiby tto 
ábo zódatróć rieopórczność? i3 fis węprówił po te o ttoryco 
eíco ziaT nie przytacicić ooftapic nie mieli; bo rát prace tego 
Siczwgcke byty. álbo przymawiałby/ 3e niegodna r3e G / aby 
Olamieróżelu ró mwielfie prace poricáu trust tedy iéta fis pro 
porcyia mitedzy Drac& ni irgo y prac pożyctiem nay doroác: 18; 
Daki Chrifius nieftońzenie dofsé 34 grzechy nefie/ sú ým 
mie nalcży ric(BeniGonev toypticcie/ śby fis méig pożytce oda 
Sawal 19. Bog né Glowiets obraz Io wyraśii/ Ec3ymod 
365 fidie fie Rrolotvi/ gdy obrásy kgo pala ťáči/ 3avm przys 
ftoi áby id» nancy palili/ gdy wgyfifie nie moga być zás 
chowóne: zo.. Przećiw (Fľonnoáci fwy przyrodzoncy Á dos 
B-ey7 níťr wiccey nic Gynt niż przeciw fEfonnosc/ chocby 
reż przeciwko niey logic dobrze Gut: ÚDieť (fa 345 w' Bogu 
fEtonność Pe zbówienia: nas aniżeli Ze Fatśnia; bo tarje až 
niciato przyniewolony/ć s chota zbavia: á zta0 10310730 Ge: 
ściey zbawia e niżeli porepia. 21. Gum Cbryftus mewt w 
Pfalmie o wybranych: % 606 1h liczył, noo piafef fa mnoosy 
22. bog Ocice Za iego pracę dat Cbryfiufowi Iuosic wybr- 


nc? 


ne/ według owego co ChryfTys mówiós Bycd Bye Ptóreś 
mi OR? 330 dego 3 nich ate ftcacitem. Przyjtało tędy Bogu Oy 
cu/ áby nawiecey dat Cory iufori, tóEo lego zafługi wazy nies 
ffonaeaie 23. Jeżli PrzeznaGenię do nicbź erte przeb ppás 
Lr5onemt so [iugámi nóafżemi/ t4203 S 2tuanfisn viv že Dr 
G:muby tát (Xy byt D. Zär żeby máta desc Inofi do treg 
ba przeznóczył: Jeżeli 3ag Przejnocenie teft po vpátrzonýh 
nóżych dobrych [právoády/ poniew 3$ nóge (pniwy/ aby dobre 
byty może 23 »g Iprávoté/ o£iac Łó(Pa ftateczną 3e f Serey f(wey 
dobroci / via zafług Cot yftufowydor Gemužby miał dobroć 
fwa bamować tegóe w nas nie obaczywgy nagóny godnego: 
24. Ufo dowody priecivonego zdánia ftore fa, j 
1. Be wiele ief Gyeretyfom é či potepiení baba. mate (ig 
odpowiedzieć, 13 wiecej atedzy nimi/ Étoršy nie ze złości, ále 
$niewiddomośći 35 bleem iða / ttore sotoiem materiales, y 
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tego ís? ŚM Jatefiat icgo gódśtew/ ábyfmy fie 

:3yli/ wyżnóli fis bye potrsebnynaf fap ied. | 


135 Die czego św F cznmiowie mowią do Późna: hj 
Te ; poználi[myegs fff vi i] 
(ivscalé že ichafysli wiedzi A 


Sli mieli odpowiadał. Cyri 


ra. Cxetnulnic prosim Chryfiufja w Litar rách j Lu 
35y [ig modlił zá námi? [i 
Cbryfu$ ile Stewie modli (i636 ! "im: i egen Loan, 5, D 
| Róm..6. 808. iteónál na M fiánie iego Żoztwó/ y žebyfmy am m 
tego rożmość ep Gtist ch innych pofa z6li/ nie prosimy áby b | p 
(1.34 dámi modliť/ čle ds (ie smilowal | 
| Czemu mie prosim Duchá S. áby fie modliť ul 
za námi? | | | i 
pige D mei S. Rom | 1 
3e Ttántami ni emymevonem (/ te óyé s | 
| prosič śby fie 38 námť moôl (Der | 
| co Déiec y Syn/ ëlo tego nie ma fi meelié/ cle Ab 
mu iáte v 6 czy cb. Dla fes | 
, gó ĎDyco ewic SS. pc vlá rat vos iaa | 
c oáio:.133D»cb S. nás zbutzalnabo- MT 


NEMO y isy y A 


Soine winy prseš metti wypłóchia. odfig fis 315 6o du 
Ožiateľ po Cbrcie zmarłych goóst fie/ bo te int ľa w cba: 
le wicczney. Ledefma in4.quaft 216. art 10. Ale R sérot 
6. niedo wfiyftficb chmáry oney sdzywdiadych/ publiánie 
fie moolt/^ale txI&o do tvcb/ Ee are wyznawa Ce em 1D 
ofobnośći iebnap.mose fis Pażdy v doty dztatef modlic/ y 
90 innvch o Erorych mówiclEe podobieńfimo/ že fa vo nies 
bie. Sylu Tabiena. Do (D*-ow ony sh w od blíni badacých 
przed DdńjPim śmartwych (ld em. modliwano fie v publi 
cznie; bo ant nić nie ćicrpieli/ telo na PrsypuSŠafe oo 
nicbá oczefiwiii/ y pimo Z żyiacym ludi 3m snác damáto/ 
$c oni Dycowie modlili fie zá žyiacz. 2 Mach 2. & I5. lere- 
mie 15, Ezech.14. fcorey miádo nosci o ónfii.b vo €zy(cu zda 
tryyinanvdo nie mamy. A lubo Pafchafius w Czyfcu bedacy/ 
ná moólitwe Żywych czo vżymł/ o trorym pific Grzegorz 
S. lib. 4. Dialog. cap 40. nie iżby one moòlitwe DÁ ch afie 
us wsftichalxál żeby przes ten cndstábo pŻY. S. Th in 4. 
ditt. 15 quæft. 4. art. s pofajał lnôžiom D. Bog že bufá Pda 
fhazyugowa tmu byta vpodobána/ lubo w Czyfcu Zátržýs ` 
mana. à 
17. Gzemu fre niegodzi Modńc zá wyMete >, 
za Herctyki, Sobif nátyki, Zydz, y Pogávy ? 

S ob il fiezć te mfisfikie modlić / ale w potdiemności/ 
fife w publignych motdlitwóch od R occiotá pofłanowionych/ 
bo tácy nie mála 3 Bościołem apofeesnodci m pomocóch Owa 
rovných, Prore 00 niego miccinotli. DI: tego nawet RA 
tepumenow/ to sef? wióre tuż mótacych / Ale iefóe nie ga 
Diony ode MEy eógantano. N fam Bogcioł tylto fie 
w Mieli Piateľ zá vosvovi pomienionc/ é nie gńfow innych 
modli; oo w ten Gósnię odprávute ofidry/Etora tylko 34 wier 
ne má być Gyniona. 


16; lá- 


nej «3 den fprávo fwofch dobrych beôšie miat 
dobre všynti przyfpafabia fis 
| +. Dofława też przeż tóprawd 
Go T név/ b! oYwcaaia fie Ga Osbretros fam fos 
br, syni; be tésoa fpróroć dobrato mä? Gometele 


emu Ju nie a2 SIE e dobrych wyfłachywa ? 


e 
vov (Luck poľázuie fie toná Samunelá/ 
b/ śle icó:át dobrzy mála v Bogó zën: 


Tak aft > NR li 

6. Jakowóżumieć Match. 18. gdy dvá albo 

frzech prośić beda że ich Bog myfłucba 

YD vílu ch ay icón ego Hog (pofo obem powi (NA progas 

cego/ die predzey goy Owa alto trzech o tóż famo p rofjó/b Z 
ke cyi Ch prošbá miatá Fondycyle wzwyż opifane. 


v 


2 Jdko to rozumieć co Chr d mot, nie ia 
profe Oycá, 1“ ge Oyca> ? 
dil abyzefidny byt Duch 


yo Gáju onego fam 


Cbr Wise p pt 5 us j 
wie. álbo też i 


5á was prosic 
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floz y modlec 
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8; Czema do 
nie v Nau? H 
Dog nie (Ivy tatim fp 

(M [vým rósumem vgnama/ yr 
ym rozumem gari Hia/tz 


36 Pźgeliwoc/ nap wiir żytód. | wieśzacy wierzóc 
GGG wa 14. ddbe mati pe smietći nófiepuiczydkief > fie žá co 
Żor P rieó ett: Pom 4 up 37 telt wotobie ierg Żyw. 
t mí vot? ire 11L o2 


ig eegen ` ei Ricdy wer3v£ 
23o8/ e mag náostefe/ 15 cie 
ośle rároval/ TM ote. a 
tege cos teooeun ore 
yoiáreg żywa, Vere 
fiórym Tefta mençie »i 
oblicznoscia. Taf m 3 
PM ec? pátuzáli / & grzefn 
Bog nie porcyot/ ylafobyto 
da 5 pol lidi. 


WN EE, Pán skie. 


€ wángelia o MTA e wo Rozdślalc 16. 00 voierfé 14 aż 
00 feńcd. 


BA: STA > m : 0 £ 

( ^" VE onegd: (idy iedenujcie Oczniom w [Tofu sie- 
A Adzisfo, kan AT heim Pan Za, y wymatiat 
im miedowi irimo zb, y2 dtwárdzenie feroń, iż tym. >, 


Atoyay go widzieli $martwychwitalego, niemierzyli T 


obv nan 
-JOfer. Conc. 


momit um! Idác ná effek? Świót, każde ME 


wfemu fiworzemin. Kto owierzy ý ovbňzťi 
wionbedsie, Akto nie mier za bedzie po! epio a, A 
cuda tych co amier za, te nášlúdomíc be L^ 
mote. cs dviy beda wyrznchć ; nowymi i22, ld irii beds 

mowić; wę ëch eda Wróc. y.choc by go Śnaierte lucgo pili, 


fk- 


<> 


3 


2 © m er 


a 5 SR 


KSE - e 432WT d 
ná niemocne rece bedą klase, 4 
ERMis, potym gdy rzecz do 


4, y Siedzi ná práwicy 
(edy, prz epowt ádáh al PERY. ` RŁOTYM 


Jx 


Pan depomagal, 9 náuke wb potiť erdzał PTRJŁomne= 3] 


19d 
© 


"io ktorzy patrtali nama 
iebonftapicnie? 


, Ee Cé gi 
5. Pawła fłow 1. Cor, 15. 6 wis- Wl 
1 cuo pátrzáto/ faEoż też naležato "H 
I świaoEore wiele áby láciticy cem» | | 
h faknidcb Chryfims Zelt w niebie 2 | 
»ivámvy/ dlbo čla záťrvéla brzyStości/ álbo l | 
mag y £anydb níepogot / álbo óla esooby. hi 


sebo owano/ musiátáby 3 por 
: AP: mę «ná/ a sctvmby 114 | 

` bie go ftóvienfivoá V 
tácoieni (jac vo niez ` | 
bd ate. wztsły w Er 
spó Hoogu’ 4 
orym vo(iyó NÁS 
mowi: $e Zoe | 
Ge a 


Civit. 


2086 


te3:y przez fóry przenítneto/ y fótyby nic nie krdit. 
tło 345 (amo 3 ciał onsch wynitólace/ wh (itte czocty/ 
veby 3 Góry nóbywóć fie mogły ncgroóst. 


347Gzemu Chnfiu fat vzywal á nie lddam | e 


x 
przod grzechem ? js 
£ubo Cbryffusmigóy nie zgrzefist/ dni mogł zgrzefisćj 
fednáť niettore grzecpowci nóleżace iddoby tóry ná fis priy- ( 
iat fáťo deiere: boleści, Gučle.šimná/ yinne; 3 tych tedy X 
Przyczyn fat pofrzebewał. (qóroebpo dmartwychwfłónia od 
wm futniácb fie petésomal/ y vo nichže dô micbá táť daleľo Geor | 
poło go mogło InósPie oto dcyrzec/ á potym fety znibneły/ oi 
futien ná ten Gás 0lá tego và I) aby Inósiom futien vżywaz Jo: 
facym/ potaset fie podobnym. f 


4; Czemu. nie mfyfcy Wierni cudá czynią ? 
Cbry(lus pomícóiíati iż fions dwierza beda cntá CIĄŻ 


M 
nili/ śle tego nie mowił aby Pho y w krany miał Genie cutó/ > 
śle tylfo że wierni mielicnód Gynić/ to ic(t/ nited3y wierne» A 
mi navôowác fie beda nieftoriy tócy co beta cudć GZYbić/ Di 
tátovym fpofobem mewiem. POfelti zwierz bei w Aree D 
£lótgo/ to ieff/ ze w Beltiego zwierzć cefolwiet, Tých tto ń 

t3y chód Gymlí nà póGattu 2XAo£ciota wiecey fis níž teraz 

náyó otto; bo: teras przecie záu fe rayouio fig w premóit 

wym A ościele niettorzy/ co cutá ynia; 

35 Jáko džieci male a bámioue bywaig, poniewaz ) 
| mierżyć rie moga? d 
1. © tych tu tylfo rzezono/ že wierzyć potrínuí/ feželi Mi 
D chca byc sbdwieni/ 00 ttorych wsfiaro Apeficicm éby ich l 
di wióry nánáylí/ á pewnie nie do óiteci małych/ trore iż tez . $ 
| ` Ge rozumu nie vżywdóić / widre też róuczone być nie moga: in 
3órym tež Ožiečlom dosć bo zbówienia/ že ecbraene beda. "m 
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4 AT X 
fa: mowif;/Pad lezas Vc» niom (vorm. 
ze Ptte(Syciel; ktorego ia mam pośle 
pdy, ktory od Oycá pochodz 1 
Twy świe dez yc 
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ktory was zabite >, | | 

| 

] 
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czynig: iz nie poználi O ycá ani mnieo. Alem či to | | 
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mám pomiedziať: abyscie gdy tá godziná braył dz ie >, b 
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2u[owe:: Tako 
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YO tumn tes | 
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o Bog náťure 


a SR góy is | 
iemi napefnit/ i 
mi 3áftug imt a SCH 
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Aug. tr 85. i | 
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li 
MI 
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Ioan, zdá vm fam pemienionecb Cbryflufowyh ten Hie 
le. tym frefobem n 


zyrCzemu Chen z początku nie powiádať 


Bo fam tef ie niem 
Tícóv miał fie 32fpoftcta 
wińda im pocteBycielu Aug 


3» Czemu Chrys mowi Ze Buch: pochodzi 
od Ojcá, á mic pr&ydáie że y od Synas? 

Bo luż wprzed pochodzenie Ducha S. oo (icbte wyrás 
y mowił famam gopeśle/ gov$3 w Bostwie Zadna 
órugiey nie poftła/ tylko tg / Etora 00 miey pochos 

$03 nie inAGey pofta tylko przez pocboósettíc oo fies 

id a żótym nie trzeba było prydawać Ptory có Bynd pos 

chodzi/ boby to potwierośi co przedtym powieditał. 

4» Tako Chryfłm. pofta Duchá S. gdyz Duch S, 

iáko Bog, ies? mfigdyt 

Poftánie 330(fiey ofoby nd Sofie ná tym nalešy/ B Inte 
fam záv (je prseotym byfá oná ofebá/ óoEoo ta pofyłdia/ tes 
onńtiefcze nowym (pofobem tám bye pogyna. Catgdy Dog 
Oriec Syna pofiaž ná świśt/ Syn ná śwfecie być poź sť w 
ndębcze lu0sPiey . Gdy Duda S pe(fal/ poza! być ná 
swiecie/ y ofózować (ie vo dárách fwotich/ lubo przedtym bat 

ZA ` A - sf SR K 

mą smiecie innym |pofobem Bogu nalesocym. 
5. - Czemu Chryflus mowi o Duchu S, Is mams 
go poslé, gdyż przedtym pomiedžiať ze go Ociec poste? 
250 Fiedy Chryfius ile Bogiem Lü Duch S. pe(sta/ 
: DIT 


po fee oras e Syn: boobó 
> też tcónym3e poGótFiem (à 


6, Czemu Daad nie mogł 

P ki ch ryflnó nie odfše di : 
I ár3o fie w obecnésci | 
ieli foto poci: che/ 
ali/ #tóra miał i 
/ báriiev 


d FZYSC Ha SW 
7? 


7; jáko Duch S. Cbryfiufowi dať Smid 


Dat śmidóectwo/ cudóśmi óg3iwnemi násť: Cbr 
toe vrwoterdżaiacz beyníe ferca Iuóstte. oświe 
ély/ amistGáiac rozumy y wola 00 Lo cute 
á bárso trudne wióry náfey talomníce/ brupac 
rostáte fercá 09 po£uty. 


8. Ktore fy (prawy Chryflofowe ktorychsnikę 


agi nie Gczynii? 


aTarntież 


bodzenie po 


ea WONŻE cho 
9, Fako Zyd gef 
bie 12 Yo M. Że to czy 
tie Feżdo.ro:u: 


ia vf i S enie 
90 grzechu wymawia, fa y co Zydo E nie 


ymo: 


D še różumielii$ prz GC 23098 Git 38 bitdiac Ypo 
 botk niewiśoomość 9 mosfe yia D fic » enl 


U prawo z 3 
et goonomit/ v że ich schéi | Baden f 
i ite; ł fie nápätezati/ 43 
re na Cbrześćióny Pláoitono/ á 
: à 32 náutá ich 3 pifnie n €. v roi 
iem 3g à Głó/ à Pul čie ich Erwie ee D e tym po 
Łózomwóali Lag fobi AA przećiu 
mawia? be fiz 3ty 
10, Czen 7 
miedźiat, że cd uo nie miał być przyię Ier 
Góyby nie miał 355g pas boôžié tylto Got ids o fte: 
rych wi B af 15 go przytać mieli/ Fe £e 


aleiáfo i al prawo, 


[y Runi f o 


ak Sen w pou lej? oo 
&Orege profia náwiedšiony 


śmiefkanie © niego vc j Kaz mite nie milyie, 
p oer A PS i A deele, eng 

40» 1X 010 nie CL a d OB RLOTC $CÍ 2 lis EC 3 

A > 2 p ý p CT“ 4. 

g vy mie poffat, Q5c4. Tom 

Lecz pociejsyciel, D ich S. 


vefúci moie: ale tego kter, wa 
powiedział V was miefskóigc. 


ktorego Ociec pośle 


imie moie; onct was wf 


C eat 
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nancy y pi typomni wám wfy/ięo comkolwiek wams 
powiedział, Pokoy žoflávnie wam , bokoy moy dóte 
wam. Nie tako dama stviát, ia wam date, Niechze fi fie 
nte fripo gy Gris wáfie, áni fie leka. Deh ście zem » 
wam powiedziałe» Odchoa [e y wroce fre do mas. Gdy- 
byście m emi Tow Ali, wzdy byście | fie rádo D áli, iz ide do 
Oycá: bo Qciee wiek[tv ef nizliia. Terazém wam po- 
wiedział, przed tym niż fie fińniępuzbyście 
nie wierzy. Juz zwómt wiele mowic nie bea 
bowiem idzie Ksigze tego $ widtd, á we mnie nic nie ma. 
Alei I Sipiái pes silnie Oycá: á tóko mi Q- 
ciec rofkążal, t 


1; Czemu Duch S: pok: 


25otato ogie n šágržet 
trzebnego 00 życia! 
bne tym (Putti ná Du 
Czemu Duch S: Gäng fte w ofobie wiátru ? 
Raj 3tbnv En niebu idocym/ (oa wiátr pomos 
r3d 3eglutocvit Ve á tať mitv/ táto gov v 4 Ü 
odhładza. YOyfofie przy tym ná gr 3 iw iáto wia 
cher wy je 0sb j: leża Fory ná stemi Eu 
niebu podnosi. sólo ná icónymmicyz 
(cu/ ná orugie j 


ei Deg ——- — 


Przez iezy? (mutne fiegemy / 6atemy ráde 7 pomaga- 
my/ náuGamy/ pobsosamy/ fercá čodálemy / omáeniamy 
śteż fort w nas Dud) (právoníc/ dla tego fis tež wofobie 
iszytow pofazał. 


4» Czemu fie dať widziecinnego czójy Duch S. 
w ofobie gotebice s? 


3e 93 fam tóffówy/ wfłydliwość/ y ćicbość wnas (prá, 
vouíc/ y 3ógrzech lámenty/ ná ťftatt golebiGnycb feGenia 


5. Jáko nas Duch S. čiefšy ? 


GCzesčia poEute v ża! 34 grzechy wfercit n£gym wzbue 
ósáfac/ AZáty m nie mála otuche t&(Bt Bboścy y mitosferodżia: 
Gesčia grzechy odpuffáálac/ Gescio ddiac vo utrapieníado 
vonstrzna pociccbe/ że te cierpliwie? y owfem 3 rádodcia po” 
nośiemyt: asscia wzbudzółac nddsiete/ i$ oSiagniemy ôžies 
ożictwo €bry(ta(owe/ cześćia oáry y ŁófBI rożne 34 nas wys 
lewóiac/ Gesćio nietrorych w tófce Bożcy do gfłrniego ws 
nicy wytrwania urwierózkiac/ cześćia ofóbliwie przy smier 
či niettorych ferce roffogámt duchownymi napełniaiac. 


6, Jáko Duch S. w Kosciele Gbryfiufowym zofláie 5? 


zoftéte w Kos wióry prawóe aż do Foricá świded 
dohowywóiac/ do świotobliwośći wzbudzać nie przeftátac 
Sitrámentý S. w focy Jzerośći zóśrzymulac/ Rośćcioł (ans 
w prześlśdowośnińch zachowwiac. 
>. Jako Duch S, iefl Duchem prawdy? 
fite tylEo że iefi Duchem Syná/ Ecery feft prawda śle 


tež feft Duchem pramôšívym. Odťryť też w nomym reftáz 
mencíe pravde taiemnic 20 oiv cb/ teoró w flártym bylá zátálos 
bb sa- 


| 
n d 


d 
| 


ita? y 6 wwferzenie teg prady Inósie prowódśi y náťla, 

nía/ aby wedle prawóślwey nauti 3y&ot fmoy prowadzili. 
8, Jáko Ociec posyła Dach? S. w imie fyná? 
pofstó w imie Synd Ioan. 14. to fefi/ óby byt ná miey 


fes Gynd po iego XD niebowftapieniu/ albo teš pofyła w ie 
mie &yná/ te left ná wola y 306nie Gynowftie. 


9» Jáko Duch S, mial nónczyc tego Apoflolow 
co iuž od Cbryflufa Bucht? 

Wiele regy Dóniowie jtygeli 00 Cbryflufa żyłacego/ 
kle nie wgyfito przed przybyciem Duchć ©, rosumieli/ nte 
wf vfiticgo też powiedśiał Chryfins/ icto iefGe do fiudpá: 
nia niefpofobnym/ ióo ícft Ioan 16. ato im eosné«mít poz 
tym przez Dudbá S. Wiele też zópommieli co 00 C bryfiv[a 
fiyGeli/ a to im pszypomniał Dud) S. 


10, Czemu Chryflus dla natury ludzkięy zowie fre 
mnieyfym od Oycá, á Duch S: fie nie zowie 
lubo fig pokazał w ofobie cgnia wiatru Oc ? 


Co fis móže grzech omirawfy mowić o Złowicfu/ tó 
fie mowić może oBogu Synu W cielonym; bo ieff tedna oz 
foba 3 Glowicea nátura y 3 nie pratcdźiwie 3icónoGonv/ y 
s tad mowiemy/ Bog vmáct/ Bog vľrzyžemány/ Cbryfius 
mniesfjy 00 deeg. Sudosce S. nie yieene&vt fie stemi 
ričesámi/ w Etorvcb fis pofasał/ Ze id) 1ylfo ná fie przytał 
pofiówe/ ikto wiec czynia Anyotewie/ gdy fie voibemte po» 
Eóżuió/ 9 mie fiat Ge 3 niemi coro ofebo; òla rego też a nim 
fie mowić nie może/ ce fie mowi o fiwerzenióch/ w trorego 
Ge ofobadh petagal/ 3Ta0 też nie cic Dr mowić że kh 907 


čebica/ že Ja ta «€. 
n 144 


i, déko Duch S, Piaf pra yc ná świśt, gdyż 
damno sá świecie przez, Proroki momit? 


Wedle Bostivá feft y był zdwge wady Duch S/ wedle 
3ó8 Dánia daru Proroctwa y 3fiepował ná Droroli/ á wgs 
ole bórze wielu v ofobiiwych ddrow/ wedle obietnice Chrys 
fivfowey prsyficot do Apoftotow. 

12; láko Dach S. nie z febie mowi, die co od 

cbryfiufa ufłyfał ? 

YOsPlaba to S. Cyrillus lib. ro. in Ioan. cap. 41. fTíe 3 
fiebie Duch S. bsdżie mewii; bo to morofc bedzie co 90 Chry 
fiufa efts8v/ to ief teyże wióry bsdšie vczył/ ttora. Chrys 
(ius 2fpofictom podał. 

13, Crema Chryfius o Duchy S. mowi, 1% z, 

mego weźmie? 

Brał y bierze o5 wieża Duch S. pochodzenie 00 Syná 
ióBoż teóy o nim mowi/ že weżmie»  Podhodzenie to wies 
cznetefi/ Olacego onim sácovonie mowić fie może/ w3íat te/ 
bierze, weśmie; bo wieŚne rzeczy eo wtełow bsóace/ nie 
anáta czófu/ é tow innych nie mamy ťrom tydp/ co Bás wys 
táidio/ dla tego w tey móterycy / Etoregofolwict 3ávovonte 
vżyć możemy. 

Lg. Czemu przy žľlspieniu Duchá S, fam cá- 

ly dom nápeľnil? 

S: nie Duchá S. (1álo fie o godzinie trzeciey ná d3icń/ 
gtsmor był wíelei w onym domy vjtygóny/ y fum wiótroś 
wy potwfłat gdzie byli Dźniewie v dom on cáty népcinit/ 
Á to ná znáť tego/ iż cały Rościoł Duch S. nópełnia/ polas 
zóły fis leyti podśielone (Gro Lëtu Prose fis wi asapofpolis 

290b2 B 664 


u fency galati ná znáť 6 co feónetto Drebi ©. fo wfryttie 
dćry/ fibo mie03% foba rożne: byfy re tezyfi cgniffe/ die nie 
pálace/ »íečen znich vśraół ná Feztam 3 Yohicte/ iałoby 
$e nim fobie zyniać miegtcnie. j 


15. Tako flarzy Grekowie trzymáli o pochodą e- 
di" Duché S. od Sýna.? 

przywio 0 ta tilen ftárvcb DYców GG. Cretov/ fto 
r39 fami náto cópowteóza S. Bafiliwslib 3. contra Eunomi- 
um tó* mowi. Duch S. teft po Osnuwtor$: bo od niego ma 
teficfiwo/ v 06 niego bierze! Y 38016 60 tego penattu pos 
chodzi. S. (Cbtvfofión: ad Neophytos hom. r. in expofit, 
Symboli. Toicfi Duch pochodzácy oo Dscá y Syná/ frory 
rozddie dary wla fne tażdóemu iato chce. Gert Alercnoryta 
fti lib. s. Duch S. ob obuówu wcóle iftotv Ieft/ & epift. ad 
Neftorium. 4 ubo Dub S. fefł w wlafney ofobie ile ief Duz 
(peri d nie Synem, nie dla tego ieonáf 60 Srna oddalony/ 
wypływa bowiem o6 niego. Epiphaniusin Argiroto. Dr 
S. op cá y Syná trzeci teft nózwiffiem/ & cap. 3. in Anco 
rato. ywot 3 żymotć ifi Cyn) a Dueb S. ícft eb obudwu. 
Anaftafius lib. r. de reĝis dogmatibus. Duch S. o0 Syná po- 
cbodší/ y śle Ge có miego/ nie tylto oo Dycć Ale też 00 eye 
ná. Simeon Metaphraftes pifac żywot S. Dvonízeko Areos 
pógity/ te iego Háčšie flowá. : Noy Cbryfłos wfłapił ná 
niebiofa/ e wróć Ge 00 Práeftú (Dyceveffiego/ y Dudhá tro 
ty cb niego pochodši ná Dante petia Taż była ficra 
wiśró innych Dyców Grecfich/ 3 ttoryd) też nicttore pršy- 
10003: w moich Tóctnftich Controwerfyśch . 


16. Crema pray Bierzmowánim policzek dáig, 
y Krzyż ná czele myrazáia ? 
Przy Bierzmowóniu Glomieť ofoblivým (pofobem E 


Duda S. ślbowiem Gite fie $otniersem Ch ryfiufowym/ 364 


Gym láťo sotnterjom ná wyznanie Dáná fr otemu fiušá/ EI? 
ia 2pët ábo checogicte Dána fwego/ tát przy bierzmowóniu 
foo nam ná golo Atsvi Dena náfego/ e iśte panvégbyt 
Duchem S. rámcfaony; tef fee eleem Siteiti m némeť? 
ätas ćbyfmy też Dodd S: námáäfacníc wnetrzne mich. 
Ole$ ten ma to fobie wonhy báliam / óbyfmy flows tetra 
isto wofiić bólfamówe miedz ludżmi pízez dobre fprómy wys 
dawdlSkmi. Bifłnpi teh Sáťrament oaia/ bo oni fa wos 
zé $ betmóni ludu Bożegoł á 60 Modżow należy poo bos 
rógiero przyimówdć. Data poliácť aby(my wiedzieli ná We 
Ťa nás modne 3áciagéta/ toicfnáponéfienic obelgi Ola imiss 
nia Cbsyfiufowegó. 
173. Gsemu kto Bogá miluie chowa icgo prRJ- 
kazanie? 


Bo miłość wola ieónócz$/ $e čo ieden chce/ to y drngi/ 

ś zótym co Bog chce/ to y Głowict chce 25096 mituiacy/ 
3át ym Bofľa wola y przvťazánie pelni. Ale to iaTot Przy- 
tá3cric v (vto Boże zciaga fic 0o miłośći 2503cy ; bo mís 
losc Boża ief to/ ná Gym wfyfifo promo sowífto y Proros 
cv Matth: 22. Zátym ten fis 30a fene Dep Cbryfiufowych- 
Jeli mig mituiečie/ przytagćnie moie sácbowacte/ zťtoryd) 
to terášniev fe pytónie wžiéte / Ictcby re bono. Feli mis 
miłutećie/ miłowac mig badšicčie/co fie 30a toż śtoż. Flá to 
odpowiedź táťa/ że nie iefi fens pomieniony tych ftow/ ale 
ten. jeżeli przvťásánie moje záchomačic/ vo ten ás mie bgs 
Ošiecie milovoác / talo fie to 3infego mieys(cá Ewangelicy 

pofas»íe. 

18, láko miłwie Bog tego kto Bogá mifuie, ponie- 
waż wprzod De sas Bog zamiłomał, ánizeli my Boga? 
VO právd 


YOptso6 ňas Bog milulc/ bo nas Czym mitesieróifenm 
vpricbi4iac/ do miłości Leit porrsebae/ łójBi beg Utocy? 
chbyfmy 3094 mitovodé nie mogli ódic/ te my 34% malac / 
255gà miiuiemy/ v fEutliem miłość przeciw niemu pobázyíes 
mu osplereż nas 2353 znowu miłuie/ y nowwemi oárdni nás 
p-fnta/ y snpelna A ofoblima nam milość poťázute/ y mzgle 
bessy tey miłośći Boscyy naga miłośc left pierwga. Mitosis 
teby 353a Proto nam przed sajEagámt naGemi pobájuic/ma 
fis zość mitoéterb lem y piitowóaniejgz á troro nam posaflu/ 
grády nśgycb potóswie/ mé: fis most Saptára niciała. i 

19, Czemu Bog nie do wfyfikich przychodzi ? 

Privbodši do wfęfiFich Y 50 drži (erobern voo potáce/ 
úle nie wiele cálido teft Prorzyby tego przyfazdnie dpowáli y 
pr to mu orwicráli/ á íeGdo mniey cáticb/ ttorzyby 99 
r63 pr3ví sm (iv/ wiscey o9 ficbie nie wvganiátli. ola tego w 
tey mergi ná atowirta nie na ogy volná. 

20, Quy može kto fobie wyfluzyc © Bogá dar wy- 
trwania w lá(ce iego aż do końca»? 

Jilo pierwga Táflá tora Den głowietowi dále DO por 
wfžánia zgrzechow beft Beryn oácem 35iyu/ tá? y ofá 
enio/ y fa tamtey táb y ccy v Bogć nie wfługniemy. 94: 
fivżyć może &toxice ná pomaoseae t&(Bi/ śle na go nie Säz 
(lui? dby s tdi nigdy nie wypadl. ej ionátie fto fie obiera 
w bobryd) vzyntśch / 3awge fis prieciro vpačdťomi vs 
macnia/ á pożadtiwośći oftabia/ v te. chamitac prsvtasás 
nie 25 oše w miłośći iego šoftama tigo nápi(at Fon Swiety 
cap. II. 

21, Tako kto może poznóc iczeli ie/? w Táfte Bozey ? 


S. Leo ferm. ult. de Epiph. táb ná to odpowićda. tiec 
| tyle 


tslfo elewict ectrse ZGëozc fio 3 (ETA porédoute / 3 ictà 
poťorá òke psie ečpor/ siéfo octrotliwegcie flatía fie 
przeciw nienawisči/ této fis nie xvecósf za podlebfiocm/ 
ícEo fie nie Fecha w debrćch cnčzveh/ táto nie prágnie ste zá 
złe otbcweceé: niechcy/ trotto meričc weyrzy vo miłość fwa 
tv Bogu y Inčšicm/ że toť nieprzylaciołcm dobrze tato fo- 
bie femems żyćy, göy to w fobie neyosie niech wie 1; 230g 
w nim miepła. 

22, Táko rozumieť flová Chrfiufowe. Wiele 
ifíigme mam mam pemiedziec, gdyż nyżey mowił, 
EJyftkom mam wypowiedźiał? 

WEYA Cbryfius wypewicdźlał śle nie wyróśnic/ V 
tvlto láťobý w fyc pogarfóch 3 Ftorvcb fie ofietta trzeba 
tyto óomyélcé/ d pory to przej Duch S. wytłumócył/ iĝa 
Po to o cęremsonićcb Wioyschowydy/ że te epuscic było pos 
trzeba/ » 0 innych wiary éctyEutacb Salmeron. 2(1bo też 
Cbryfius tn mowi fpofobem prococtum / pou. dálac že v- 
Gynt ce miał wola tfonieGnie wczynić/ ro fcfš/ mowił że 
mwypowiedżiał co miał wola wypowiedzieć. 

23, Ktore fg rzeczy ktorych ná ten ca Chry- 
flus nie mogł Apcfislom m) powiedzieć dla ich 
n:efpofobsośći? 

S Auguft. tract 106 in Ioan. sopotiada/ f; trudno. fie 
tego oon yólic/ ale v tego zniesé tef Gena ten niemogii 
Gasabydla Cbryfiuía cowo:vli fie vmictcc. 

245 likotoz godzié. Chryfius zá zywota mowi 
LApeftołom, iż go Więcey midźieć vie megli, gin 
gó po śmierct nieraz midzicli? 


Gegen 


przyvodzoným / śle.tylEo przes ep. bo det wwielbiowych 
nie wióżtem/ tylbo Bicdy owielbieni chca aby [my ic rofóżieli. 
Salmeron tomo 9. tract, 68. y tym (ie fpofobem Chryfiufos 
voe. towa Iśćity. p ; 

* py. . 
Poniedziałek Swiateczny. 
£wóngelia v Jang Bwietcge w Rozdšiale s. 00 wierf 

16. 830922. 


Zóf onego: Mowil Pan. leżus Nikodemowi : 
Ták, Bog wmiłował šviát, ze Syna [wego Iedno- 
rodzonego dať, áby wfelki kto wierzy wer, nie zginał: 
ale miaf żywot wieczny. Boć nie pofiaľ Bog Syná five- 
go našviát, aby fgdzil świśt; ale izby świat byť zbá. 
mion przeżeń. Kto wierzy weż, nie podlesť polepic- 
nin.  Lecźkto nie wierzy, inz potepiony ieft; iż mię wie- 
rzyw imie lednorodzonego Syná Bożego. 4 tod Zelt 
potepienie, ze sviártosť przyjsštá ná świat: á ladzie vá: 
zey vinitowáli ciemność, niž iwidtfoié. Bo były złe 
ich vezymki. Káždy bowiem ktory. zle czym, niená: 
widzi świńtłośći, dni idžie má świśtfość ; zeby nie byty 
zyświone uczynki tego, Lecą, kto czyni prawde, Prät: 
chodzi do fmiétfoici, áby fie okazały [právy iego: iż 
w Bogu fg wczynionej. 
^v Czemu te Evángelig dnińtego ozytáta ? 
Ti Ewángelia feft o miłośći Bożcy przeciw Iuósío m. 
Ducho w 


A 
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Duchswi:46 G. mitosé fe Boła przypífuíc/ y 3 tey mióry 
| tego onik ce Zwángefia Gytdia. 
| 2. Czemu Bog świat vmilowaf, o ktorego vicl- 
kiey niewdźięczności miedZial ? 

| qito bárso bobry t? pífars/ co pioróm złym dobrze 
| pifie/ y ogien bárzgo mocny Ftory lod pali/ tať też 25g vo H 
tym chciał wa milosé ntesinterna poťazác/ 13 y zle y niga 
ivbiieane vmilowalt. Dotego/ nie ola tego BOB $wiát vs 
$:Iomal/ iatoby w nins dobroc icfa volo sfal/ śle 1$ miał $vota 

tomi dać dobroč/ yá to mu wiele pomocy y pobnôcť zoftán 
| wit. íj 
| 3. Cuemu tych Chryftna odkupił o ktorych wie- 
| | dZial iż zgiwą ? 


| Eyb? 9 tych nie odfupił/ nie mogliby być sbáéwiony 


| A : WA 
| mi 6 teraz iż mogac mieć zbawienie gina; na Dodá nať 
| r3efóć nie mega/ y ärch wfiyftta zguba 3 ich wia[ney 3104 
; ści počhodši/ táťo gdy tomu tro sta(Pi fwey náftawia 004 


| brych potrawy a on niechcacy ieść/ głodem vmiera/ ten Fto- 
| | ry mu oal ieść/ miłogć fvoie wyswiadga/ á Prory nie ie) 
złość fwoia pofózuie/ rómcen tego pragnie áby foot y 3yt/ 6 
ten fais fie zAbiia. 
EZ Czemn Bog Z3dom [ve #ÁLEMNÍCE pod fign- 
| rámi pokázomalt ? 
| Glarody YCftbsone Pocbáls fe w przvpomtesčiách) v vo i 
1 mowie ích ;śżywały/ é rzegy fame rádši przez (fie figury Wy [rf 
rażali/ táto fie to pofózwie po Hieroglififóch s£gypfPido/ y kk 
z6rym P. Bog ra slim fie przypodobóć/ táť vo mowie (se M 
vo vovráženíu rzeczy/ štad w mowie pr3ypoivieócí všymať/ 
tówmnice pzez figury wyrażał. i AE 
5. Cze- 


5.57 sa > 


Czemu, kto nie wierzy iefi potepiony? 


R to nie ma prárá do ofupu Cbryfinfowego/ śmierćź 
wiećney (ef godśien/ Pro zás nie ma voláry/ ten fobie tego 
etupi nie moge przywłafozyc/ z4Żym tali left fynem pots: 
pienia, 

Czemu Bog dlaiednego grzefgcego cáfe Rze- 
czyp'fpolite, karze ? 

713 farze Bon/ mamy tego przytiab Iofue 6. flugność 
tey fárý 3 cao pochodżi. 250 teżeli wie Riegpofpolita © grzes 
chu trerego/ tórać go moic/ tedy göy nie tacze/ winn icf 
grzechu oncgo/ y vá fie g gniew 25053 obraca. Tiešeli nie wie 
e grzechw/ 6 aetoma iefi Péráé 3an/ gdyby o nim eicosiál/ 
tedy fama v Boná vcboost Eáry/ ćle icdnáť ŁófBi feoey v bios 
goflświeńfiw oi Ťrore miał Dog dawóć oney Rzegypcfpelie 
tey Gefio nie dóie/ á to gdy Kzećpofpolita može fie dowie 
O3ieć o grzechu pilności priýdam fy/ Etorey gów przyłoży A 

grzech potarge / Oopieroż teš Dog tafs (wa oťaže. 


Czemu Bog karze + peddónych; zá grz zecby 
Przeto SE Sysá za Oycomfkie? 


Pomikda Abulen in 6. fotoe quet 31. f5 fieto nisby nie 
trafia pe smierci Dycow albe praetes owych, śle tylo sá 302 
metai? aby omtfamiwtym tate oon nail 1. Rare 365 Bog 
34 to Detomli clbo Podtáne/ że élbe (o vczefinitami NE 
chow fwoich Stargyh/ albo 3 że máta totofne fwole/ y zá nie 
2309 ie w ten Gas Parser aby Farzac iť GEET ne praz uŤa- 
vat; ola tego też pifmo mowi o tym GN ] że tryca BO 
trzeciego, y GW atrego petolené; bo rat cdkto dux EN 
cowfkie sá8105nac moôže/ A téb w tym hic 2508 
tedliwośći nie Get,  Čšnia 368 te fere} ršeťošení/ bo 
par po$uie gdy mu powietrze porro poddaní sc. 
8. Czemu 


włafnego nie mie 1éT03 gr 3% 
nia co powiani/ y bárso m tym grzega/ bo ste abo dobre wy 
chománic/ná cály Żywot fwe owoce Dzieli Mieleby luoss 
mi býľo Sobremi/ gdyby tm 3 młodw bána fbromośc Rós 
šičiel(Pa droge byłado złegaZawórić á wielu piegóoty nie: 
rozumne/ na ciele y Onfygabiiata. 
9. Czemu Bog az w ten czós niektorych karze» 
gdy grzefyć przefiata ? 

Nože Bag 3éwfie Póróc/ gdy tylto Głowie? zyrzeby D 
99» Fire zwłacz młośiernie to Gyní Gełaiac poprawy. 
Ia. 30. dłe dla tego [uóste fie gorfa gdy widia 3c dobrzy 
wiele ztego ponofša/ ále myślicby mogli/ że podobno 3 tych 
dobrych wieln ieft co m młodość: grzepyli á nie potutowóli/ 
á ná wielfa £áco dOoczefna może człowieć y grzechem poe: 
niis 3árobic/ czełdł redy Bog na poťute/ & nic obaGyrwopy 
Lei 34 ofózya y matego grzechu Farze. o Gym Gytey 
Exod. 32. 

16, Czemu nie ma gyz eff) e nikt, lubo iego grze- 
chu Bog viymanákogo innego vkaránic, ktorego 
mu w ręce dáie iako sejt Exod. 21. 

Arwa to/ i$ widzac Bog/ie/ tápryytTa0/ piotr pawła 
zabić pofłanowił / dop i33 y owfem dáte mysl Pávioví 
60% debt ná tánto miye Joi elma być obo Protrá zabicy/ 
363 sm Bog bce cba D :wzt bet sabicy/ śle sednáť nechce 
aby tto Piotr zdbitał/ sle rvléo wiedzący 9 wol Diottomey 
glev/v nteob Mogá rozbudzorie v/ vżywa tey woli tego 00 fes 
gofonck. boże lednáť w Haboycy Pictcze Sog vzbnôsié 


gccz e(iett ` 


dffetc/ áby mu fie oft grzech Déwfew niepetebat; Praretro 
potym Dieter záblie/ dle fem (ie Piotr 5 fieble na gabęyfiwo 
pÓWAŻĘ. 
11. Jáko to roamiec, do tych czas o nić w imie 
moie nie prosiicies? 
256 tepáe nie wfjędł był obygzay Prory icf tera3/ proz 
die w Jmis Pana nagego esnia cbryfłufa/ śle tewat fico 


zatonny/ gdźie prefiono prócz 2ibrebamá/ Jzás tá Jáťoba/ 
Dawiod/ y innych. 


, W corel ck Swiateczny y. 
fwángelia v Jónń Ewietcgo w osoflale to. eb wierfzá 
1. aż 00 Wierfžá ir. 


Nego czafu: Mowil Pan Tezus Pharyk ženkom. 
Zaprawde zápramde powiádam wam: Kto nie 
wcbodzi drzmiámu do owczórni, dle wchodzi inédy: 


ten ief? afodztey y zboncá. Leez ktory wčhodži dvzwid 
: 2X. 
mi, pólierą em icf? 


Temu odzmierny otwiera, á 
owce flucháig gdofu iego: ynózywa 0wee [we munowi- 
4 , 

Cie; y wywodzite. A gdy AK fwe, idż žie przed 


zim, d owce tda NÁ nimi bowiem znóty głos iego. Ale 


24 cudz yin nie tdgy y owfiem See od niego: bo nie 
anáig glofu.obcycb.. Te przypowieść powie džiať im P. 
Iexm, Letz 01 nie zrozumieli tego co im powiádaf. 
Rzckl am tędy, 2dsiz Fan lezus: ZApramde a aprawde 
5 wam 


WT 
mam 


DE 


Ą 
iut } 


kto ť 
A 
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mam gowiddam; rem ia Ze drzwiami owiec. LE JSy- 
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ue 

+5 JAA E ee, Se p. i2 iez/i 

Jfuchaly Breng Jamct iefl drzwiśmi. Pra ez mte tezis 

lro wnidzie, 2 béton. bedzie; 3 bnidzie.y wynidztey y 
DT P ŠA i in M Ig E 

pásl ge, raydzie. Zľodžicy pię przychodzi, iedno ze- 


4 


by kradł á žábitať y trái fám przefśedł žeby žy- 
wot miáty, y obficiey miały, 


1. Ktorych zowie Chvyftus zboycámi Daf? 


(© tych tu mówi C brvftus si co fie Gynil ATeffyagami/ 
14*i by! potym Teodás/ y Judaf GalilcyGył. AC 5. y inni 
Abulen: cómmm. in prol.3. quet, 4. 


z. fáko zá cndzanvúte id owee; poniewaz ták 
wielu dála fig Heretykom zwoddić ? 


Jezeli Eco trwa aż do smierci w Q9eresye v / ten nie 
iet Cbrv(iufowa owca teseli 345 nie trwa/ tedy nolonice 
90 cudzego pe fierza vétec ZE. 

3, lóko przed włafnym owcami Pófierz, chodzi? 
YO cnózych ^Arátácb ur ten obyčav/ 13 nie 3á owcami 
śle przed owcámi Déftets cbobil/ y promádši fe; y weóle te» 
go tn Cbryfius motoi fe? tęż gody chca ower Diech (ae 
dzić péficraom y prevéósté de/ barzo bładz9/ ma owcóisć 
zá peficcsem Z úle má go rozcznawóć. icżeli. ft Dätterzcmg 
6 nie 3beyca. 


Poczym máig znóć ove Páflerzá? 
pDocym B 3% wiódomościo odżwictnego prjegeorsvt 00 


nip 


nich prseecbobl(/ 4 nie 61itra/ że môže poťazác ($ ebiveter, 
ný mn otworzył/ to feft/ že go pomoľal ná cen vrsad/ y ten 
Ptory ma £lude otworzył. Dav Diere 34$ S. v tego nå- 
ftépcácb Dan fvcy owśórnie finde zoftámiť/ y tomu oni 
nie 900073a/ ten wniść nie może brzwidmi. . 
$ lóko owce znáig głos Páfierná? 

^fi tenże teft głos Etorego przed tym fluchaly/ to tet 
teš nónte przepowiada / frora w D osciele 250żym 00 por 
Gatty przepowiadano. 


Niedžielá Troyce Świetey. 


f£ tpángelia v Hiótenga Swietego w Roôžiale 28. 90 wier 
64 18. oo tońcó. 


On czás: Mowil Pan lezus Vczniom Loo: 


im. Dána mi tef vfielka wladza ná miebie y 
gá ziemi. ldge tedy nóuczaycie wfyfikie narody, 
chrzczgc ie; w mie Oycá, y Syná, y Dachá $vietego: 


nónczdigc ie chováč com wam przyktzśf. Anoto 14 


ie/lem z wámi po wfyfikie dni az do /końicz.enia Świdtń, 


r Cžemu wnas fłowo nie iefl Ofobg idko ich 
w Boga ? 

Slows wnętizwe oPtorym tu mowó/ feft th å przypá- 
blos Etora bywBv/ przemija y ginie? w Dogs 345 prsvpás 
dlośći mie mág/ śle co w nim tcl / ista v Bogiem tfi H 
(à nile fam fiebíz nie rodší/ dle Pogo rożnego od ficbie/ ola 


tego w Bofiwie rożne wusi być ROR? og Dycń/ á "4 
ye 


kęć nie može m nátnťse/ tedy musí być vo efobie/ á í5 teft ts 
Cato rójumna przej fie bedaca/ tebdyć iet y ofoba Abo 
p.rfeno. E 

2, Czemu v ludzi wprzod Ociec bywa nizeli 

Sys: á v Bogi fpolno oraz ? 
Dciec v lud reósic nie może, a3 fsm m fwey o» 
c(Ponáteóct dovôzie/ Eronen c 36$ nie móży Gebác mue 
og Qciec zawie teft w ofobie deftonóły. MRedzenie 
v» bota nie «fi podobne ludztiemu/ śle Gen ičžie cd 
;có/ eng by pronítehň có fiońicd/ bes ttcrego fonce nigy 
e bie, Mayójieg otcy metervcy wisccy ná Gaceia MPa 
Żożego VI á GK ta. 
, Coen IW tora ofoba Troyce S. d nie tra, ecta 
zowie fig Synem Bożym? 


Synom ten fcft/ tto fis 3iftoty Dycomfbiey roóst no 
podo bieńfiwo/ él bo to iios ct icgo netuty/ 6 có ma YOto 
ra oloba: bo icft nie rylto 3 if foty dłę ifłora oycomita/ à 
wzgle oem fámego rodzenia fis/ [vč ER wyrusa Qycs; bo 
fie rodii fiowem wnstrznym/ á add fowo wnstrzne wyr éz 
żeniem ie tego ce TEE nie fie movot/ wymawia zás przeż 
fec fiow j j Dčtec/ bo fam fie snáà y vosumi«nitens 
fec cim eget Duch 268 S. Inbo ie(t reyse nótury co Dz 
eise v ie eg E nie fiowem fis rodzi cle na tfitclc mis 
łośći/ miłość Ża8 a? śle nie wyraża a zatym Duch S. 
nie roôší w. v nie i S ynem/ ale x dbi: m 00 Dyca V By: 
( Duith ©. nte 50s 
ofoba ż$tote. bes cud 


Sv ale go we 
v fitim D cto. | coionyim Jett ds v - d? gumy 
4 


DN 


S Aug. de Trinitate lib. 6. cap ult. 
Zkad 


4. Zkad Syn ieff vožný od Oycá ofoba? 


234 nitt (amego fiebie nie rodší/ ale 05 fiebfe roznego, 
Ocice 366 Gyňá rodii tedyc Syn musí być różnym op 
Qycá. porotere/ Syn iek obrazem Żylocym Oycá/ niťe 
3óś nie tefł fiebie famego obrázzm / site Syn musi być 
rożney 00 fitbie ofoby obrazem. S. Hilarius libro de Synod. 


5, Czemu Duch S. sowie fie Dachem 2 


Duch toż znády co wiścr/ 6 oweiáte feft rie nie wis 
omas ola tego ritáy niewidome $viace Dudámi 30wie4 
my. Duch tedy S. tj podobi en ©ych y Zynć ialo mie 
łogć/ redy ieft ftoym fpofobem rcbnionys bo táto gdy tchnie 
mei powietrze pr3e0 nami bedace wzrugamy/ y. praeco námi 
£o inney rzeży pedżiemy/ tá? też miłość naPlania y wzrupa 
wo a fu rzeczy vtochźnev/ ásácym DI) G prez miłość 
00 VDycá y Syna idacy zwść fis má Du bom. Dowtor? 
Duch S. w ofobie wiócru albo Duchi/ woiter fis pormat 
G viateány/ ná znáť tego/ D oncmis przypifuia návdbníz? 
nia tore Bog dále Indšlom Do 0obrega/ à zścym fie też Dy 
chem zowie. Potrzečie/ táo váy Auen S. de Trinit. 
lib. r11. Doc ieft wgefinictwem Dech v Cond. trorzy ia 
Duchom! Ola tego też ma mieć spolne 3 nimi tone Dudi/ 
fiísoniec/ ij iato przez oberdonienie Duch ślbo pårá suff 
náfy ch podpodśi/ táť odbychiiac v tchnac ná Y dale fwe 
Cbreifgei Ioan. 20. oat im Duchi fwego/ v dlatego zowie 


Dawid Palm. 32 Dahi S. Duchem vj? flowć 2353090 / to 
tef Syna. 
6, Cen Bog Syn Oycá wiekszym nád fie Qowię 
loan. 14. 
S. Damafcen lib.r. de Fide cap 6. ebpovoíába/ 13 old 
gy fiv zowie Gyn mnicypym że r903i fis 3Dyca y 3 niee 
so 


ao bierze fftote/ dnie Dčiec 3 ed Tożzddnie S. Nazi- 
al : 1 


ao lib. r.contra E unom. Yle 


anz. l! | Leg 

Cbhryfoftom S. rosumic/ se € bryftus zowiac fie mnicyg y m/ 
nie movit wedle tego eo wfamcy rzeczy tefi/ bo rowny 
Zerf Dycw/ ale wedle tego tato mniemóli Dzniowie ná ten 
čás/ frorsy DYR mícli 34 woíseBeao/ sádym rafi ma być 
fens pomientonyd) dam Chryfiufomyvd). D'iocle (ie méie 
lié i$ 10e 00 Dvcás Dot on wedle wáfšigo rozumienia teft 
nábemnic wietfty/ ted vé mie vwielbf. Coż famo soáníc S. 
(ngo (tyná lib. 1. de Trinit; cap. 9. Yie Ambroży V W 
tónazy/ i$ to pomiartowónie Gycd 3 Gynem/ ma fie brać 
wedle nátury Imosftev rozwimieia/ wedle Ecorey vo(tepowat 
6o Ovcá/ v ten iefł p»fpolitgy syttao tom Cbryfivfewych/ 
przy PLorým fiotąc/ wyżycfmy na toż pytónie odpowied zielt, 


7, Jako dana moc Chryfłufowi, ponieważ bedac 
B giem ma ża ? 

e Qon Bożym bedac fato ifłote táť y moc biez 
r3e.00 Dycó/ ile 346 feft Głowictiem/ bierze te moc oras 00 
gc y (icbíe y Ducha S A wisiał ia tegoż momentu/ ttored 
fié 3 Bofiwem złaczył/ ale 13.16 moc gdy to movet doce preš 
Zipoffoly ogłośić świńtu/ olá tego wyrasnie movet, Dána 
mi ieft moc wfpeláča. 

8, Jako momi fte o Boga, iż jedne wprzod rzecz, 
obaczył niż druga, gdyż oraz wfyfłko wie y Widzi? 

gras wgyfto 30g wie y widśi/ v dpcz/ á 348 ten pe^ 
riade że torálbo owo wprzod Hog widztał/ á pory inne/ 
nátonasnagamwy. 15 © riečách fic famy ch nie w Bogu nay 
ouie/ 3 Eiorycb igoná mnói być po Orugiey/ à nie moge byť 
pofpelu/ V o6 csge porzadłu/ ttory Ge w rzegach fiwor39% 


ných nayouie/ wola y wiadomość Bolka bp * naa nás 
> Do? : awifto 


r 
A 


SE 


ZE = z 
m Z z 


„gdy fie przeż cnoty čejťonáte mídynio/ y žtald &mic 


3wiffo/ y wedle tego fpefobu metoiemy/ (3 to pierwey chciaś 
235o8g/ á to potym. 


9» Z kgd to pochodziło, izby naysrabfie Pooáz- 
fimo Boga mid? 


250 wffelti (Putet/ znáturý to ma fioofey/ D fie bo przy 
&yny (motey có frorey voyrntony hietófo wraca/Y p rógnie te 
go, éby iey bei iáto au. "Ve ym. — Cf našienie Pá> 
40e bo tego ciagnie aby Ce podobne Oriewn álbo Twićcu / 
Drorego tefi/ foto. 21 13 Bog iefi wGv(iticb rs OT przyGy 
na y (prámco/ 3étymfi-fitte rzeSysprógna 3 nim ióficgo 
podobiefifiwa/ y (eem go fi pofobe m wsywóta/ przed nim fig 
oniżata/ v ZŤSO wd ách záv fic DA Ailteunose oe 
Gc 25oicv/ Y iego našla go v ét Pre Śrzy 
25090 żadnego znác D žiosči de ( òY na ie trefun 
isti ńiefpodztany przepdonie/ jf mey natutślncy pobnóBi 
vpadála na fc lá d n t y eoy tu niebu podnefša/ y (amo 
riega wyJnawA: a og 2115 ludzie D ogóńfey fitelaťo nás 
leży ŻogaGóli/ * e en im nie tat sáťo tr>eb. trzymetiy DE 
pa Chi vfus Syn Boy yte 90 n 48 ebeygé ét 
13 melt eý priv ynv 3 tad zi fiówa/ 3 
náty/ táto y remige m w £c n as Må 
tá óoftonóta/ tedyć y Iu e TS né 


Gei) 


wosé w lučšiách zowiemy 06 (Foná ałośćia/ przez fr ter 
gu fiáiemy fie podobnými. H iż Báriiev ná òní 
leGtovwicť może być Bogu podobný? tedy reż y Oc «(s rółość 
Ouf nífGycb wistfa iet cla Bofta niieli ita ő (dos 
výchovona/ icónaE y tá bien ie orodha vni 13 y Innych 

Genta Sogípebsbsa, A stab fie e te/ i3 ftor2N ida 
zá čiátom v fec cia požad liwościa/ bcrstes fon: niżeli 8o» 
gu fióia fie pobebnemi/ y Bogu Get nie „oddá 


Es 


A 


wá tent pobos 
bnieygym. 23559 385 roem ife oboro fiebie famcgo 
bówi/ 43 Ta0 y rozum indi: gdy o Bogu rozmysla/ Gite fie 
osiPonátym/ táťše reg mola 2333a/ jett wht w zámilos 
gá wola tym doftondlBarám báršicy 

Y 


ng tym fie dofEon al BYM Git 


GP» co gyal wedle rády nie 
: o temátomieť ic(t Dofbonaly 
& mie námistnosci à yni/. 6 3 

TPiego przefłada io dobrá doGefne/ tedyć Do 
pomicnioney be(Ponátosct fluży gáróstc niemi. Dznawólć 
toy do tego pourctao 3 nierzali Pogóń(cy <ilozofowi:/ Pro 
rzy oo(tátti 00 febie odrzucóli/ w Gyfłośćć w milácniu 3ylí. 
A i3 oo poznánia 23od6 láťie može boć ná Ziemi do Ponálego 
przebyć nógymi nie możemy siłami/ tedy nam Dog ná to 
{we pomocy dále/ ábefiny 3 niemi bo tego przvíšc mogli; bo 
nigdy Bog fvey refl nie omyta góste cy potrscbá/ à 13 te 
pomocy mym £brześćiąnom dáie/ tedy mite Tto nie Lett vo 
wierzę € brscécián(Ptey prawóśirofe dofkonátym być nie moi €. 


10, Jezli Turcy máig dofkonótość ? 


Doffonátosci nie mai Pro práwós ríe ma/ prawôdázáš 
zrozumiem fie 3934038/ á feľtá triábometan(Pa sgoto feft prse 
čím rozumowi bo figoran T urecťi peľno ma plunáfivá/ 
nieGyfłości/ y 3opfowanie dobrych obyGAiow/ Y táťich 130% 
Gy/ 3trorych fis kdy madry nágmtac moie. 4 i3 wiels 
do Mábometa pržvlžáto/ nte ërem 1ôžte f$ dobra tego nóż 
ptá; be íc& ác wiśćsy (Hl rydb/ Ftorzy oe árt prayfteto/ 
petníac wola icgo/ á przecie náutá &árcom(Pá nieicft 00% 
bra/ y żeby fie ego podu dsnia 3 prówóG zgadzóty . tá 
świecie rež wiecey left lech ni dobrych/ nie z6cym przecie 


idšic/ aby šli Dobrze [voe 3t osci Gynití. 


Ddd 2 


zi. Jezeli v terážnienfšych Zydow iefi dofkonótoścć 
Doftonółóść należy ná rozumie / dby tdf atomic o 
Bogu tśzumiał/ íato Bog (ám é fobie/ & oni nie tdf trzyś 
mäia/ nie 3náia Crovce S. Ze, £ £ióleży ná voslí/ áby toż 
däi co peg Än e wola zťoslimi/ petna z0rad / 
ofutanía; slosci przeciw (C brse Sćidnom. Viales 403 óby 
tym fpofobem 25096 oc Głowieł/ iátím fpofobem chce 
być Bog Gáony/ nie chce ss aci iátábyta vo Stárym: tes 
fiámencic/ AG teraśnieysi Bvôži y tych teróż nie sácbowuig 
w cátogét/ nie mála oficry/ Ftora ze 00 poGattv świótó 
fáibvnarob tému togo znał 3á Dogá/ cddawał/ w ceremos 
nie NTodsefome námícgált godnych śmiechu mymyslovo 
00 Tálmnórftot/ tať 13 3 ydámi Srározsťonnymi/ [es 
omie co (polnego míía/ v miáre One to Quffa ebroćili/ à 
lubo co pilno sáchownia oboło fmego naboserifilhg/ to nie 
IO prawdy dowodem/ boc y garownicy wiele rzeczy ro- 
veňie pilno przefrzegóta/ Prove im Gärt przepijał. Palność 
345 może być tát oťoto dobrego (fa v żłego. 


12. lákaiefl vos mieś miedzy ofobómi luda kiemi 
à Bozkiemi. 


Wiedzę fiwóczeniem ile teft ofob tyle nétut/ w Bogø 
366 we trzech ofobách iednóż naturó/ y nie wprzod był De 
dee niżli &vn/ y toż ma wpyfłto v25ogá ícóná ofoba co v 
oóruga/ from tego/ że Oriec nie iet Synem/ śni Duch e. 
©ycem Vv Svite. — Hiiebag fiworzeniem infa rech na 
pr3yEfaó być złowiełiem/ inga rica być Dycem/ bo Glos 
wie? może byc/ 6 nie być $ Ocem 4 to nie tefire Bogu; bo 
tei. icf Dcicc co Sege Dog co (Dciéc/ lubó nie wpyfiłie 62 
foby Frore fa Bogiem (a Dycem; bo we wfgyfidich iedyne 
Bofiwó/ é r9lEo 1c0en 311:ch Oycem, TÚ Zofiwie rodzenie 
tóżie przez cesum/ y nie cześć ifioty fate fis O3iete w fiwórże 

niu/ 


© £ 


€. w © 


"w © Em wë 


nir/ódie fie pries nie śle v Gf TE iftoté. A i$ tychie fiów 
wżywamę oťofo Bogó gtoryhefmy se stléorytvác ototo vses 
ay fimorzenTcdh/ dla tego £e 13 miedzy fiworzeniem rego 
zomiem (ycem/ Provy oruaicmu dále [o a tftote/ é tego Sy 
nem Ťtory 1G od orugicgo bierse/ olá tego też v w Bogi te 
ofobe Dycem/ frora dále órugicy ifiote zowaem/ a te Ftorá 
bierze 3omiem Synem lubo duchownym / y oclefo Tom 
fpofobem te i! oónie y branie (ff o Bogó/ niżeli o fub sf, 
YO rzeGóch 346 (iwersonycb/ że nte pavoniemy cby Ero cos 
wnie o ceótrp oraz pochodzi Old tego tej imienia na wyrés 
senie tóficy efeby/ włófnego nie mamy/ ásarvm 4 w Croy- 
cy S. ofobe 90 Dýcá y Send pocboó3aca/ tylfo Duchem 
z0wiemy/ Ttore feft imie nie ofobliwe/ dle pofpolice. 


12, Gzemu fam Chrystus fma Zeie me wiels, 
ocbrzcjł ? 


pefpelite cf toznmiente/ 3€ Cbrsftas tylfo £Yíátte 
fooie y Piotra fiwa odbrzčiť/ à icto pr3yééie Euodius Zäite 
(Pup 2intvocbenftu Jedrzeta/ ^jatübá/ y Janó/ innych 36$ 
2tpofiolore Piotr S poch s3cif/ a 3 lvdu pofpolitego niťogo 
fam Chryfus nie chrze, á to 346 Ola tego vzynił/ áby potas 
žal iż tego chrzeff nie téli byt taEo ^janá dbrzčičielá / Prory 
nie mogt być cylfo przeż jónowe rece V š nime vitat: 

145 Jáko nóczós, 0 CZJM iefl w Džictách Apo- 
Jłolfkieb cbr zezovo w imtg, mt Troyce 
Gbryftufome>? 

Gó* piga w 3D ifefácb A poftol(Eicb/ 13 Väntovsie Pán 
fcy €brzčíclí wimie cbreftufx 
li chrztem £bBryfiufowtym / fo iefi op Cbryfiufa pofióno 
wotonym/ ttory left w imie Creyce S: 


$ ale» 


15. Cze 


nás niti fhe nie c 
ie pika áby nie cbcrzci: 


15, Czemu Cbrzefi w wodzie poflnomiony? 


R 


Ses wilgotności Etora ma pozzaceł 3 wody nie bywa [nó3 
Bie voosenic/ Zátym tež pPrzyfłało áby odrodzenie na Chričie 
by1o.prie3 wode. ZARA też 23 334 Erora fie przes (C brse(t bá 
fc/ podobna feft wodśle; bo ilo mod zmázy ćielefne/ tá& 
oná obmywa ouBnemióżo mond cielejne goráco/ tál Táftd 
pożadliwości ochľadzá/ Meo wodG $7315 czyni síemie/ táb 
tófEa ovfe/iáto 9 wode l&cno/ táť o tó[Ee/ bylo (ám chciał 
Glowiet. 

16. Kiedy Chryflm [am Chrąeft poltśnowił ? 


Doffánowit po byciu w Ránie Géliley(Piev/ odprówie 
wY w przod 3 Natta Etora go nie odíispomátá/ Xpiel?a 
nocw Jeruzalem iáEo váy otlTátce Gerfon tra& 11. 3ápeo- 
By 09 żiemie SólilcyjEiey Ioan ER 


17» Ná co Chryflus Mótke chrze, ponieważ nie 
miała grzechow? 

,, £brzefł pofłónowiony ná obmyčie 3 grzechow/ NIKEL 
345 Swieta nie tylo šmiertelnego/ powfedniego/ dle tež 
ńnipierworodnego nie míátá grzechu/ochtzcił ia tedy aby fey 
da čí Bożey prag ymit/ Ptora nie tylko grzechy znośi/ goste 
fe mayonic/ ále też bźczo Oufše ozdóbia/ obrzcił tež y ols 
tegó/ áby mliábe wpifdna była f£ brséóciaq. Mliałś ná ten 
tás lat Śterdśieśći Y pieć/ po NTárce ochrzcił Piotró/ iato 
Pige Eutym. in 3, Ioan. Cl. Alexandr. lib 5. hypop. 


18, Czemu fie dvá vázy chrzty wzywóć mie godzi ? 


Bo Cbrzefł nie tylfo wgrfikie z nás grzechy znosší/ Ale 
£65 oraz eft Duchowsym Ge vroóseníem/ tabo tedy nift we- 
Ole čiála divá rázy fie rodšiť nie moiz/ táť tež 0wś rážy pries 
Cbizefi rodzonym byč nie może. Jalo ráz od Bvgć Ve 

ryvy 


tyby/ p śfiwo zwody tEYnióne/ tá 8? też taż ćlowief má fie 
przej wode Gg jú. S, Th. 3. part. quaft. 66. att 3. 


10; nás UM Chrzef? 


mę Dé 


prów sie»? 


vY 
oofiáwamy/ 4 àn«tu ná Tm NÁ ťtový | (ie 302 
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che deis 


ie 00: 


3 


erc 
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"n 


chow piz edecbrz tem ROWIE, 
fię fpowiadac nie d oewinien 3 


poticos 


22- Cuemu niektore Džiátki bezechrztu-umierdia ? 

Boálbo tat flábe fa 1$ Dożyc00 chrztu bež cnôu nie mos 
ga/ álbo ná táEim fie mieyfcn coósa/ góite wody nie máfi/ y 
tego coby te ochrzcH álbo niedbśifiwo oloto mich sácboosi/ 
iżby trzeba wolaą.ich Rodsicow 09 ochrzecnia tch 3ntewolic/ 
coby ondem było. O. Dog zás Iuboby mógł niechce czynić 
chdow; bo nie powinień/ y porzadeť przyrodzońy chowaćpod 
fisnovod/ y nic Prieto niemy nie Grat From wólney pray» 
Śyny. | 

23, Cremm nie afin wiśre przyimnia ? 

litr 60 Chryftufa przyść nie może chybć togo Véjec 
Lliedi pociaqnie. Ioann. 6. Úle emu nie wfyfłtich pf 
čistia VIÁto S Yugufivn odpomiáda/ mowiąc. Cemig 
tego o nie innego pociaga/ ieżeli nie chceg pobładśić/ nie 
fads. tVfWosierósie nád tym czyni Logo pociagać á Fogo 
porzuca/ 3 rym De -obchoó3! fprawiodliwie . Dorzadeľ 345 
ten ich tego pocizgania Dofëiego. naprzod rego Ptorego 
pociaga rozum oswfecá/ aby poznať y vvatęł co iemu Lett 
gbámiennego. Powtore/ wola záchscá áby tego prógnał, á 
tto 0o tego fam fie ma/ y Èu temi fie zEłania/ tego Bog (Eus 
tecjnie poctaga/ óátac mu że wtrudnośćiich okolo wiary 
fwoy rozum prieťoná/ v mocna wolą tmte fie oobrego/ d 
tto fie pierwfych $sżych oświecenia y woli wzbudzenia nie 
chwyta/ tym 250g gáróst/ ale z Głowiefć poczaref tego nica 
Gaśścić/ tál nóvga. S. Ghryfoft. Theophilaćt. Eutym. 


24, Czemu do niektorych Pogan wiára S, nies 
zafla? 
Dał p.25og Póżóemu Gtomíclomít rozum ttorv mupo 
Fásuieco ślę a co dobr3e/ Y gdy fis Pto nim rzadši Bog go 


nie opufa/ y Albo po[yla Eroby talicgo wióry 2p. A 
lbo 


ie tego fpróronie/ A-Bea 
áby do niego Dog tiz 
żyli: Poat 23505 oo 
á/ bo fe£niť ten Di we” 
podobne Zo połóa 
söm #nvoty fire 
*. Dion. de 
ftachála/ y takt 
affe y viros 
ftupni/ nie 3 ix mai 
sbo fie przez dobre (prán 

ony piore dot bres 
ego f nymi Ant nó nie (7 


l síftugnío x/ a BOD e o oóóíioc/ ot nitosie żrośie. hi 
| | 25 fáko FER ná je? wolna poniewaz do ro- | | 
| zumu nal T y d 
| R ożum kie fend Bä Al 
Voz ro še“ ve fa frore wierze II j 
mi nie może voliť/ tedy w táz nu 
Ein różie wola frora "ës? defit wolna/ „(Różnie rosumoroí/ Au 
| éby ná nie zezwoli v vo tym teft vooln ogé y 3af: ugá wióry ; H 7 
| | bo táíenstiice nage v wiary-y O obiámienie ich nie tat fa TI M. | 
| 1 aby rozum niewolily. nift bowiem niettorych táis mnie / 


| | rore przechodza rozum nie przenika / níťo nie wiość ińśnie i 
i5 to álbo to Dog powicostal: | 


26, - Czema teraz mierni cudow tych nie CZYNIA 
j ktore wierzacym obiecano ? | 
| f1á to oopowiśda Auguft. traćt 32. in Ioan. 3firony Tr 
3ytoto. o teráz (nä Bościoł Erom tego cuo» cożnemi moe 


| wi iszytómi/ gósż De iuz ofačšiť ná luósiácb w ficWicb teg KE 
| Zec fow/ i 


fow/.ná počatľu zás byt tylEo w febney Zydow fFley emt, 
& fer: 186. de temp. -Dla tego teraz Bośćlol nie mowi roz 
Zne mí iszytómi/ 3c fie (pi zpelniło co dar rożnych ieżyfow 
snadó yt; be fs Bościoł mowił ná poatľu rożnymi iezyt as 
mi/ te gnóGyło i3 miat fie cosficisyé:po narodśch wfyrtich 
fezytow/ á to fieduż Rato. YOiótá zaś 00 Prorcy (ie wiers 
nymi zowier/ vie nalesy.0o cutov éle trzeba ínney wiás 
ry ofobliwey 00 tego/ Ftora25og nie tażoeniu Odie. Abu. 
lenfis in Matth. ro. gizít. rg. YWiśrć zás náfá Ola Ptorey 
Cbrześćińny feftefiny/ nie oOoicudow Ale do zbámienia nales 
zy v poti te maisy, iefitfmy wiernymi. a YOiare 6e cudow 
należytą/ to teft vfność y vpemntenício tym/ ix fie fo tat 
fiánic/-isscicy ná pogottudawał Bog Chrześciónom/ pos 
U było cudow potrzebą na pótwierózenie oidry/ terag 13 
wgyfiftie óvtstuty náfcy wióry fnż sbavná fa cudcmi wa 
twoierózone/ ola tego cubów wiecey nie potrzeba. «Abulen. 
in 21. Matth. quiet. 137, nie trzeba 345 y latos nie pess(tof 
omd róży też rzeG cudami vtwierdzóć. quod też ola Žvoom 
fo niepotrzebne; bo ce przedonóć pifmem możems7 Peoremu 
feili nie omierza/ pewnieby y-cu00in nie wwierzykiy lato to 
ich Drzcôťowie vávnili. Dla Degánom Gent. Bog cuda 
y po te Gájy/ láťosich nie málo wiosiećpo Jndyśch. 


27, Jáko pifrmo Bogu członki ludzkie przypifnie» ? 

Gdyby Pifmo S. tilio Bogu mowito táto tf w fobie/ 
3abenby tego ludzi rosum niepotał/ flowby fis też ná wy 
mowienie *eg0 nie namôdomádos bar náprávšľaô v Boga nie 
maf aá(u/ á flomá náfie zówge GÁS naga terésniesy/ áls 
be przegły / dlbo przygły/ ola tego fie też 2509 zowie niez 
wymowionymy/ Á pifme ġo ludzi momi/- zatym aby żrożus 
miine być mogło/ mowi fpofobem ludstim o33091/ y ien 
Erto v złowicĘć miónwie. 

28. CZE: 


Lo 


28, Czemu Bog ofobliwie ie? miłosiernym 
lubo rownie żefł (prámiedlimy? 

25o miłosierdzie cále Let? [prawa Boža/ Y nie petrae: 

buie áby fis głowicy do niego przytładał/ tóto fis przyBładd 

bo fprdwiedliwośći/ Erorey Bog nie mytonywa náð głowie 

Piem bes iego dobrych (prave Abo łych. 

29 Iako:roztmieć co Chzsflus mowi loan. 7. 

Gdźie ia ieftem, Wy przy ŚĆ nie możecie? 

ATowi tám Cbryfius o tych, Zydádh/ Eeorzy De po ies 
go smierci nówroćić mieli/ t$ vádziby byli C brvfiufá potym 
widzieli, żywego/ dále on iuz do nicbá pofizó/ do ttorego 
oni Zydzi wciele zayść nie mogli, Auguftinus. 


Ná Boże Giálo. 
Ewántelín v Taná Swietego w Rozôšiále 6.06 Geier 
56. aż 00 69. 


Om ciás mowil P. Iezus do ludu Zydomfkicgo. 

Cialo moie prawdziwie ieft pokarm: á krew mo 
jú, prawdziwie Zelt mapoy. Kto požymwá Cialá mego, 
á piie krew moie: we mnie miejska, áis wnim. lake 
mie pifal zywigcy Ociec, y iażyie dla Qycá: 4 kto 
mnie pożywa, y on żyćbedzie dla mnie». Tenči tefi 
chleb ktory z niebážftapiť. Nie iáko Qycomie w áy 
jedli mánne: y pomórli, Kto pozywa tego cblebś, żyć 
bedzie ná wicki. | 

Ece2 t; 1ó- 
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1: Mo pod iedng ofobg tblebź ieftxy krew Pánffa ? 
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fiiy. śle fednáť y w ten gås zofitemnae Chryftus przez, 
Łófte/ y przez nie odżywia dufšo nóge/ Farmí/ pośila/ ćiepy. 


7, Czemu pufek w Kościele dľa kommanikón- 
tow "uz ymáia 2 


z iconego "Kielicbá d brv(ins traw (wole dał 'Oanfem/ 
ná icowym też ralergw Alba páteníe Ciálo fwe pod ofobámi 
połamanego chlebć co3bawat. Salmeron tom. 9+ tra&t. 12. fe 
onat tcrás fommvnitanty 3 gleb$ego nógynia ódia/ dby 
ich wiatr álbo iái przypadce nie rozplopył. á nie nalešy też 
6o ifloty Albo pofiśnowienie Sáťrámentu ieóność Elelidpá/ 
aibo. chlebá. 

9, Czemu Pan krew á nie Cialo (wolę. zowie 

se/vámeniem.s © 

Bo teftáment ôžície fis wzgledem śmierći/ gOźte ZÁS 
trem boynfe leie / tám feft śmierci (práwá/ co nie bywa 
góy tześ feft ećiele/ Ola tego Erem zowie teflánentem. Do 
wie fie nówym/ bo nows red teft Oawóć Erem Iuosta to 
napoiu/ £bo bo vmocnienta przymierza/ novoc tež obictni 
ce zwiera to Cbryfłujowe przymierze. Jeft to wiegny te- 
fiément; bo nie bedzie po nim Oruglego/ y wiczznię tywać 
bepzte roi co w ním obiecane: 


g. Tako Krew Chryflu[owA icf tólemnicg wióry ? 


mao do fam chleb w ofobíe £brvfiufowev poświach 
acych, prsydáť Kosior owo Engen. Veore nic poświa- 
ca/ śle rylfo feno czyni/ rád oo poświscenia "R ielicha pry? 
dał 3 pobánía Apofiolffiego / tato pipe Innoc. HI, cap. 4« 
fiowó te/ téigmuicá wióry, it w cym Cxabrámencie trzeb viy 
waé wióry; bo nie tyllo wierzymy fáťo y 0 itnych Siira 


meutách, że (právnte tie Saar äere p w nim dé 


——— 


— 


ict D. Chryfivs. przydóne zás te fowd/ nie ôo positas 
cónia chlebá/ ále sviná/ 13 micra né fe v 2&o&ciet S. o(oblí, 
wie iet ná wylaniu Frwie póń(Picy (uncewány. 

10. Czema ten Sákrárení bruins 


w cfibie «bl bá vim 


Z data] 
^j5 ná wistfiey Geśći smićtć dicb 


non cd spen tere żywot ludzi sá chovu silá 
Loi vwefeldia/ á toż gyr f ná (ouf ży ten S up 
CHL oáic/ fro ra ief ónfe zývečtém/ y Sg vrectá 


wiecznego ib echy pouel Ónte ifie $i ťtore fo prseffe oo 00 


niebó/ Exle:tto vsywatac tte/ niebyt wgrzechu cisglim/ 6 
34 pet teohit e owaŤ:/ schówywa też ocónte pržviety 00 


grzechew/ nodi Paranie za przepłe twiny/ Átowedle przy 
getemánta fis 00 tego Sáťrámentu/ '(prómiuie w nas ofoblíz 
rog náb) É ifiwe y wefele Sudzówne. Setes«Cbryfiue chce 
E fercá lyžy málacybrtego Gatrómentu/ wtátitdb ge 
rzeczśch pofiánewit/ ttore 3 wielu ftdig fieicono; bo chleb 
jet 3 wielu 3idrn/ ino 3 wiel iágeo. 


ir. láko mie Tammie fie Ghr 


"ftus, gdy Jami2 boftytg? 


Zo (ie Ožície fpofobem podobnym sceícrSciábta/ tto: 

re lubo Fro ná Go(iti (ftucc/ obedzu Etorv wnim fis wyda: 
wał nie zbiie/ w átrámencíetym Cbryfus ief nie poôdšiel. 
nym-(po(obem/ -caly vocátym/-á ediy ro Pažôcy Gaftce chle- 
bá. Góy tegy BU teficała/ we wfyftficy iefitcden y cá 
ty C bryfius/ gdy-ś a polomío/ i3 W. gafice niesmoje byc cześć 
iego/ bo teft nierozdzielny / iei cały; bo fe przedtym w 
£óż0ey Goftce bofiviecs/ ná Etora być ć mogtá re3óiiclena/ by! 
cóły/ tet po stamániu i3 przedrym wgyfito ciato (we obra? 
&lt/ g0y3 nig mex być po Gsóci/ musi być cáty. 


e táh ąz Tajke bierzemy pod 
y też pod dwiema ge , 
ówiemó/ y 
qóżię mowi o 
fro mia bez 
BW tém 
żył ná voleti/ 


1j: Crema ludowi boj poli nu mie z dźi, pod dwie- 
^a Ga bámi f 


H z ^ 
NA Č to 
a P234 Lä 


kwel e I. Od "le też b e y pod 
AA. 2. Było też Wie nic/ áby poô 
J of sbámt Wa vVANo/ otrory 1) pigepap 3163 Gelafius,óte 
"ét v» Alanicpeyczyło ©» / Ptor xd náucsált/ 3z Wino 
51/ 9 pod ofoba Se nie vżnarośli ©4 rom ne 

i O3y wiernymi Ryki róż rycgiey fie vovoáli 

śnie/ aby pod icô no/ à te ol 

Stoen ie Réi ietcorzy pić wing 
nie moge w niet ch #áiách bźrzo © wino tru 5io/ á tág- 
by nie wyl cy mogli fomnnitomác/ trudno tež bla chorych 
poo obiená ofobimi chotwść, ni dziecie E 
w04/ ze mp órugíev ofoby vmytsia/ śni (eft przeciw tems 
co oxi Chr ftus I L.. Ježeli Bie bsóż iecie iese y 
zé, bo Gë flomto.y Sel (io w pifimie 3n ráczy dlbo, tabo tf? E- 
23, A toby a I © cá v Ii étes/ smiercia omre, to teft/ 
ftt; AA 3 Slotáy frebrá nie mam/ to 

qe frebre / Exod. 22. rosEzech. 44. 22 

dac Re towiech Cbhryfinfówych ma fie brác y 

36 albo potásuíe fie 3 Pamlá ©, gdy o tym mowi r, Cor. 1. 

Ato 
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(e fi 
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menti 
nie yt 
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tà nc 
tonym 


R eo bedšie pożywał chlebá tego, ibe pié Rielich bao3tíe/ 
gôžie rosośielnie mover o pożywóniu v prets, Do tego táto 
véy Augquityn S. lib. 3. de dodtr. Chriftia. eap. 17. Wiele 
tiiáy ro(Pásnie Bog cálemu Aoscielowmu Ecore tylEe prse3 
pewne ofoby mála być wypełnione. śdto gòy mowi Gen: 1. 
Roficie á mnożcie fie/ à nie wfiy(cy jednať rofta/ nie (y 
fey fis mnoża/ ásácem by też R ośctołówń całemu rostasot 
Cbryfins teść y pić: tedy nie trzeba aby wgyfcy iedli y pilí/ 
śle dofvé se to Ripłant ná MIGY Gyna. Ciótonieć «ní 
Cidłć Cbryfiufowego ssbomá nie grystemy/ bo íe(t nieto3* 
ó£iclue/ ont Erwie nie piiemy/ bo nie i«(1 oo Cidłd odłaczoa 
na dle eyito to fic mowi fpofobem duchownym > bo og 
cborone iefł icdzenie y picte/ lubo rzetelnie/ y rzetelne čiáto 
y Prem rzetelna przyśmsieny/ Aczym to može być poo ledna 
ofoba/ á Cbryfus nie mowi abyfmy tedli ofobe chlebá/ 9 
pili ofobs minó/ die áov(iny Ctato iego icóli y Prem pili/ co 
iátom rzefi może być pod tedna ofoba. 
14, láko bez, S. Sáhrámentu tegoxnie mamy 
Dufinego Žymota.? 

Może fro mieć dugry żywot bez všyčia tego Gerd» 
mentu, iáťo bywa praes Cbrzefł. iconót áby tego żywotó 
nie ptrócH/ powinien pôžymác Sátrámentu: bo tat ©orys 
fius roffszat/ Erorego gòy tto nie d; owa privľazániá emie: 
ra ná oufv. Dottore/ gdy Eto nie pôžyma/ głodem duchou 
wnym vnícr4. Bafil. Lyran. 

15; Tako Chiyfina mowi. dz ten chleb 2, niebá 
z/ftopiť ? 

225 m tymi chlebie álbo rágey w ofodbój/ vo teorych 
bęlć Noré chlebowa: LG Bofiwo Ecore 3 nieba sftapito (voym 


fpofobum/ to ief lagac Pe 3 ludzią nátura, 
Sff 16, Gže: 


, 


Czemu w fMádzie: Apoftolfki 
o Nayświę:fym Sakrámencie ? 
cab albo Rredo Dfpoftotowoie vGynili Vico 

Age niewięrae y ntedbraone rozdpočilé micii^ él 3 
i mie coiáeam opowidodli/ y Ale tego też eyito te úra 
tytuty włożyli” Etore przeo Grytten wierzyć trzebó/ á osyms 
Gitrómencie fa trmóny bórzo artytni/ nie voprsob ale pe 
cre! adšie inž ztewict tuffa Doja pmocniony/ naley 
epomiádás/ y dle tego wfiśrym M ościele bi 
dsić medbráonym/ lubo diio iecsacym / $toresváne Cares 
chumenámi/ ficby na fiiy oe $miecen ia tege Sa Eramet 
tn przychoddiło, Ola tey sché b 
Gynt té w Rredšie vozmiá: bi Si rym „GR due , 
*Aomuníasáras ocbraonem davov Lé? 
niz im oano/ otym eatvámencie GG 10/ «e iéctil 
moglo/ że fe wpt300 nóuczo (no 0 zwierzchności Dol 
Bofiwie/ y nótnsze InósEiey Chrvfiufomev/ Eroare v3 
potrzebnie oo zrozumienia rego Gtrśmentu. 


17. léko Chrifim mowi iz. zue dla O 
250 ile feft Synem przcówi ; 
ile LG towtcttem 00 € reyce S 
Atie (právy E ve tu czci yci/obraca é tú Eniecyiło i żyłe pu 
© ycá/ dle też dla dych. 
18, Czemu cbr ns mowi Tako mie bofłal zy- 


Qciec 2 


Sens ten fe ff flom "cb. Mal foie. 
00 Dycé że 3vie/ 
tét ta tet Głowie £owi » ory mie poivte ie am 3 
wet Duchowny, Swiety otogeftemleny/ 6 1 e uet 
icf 
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feft Trynico Żywotd/ y toš mi skie gom fam ieft/ táť ia tež 
Brynica żywetś/ 4 zścym / Bto mie godnie pozywóc bedšie/ 
ożywie go/ ižiálo ia rie przez Dyca/ táť y on przezemnie 
żyć Bedzie. 
19, Czemu Chryślm edm Sákrámeniow nie 
mnicy, mie migcey pofiánomiť ? 

Zubo to ná woli tego było 4 mniey. albo wiscty poftés 
mawicć/ fečnáť niczego bez poważnych przyGyń nie vôye 
nil (4348 priyôvná być może 13 éicóm Sáťráamentova 
pofténoreí!/ że Chryf feft fpravoco nófiego 3ymorá čucho 
wego. Zywot zás nag doczefby/ tymi iaEoby ftopniámi po: 
figpute.  Vlaprzod fie rodžiemy/ potym rośniemy/ po tr3es 
cie pofórme pływamy/ bez ttorego żyć nie moáiemy/ po 
warte í; ten ná ŻYWO nic zvovti być bei chorob/ sżywa 
mylcParfipás po piate/ $e ieficfmy émievrelnemi/ trzebá 
žeby fis Orwozy rodžili/ áby tof navcô luôsťi mogł fis 3a bo 
redć. po Bofe! żywot Inosti nie iet bez niepototu y walce 
trzeba fie y ná to vmocnic. Tłstoniec 13 fis cobiiemx/ teges 
bí seż óbyfwy Rožice mieli Tegoż podziału / y (pofobom 
wzgledem zymorá Dudpomňcgo vid €brv(tus /. A sátvms 
sitom pofłdnowił B3tramestow Qorapt3 30 3 grzedba pier 
woreonego y Śmierci ducbowney/ na żymot duchowny ro- 
ôžímy fie przez chrzejł/ podrafiamy y vmacmamy fis w dus 
chu przez bierzmowónie. Rarmiemy (ie Glaswistfym Sú, 
Pramentem. By w cborobs duchowna wpádnieme/ná Yles 
genie mamy Sáťráment Doťuty. 474 movae przeciw nic» 
przviačiotom m ofi:cnim żywotć nójego puntćie/ fo ntes 
góy wólegnitowie/ Oleiem świętym fie namagzamy. Ro 
6sicom Duchownych Odie nam Sátráment Raplańfiwa/ © 
poniemażby to wfyfito uławóść musiálo gdyby Inosi nie 
było/ śby smiatobliwe było rozmnoženie/ pofiśnowiony SÁ 
trament alšonfivá. SIT a 20, GZ6- 


20. Czemu Sakrament oflátniego pomázánia 
tylko chorym dáta ? 


€3efto D Bog áby 36 grzechy Parať/ Cclefna pipaa 
cbórobe; 3cego też y fa táta soosf'afponcéic Gap bo 
nieťrorych fpraw dobrych nie ról może o0prawomóc/ icto 
góyby ciálo byłoz0rowe/ ten tedy Sátráment po wiels 
troć y doczefne (právouie 30rowie/ à ieiell go niezámfše dá 
c/ tedy 3noói grzechy niewiadome/w Erorechorsy pi iy 
čie żwytli wpaoác/ 4 nie barzo ich owasac/ y nic (oot 
os fie idp/ icto dc eft boish dobrowolne Suievci/ nieciery e 
wość/ nie śspełne fie na wola ožaodóddnie) żeby tedy v tg 
nie głodśity ouficy 3a átá wychodzacev/ ten fe Gáťráment 
3nosi. Bdrowym zás nie dáta letórfiwó/ 6 30tYm áni tego 
Sáťrámentu. ffjátetyatego Sátrámentu teft Oley SC NÚ 
frory ma teš to 3 fiebie 3e legy 3 czego też ma pravíš 
śby 00 tego Ssťrámeontu wchodsił/ namafďála mievíc 
smvflow/ bo 36 tych powodem w ovfBnc/ Abo też y w SCH 
(ne choroby wpadamy. 


Niedziela Wtora po: SEIT 


KE wángedlya v Zutafa Ca obete go w Rozôšialo 14. 00 wier 
fi^ 16. 43 09 25. 


Nego ezáfu: Mowil P- [ez ua Oczniom [voim 
te przypowieść. Cafowiek niektory [hrámiť wi: 
CREIRA wielkg; y záprosť wielu: T poflat fługe fwe- 
20 w godzine wiecą erën, áby powiedzial záprofšonym 


žeby prznjh: boc inž wfyfiko gotowo. T poczeli fie 


| Zonem potat: á przeto men 
f fuso oznázmii. to Panu [uemn. ea) 
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| népeiniony: A opo 


néžow ktorzy fa 2. 


moicy. i 


ná foňcu 


soleftivo niebicfbie/ tro 
rnem o aos GI WD ftor ey 
iia/ Greg, hom. 36. W; 
cy famego pożywóć beda X 
er ego: 


| świa véi? 
f- innego f He b 
; | wie wieczerzy bo ná ni 

ftereqo nie móp nic wi 


2, Kiedy nam te wieczerzę nógotowano ? 


Biedy Cbryfius mete y śmierć poniofi/ á do tcv mig- 
Ger3y 


0139 wprzod zwó%/ á ngel Game narsby wołal/ cfe ont 
e tema nie čátac/á rg „GE (rych zótapiśśóc Bai 
E b 503 die Gćieli. Augu ift. 


3, Czemu wymowki nie pra yimuig od wieczerzy 
ç d ? 
V ud tup! ast — fie żenić/ 
/ tatoby w 
9 UE 1 á 15 oni 
to fobie fál vossyli/ di tego id) der SÉ nie ic weil. 


, Czemu ten Golpodarz fi Ze poffal miedzy 
opfotki 3 y "à drogi ? 


Wieczerza Cbryfłus ofo blświe dla Zydow) to ief Rro 

) c nágotomať/ dle gdy oni wzgórdśii li/ obros 

at ze3 trova nå te Wieczerza ZÁPr ago! 6o vila 

rodow/ [torsy vie vo mieg? ic/ to te teft wi: dnośći ZA csciotá mis 

Grott Dôrzncony tedy Corvflus od Zydow tózał fwya 

2lpofiotom 3 Jerusalem y 3 żiemt Sydomftiey wyn iść/ a Do- 

góny zbierać/ Ptorgy bórzo n>ogłemi ber w rzeczy nicbietPie 

y do zbawienia nalsżace/ 13 nie to l (Miśfiadh/ co icy m3groe 

méoseniu YOiernycb/ śle ná orogóch ace li] 6 0 tych nie 

perros te/ 13/ fiato fie żę 115 wiriy wegli; bo tego nie 

mërier 3 Poganftwa òo 7&oséiotá wefli/ y nie wegyfitim ieff 
Wiśle A ses dna. Titus, 


e Czemu bedgcych na drogách, w opłok: kách, 
każe przyniewalać ? 
Tymi (towy o5wiaóGa/ ícTo prátnie goraco zbówienić 


nógego/ y moc potóznie Bomd fwego/ fterc odmienia grzes 
niei zá šárzáte/ MEoby ie niceolit/ lubo wpyfitim fwoboś 
ong 


wien 
te(lcn 
ZY 


tu icto 
náv 


e e 


prsy 


eiat t a ap 


| | nfi wióry żyłe $ te a iu 
| nagtoos obiccule/ á £o Gy 


bo csotá ii o oóroca odi 6 
| v nád tę/ 6o Č 
|  icfiefmy Er 


| o$i/ á v cnocié trad! 


8, Czemw ničktor 


ps 5 özi to Gescio bs 


Gaścia 3 2»ofPitao dopa bol 


wiefowt dlie 1áfBe boftáregnar nie sátofe Leéaëf dla fmych 
tálemnvdo ľadom dáte (buceána/ ofa tego fłnózy Boy Age 
raco c a wielfa pofora proga/ aby ih Bog nie opugŹw/ 
pytórac im Zoff (Putediney. 
Ceemu-fioim wybranym ez4fem Bog dopujścza 
w grzechy mpadác? 

Viapriodáby przez to (we ťár ťi 3 bołaśnia pod rels DO 
ża dyyulu y vznamáli fprówicdliwość Boža / gôvím dla py 
chy, dlbo innych nicboftonátosét myta fmey iá(i v pršy- 
tym poználi Rábosé fwois/ á przytym gorecey dO Hogh wor 
ish Do wrore/ aby nad innymi opadatacymi/ náváslí 
fis mieć politománie. Do trzečíc / aby posnáli dymby byli/ 
adyby tz łajPa Boža nte nogtá/ y że cokolmicť oobrego/ 
to nie 3 (icbie/ ale 3 tofi Bożey máta, 

10. Czemubedgcy w opľotkách, byli ślepi, chrom 9v. 

Poganie ffo przes tyd sriáda/ Ptorzy (a 05003y. prsed 
Bogiem; bo 3Totó miłośći tego nie mála. Sa iabi/ bo na 
silách ím 3chodái bo pom(tania zgrzedpow/ fa śiepi/ bo prá- 
wòy nie wióża/ dni fobie dhé rády nie moga/ fa hromi/ bo 
áni przytść bo drogi Dožiy nie moga. 


Niedžielá Trzećia po Świą tkách. 


s£ wángelya v £utefó S. w Rozošiale 15. o0 wiere r 


áž do wierga 11. 
e s. onego: Przybližáli fie do Páná Iexuja 
Celnity  graefinicy, áby go flucháhi. T jiemrá 
li Phávyz euflowie y Doktorowie, mowiąc: Iz ten prz ji 
muie 
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muie grzefsniki a tada z mimi. rzekł do nicb to pini 
bieñnjiwo, mowige: Ktory z was czlowiek; matge fio 
wiec: áj fivách p By sedne z, nich, izali nie z oflámuie dzie 


(aci ná pujścz, J» 4 idzie zá ona CO 


mi. 401 dz ziešiať E dziew 
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2 giaelź, azignaydzie? 4 nólazfy, kłódzieig náva- 


miona foie vádnigc fte: fedf$y do M wzy- 
dao? y faśtad, mowrgc tm: Ráduycie j 


mmg, izem nálaz Towce "oie, xx 4 była zginelá. Po- 


75 


miádam wam, i$ táhže bedzie radość w niebie nád 1e- 
domm grzejsn adw poku stnigeym, wiecey niz nád dzie- 
TE Secher 4614 Jprźwiedliwy 
Alo ktora niemi 


potvzebuig pokuty. 


X 
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siec.grofty, sezliby frá áCHá groß ieden, Ac nie zápa- 
la świece 3 nie vmiáta domu, y fuka z pilnošcig, ažby 
20% náláziá: Analafy, wzywa prz.yiaciośek y. [gfiá- 
dek, mowiąc: Raduycie Be zemną, bociem nólaą la graff 
ktorym była firacia. Takzeć, powiadgm warm, radość 
bedzie przed Anyoty Bożymi nadiednym grzefznikie 
pokutuigeynm. > i 


dáko Chryfins fuka owce zgubioney, gdyz 
wie gdźie iefl ? 


NE wByfiłie dobrže/ y wíegoste co 4eft/ śle grze 


griłow nie wióśi ofiem IafPávoym/ y uła aby ie wiôžiat/ 


Step im mowi Matth. 7, lie znam wás. Dwcá też famá 
Bygg nie 


nie prsyíošie bo Pófłeczó/ až wprzoð do niey Difłer3 przył s 
osie y nayôšie ía/ (te mówi Dawid o fobie vo Dfalmie 118 
ablab sifem ico omcá Erera 3oínetá/ Bulas Dante tugi twe 
go. (Może febnáť oweń nie vdpooste y Gebác e pófłerz 00 
nicy pr vivšie. 
zy zem fie váduta Blogofłówieni z powoľániá 
grzefnikć ? 


tiic tylo ridnia fie 3 tab / B ześć Dáftersovol roscte/ 
£toregó też wefele 36 (wole pogytóta/ ále teżiż nowego ro- 
wárzyfié nóbywóia. Dep 346 im o potucie grzenych ebías 
wia. Anyełowie fis tež świeci rádnia: bo wiele ich 3 nieba 3 
guciferem wypódło/ á to micyfce napełnia fie praes Tuosíe 
sbówione. Róduie Ge Chrvftus/ bo tym fpofobem meti y 
śmierci fwoicy pożytct eonost. Cbryfius zás ná to powieś 
óilat o tey radobči / áby záwfiyosit Sárysenfiovo / tforzy 
miáfto tego coby fis cábowáé mieli/ fefe fis gorfivli še Chry 
(tas 3 grzefiniEi przefławał/ wiod6c ie do poveftánia. 


3, ls [ie godzi z grzejniki przesławóć gd yz 
trzeba fig firžedz złego towórzyfiwó? 

Zadna r30 Oruglcy w fwanótuie nie obroci/ dovbá tá 
ttora wietgo mocma niżli oná) iato ctepto méie nie obros 
čí w ciepła wody/ w Ererey Ośleto vlsť po feft śtmno miżelń 
támto ćiepto/ śle to tylko ciepło zágrzete woóc/ trore prze 
wyżfła dobrze śimno wmodnc/ táť też tenprzetońa grsepnitá/ 
v niezepfuie fis 00 niego/ Erory tef mocnicygy vo cnoćie/ ás 
niścli grzegnił w grzechóch/ y tóflemw godśi fis przefiawać 
souefniti/ 6 réft bet Cbryftue bež warpichia. 
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swiete 
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4, Czemu fie Chryflus przyrownywa do Nie- 
wiaśty flukaiacey grofa»? 

Bref ten ábo órádoma/ závolová w fobie RzywfEi Js- 
liuf/ to deft siedmnafia Geść Zerwonego złotego/ byta to 
moneta frebrná. Goy ts dráddbme zgubi białagłowa/ 3 
wietfa pilnościa swyťlá gutóć niż mszGyzna/ y dla tego do 
Białcygłowy futóiacey/ nie do mezGy3ny przyrownał fis 
C bryfius. Salmeron. Jaťa 34$ ma radość s 3nalesioney rő 
chmeY/ znác to ná Oycu/ Luc.15. ttory fyná márnotrawnos 
go nólazł/ to bowiem w tey miergc/ OrachmA/ co owcó/ «o 
Syn mácnorramny. 


e, Czema fiemráli Fóryzeufowie, že Chryfima 
przefiawał z Grzefiniks ? 


%9 Sáryseufiowie tál byli pyFnymi / še fis m&iac 38 
S$wiste/ y dotfnać fis ficbie nie dopugócii tym trore mizli 
zá grzegne/ á fprówiedliwość y światobliwość/ jáťo morí 
Grzegorz S. hom. 34. fiedy fef prawóżiwa/ Ma AO Bra 
Gnymi všalenie/ falfywa zás zwytłó fis vcagiác V frożyć 9 
grzegnymi brzydzić/ à i$ falBywa mieli Sóryzengomwie/ tes 
òy y ztego fe famego gorpyli/ že Cbryftus GBrzegniti 00 
fiebie przyg arhiał. 

6, Táko ief? Táfkg Boży przeznóczenie do nichá 2 

Bo priesnačátac táPie zóraz (pofoby do abámofenía T037 
por3453a/ DG lubo dobromelnie icbnáť tTonicznie Głowieć 
fie ih wyci y sbówionym bsdśie. o cvm S. Grzegorz 
lib. r. Dial. ná to pízeznáczenie v Bogá nitt nigdy nie sa(tus. 
390 śni sáfiuiye može/ y oo famego fozerego miłosierożia 
250$3c9go ma pocoteb. Jednakże lubo Bog Togo prsesna? 
Gy trzebá fie o zbawienie ftérac/ fe też lubo Fomu co ode 
Ggg 2 pofióy 


pofiánovoiť/ trzebá oto prosić. — Dryestiada 06 ničbá 3 mis 
Zogierkäio fwego/ dle záraz nósnacze praes iabie prace ma Fto 
doftóć nicbá/ tato wielkie mitosieroste gynt „tto Formu w 
wielkicy potrzebie bedacemu Ponić däte/ lubo gie dármo/ á 364 
raz obmyśla mú y pomana? stab go Y Gym ma zapłacić. 
ie przejaw feonót poo tonóscya; bo obietnica albo Go 
wo poo fonüycyo nic nie ma porenego/ poti nie Gänte Łona 
dycyd/ à táť nicby pewnosct w przeznóceniu nie było/ nitts 
by też nie był. gòtzucony Y ná pictfo przeprzany/ ponieważ 
Ekzos goyby dobrze yit byłby zbawion/ á wpr3zod niżeli 
go Bog porzuca! viosi grzechy do śmierci beż potuty W ním 
zofiólace. 
7, Isko nas P. Bog ptwofywa. s ? 

1. Przez vonsttane nódrchnienie ná rozumie / wolí/ pás 
mieci/ od0wodzac ob złego/ ábo prowaozać do dobrego przes 
fir achem (aon 9 piettá/ sabocbániem zapłóry wieczney/ nów 
diela miłosierOśia. 2. £zytańiem Rsiażct duchownych. 3. 
Głuchiniem nómow zbawienny? y tasánia, 4. Przez lu 
osie vpomíndíac/ tarzać. s. ristlábem tót dobrych táto 
złych, y rożnych ototo nich przypadtow. ó. JA osnemi Dos 
brodśleyfiwy/ cudownym 00 chorob bleczeniem/ 3 niefássčia 


wybawieniem. 7. Preš rożne przypadł y vtraplenia. 8. 


pisa rożne cudÁ. 
8. Czemu tákdľudotrma Sekta Máchometánfka ? 
-Osm prsý ým tego dáte lib. de Antich. piervofa/. f$ 
Éllwánow zadna míáta nie prýpufiča y bátmodb clima. 2. 
Powtórc/ i$ nic trál niewoli bo fwey wióry íáto fefty śhne/ 
s zofłówwie przy Doc? wierze Gbrześćiany/ Rościoły/ Klas 
$rory / dále pr3yfłep 00 grobu Cbryfiufowego/ zná to (5 
Chrześciónin zbawiony być može/ to fie mowi wo powpechnoś 
éd, 3. 3? Gbrześćianie woiniac známy va fie (ch motor 
wóć 
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wóćł y tiedyby (ie mielí óo bétwoánowm obrocie Cbrsedcídnteg 
oniby fis tego náó nimi mécilt. 4. 73 przez Máchometány 
złość Brecťa Varse/ 30rady y cófGepienfiwo. 5. ze (amí 
€ brsesciánte fwemi niezgodámi ts fefis ó3migdio. 6. ^93 tás 
fi rzegy návaa/ ttore fa Indomí mile/ nic 00 wierzenia 
hie padśie/ tyIto co człowief cielefny roznmie/ iáto cfeleino 
$éi/ 6 00 tego przez mieć wicdfie. 7. YCGyfitim fic podos 
ba fe&tarsom; bo 3 Pażócy Sefry ma ceFolmicť. 8.- 3 te 
febre potega świecka trzyma/ lubo tyrań(Pa/ á tá poregáieft 
barzo wielfa/ do Geg0 tych fpofobom zdżywa/ áby mu fie 
poddani wybić nie mogli/ neôží ich/ Sície miedzy nimi nig- 
380057 fsdšie ma Epiegow/ zś namnicyffym podcyrzeniem 

Ibo y potwórza 3ábiía/ przeftrzega áby 3 obcemi Dónámi nie 
mieli porozumienia 

93 lało Pogónom okazác iz prawdziwa 3 dobra 

seft wiara Ghrzesčián[ka. ? 

1. Že Bogówie Dogán(ey fa álbo Inosfe śmiertelni; ábo 
byóleta/á bo rzey martwe abo Garći/. Cześć ich też dlbo 
plugámá iáta bśza Pridpi, ibo ofrutna íáto Sárturná/ abo 
palona tafo gacbufa. z. Wiárá C brscscián(Pa má wfyfitie 
ártytuly tóśne prawóżiwe/ á lubo nieťtore fo nád tosum/ žaz 
onego nie map przeciw rozumowi, OÔMODŽI OÔ 3łego/ mwicdśle 
00 cnoty/ Gego Pogóńifiwo nie ma. z. O tey wierze przepo 
wiedzialy Sybillc y Prorocy. 

10 láko Zydom pokazác prawde wióry Chrz,esci- 

śd/kicy ? 

1. Že fie Dífiná żysćiły ná Chryftugie/ Etóre były o Dietz 
fyafw © Gófie tego przyśćia micyfca vrodzenia/ cudádp/ 
móuce; śmierci. 2. Byścity fie Difnó o powolániu 6o wiáry 
Foroó0w/ o zgubie Bościoła 3yoow(Liego. 3. Be 2309 rg 
pc 


tzu ch 3900107 30 wíeeey níž piez Tat pułtórć tyslacá soft) 
ia bez Oyczyny/ bez Rościołó/ bes Hitarzá/ Rápláná/ pro 
rogow/ lubo teraz nie (3 bółwochwalcómi iato przed tym/ 
ani Drorotow zábliála. Jesli Chry fufa zabili ftugnie/ Ge 
nuž po (cgo zóbiciu tá& 00 Dogá odrzuceni ? 
1, Ióko Heretykom pokazác prawde Kógolichg ? 

1. ^fi tegoż teraz uzy Rościod/ &ego 36 Gifow Apos 
Geif, 2. Deretycy pifmó mála op Batolitow / tedyć 
Rótolicy nie msla Dë w rozeznawániu pí(má prawoziwego 
op podrzuconego/ à ieżli Ge vo tym mylić nie moga/ tedyć 
e winnych rzeGóch 00 zbawienia naležacyd). 


Niedžielá Czwarta po Swiatkach 
<< wangelya d qutapó Swietego w A osbiiale 5. 00 wierfó 
1. 43 00 wierfa 12. 


Nego Czófu: Gdy ludzie nalególina Paná Ic. 
(Oz áby finchali słowa Bozego: á op lat podle 
iežiora Genezárcifkiego. y nyrzal dwie łodzi floigce 
przy iezerze: Avybitw) nyfsedfšy 2 nich,pľokali fieči. A- 
fšedfšy w iedng łodz „ktora była Symonowa, profit go 
óby maluczko odiachať od ziemie. A sadjy wczył la- 
dzie z łodzi. A gdy przefłał mowić, rzekł do Symona- 
Zaiedz na glelią, á zapuścćie sieci wáfše na polow 4 $y- 
mon odpowiedziawfy, rąck mu: nacz, cielu; przez 
cala noc pracuige nidzefmy mie v lowili: w(sakze na fto- 
wo twote zapujicze fiec, Agdy to gezilt, zagarneli 
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tyb mnofiwo wiellte;az fte rata fiec ich. Tfaineh nato- 
mérzofie , co byli w drugiey lodzi: áby przybyli, á róto- 
wáli ie. V przybyk,y nápeľnieli obie Todzi, áz fie zá. 
nurzáty. Co widzac Symon Piotr, vpadť v bola På- 
"á lež. mody b.momtgc. lI ynidz odemnie; bomi iefł 
ćżlowicą grzefšni, Pónie. Abomem go było zdumienie 
ógórnelo; y wByięie co przy mim byli,z onego połowy ryb, 
ktory poimali. Takze tež lakubóy laná; [yny Zebe. 

cufsowc; ktorzy byli tóiárzyfie Symonomi. T ya etf 
Pan Tezus do Symoná: Nie boy fie: odtgd inž ludzie 
Towic bedzief. 4 wyciagngw[9) ľodzie ná ziemie, mfy 
ko opuscimfty, D zá nim; 

i. Czemu fie Piotr przelgkt ná pofow ? 


256 prócowawfy cała noc dármo/ teraz náð fpoóstes 
wóńtić wielka mnogość ryb wyciagnał. © tym pipac S 1m 
broży przvôále/ 3e D. 250g nícďrore łowi weda/ 6 ci (A Mies 
dennícy/ nieťtore 345 siećiq/ à či fa MDYznawcy. 


zy Czems Piotr proi Páná áby myfzedł od niego; 
gdyż go róczey miał prosić óby zoflał ? 

„C3ynół to Dioer 3 wieltiey połoty/ šáciác (ie być trac 
Gnitiem/ a Meno bát (ie aby M Pánu SS 4 
chy tego bársiey fie nie wyddwśły/ypomfły oo Śogónie przy 
wodśity/ táť y wdowa w Górępćie 3. Reg. 17. mowilá do Że 
liaga. Przygedłeś do mnie áby nieprawości mole pršýpos 
Wniáne były/ y żebyś tat zabił fyna mego. Gy zWaddć 
81306 


pradác/ Ftoratať praytosona báršiey Ge wyóáie. 


3, Czemu Chryfm mowi nie przyfzedľem wo- 
tac Sprówiedlimych śle Grzefinych? 

Botu mówi © powołaniu Ae powfłdnia 3 grzechów; do 
£torego nie potrzeba powoływóć fprawiedliwych/ dle różcy 
6o pomnosenía fprówiedliwośći. A tu fiuchaymy S. Ame 
brożego. Jezeli tófte (prawnie połuta/ tcóyć Ero poľuta 
góroży y Mia garosí. 

4 Czemu Pan do Symomowey á nie inne) Todki 
map 2 

ja piotr ná ten čás zwał fie Symonom/ Ho fego ŁodFi 3 
fasániem wfłapił; bo lego potym Fattórze miat przýmiafy 
gyć náute floroá (wego. 

5, Czemu wpržod Pan Kazánie powiáda 2 fodki 

potym każe łowić ? 

_ 350 wiśró left pošatticm połowu 6uchotonego/ Eto bór 
wiem nie owicrzy/ ten fie niwroci. Wiáre 34$ (právonte 
przepowiadanie ftowś Bożego albo Kazanie. 

6. Czemu Pan ná glebicy á nie ná miáľkosci 
Towic káže? g 
So Dan miał 2fpoftoty pofyłóć nie 80 tebneqo Gio“ 


veletá álbo TÁRA čle 00 cółego świńtó/ této ná morfta 
GłeboPOŚĆ. 
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wirzeBnitć że (prówieśliwym teft farbe Gatha 60 białey przy 
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row zakonnych y Pháryseüfiom, nie wnidzieńe do kro- 
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lefimá | Nicbieffiego. JZyffeliscse $3 raeczono 
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Nie bedziefz zábnať. A ktobykolwiek zábiť. bedzie 


winien fade. A 14 mam powiódam, iz kázdy ktory [fe 
gniewa nábržtá [pego, bedzie winien fada- A kto rze- 
cze Brátu [pema Ráchá: bedzie winien rády. A kto 
rzecze füdlouy, bedzie winien ogniá piekielnego. Tezli 
tedy offérmieft dar twoy do Oftarz4 ; á tám w[bormnif, 
iz brát twoy ma nieco precim tobie; zofław tám dar 
twoy przed Ofiarzem, á idz pierwey zlednáť fie z 
brótem twoim: A tedy prayfed/fy, ofńrute dar twoy. 


dës 
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1, W czym fprawiedliwość náßá ma barzięy ob- 
` fitowác niž Fáryzáj[ka.? 

Sáryseufiowfte- tyIto pomiercbovnev (právteólimoscí 
Przeftizegáli/ y ná ofa rylBo (prámiedlivymi bylí/ á 230g pe 
nas nie tylbe zwierachnev/ Ae y wnstrzniey fp tawiedliwości 
potrzebuje. ©bfitowóć zás ma náfá (prebícolimoséz bo 
oní cziki mieli mwiáré/ tedy ma być ynas ebfitfa/ bo nam 

bbb ny 


wfecey Bog podať 6 wierzenia wyrdźnegó. Tož nádšiel/ 
my bowiem mamy De fpod3iewóć odpufczenia grzechów 
1363 CGétcáment (powicósi/ Etorego ont nieználi. toż o ins 
nych cnotóch Erore fig tu fprówiedliwościa 30wia/ Prore oni 
fołpywe mieli. Bo naprasttáô/ połóżowól! po fobie i3 miz 
lość bliźniego mieli/ 6 przytym na fwoy pożytet pátrzac/ 
vozťázowáli/ aby mátac fto fwe Rodzice by też w ofiatnicy 
nebzy onych zóniech cwofiY/ ofiary dawat. Tylko powierz: 
chownie grzechy fobie wazyli/ á o wnetrzne nic nie Obóli/ nád 
ta, (prówiedliwość Vaše €bryfius dby nafá obfitowóła. 
z, Cobyťy Fimbryie ná fuknióch Faryzáyjkich ? 
Były te fimbryle po rogácb fšat/ Etore mieli Eu $iemi 
3 tyłu otwórte/ to ieft 3vofporómt/ á 3 praobtn a3 00 wierz: 
chu y tál były Gtery rogi bo Ptorych te fimbryle przypyz 
wano wedlug prówa Num. 15. po tych rogóch przyfywóli 
pafamony biścyntowe/ élbo raGey foti ďterográniáfte/ 
niebiefčicy méi Zvôší Ale Sóryzenfiowie te fituGEl wież 
tge nogilí/ á miżeli pofpoliry Ind. Te Bog byl vostasat przys 
gywać/ áby iáto fie przes obrzezánie ná cicle/ ráť przez te fim 
bręie ná fácie xosi ch Dogan roinili. Abulen. in Matth: 
23. queft. 40. te fimbryie y <bryfłue ná foey Biel noit; 
bo we wfyfieim ftofowal fie 00 prawd A oyzepowego. 


a Ióko [ie godziło niektorym SS. Pźtryśrchom 
miec naťožnice 3? 

Zon wiele pozwalał D Bog ná Giel ale nigdy nator 
Śnie nie pozwalať/ Żony zášie Prorg były w vrodzeniu nie 
rownej y pofagu nie micty7 lubo prawóziwie były żonómi/ 
zvoáte fie natožnicámi/ ito o tymiefł w prówie Duchownym 
34. dift. cap. Concubina; y iv tym fenfie Tále prawo mo» 

wi 


wi cap. Chriftiano. że Cbrześcidnin może mieć natožníce/ 
Albo Concubinam, íeffteà y w prówie Swtecťim ten vyťlab 
cap. de Nuptiis L. fmperialis, Snioft tedy Cbryftus mielos 
żeńfioo/ y wiecey go nie pozwala / y wtym też miedzy 
innymi czegómi ma negó (prámiedlivwosť nád &tícosatone 
na obfitować. 

4p Czemu Chryfius kazal flucháť nauki Fáry- 


zdyfkicy, á Dram nie naśladować > 


byto/ iáto obrzezowóć fis 10. TÁ tedy te rzeży pogodzić fie 
máis. C bry(tus fasat (Incbáé ná Rátedrze Mi oyzeffowey/ 
to fe(t/ Arcykapiiń(iey (icósacydb/ dle to mowił przeb 
śmierćia fwoia/ Ficóy fie ona Mótedrć mylić w mánce nie 
mogłó/ byle tylko ná niey (iedšiclí wedle prówa pofadzeni; 
bo iHž, ná niey wtrotce zasiadł Aifafi/ Erory do nice whe 
pu nie miał/ be nic byt 3 pofolenia Samu eren fis inž mogł 
mylić.  Drówo 346 NTovseffowe ile bo ceremonícy/ y JR ds 
płóńftwo przez śmierć Cbryftufowa zniestone/ ola tego fuż 
go ftucbáč nie potrzeba. w náuce 3 Drone wióry y fpram 00 
zbámwienia należacych / fee gdy to Cbryfius mowił nie 
bładzili Sáryseufšovie / le w fprámách bárzo bIoofilí ; bo 
wgyfifie ġo prożney chwały (tofowáli / łtorcy też y ludzi 
Butaiać/ fłaóli ná fiwych szotóch Eerty 1290iym przyłasć 

níem/ Etore Tárty zwali phila&eria, ślbe pi&ariola, áby prse3 

nie $wíátu poťázomáli/ że prawo Boże chowála / Heron: 

Á 3 wiele Sydow te BórrFi nosili choć nie byli Sárvievnfiámf/ 

tedy Sóryzeujowie žeby y w tym Tea ofobliwość petásds 

li/ fere y 3 grubgym pifmem nośśli / v tát fwe rozfžerzáli 

philačteria, tato to vfpômína © wóngdya, 4, CZ6- 


e Czemu Chryfiw idee zofiawić ofiare vo'Ofta- 
rza gdy fig brát ná vas Znieva? 

5. Howi tu Cbryfins o ofiárách Starozałonnych, itore 
Inos ie bo Ołtarzć przynesili/ cfidie tedy taie góy ro ief 
w g niewie zcfiančkmác bo (prawy w grzechu Śmierteluyne 
áyn iene ká żywot wieóny nie sefiwęnia/ € potí lovieť 
nie. icona fie stým tto co niego ma có fwfinie/ w gti cu 
soft ale. Bodšiť 386 powinien nie ten Eto ct rpt brzywóc/ 
ale ten co io synty bc fen? á nie tomren giy Borov opu- 
Zeie feft w grzechu/ y to mowi Eiváraelna w tych forked, 
Jeeli Bráť co ma przećiw tobie. Jedróte dobie vaynti/ 
choć w gtzechu veżynione/ hega téc vo nagrode Fary grzes 
chom powinney/ byle inž one gizichy wzgledem winy byty 
sópupódńe/ zcfiwguia też tółie dobre (prawy v etplcte 
doóefiia/ á Wbó potym Glouict (ie wroci 00-46fPi Żożcy/ 
fcóy fprówy w grzechu. éimiertelriym/ o Ftotym Dep mowi 
ścyniore wiecey nie podftana/ éby zapłóry żywota wieć 
éfiego gone byly. Dla tego zá $ to Cbryfius mowi; bo 
Setzt vgyli h nie potracbá tego/ óby fie tto 3 (em bretens 
obrážotiým zgadzał, byleby co ná oltars włożył, 3 osłazua 
ie tedy Cbryfius/ áby fie Tady polcenal ile nás/ mieyfce/ y 
inne oPoliGnosci pozwolą. Do fito S. Avaufivn oa 
dofyć ná Gás przetcdnóć fie wfetcu/ lubo mie w famey rzes 
cy.” £I6 3n4P tego przetcónónia7 w ftargm Kosciele zwya 
gay byl prztó Bommunyia fpołecznie fig chłowóć. 


b Ná co Chryfius mowi. fhfehście iz Stórym 


powiedą iano? 


E 

ES 
orsetiaá 
430 


nose 
ICH 


Du f 


no siszobcyfiwć / aticescke że y flow złośliwych sábronio. 


73 Czema Pań rozne kary náz Racza gHieipdtd- 
cym fig ná Bráta. ? 

250 trzy fiopnie fa gnieton.  Piermwgy fc(t/ góy tyllo 
w fercu timad éle na wierzch fie nie wydawa/ à tym (pofoz 
beni gnicitétecamns fig Taxe. eftáte zofłówiwgy v Dltarzá/ 
32ráram fie poicónóć. YCtery/ Picoy Ero nie mogoc w [o 
Die gniewu Zatrzymióć mvyay/ y głefy nic níesnáGoce my 
dále? tóloby icfie w pnt w fobie gniew tInmíac. Grześ 
ci/ fícóy iuż przychoośi 06 flow y chóńby/ že inž Brdtó Hyé 
fiowy pogyra/ á ten podział gniewu dyni przeciw 3y00m/ 
frersy rozumieli że wten &és tyllo gmiew feft grzechem 
Kiedy 6e (amego vGYKED proti Ola tego ten go Dam 
tu nie Pľádšie. Salmeron: 


8, lako byc moze grzech ná pomyśleniu ? 


Cie w (tutto powierzchomným fef? wolność Inosf4 ;bo 
tati futet oo St powierzchownych należy/ ro Protych wola 
ności nie mcf/ y woli fiuża. YOfv(t£e bowiem wołność w 
nés wola tosumem oswiećona trzyma; bo wolą islo slez 
pa/ nic bes rezumu nie pocznie/ reum sáó nie ma w fobie 
zpolnosci/ die woła/ grzech tám 366 tylfo być może/ gdzie 
In wolność: zćtym ná famey eyito molí grzech fis znaya 
nie táto y zafluga/ y przcdnieyfym fpofobem wnstrzny 
fefé grzech/ 6 wyfonánie 3$ grsecbu/; w fprówdch telt 
powierzchownych. 

9» lako tu Pan w [pomina [ad y Ride? 
„© 39000 był eden fad násteány ATyfpat/ ná tory 
3a8ia0ńło fsosiovo gioni ólbo Ojicoige / à Gófow owaotie" 


gumłecłe 13 przez eno puéteo / Nie zóbiidy, tifo zalaga 


éti4/ tám wedle Exod. zr. (403010 sabóycow)/ áľbo o ránie 
nie o(fPóczonych/ y ten Dan ná tým mieyfcu zowie fadom. 
Drugi (ad był názmány Zsnodrý m) 4 ten był nayvoy38v/ Y 
"ná nim zógiaddło Sicbmbstedíat môžem y ben! y tám (práv 
wy ćleżge (0030n0/ y ten pan sowie ráóa/ álbo Bborem. 


ro; Co znáczy Ráchá ? 


S. Chryzoftoóm mowi że snázy / ebe 3e wjaáróa 
mowił Ty, Thcophylačt. íáfoby Pto rzekł. Boôžienes áby 
ná cie plwano. Aug. iż šnády wigícos/ trora fto Tome 
&yni/ lubo ob niego tears obmr očí By/ lubo ia nań wys 
trzywiwgy / lubo co podobnego vgyniwgy. Hieronym. 
rożnmie/ iż toż znaGy/ Vie gdyby Fco Togo nóswał letó- 
myślnym/ nadznym.  Jnni rozumiela że toż feft/ látoby 
vzet żołwiwi inní/ (3 Mfobe rzebľ/ plwoćino. 


11, Czemu Pan zákaznie zwóć kogo gfupim y 

gdyż fig godźi firofmóć ? 

Gryfy Bra nie matoc prámá ná firoforvánie / mowi 
£omu otnpi/ ślbo bľažnie/ albo nie ná to mowi te (tomá/ áby 
go nápráviť/. ale áby zelżył.  Sráve 348/ Rodšice y Ftans 
ayćiele nie tylťo firofowóć / ale y farác prówo mató/ v 
áym nie gefa. Tym feofobem Cbryftus pietrá nazwał 
&sátánem Matth, 15. S. Home Bólitow cap. 3. bemos 
ggiemi ze, E 

12, Czemu fie tylko fedziom godzi winnego 

śmierci zábuác ? 

to ná śmierć sdflugnic/ 9:30 przcčívo právou/ 362 
Gym prówo bierze moc ná tego żywot/ d is famo tey mocy 
wytonóć nie može/ tedy sym fa deca! w Prorych fimo feft 
veľu/ právo 346 tylko fošiom podáne feft 0o tofu / "A 5 
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13, Czemu Pan zábrania gniewu, gdyz cz fem 
gniewác fie godzi 2 


Fie #aždego też Dan zábrania/ ale tyllo fáťo 3aboyfiwa 
táť y gniewu niefiugnego/ bo (tugny gniew mese byc cnos 


ta/ iato gv fie fto o niecześć Boža gniewa/ táto y Pda 
wel S. gniewát Ge ná £limágá; fato też Dciec nie grzegy 
góy fie guíeva na fyná ztego/ fe też (sosiowie máiac żóce 
liwość fprówieóliwości gniewóia fie ná zlých. Chryfoft. 
Gregor, : 
14, Ktoremu [adowi gniew wnetyzny podlega ? 
Sprawy powierzchowne počlegála fadowt Inóstíemu/ 
à wnstrzne Boftiemu; bo tych Glowíicť fato nie vofost/ tá? 
rozfaózać nie może. Ge? 
15> Z ktorym fie nam Przečívnikiem, 2.gadz ác 
porra cba s? 
przeciwnikiem teft ná&ym/ trorego(my nie (tugníc o» 
brášilí. Hieron. Ambrof. bo ten przed Bogiem ná nas (Pás 
CC fie może. Dë óroóse 34g ieftefimy/ poti na świećic 3yiss 
my/ bo do śmierci y wieżności bicżemy/ tu fie trzeba 3904 
ośic/ bo potym nie bedśiemy ná to mieli aófu/ śle tylfo me 
ťa fis wypłacać bsóżiem / Hieron. in Matth. tám bsošiem 
6o ofłatniego búlerzá wypłacdli/ to iefi/ nic táť mółego nie 
bsósic/ coby tám wBło bez Páry; Aug. de ferm, in Moon 
bólerz 


wyfonymáli/ 6 zátým fami tylo fedżiewie ingia mec ná 
górdłe tarác. A Fro nie bedac fedia zabiła 3aboyce/ ten 
fám winien faču/ á przez fao fis Gefto fa0 rozumie to pifmíc. 
Eutym. fia tozóś przed Farániem saboycá ma być toicosíon 
06 (adu áby rozeżnano iczeli zaboyfiwo iego było dobros 
w elne/ albo rrefuntowe/ teśli złośliwe óbo w obronie. Aug. 


"dary gesi ba 
at znich pieniśbze ro- 

Q'iadrans € fo7 
bie zá viera trzy vitcypfer à w Quadrans tyly 
to znaczy zvára Geściabizytol wi (t4 cáty pteńiad3 
érin tylto v 39090 máivt grob Dat 3 tropa? siaym 
En Quadrans máty píeniaset znaczy. 


16, lákož fre mamy w nieprzylactolach kochác 
gdyż grzefia nas praciiéduiac ? 

Gie mamy fie vo grzechu bliśniego topić) ale vo ofobie/ 
Ga Cbryffus milomat trzyżownik/ y S. SGepón (zuch 
iacych wa [is Vómzicnie/ lubo fc fie grzechóśmi brzvdsilí. Spo 

fob 345 y mióra/ woe btorey nam Dog miłosć nicpeiviaa 
ciol náťázute/ teft (42403 5094 pri vetao. Aou on 
áby nam ftońce świecifo/ y Sch Anyoł Frory ffoňcem raosi 
ná to nie pátrááo że my 3234 obraiamy/ Ošícit nom bawat 
Rozbazať siewi aby nas nosita y rodšilá posyrbi/ à Ar- 
yof Etory wiaazadŹi doy przed Ge mię brál že my tego nie 
wóźieónić eym? fpofobem rozbaznie/ ábyfmy níepraviacio- 
Zem nafym miłość potáyomsali/ sápomniawfy tego 30148 
ebrásilf. 
17; Czemu zá podłe ma świat te, ktorzy fie o 
[wa krzywdę nie biora? 

Bo tiedy fie ludzie wedle świóra žylác/ nie biora © 
fezywóe/ Gynia to pofpolicie Ola iáBíey podtey przyGyny/ 
to icft/ że albo fis bola nieprzyłacjeló/ ślbo (poostemáto fis 36 
to nagrody co 136G ieh podłą, śle góyby to vżynik Ola lá 
Sieg bórzo myfołiey pray iym, i&Bo nóprzytiad/ áby Krolá 
vfanowali/ ná Etorego półacw fa obrášení / wgyfcyby (b 
wielce zá roważyli. Sam Pogónin 2tzyfieteles Leen 
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mie mëch Co te(t/ 


Y Jong PYRI 


Nievis]le © toc 
// aby im bľad ích odťrvj 


om 
zane WOWMIEY DB EY 


ele ludzi było 2, PZuem Ie- 
g coby tedli: wezwáwfty Foznio 
Zal mi rego ludu; iz oto inž rzy dni 
irmáig zemni, 4 nie máig 2003 zedli. iezh ich opuf- 


> ładne: MO Leer eg i 7 GN Pp 
exe LIOANC dO domow teh, vlláng ná avodze: bo sic- 


ktorzy az mich z dźlekć przajslu. T odpowiedzieli inu 
ŽE em SY E EER 
P czniomie: jego: AK 442 € do moze kto tu na pu[iczy 


nakarmić chlebem? I zbytół ich: wiele chi ebám ácte 32 
2, y^ 
<A 001% VR SERI blá: s tedmioro. 2 vofkáza { Ina ziom ná ziem 


Zeit A Dzigw[ty ono. siedmioro chleba, dzieki czyniąc 
lámať: y dawał Veaniom fwom, aby przed nie Alá- 


Ji dii: 


mści? v tizyto$a 
mó%/ poo "m 0194 
Sctonin 348 ma 


dh: y kładli przedludzie. „Mieli tež y troche rybek.: 
[n bfogofldmkmfeys kazat pra ed nie położyć. Iedli tedy 
a náiedli fie: Tzebráli co zbyfo vľomkow sedm Äcbton. 
A byfo tych ca iedli okoľo czterech tysiecy * y vo[buiá ie, 


1, Czemu Pan dwá vázy lud karmit chlebem, á 
raz tylko po wodzie cbodzil? 

80 tych cudow ftoro tylko moé tego pobásomáty 2 Id» 
fo po matsie cpoośic/ wiófrom rozťázoméc, nie zmytť tafo 
Gecg chwały nie GuEciocy povetorsác/ úle teftore (ie ud 
Juoztí pożytek obracóły/ tv Gym iego wióżieć dobroć/ po 
wiele rázy GynH/ ióte to ślepe ogrotccác/ chťome legyé té. 
Zare ligby ie euó nałórmienia luos chlcbem/ Štorego 
iednat ryleo Omá rázy wżyt/ bo nie wieccy rowna tego pos 
trzebá przypadła. 


2; Iako Vczniowie mogli zapomniec tego ze Pan 
niedawno też lud nakarmił ? 

Zdpomnieli íáfo pife Ewóngelya / śle fie to ma táť 
rozumiec nie żeby właśnie zápomnielí/ dle G o tym táť má 
To myśKli/ fáťoby też zgołć zapomnieli/ bo. trudnňo sápo» 
mnícé mógli/ gdyż przez icbse rece Dan chleb ludowi rozdáz 
wat. śle ynie rozumteli/ y nie oważćli áby moc na Gynieś 
nie cuòu tego w Cbry(tufie bylá. Gloffa. 


3. Czemu przy tym cudzie dzieci y biatychgfow 
nie liczą © 
Bo ten był swygay vBYdOW/ že Fiedy Indie rachówa 
no/ tylto (ame mesaysre Tígone/. y to tylko tych Etorzy 
in; lat owóośteścić praeflí/ y ten fpofob ligenia zóchowu- 
ie Źwóngelyć. 4. Gzee 


toiii 
gor t 
[rore 
gnoje 


4, Czemu Pan dlatego luda nie tworz ył mieja? 
fhiie(em ná prB3y Inó náťarmiť zd fifoysefió/ Exod.16 
śle to vayn ná Femránie ZsdomfPie zógniewany / cudow 
345 bez potrzeby nigóy nie Gent ats Indotví temu oofyc bya 
ło na chlebie y rybach byle no mieli do nófycenia7 tedy mie 
fa ztwarzóć nie było porrscbá, 

5, Czemu Pan kazat pozbieróc vľomki 2 

Aby przez te Vániovie byli bársíey vpewntent o wiele 
fościtego cndu/ y obacsylt że lud prawdziwie á nie ná po» 
30r nátarmiony bai: ia£o zwyftł Gärt Parmic Śarownice/po 
Provego bántiecie/ nie zofia ofiatti ínne/ tylko ścierwy à 
gnote. 

6, Czemu Fczniowie Pánu radzili aby lud 

rozpuścił 2 
Czymilf to zlítosči nád lubem; Ptorego widzieli Ppotrzes 

bei à cudownego náťarmienia mię (podšiemál fie/ © ficbie 
3s fame nie frafewali Ge? bo mich òla ficbig żywności, ile 
im było potrzeba, 


NT KR Doy. x : C PECH NL 
Niedžielá Siodma po Svistkách. 
£ wóngelya v tUjátenBá Bwietego w "Rosóosíóle 7. 00 wiet, 

B4 15. a3 do 22, 
On czas: Rzekł Pan lez us czniom fvoim s: 
V. Straefście fie pilnie Jaffšywych Prorokow, ktoržy 
do was przychodza w odzienin ovezym, lecz, wewnatrz 
Jg wilki drapiežnem,: Z owocow tych poznacie ich. Iza- 
lit 2 li zbie- 


» 


h zlievéta 2, ct 


^ „(ollia dro en boa 14] | 
Gi w|selkte AVRÓWO GOLEC, OWOCE COUVE YOAST- 


4] 


e ET 
rnis grona WINNE ADO 


m EP EV E » A, ALE 
wo, Owoce zit rodzi. Nie môze držemo dobve owocow 


zlých rodzic; áni drzewo zte, obócow dolrych rodzić. 
Wfelkie dra emos ktore nie rodzi owocow dobrych, bedzie 
gie, y w 0£ vaucone. „4 przeto z owocow ich, 
v dnie; Panie 

wnidzie do krolefi 
Qyjcá mego, ktory elt w niebiesiech, ten wnidzie do kro- 


lefiwá nieviejkiego. 
71 n , 
1, Kto ieft prorok fafftymy? 
giuśydćiel rzeGy barzo tóiemnych/ y rożum przyro0302 
ny przechodzacych/ swác fie może Prorotiem/ bo tzezy nies 


wiódonie/ iafie fa rálemníce wióry néficy wyfiada/ śle Pies 
Ae Fein miáfto prawóy nóua/ y śle pifmo S. wyttaoa/ 
prorofiem ief falfýmym/ 6 tácy La wpyfcy/ krorzy beresyt 
vaa. ; 
2, Kiora refl fátá owcza, w ktorey fatfym Pro: 
yo J > 
rogy. przychodzą ? 


Ta ict Gite Pifmo S. bo wfyfcy doetetycy fwa nans 
Be pifmem náctagatac go Eu frocy woli pofrywóia/ y iátoby 
wedle niego váylí váta. Zmyslúla ro gét Dofbícy 3ávlí 
wość, fáťo goy ná Duchownych żywot przefirońny wotáia/ 
pod ta poťrymťa tólac fwe iótomftwo y cbéitoosé bo doby 
Tkosciolnych/ áby ie tát fobie prisla BANÍ: bo £iedyby (Ge, 
vše ím Glo o Gość Bozal toby fis fińrali o naprawe AB áplás 
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ÓW ptscs ich Stárfe/ á 3 oścfołóm dáno mie bráz 
liby (cbie/ śle róczey RISPIBRAZAJI. ficta y inne tym podo 
bite futientt eméc Pryciec fivcv atesci p iles? $ dľa tego 


mowi EZ wér gelya? w ju Eni £ rivchodza. zá 
tá prôcn da, Potr o am/ nitomu Gfodzić nie 
chce/ ce sc Z dY tylto mata po wolf 
Rótolifow/ fcfo wiley ) nópawóia/ iáťo totoz 
brze włóżleć w Där © dy. 


Pańfiw 
3; Ciema o PA rôrokách rmowi 
Prz Sec? #? 
Do prámôsímť Dretecy nie famif ióa/ čle fe Bog dibo 


przez Drzad Rofcielny/ a TA fam przęz fe pofyla fáťo Moy 
Schei 2tpofiolom: 4 ticóy fam p Bia. dóie tm wrece tatic 
3náti y cba 3 Ze ióśnie 1 UO to peľazác/ iż Gog ie pofłał. 
Śaigywi 348 nie pofiáni fa mi iba iáfo ref? nópijano Ierem. 
23. | rożnic mte D35 prawo3iwemt á falfyw emi Droreťá- 
mí. 


Czemu cudow prawdziwych nie czynią Horctycy? 


Mogli zlí ludzie tato Bólódm/ Num. 24 Juda LUCIÓ. 
eubá prawóś iwe Gynićz śle nigóy ná potwierózenie falfiu 
w wierze cy du mie CHER cuo bewiem mtalLim róśfe byłby 
podpifem 25offim né fin: á Bog nigoy falgowi przyświaó 
Góć nie może. S Th (2. èg 17882! 


5». Czemu zie drzewo pie rodzi dobrych OWOCOW; 
piemaż wicie dobrego moga czynić Hexretycy? 

Przez drzewo fie tu rozumie wir. Zła tedy widrd dos 

brych owocow nie roo£í. Jótoż też góy co dobrego eent ŻE 

retyt/ to nie že fwey wiary ayni śle 3 inney przyGyny; bo 

że naprzyiao Ośie falmpins7 to czyni/ że żnetsry Greg 
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fitouny 50 miłósierósia: że fpofobny 00 naboseńfiwd/ modli 

Gei „Albo też i$ przeż to pufa aby go miano 34 dobrego a 1o 
wieta. 3 wiścy 34s tego nie ët: bo voiáca fegio naużw że 
vaaynbi dobre nie fø potrzebne 50 zbówienia/ Y om cm 36 
Rásov dobry vzyncť teft grzechem śmtertelnym/ 3e dofyć v 
gunen 34 grzechy vla 34 mece Cbryfłufowey że. Sors 
gie» ficony Rtoliť/ gdy fis wedle wióry fwey fprómute/ śle 
Gynić nte może; bo 1699 wiárá rogbásuie mu być $wietym. 
p>wrore v Gywset bes Wiary dobrey vżynione nie zájtuguto 
ná żysóot wwieczuy/ te to vy Concil. Arauficanum.. 


6, Z ktorych owocow poznác falfšyme Prorokt ? 


poniewa toy (a wiltómi/ Tubo fie zá oce vodía/ tes 
6$ zmilávd obygsiow 16 poznawać. Will nie Rucha På 
fiersó/ mo miepta wowzdrni/ poiedyntiem/ Alba w matey 
gromádšie dhodśi / owce rozfypnie. toż widzieć wf fito w 
iretytóch. Salmeron, S 
2 Czemu Bog dopufcąa zofiawac niektorym 
Heretykam ? 
zadin chcócy żyć świstobliwie nie softáie Gerorytiemł 
y fami to ozretycy 030639 fama wysnav ái; bo fato Róto 
licy goy miosa że fie Pro na zły agotá żymoc vdał/ Y ztrácii 
fumnienie/ bota fe ná oftáreť aby nie zoftať <poretybiem/ 
tat gdy Ero miedzy Heretytówi po nie być nabog1v m/ bác 
ofobliwie o Bond y finmntenie/ boia fis áby nie zoal Żyro 
tysiem. Dopuj ga tedy Dog tym wpabá w wezyie EA 
vg S. Auasftyn/ ttorwzyby From irez? zbawieni nte by» 
L/ Y tego grzecku dopzggenien W nich inne grzechy farge. 
2 lubo: Gájem Spiretycy/ Erorzy fo pravoosisele Qyeecstomu 
cnoty fie pobóżnia/ tedy Ee tylko fa powierzchowne tet 
3árlimoscio Wrze bomo zá zbówienie De (wo biorac nórzetóa 
ia ná 
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id ná A ételiti ze w Cep: GEPrdnencie oóníey ofc Ev Tu 
dowf dyn nío/ é oni (ami Sótrómert wniwecj obraccia nic 
mu ffuteGnoéét nie przypifuiac $ on Gem prawdy Cité 
PóńfPicgo w nim iie v3ncwáiac y wfelta mu Śeść coóeymus 
ioc. Viarziťála że Rótolicy nie wedle Diotrć żyta, é oni 
«e fie bm nte podoba 3 pifmó wyrzucdia. Fiśrzefóia że R dto 
licy widre fma ná tradycyśd) séfatsdias a (ami v feónego 
drrytułu w Piśmie nie máls/ Gdyż nigóy/ ná przytiao pijmo | 
nie mowi/ że bé tylto fa Sáťránienty/ že €syfcn nie még M 
«c. Brala f£comnosé młodych á vea že &vfio żyć nie AZ 1 
dobna te Czcrt tež áby de we złym vmocnil / wzbudza ng "^ 
3my le i&Eic$ naboserifivbo v w obygdicch (Pcomnoéc/ co (ie H 
też y w Czarownicóch y Pogánéch steśliwych ná czas nay- T 
oníc | 
8, Jako cafa wiare gubi, kto iednego ártykuTu 
fit mierza f 


Wierzymy ná przytłaó/ Ze Cbrsfius feft Bogiem bo 
táť Bog powicósial/ y o tym teft fiowo Bože / y Ftoby nie Si 
ela ftowá Bożego lubo napifanege/ lubo poóénego nie wies IM 
rzał/óle dla inney przy Gyny/wierybę nie miał. J3 to zás left MI 
fowo Boże y ráť fie ma roiymiec/ to mámy znáuťi "Kos ij 
Sčiolá/ Frory fie wtym mylić nie może. Z taó S. Yugu | 
fiyn tzef£ď. contr: epift. fundani. Fliewiers bym gexángcli? 1 
icy/ by mí Rościof nie św aoGył že to left € wóngelya. Kto 
348 iednego árrsľulu nie pravimpic/ lubo Črngie przylmnie/ 
ten te órugie nie ola flowó 2503eqo/ śle Ola fwego wymyfłu 
przyimuiez bo íeili dla fiowa Bożego/ tebyc yo tym też ieft 
ft oo Boże/ Frore on icto CxitctyE ottniataz 3áó ym v ifie 
nym nte dla flowá Bożego vorer3y / à tát cála wióre ztróciły 
že zaś iefł o tym. (temo Boże/ świadcy Rościoł cály/ Ftory 
H niego ma mieć wistgawage/ y być peu nícypy niselt tego 
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gbávicnna Oäfanteg miórś nódprzyro03008 / nigdy mie 
može pofpoIn fłać 3 eres ya, 4 tático feducgo drbyfniu nie 
wierzy/ feft orerykiem/ icem wióry nádprsvrodzeney nie 
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3 Tako mogg do niebá nas pezyigt vbodžy, gdyz 
wiele wbogich w pickle? 
ity vbogim dobrze czyniem/ CHryfiufowi dobrze Gë 
niemi, Matth. 25. tóć też coby nam to miał vbogi ná wredi 
Cbryfius nógradza. áchocby w niebie wfyfcy oboosy bett? 
nie.ichby rieć Pogo. Go nieba prasífmotoac.  Orsyimie nas 
tedy Chryfius Piedy v(rantemy/ co icft/ Eiecdy votecev nie bgs 
cod: C/ vétctát fie itónáť do tych Etorjy 
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4» Czy godzi fie komu nóślódowóć tego W Todárzá ? 
YO tradzicży y niewierności tu Dánu/ násládovosé fie 
nie goost/ dle goośł fie w opótrznośći y myśleniu co námi 
beosíc gdy nam Wiodarfwe wezma; bo te fam Pan rádši/ 
y cnotá ieft madrości prsyple vsedy opátrowáé,  YClooótge 
mi 366 fefte(my Bożymi y (právovác fie mamy 30obr nam 
powierzonych. 
p. Czemu medrst Synowie tego swiátá niž Syno- 
wie świótłości 2 
, Bo óle nátury nafcy przez grzech pierworodny sep(os 
wany barziey ieftefmy (Plonnemioo złego niż do dobrego. 
dobrá też Etorycb (ie amyft tyta/ báršicy oo fiebie ciogna/ 
ániselí obróć niewioome duchowne ftorc tylEo tato przej 
mate y gadľe poznawamy. 
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| óedefnydb / otolo roty pilniey chodza z bo wiecey fup) 

| cow ola sy(Pu/ rsemissInitow dla zarobłu / zofnierzow ola 
u | Sein ponośi práce y niebefpieczerńftwć, niżeli Synom srolás 

| tloščí Ola zbawienia ń to 3tað pochodší/ że na tym swiecie 
7 |  pofpolicie ludzie zá smyfiem y chcimoście 1027 v lepíey- vaca 
s | By dočejne niżeli wieóne 3naia7 à mieliby tá? fobie rofos 
U wóć. Jeżeli fynowie smiárá olofo rzeży doczefnych tót go- 
' | raco cboosa/íáto my qorecey chodjić ma my ofofo wieŚnych/ 
^ |  feżeli ont $tut/ przewag y fortelow všywáis/ bla záchomás 
N | nia čoGejnego oobrá/ islo my Ośleto wiscey mamy dla OK 
scia wietnifiego. Dobrá te chcac niebedc opuścienry 
Gemuż na tupicnie fobie niebá/ tá? ich 3étuiemy. 
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n Czemu Cryfins pľácze nád Ierusalem, gdyż 
ię mogł od zguby zácbewác? 

3080 głowiet 1471 bogótyz. żólnie zľodšiclá nó% co ná 
śmierć prowádza/ Iuboby gò mogł odfupić y wybówić/ éle 
tego Gynić nie powinien? y ewgem ma Gófem żsyć tego 
aby fie dofyć fprówiedliwośći 0staTo , tap C bry(tus pláne 
nad Jeruzalem/ Etore fprawiedliwie miało zgmać / luboby 


ie mogł zbawić? éle przefiťadzác nie chce. 
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ft Zápláv (ťa grzechy: uógłie oplát;fác/ 
caia [moie #wántelya obrocił me cpijanie 
pré € brsfiufoteego / tedycć też ismu leżało ten 
bręfinfom nad Ffernzalem opifowóć á ínbi-mXoli Es 
?owie to cpuścić/ #torzy inny cel fobię fożyli. 
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Tych flew. Góybyś pesnáto/ ten feft fens. Gdybyś 
GE lem poznóło toic tébcbo 63: aca 3gube/ y grzechy Olę 
Ftorych maf gimać/ plátéteby6 zá nie icto y Chrýfins/miá 
lobyś (ie oo počne 44 nie zébiiálobyš tłiefsiagi. Ďtóčone 
36$ było Jeruzalem o0 Rzymian/ göy było oblesone/ bo 
go nie tylto frotátim wółem/ ale $ murem gémtnelt Vrory 
we trzech Ontád) pofiawili/ 9 tát MiRo 6o oftátnícy nose 
y głodu praytoicolt. 
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féte było po zburzeniu Tytufotwyw coFoltofet cdłege 
w Zë ále to ZOTYKŃ Zeie? nie Fozaiapeéc Jeruzas 
lens leś £lic/ © Gym pie lofephus lib. >. de Bello cap. 18 
Ru temu lu Dei 20 pierw Bym zburzenia fun darnentá Rościel 
ne zofiśly/ á tr pan ofoblirvíc © Aościele mowi? fi 3 niego 
nie miał zofidć fómień né Fámieniu/ penar göy rofu 363. 
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Beam on Iud ná to pótrzóć niechelał/ śni o tym wie 
dsieć/ dbofyć im Cbryfiue tównie 6 fobie powiaóał/ oofvé 
mowe fois tśwnymi cudámi wfpierat/ a Žydši ná to zómye 
Kali 03%. Titus. 

6, Czemu Pan Bog dopuficza foe Kościofy pu- 
Jloftyé, Zakonsice bánbic ? 
© žaťonnícách obelżonych 00 Botoro dáte té przyczy: 
he S, Auguftyn de Civit. że ie Dan 20g ná te báňbs poz 
Oai $e fie pyBnity 3 Dawieńfiwó/ ábo żeby fie nie pyjnily/ 
grzechu (ie prze; ro nieŹeście fwote nie dopuściły / ba go 
nie zynity, śle pońiewolnie čierpiáty. Aośćisłty 348 D Bog 
Vopuf da na Inózie zagniewany/ fáťo Picoy Eto wziawpy 0d 
fogo vpominct/ potym 00 niego obróżony, rzuca go o Sienie 
y Blüte, 
7» Czemu [ie niezbožným cżefło powodzi? 


Dofpolíčie niezbożni nie čierpia niewinnie/ bo to tym 
tylPo Bag zoftáronie/ Przy tym Odiac čiorplíwose/ ttorych 
miłuie/ A sátsm obraca tm fie w wypłatę 34 grzechy/ Y pos 
mnożenie saptáty niebiefEiey ich trapienie. Sido 348 002 
fyć vEatse; góy ích Ae piefła posle/ y Ale tego natym świe 
śle 3 miłośierdjia (wego tatietolwiel im pociechy Odie. 
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ftore narody nie rychło wiáro S: o$uiecone/ že Gelat Dan 
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włócaby nic nie pomogie/ y owfiem potepieniaby im przys 
mnażdłó/ gdyby wedle niey nie Zelt, 
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nik fioigę z dá sleká, niechčiať áni OCZY jon ŚĆ W 


0: dk bil w pičyši Jo 016 mowiąc: Boze badz mi- 


OŚCIW mr € 97 "zefsn EM. Z4prat wie powiadam t WA m 
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zec Zen adi t di v/prawiedliwiony do domu fu €go 
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ick Ee podwyzka, bo. 
dzie dnizon: z 4 kto fte Vniza, bedzie bo 


CCy nizli on. „bowiem Atokolmi 


1 Dia czego mowi Ew4ngelya. W^" flhapili do 


K ościofac_, 2 
2934 ćinfPiego Rowa cát fie to mftop 
o 


` ente wyrażaj (ato gów 
59 nA góre wfłepnie. 


iótoż taf (ie mó a... bo ZA ościoł 
SI en 


en^jctósolim(Ei bo Etórego fie tu Chryfiss fiofute7 flat nk gów 
Ge Hfovia/ y po wielu fłopniow trzeba bylo 00 niege w(üs- 
powóć. 
z. Czemu napiano tz Fávyzen modli? fie 
v ficbie o? 

Bo ikto mówi Tanfenius, nie močliť (ie v 25094/ v fiebie fie 
tedy moólit/-to ieft/ fobie fie w modlitwie pooobat/ Podat 
fis wo tým/ że fie potásomat nabożnym. Hugo Card. 

2 Ocotem prosiť Fávyzesfš w [vey modlitwie 2 

Flic prosit nt oco; tylEe fis chwalił, (Fo (ie 3 tey poťáz 
zwie $££wangeliey.  Pościł zóś Dé Ont wtydśteń / ro (cft / 
Dontcosiétet y VOtoreď/ bo w tedni pośćiwali Sacyscufo- 
wie. Epiph. her.16. Theophilaćt, 


4a Czemu Fóryzeuf [loigey [ie modh 2 


Czynił to lá fwey pychy Prora miat w fercu/ ito mos 
wś Theophyla&us, zEtorey niechctał fie nawet powierzchoa 
wnie vpofarzóć pabáíac ná toláná. Stop (is teš pofóznie D 
v3y0ew modliwano fie táť flolac táto v &leGoc. Bite Ge 
345 w pierst Dublitan; bo fie winnym Páry vasta á/ y tym 
fpofobem fito może force tarze/ wtitorym bedacá peiaolis 
wosé pozótkiem feft grzechwa 

$; Czemu tego Páryzeníšá gónią, ze [we cnoty 
wyliczal 2 

YO liat (ive cnoty Krol Brebisť Ifai. 38. wylizał 
"ob cap. 31. wyligał y S. Dwa 2. Tim. 4. á ńie gánia ich; 
bovznawólą íž bo były dry Boże/ y nie cbeipia fie znichł y 
Ole ních órugiemi nie gáro3a/ e lubo ná zbudománie orwgich 
élbo ná wozbudzenie w fobie fu Bogu nádšície PO 

; & |o: 
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wien 
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fpofel 
6.009: 
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WODY, 
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lí Celnitow vínnych Prorsv 
wóli/ y te zwano publitanśmi, 
ČIONYMÍ/ y 3á grzefnift miánť. 
Zorte modliť w Rościele/ å Elega be w onym Z ościclę 


ia fobte^ śle vznamďia že ich ctiéty Odry Bozebstę, £C 
e gE fobie naf? 


epp té£ fobie poftapit/ iåtoby nie ob ogó dle od fiebíe fe 
"m 


AMT 


ug tá pol 
iat/ y 3 nich [ie cbelpit y Butai włafney chmaly/ innych też 
PofadšaŤ y potepiaf/ mowiącz nie lefte iato inni. co ieff 


m. . 7) . D Ca d 
6, Czemu [brámiedlimy nie może cále "jc w 
ACZ Jpramiedlimości > 
250 fprdwiedliwośći nóge fa nie pewne v nie wiemy 
Šylí nie wieccy wnich złego/ niż dobrego/ á Iubet 
mícostclt że (a pramôsimemí « / nie mamy 1 


wstenia/ 3e w dobrym do finci m: nvamy, 


3V3 AY 


7- jéko o grzechách ludą kich y Swieći momig 
gdyż fig pofadzác nie godźi ? 

grzechach luozFich matte fie godit/ (ifo o 
go Sárvsenfá/ Eteóy dámone fa wgyfitimy/ v mos 
wiesie o nícb/ przytrośći nifomu níeftufney nie áyní; Prom 
tey ná Ttora grzefiniť fprówiedliwie záftužyť / yren ce mu 
przyłcość zó0mie/ mia ná to moc. Sprówy też grzechómi 
3mác możemy / fico» tét fa tównie grzechami 13 nie mag 
fpofobu Ftorymby ie 00 grzechu wymowić/ co rzadto byws/ 
é gov Ícdno 3 tego dwoygó De nie nayóste; nie wolno © cuz 


osvcb grzechach mowić/ y tę regule Swieci w mowicnih o 
grzecpób cboralí- 


cz e . 3) D 
8, Co toief być bublikanem. +? 
Nzymiśnie epánomamfiy ziemie 3950rfta/ pofiánovia 
podattow publicznych pilnos 
byli ét v Zydow b£rso obrzyź 
5 tych bei ren &torv fie po: 


£ 12 aweh 


Ťavveb nie byTo/ A tylko (am.Craywoysg y Báplan 6 Krol šia: 
óálf. 
p Czemu Cheyflas- Matth. 21. ae zcierpiaf tych 
co m Kosciele przedama!i ? 
He prsedátvati w (amyn Soëcielei bo fis 09 nicgo 
É bsíto reif, ty m lanom? á to pod gór 
ale tóryć te tik nå mícy fcu no ólitwie 
iGGenvms; Ole tego C brsfius rzetł Dom moy/ 
at zedawali 368 tám tviEo to/ co oo 
bno to famis "Réplánt ola zg 
ovi y tá m56 przy nich brdacjp e 
f. ; Chef tue tey obelgi t 
vIEo. to icy ne miey fce ná cát vm świgcić bs; 
gu na d $6é od0dńe/ à y to mu ooeymomalt. ipe 
(fe fie Bogu nie podoba wfeltí nieporzede 
nébym/ #tory tát teft nád ten Kosciol ac nieygy/ 
iato żywy glori GE leppy niel málomány. 


0, Z kad początek Go máig dziesieciny? 


were T y pt3co prámem. Bożynndpi(a4 
nym przes QToysegá úle nie 3 obowiazłu, Lee 3 nabożeńftwć 
wolnego/Y to tylko 3 tego cotto chctał/ ^játo Afbrabóm Gen. 
I4. 3tcgo co nawoynie óoftal/ å idtob dzieśieciny palit 2804 
gu ná ofiáre Gen. 28. Bog 348 Exod. to. rozľazať aby fe öda 
wano (Ingom iego ná wyżywienic/ &3átvm fludzy Zeil £e- 
witowie róg wiele praes oftesieci tie nábymáli táťo Ino pofpoz 
lity że fecey prace. o siemió fie oná ôžielita náówánascie 
poťolenia/ niecbse fażóe poťolenie tylto po fu top miało 
zboža/ poniewaz 00 Fopy fnopete peść przychodśi oficstici 
ny/ pezęfośle tedy 00 ftu Pop EEN 600. 460 íebenafiu 
pofolenia (bo Qwónafie cále bylo X ewitom) 6600. ftopew/ 


to ieft 
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to fef op 110. wígčev ní$ ftore Zofobna miäie peFoleníe/ 

przyddymyż ðo tego włafhe fio Fop Lewitow/ tedyć mieli 

210. Pop/ to ief wiecey niż owie potolenia/ tát 2309 chciał) 

áby fic Owofóło L piey mieli fludzy iego/ niżeli Ino pefpolíty. 

Dramoá że fami _ewitowie oamclí Ožiestečíne fiaywyife- 

SéplenowiNum.18. ále przecie $ táť lečrote nie Rofia 

olef wá mteli. Rápléni zá£ mieli infe 

í tary itore tám bcrso geffe y nie máte 
dawano/ piertoiafiti/ ot: py pierworodny Nm. 18. 

11. Czemu Chryfins rowna Fárs 


I. Lx 
bom DpobDicloz 


zcufsow do gro- 


ĎVÔŽÍ rael 
bo 3 muru robiac 
Sóryjeufo wie relfoeoz 
aby 00 ludzi wiójieni v Ba 
vnatrs pelni robáctmá y sgnitos 


dách-tiroby 


fobie 3 Támitenid ál- 
>bili/ pobielali/ táť 
Zéit powierjichowna/ 
bylt/ c iófe groby we 
i/ io lef 3tosci/ byli. 


12, Czemu Cbryfim Matth. 13: długie modli- 
tny zda fig gánic? 

Slóvezat Cbryfiuse Luc. 18. i sám fe fie teseba moólic/ 

č ? też pe cáley 

modlitwy dłu 

oi że wiele 

ieni byli o 


einie odpra- 


U ft 
tedyć pewnie moóliten ługich nie gènis fám 
nocy na modlitwie zofłamał/ góni tedy tych 
gie/ ttorzy rosumieli/ i3 né tym wfyfito zaležál 
modlitw yfi f icb nan €61rtit/7 aby coli 63 WIÔ 
9 to fis nic flércli/ áby ie Gyfiym krecem y nab 
węwóli. 


Niedžielá 


muli? al ` 


31. AŽ 99 Foncá. 


Nego cz áfu: Vedy Pan Iezus X granic Tyr- 
ich, Drzabedi przez, Sydon do morza Góliley- 


Jftenos przez pofizodek grónic Dekápal/kich. T przy- 
wiedli mu gtucbego y niemego: EISE? go óby maż ve- 
ke wľozyť. 4odmvio: dëi go ná d'G one od ludzi, wpuścił 
pálce fivé w ufšy iego: á [plumgwfty dotknat fie iezyká iego. 
Awcyrzawjy w niebo, wefichngť: yvzeM mu; Effetha, 
to ift, ożworz fie. T wnet fie otworzyły ar tego: y 
zvisválá [te zwiazł ier igo: J.wymawiał dobrze. 
T przykazal im, áby nikomu nie powiádáli. Ale im. > 
pilnicy on im zakaz owal, tym wiecey voz flawiali: y tym 
bórziey fie dzimomáli, mowiąc: Dobrzec wfyjfiko VCZY- 
niť: y głuche Vezyniť že fh feas y nieme ze mowią. 


1. Curt nád tym utrapionym Chryflus vžiť 
Ceremonyt. 
Weficbnał ndd nim 3 vżalenia votelfego nád lego ne634. 
d ua wy ypuśćił Sie ná feos palec/ y ta go dolina ; bo 
ev(tvfteá wymowa náñá pododší 3nft 2503; xb. Otworzyć 
ogy iego/ bo fnac talas błonte sámárte były/ 9 tak fito 0- 
o otworzył. 
„ Czy grzefyń ktorzy nád zakažánie Chryfla- 
D eten SE glos? 
Cie orzegyli/ dle yawgem môžisdnosť v chvále Bod 
y powínna oddawali; bo to nie bylo wame 36 Hg onte 
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vito 3nát polory. Aug. 
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3 Cze- 
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fiówi 
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Dél, | 
Bora 

6. 


3 Crema obetáni Matth 8. miefikáľ: w | 
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Co fis działo przy fTiiescie Gerd 34/ Ptore w mil Gtes Ku 

i | ty było có trááretu. G: oby sád vZyóow zá CII éftem brs hd 
d Ó9WG5 O/ é Fórałt óo m Bong dE Icb/ i 


voty ch ct operni mię Be 


Ach 
„in Matth áby tym fpo E) 
Pogénomsmoctili/ ttorzy wierzyli že ogs 


| Fali ito pí s S. 
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> delen hom, 29 
fobem Garda t bla 


Wb 
| Be 3mártycb w ny fie LM acála/ y przy grobóch bawia. n 
| j Czartu Grecy nm 


šte (Po r R ce 3náó y mao rego/ 

mu to Goar ia/ à nieqo fie nás 
im dem iffà QUY da wni tym nás 
1 d3yw ali/ Ola io Zacności: Przyroś 


EE 


2 , Ep. y . ge | i] 
4b Czema cs did Chryfinfa brośdizeby ich nie WELL 


j SCH d 
trapit £ | | » 
fiic im Chr tyfus meti nie d 
| | tánych WYMÍGLAÍ/ tylto že tuż n 

| fidwóć/ Y po świecie bi egóć nie mog 
| tego nie Gynit) áby po swiecie Le Jors mogli złość Wytzas 
| osác. Dota ifi zaś ná Cbryftufa / przeć Gófem na S trapig/ 
| bo rozmmieli í čo Onić faónegó t» pícť le mieli być3 3áwárct. 


| | $5 Czemu Cor3/7 lius 


tym mätch m piekle gap 
It prosil teóy áby ím 


kaz, zaf czártom w wieprze» 
w frzpic "2 
Drówo Boże sábr: AfilíTo Syon íc$é mie [a w 
897 ftore go oni nie cemáiac n &-feO3ertíe/ wig 


ýváli. Ianf cnius, y 9l«tego c 
potarat. 


6, Czemu Luc ©. Pewnego cz dria Z czniowie 
Chryftufomt wypędźić nie mogli? € hu 


Píše wypafys 


| 

fi 
Íeprsóvmes | | 
Chrgfive w tych wicprsád w žydy | 


unátvt/ to feft/ UébuE cierpiacy/ 
váncgo biegu froży fis albo fole 


tapłente/ me fat j 
lowiefć trápiac/ vm nim rożne cpotoby y 
»viac. Tego óártá Dontowie wyrzuć nie 


3 wyżgych Gartow/ Ptorsy fa barziey partys 


tytaląc? 
Odrečenta (prí 
mogli/ bo był 

mi/ Ola tego ná nie trzeba orežá/ modlitwy v poftu/ Ale tež 
s tym mowilifmy ná inagm micyfcu/ goziefmy też y meter 
go przyczyny váli 


Niedžielá Dwanafta po Swist- 
kach. 
Ewóngolya v LutaBa Swietego w Rosósíale 1o. 00 wiers 
Ba 23. a3 00 23. 

TTOon czás: Rzeki Pan lezm Vz niom Team >: 

V Biogofláwione oczy ktore mida. fo co wy widzi 
čie. Bopowiádam wam, iz wiele Prorokow y Krolow 
žedáľo widziec, co wywidzicie, d nie widzieli: y ffei 
co foyftycies śnie fyfeli. Aoto niektory Doktor 2, ak0n- 
ny pomflať, kulge go 6 imomige: Nagcąycielń ep c2y- 
nige doflgpie dziedzičlmá wiecznego? A on rzekł do 
mego: W zakonie co nápi[ano? ióko czzytajs? A on od- 
powiedziawfy rzekł: Miluy Páná Boga twego zg GD 
fikiego [ercá twego; y RE bitze dufe twotcy, J RE 


mfiyfMach sif twoich, 3 že wfyfikiey mysli twoicy: 4 bli- 
ZRICRO 


wroce 


tobie l 
mt 


rzeki 1 


D D . D d 

zmie go twego, idkofiebie fameco. Vrzelí mu: Dobrzej 

odpowiedzial: toz czyń, abedz ef żył | 40n chege fie 
15 Een Gë à v us 

fam TVšprámiedlnvic, v2 eM do Páná Je 

p'oy blizni © 4 pra ytemfty rzecz tego Pan Je: 

Ca fowtek niektory zfłepował 2 fernzalen; do Jer; 


(€ 


^ 


) wpadł miedzy Rboyce, ktorzy #0 3 
e ddanfsv, odefifi ná poły umótriegozofiówiwky. ` Tt 
dalo fie ZE ntebtory K áplan 2firhomaf taz droga - ES? 

rzawjśy Be: ininal. Tákže 3 Lewit będąc podle onego 
miey(cá, 3 widząc go minal. A Jamórytam n tektory 14- 
dźc, przyfedł wedle "1690, YU) 


Ze 


rzamfty po, vito rat fe. 
4 €», I 
/) ` " M * e " ` 
4 prza/tepiw(śy zámiažať rány 1020, nálawfsy oluy 5 
wrná. A wlozyjw 40 ná bydle fwoie, wpromádziť do 
gofbody, y mial piecza onm. A hózatalrą, ien 
dá fr. brne grofa;dał go[bodayz omi, yrz,ehT: Wezmi 
80 né fwa opieke: ścokolwich nád to wydaf, 1a gdy fie 
wroce oddam tobie. Kioryą, % tych trzech zda fie 
tobie bliznim być onemuco był wpadł miedz y zboyce ? 
«fon zeki: ktory czynił midotievdzie nád nim. T 
rzekł mu Pán lezus: ldżze 2 £y wzyńłółze”. 


I, Kogo RHÁCZY ten poraniony ? 

Znáčy dlomícťá, Ftorę 3 Jeruzalem/ te fef 3 mieg- 

feá &wistego; 3micyfcó befpiegceń | wa YIe6beim/ zmieycó 
M m m wióry 
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Ski 
H, 

B hi 
H 1 

HÄ 
H u 
| V 


wiary prawóziwcy prenosi fia 0o Zerghé mieyfeć prscfles 
tego/ mieyfcá odmienności Bsieżyczney/ to tef 30ebrego 
żywota ná zły Ge vddie táto Jódam venit Ktory y (ám y 
my wnim porániení. Jeruzalem bowiem tlumócy Dei wis 
o3enie potoiu/ 6 ^jerycb Bsieżyc. Rany zdódne ná dupy 
nógey po grzechi pierworodnym/ fa niewinność okolo pras 
wódy/ flábegé w dobrym / á ftlonność do złego. Száty 3 
Proryd) odórty/ fa dary Żofpie/ niewinnośc/ miłość/ Gre 
fiość/ pochob 0o dobrego. 
2; Czemu ten lituigey fie nadrónnym był Sá- 
MAYA = ? 

Cbhryffus chćlał tu. fedcn bigo zbić Spddwfkij bo $y651 
å efebliwie Strybowie y Sáryseugowie/ nie pozytywói 36 
bliżńich/ tyllo te co feonegež byli 3 ními narodv. VAY tes 
óy Dani & ťáždy ezłowice jett blisnim/ v.ná przykład bierze 
nie 3906 ále €uo3osiemcé Sdmórytanó/ ttory né był áni 
frevonym/ ani Siontiem tego rannego. Salmeron. 


3; Cuemn ten podrožny rozbity miedzy Ievuza- 
i lem á Ierychem>9 
256 tám daf niebefpichny byl/ ná ftotym Gefšé rose 
bi(áne/ 0la tego zwóno go Adammin/ to iefł gerwony/ ÍŽ 
Ge &rwía Beho oblevoat/ Hieron. micyfce to było o0 Ferye 
es gé Grëtz mile En zachodowi. Adrichom. 


45 Czemu Káplan mingl tego vánnego ? 


Bo 2 dpiátif oni o cnoty prawóżiwe nie Obóli/ A wis 
Ge swiatoblówósć tú powierzchnych ZÁla dali cecemoniócbi 
10 ofiárách/ w osíegie činách/ Eróre ná (woy pożyteł obracáli/ 
tali był y Lewitć/ ftorg wgędności Boscielncy podobny 
był nábym Dyádonomy, 
5. C&t- 


- WER Wen — 


3; Crema Jómarytdn nála? do ran wind Joliwy?, 


250 to ówołe miał s foba wÓrodze dla fwey Żywnoście 
Gë oliwy do Fáldzy prawie potrámy vivmá 
wia/ 9 tat obiad 

ie obmywgy; bo 
itera Żyłył 
z ol proteáosil qo 
#4 form byolecfu/ to tefł/ ná ośle/ ná Etorym w onych Prás 
šach luo prófły tez05 do gośćined / ftory fig tu zowie (lave 
nia/ to ief fianowifPiem/ fo to taśnicy połóznie tert Gy 
Cf pofiárat mu fie o Żywność, YocCyrulttó/ sy oct ná 
firówe lego y potrzeby ówd grofe widtie/ iateby nafgeówá 
pułtalerhi/ y tee Bofpooarzowi przyobDiecał nagredzić/ 
šešeliby co nád to wybał/ á ten porániony był Bydowin. 
Aug. Samárytaná 34$ mitli Zydi 34 Heretyta/ e hd 3e 
pícňcá. Duchowny Gan zowie (ie 3Grecfiego Clerus, ro 
icf/ cofit4; bo Duchowni fobie ióto zá Gofite Dyayany 
83095 obróli. 


f 


6, Czema ten w prawie biegły, pytat fre ChryfTufa ? 
Glie żeby fie nánávi/ le žeby d'breffntz w [Towie istín 
poócbwyćił. Rozumieli boscfem Zvôší © €bryftuste/ Ze on 
prámá nie hora; óla tego v ten pytał/ áby coxo(tvBat prse 
ciw prátvu/ y mogt potym zle mowić o Ebryfiusie Tole- 
tus. Y čia tego 3zwielta pycha pyta fie. U Brei moy bliśnć 
Titus, Eutym. Ifid. Belus. 2fle rozumie Toletus, Ze teh nave 
Gony iuż byť zły vmyft oomichi / v fGerze fie pytał Fogo 
mą mieć sá blisn tego; bo 3 £ewitytu cap. 19. gdzie ZYDOW 
rostósuia mieć przytacioly ve miloécí) rozumieli 29031 13 ins 
Ťasano mieć nícprzslačiciý w nienawiści/ co fis te * po tes 

sńśnieygych zydách połózwie. 
idm 2 ; Nie, 


Niedžielá Trzynafta po Sviat- 
dp kach 


£ wángedlya o f utagá &wistege w Rozdziale 17. 00 wierfá 
E 11. à5 00 20. 


V On czás: Gdy fedt Pan lezis do Ievuzalem >, 
M fedt fizodkiem Sámáviey y Gólleicy. A gdy 
wchodził do nieqtorego Midfieczką, zóbiezeli mu dzie- 
siec mezow tredowótych. Ktorzy fióneli 2 dáleka. >: 
9 podnieśli glos, mowiąc: lex wsie Nauczycielu, 2 md. 
Tay [ie nád nami. Ktore wyrzawjy yr» ekl: Ja edíty; o- 
kažčie [ie Kóplónom: T flafo fie: gdy Pi, byli oczyf- 
czem. ufieden a nich, widą ge že byť uz drowion, wro- 
Of fre, üfofein wielkim chwalsc Bogó, y padl ná oblicze 
w nog iego, dziektkige; ten byť démarytan. A Pan > 
leż ws odpowiedziawiy, rzekl: Zaz nie dziešiec iefl o- 
czykczonych ?: śdziewieć kedy Le? Nie tefl náleziany 
ktoryby fie wroci, á dal Bogø chwale, iedno ten cudza- 
ziemiec. T'vzel mu: I han, dz; bo wiarą twota...., 
ciebie wą drowifź. 


1, Czemu Zukafš S. mowi o Chryfłusie, že fred 
przez Jamóryg ? 
Zo miedzy tymi tredowatymi był feden Sdmórytań/ 
6 00 Gamárytanom Cbryfłus śle byť przylety/ táť že mo 
y gofpor 


śydel 
Din 
Każde 


y gofpody zdbrenione w iednym ich Miófiegłu. Luc.o. še, 


by fig tedy w tym wiorewier fn wietfe «bryfiufowe Dobro, A 


V3iesfiwo połazóło/ na to Luff S. w|pomina Sśmóryia. 


Te 


m 


H 
H 
: : , i 
2, Czemu przed miafiem zábiceh Chryfłufows 
tredowóci 2 b 
Bo im fie ðo fr1iáflá wcheóślć nie 9cósíto Num. 5. vo 
támtých 36$ Prät dy niemáto ref? tredowatych. Galenus. hoa Wt 
| robá to teft zórażliwa/ trofiómii v wrzodómi et tute głowie ii 
| fà/ y zmyft mu Gecia odevmnie/ eto v tółich w otragłość i 
| fie zbiera/ brwi opadcia/ fami finročlnve oddychanie mála, j i 
E gníte ná nich čtáto wfiyfito y piucbnicie. cborobá to tefi nie i 
i 
i 


vleaona/ y człowiePa sábiia. 
E $ Czemna tfredowác Chryfiufa Nóuczycielem_> 
zowig © 
à : Toż tu mowia tredomáci mewia 
j : Gycielu/ iáto góyby rzefit Pánie / bo 

Móvgyćieln/ nie tylto tym sw 
5 fażócy godncy ofobie. Cornel. 


y 4> Czemu o tradzie Jadzić nalezfo Kápľánom 2 


wéi Togo, élbo nie prsvío 


| 

| 

| 

€ Cbryfiufowi/ Gin: | 
$yósu/ Rabbi, to iefi/ "JAM 
ytli dawać co ndučél / ale KU 
i 


T Bo rseG "A éplónffa Przyimio 
| momác do A cscdiolá; á tredowatych 6o A oéciold nic p: 6a 
no/ á lubo tuż Pro był v3otcmáíóhy/ Pewni ceremonie naó 
nim Aéptáni coprámon áli s sch r3ec3 bylá fadzić/ ieżeliłto Bu 
vleGony oeftáteGnie/ y zá te miat en Głowie Pewny Ode At, 
| Báplánom dawóć. | 
| 5» Czemu Cheyf]os gdy leczył chore zámjse co 

i mowił 2 

b Pefityeet tege S. Cbryscfiom, i 3fm fe przy leczeniu 


mous 


môwít co £bevftus] é dále tego ptis] Zeby wiedziano 
iż on/ 6 nie tto ingy legyt. 
6, Czemu Chryfus wleczonym zókóżował áby 
cudu nie głośili, gdyż fig nie mogł zótdic? 

Credowścych 3 Azian wyganiano dla zárazy/ Levit. 13 
feSuátie bli(Bo Miaa zoftanáli/ &tbo ola rafimužny/ albo też 
Pia inney pomocy Eiedy fodbnáť było iatie ná nich miebefpie- 
Bsńfwo/ iáťo to 00 Clieprzyiacieli/ wpujzano fe oo Ads 
fia/ tac im ofobliwy nażnaóywBy/ Va to znáť 4. Reg. 7 364 
tym reiádom s iyniemoc ett Et była/ 6-30rowie też po 
tym gdy 00 niego przyGli/ musiało być wólśbome, Ru tes 
mu/ cnd Chryftujow w vledeniu tych teedowatych/ musíat 
być ofoblivie wiśdomy; bo przy promádšie luóśi v Syafony/ 
Á trscbá też aby był oglogony/ bo go £bry(ius váymt ne 
potoierozeniefwcy nieft, Ziłazał ieonóć cym trgdovátym 
Żeby go nic głośili/ y mie povorádZli Ero/ y ito ie vlezył/ ażs 
by (ic wprzod Bóplinom polasáli/ v 00 nih vsńóni bylt 36 
prawóśiwie plegone/ bo gdyby oni złośliwwi ťápláni wiedżice 
li że Gbryfłus vleGyLonycb ludzi nie przyieliby ich bylt 09 
R ościofó. Abulen. in Matth 8 quaft: 16. Ola teyże pr5y3y4 
ny Matth.$. vlegonemy ep tiaou/ bazat óby dow powinny 
A áplenowi oddał. : 


Niedžielá Czternafta po 5vist. 
kach. 


£wingdya v NTárenfá Swietego w Rosdślale 6. 66 wien i; 


Bd 24. 83 PO 34. 
Xófi onego; Mowi Pan lez us Vezniom Tage: 
: : > d 3 PRAC 7 
A JZaden mie może dwiemń Pánom fluzyc. Bo Ae 
icdne- 


idit 
pal: 
dei. 
go p 
ŚCIE 
z 
èh i 
niei 
wieki 
oni? 
Dy 
čie ? 
právu 
mo 
ny i 
ih 


WA 1 


++ Gy 


EN 


2 im 
= 


3. s 253-73. D j "A e ; 
tednt$o bedzie niendmidziaf, á drugiego bedzie mito- 
wał: 400 iednego trzy mác fie bedzie, á drugiego 2 gár- 
dzi. Nie możecie Bogu Jnzyć, 5 mómmonie. Dla tea 

p g SZEW: : JE 
£6 powiadam wam: nie trofíczcte [re 0 żywoł wáfs, cobya 
4 : ^ TOS 9077 J É f PFO 
ście iedli: dni o cióto wáfe, (2 31 ba ice fie odziewóli, 
Azaž Žitvot nie icf] wazniey(y; niż pokarm: yciólo, nie 
žli odzienie? Weyragcie ná ptaki powietrz ne, iz à 
ti a Lietdia do eumien: 4 Ociec váš 
nichiefki żywi te. Az aście By mie dáleko wažnienfšy niż 
eni? Loi ma trofczac fie moze pržzdác doma ro- 
Jim fwego Ťokieč ieden ? Ao odzienie przecie fie trofeze- 

2 » SESS I ERU uA : 
cie ? Przypdtrzcie fie liliom polnym iálo vofla: nies 
prócnią, áni Przed. Apôtviádam wam; iż dni Sólo- 
mon we mf(yfikiey cą dobie foey mie bywaf ták prąybró- 
75 iákoiedná z tych. 44ie2hz trame poľng, ktora dzis 
tefi; A intro bedźie w piec wrą ucona, Bog ták przyodzie 

. tá J * E . 7. ^ 

wa: takoż dáleko wiecey was mólowierni? Me trofścz= 
Ji È a , Ch a 2 V ée 
die fie tedy mowigc: Coz bedziem teść, 4Lo co bedziem 

ÓW Z 7 E > 24 P ^ 
PIC, ábo czym fie bedžiem przyodziewóc? Boć fie o 
zo mfSysiko  Pogánie wielce Jiévdig. Abomiem Ociee 
fS miebiefki wię, Aë tego wfyfikiego potrzelaiecie. Szu 
kaycief tedy Zabrzod krolefiwź Bożego 3 fprámiedliwo: 
4». 2, > 2 12 
36 jego: d 1o wfyfiko bedzie wam pra dáno. 


dr E TEE y 
P116 SIELĄ> 471 Enayi 


I5 Kto- 


2 22 f LES i 
1. Ktorz to fa Pánowie, ktorym dwiema nikt | 
fłażyć nie može? 
przez íe6nego Dána znády (ie seet: álbo pieniabze/ Y 
Bozi tym oraz mër ftużyć nie może/ icónát może Eto mieć 
ora; pieniadze v fluivé Bogu/ čle oraz fRezżyć obie ma nie moz bo! 


že. Sly ten pieniadzom / Ereremu one roztazuią/ 3e ola (wot 

nich gotow v przeciw fumnieniu 3ynié. 

2, Czemu nie mamy być názbyt okofo nas frá- 
e foblumymi ? 
"e — pié bomodow ná to Chrvftus przywodśi. 1 Cšy nie | de 
lepga.ougó nis te05entc; bo duba Gent Złowietć żytacym / Y at 
1 r ô 

Glomieťiem/ ieżeli tedy Do nam dal ous y przez nie 3s de 
wor tebyć oa vro co potriebnego DO ŻYCIA. 2. Bog pré ej 
Hai 


fiwu nie ôs atoó:m vmíerác/ tedyć dáleťo barztey Glomice 
fomi. 3. Ato budwie wieże mugt opátrzvé fu ndáment/ Dag 

nas cál (am zbudowal iż b:(my nasbácsiey mysuli/ v toz 
fé being do náBcy flátury nie przędali/ teóyć opócrzwł v 
fondament né Ecorya fiz nóż t4wot fadt to iefi/ cobyfiwy 


teol. 4. Opótryie twiót pefnv/ co fis nt ná co nte zgodzi/ zwi 
ddleżo tedy báršiev nas. © Vôle o nas v teft Dycem/ byles tti 
| fm náfiu powinność Gymlt/ tcóv naš nie opuści; ftáránia spo 


tiednél nam nie 3afóznie/ bo to reft potrzebne Ale frafuntu y 


tioporliwego myslenia. 7 
3 Czemu Bog lihe bźrziey ox dohif niž czfowieka ? ; 

d E 4 ' te 

Qifomón lubo miał té? mieltic doftárki/ GË barzo dëi dii 

rostradzal/ táť był rozumu byfłrego do wynalasťow rofPofy/ | fie 

teoróf nie byftsE osdobný w fwych fiáciech fa lilia bo co | prá 

miai ozdob/ niť 3 ficbie 1€ mtat/ tato ma liita/ áte'3 fiat. | int 


m 5) Cze- 


7 4 s A ES 4 / 
4, Czemu Ewśngelia záni Pogány, ktorzy fie 
o dobra daczejae fláráia? 


Bo rat fis fłardió/ 13 o dobri wiec nych nie mysla; 
bo náésieic nie mála o przyfłym Żywoćie/ y nátym śriećie 
fwe ofińtnie Fóeście zatładólw. 


5, lało wprzydatku ten ma dobrá dee? e[ne, kt 
Jig flára-o wieczne, ? 

dpoffoł 2. Theffal. 3, pomícósict: ZA to nie précnte7 nies 
chay mie ic/ y bładby to byť/ niccbcoc fis fiaróć ní oco/ ná 
cuó 3 htebd Wygladác7 úle 13 Pro w ofobliwym fiaróniu ma 
dobre wizezne/ tedy 3ievEt mu Bog otolo doczejnych blogos 
fiamwić/ 13 mu przychodza iéteby 3a priydateľ / Ptory nam 
przyobieciny/ byle(my (ams ee przednicyfša mieli. 


6, Czemn nam Chryfius ná przyklad däie ptá- 
fimo, á nie zwierza? 


30 iásnicyfa opócrzność obolo práftwá/ niżeli ototo 
żwierza/ bo wiele miedzy zwierzerh ná prayfitv Fe G48 opó 
truie/ idto ieżowie/ wiewiorfi zc. ftoré ná žime gywiro 
2persaósáia/ czego ptójłwo nie czyni. 

7> Czemu Bog Zug fwoich nie karmuť pitftea eric ? 

Viaťarmiť Eliaga cle ybogo / ludowi też ná pofi 
Ptotsv (lowá tego fluchóli/ rylFo chleb dawał y rbi; bo nans 
ten $teiát nie 3a DydGy30e/ śle zá wygnaniendznócył/ s tco 
fie na świećie tatoya ov G vsntc funóute,. ten nie pomni ná 
pramôžimwa D«ovang/ d f$ swiát feft nam wygtániem v wież 
Żieniem/ tedy Bog niechce tál dodamác fiugóm fweim dobr 
docGefbych/ éby fobie wnim Ge záťocbáli/ y 36 MyáNsne go 
mích/ y $te6 niepkbacníe Eliafá y Pawia Pufielníťá/ y 
finn innych 


9 6 


0900 


9, Cototefi. Dofyc dniowi ná a tości iego 2 

przez stese tu rozumie fcófüneE/ å tá? mie trzebł ðo 
dślsteygiego frófuntu, iutrzcyficgo ;0 intre gie pewnym przy 
oamác/ y mysieć e czasiech Odletich trofEliwie/ ttórych nie 
wiemy iili 6ocetamy. 


Niedžielá Piętnafta po Sviat- 
kach. 


Ewódngelya v Lutagó Swietego w Rozóślale 7. 00 wiets 
Ban, 43 00 17. 


(E czdfu: Szedł Pan lezus do miś, ktore 


zomig Nain: áz nim fli Vczniowie tego y lud zi 


wiele. „gdy [ie prxyllizyf. ku bramie Mieyftuey: alic 
mynofia wmarłego, [iná iedynego mátki tego: átá Lfd 
wdowá: á ludzi mieyfkich wiele gig . > Ktore Uyrza- 
why Pon, vlitovať fie nád nig, YTRET iey: Nie pľácz. 
T'przyflapimfty dotknąt fie mar. A ca eo nieśli ftóneli. 
Tržekť: Miodziekcze, tobie mowie whan. Tzossódł 


05 


om ktory byť omórty, y poe 21 mowic. T daf go mátce.) it] 


iego. l'zdi4 eich ab » chwalili Boga mowigc: 
ids d 


Ze Prorok wielki powflal miedz y námi: áiz Bog nówie- 


E 


"M 


RW. M 


x y X EH 
$ Czemu Zydz i CHEN: á Cbrzescianie fie w 
Miescie grzebie ? 


3031 w NTleséte båli fie ze fwych cial zardzey. Cbrześcić: (äi 
| nfe 346 ciałć fánnia/ ito przez Cbrzeff y inne la ment in] 
| poswiecone/ y iafo przybytEt IDucpó S. ola tego nietylko w A i 
GIS yt ścicle te Edi. Hi 


d ywotowi náfemu pano TA nift 

| | níe pee tł tcfo morí ^job cap: 14.. le ícóncE w«eóle vc 
| Ráno wienia nátury Eé Sego śle za te grónice nife nie 2av2 

| Osle hybe go Goa iv fto rea e to ieff mocy przeciagniej á ties 
dvcy ts1*0 aby czfomwiet pricótsm nie umór terminem/ prée 
citia Salmeron ESSEN O tednat wielu 2509 przed tym termiíz E 
neg zóbiera/ albo žeby fie nie popfowóli Sap.z. slbo cla grae 
fina cero Hi n 


R 
© "m 


chow ich táfo momi Pfalm, 54. ślbo óla innych fobie wiádos 
mych przyGyn/ 6 3 tad tóśle odpomiedš ná pycónie- 


5, Czemu Cheyflus tey U dowie pľákáť zákáznie ? 


Cie ela tego doby fie nie nodžito 3alu połazć náb 


śmiercia bližnich/ Ícto tego bopuficzála Eccl. 22. & zy. śle 


A 
piatać nie ťaže/ bo áras miał oc6ác (vpá żywego/ y Peľ 
S. 1. Tbeffal, 4. tylko 3bytrego salu sabranía/ Zoff máta pe 
gómie/ troczyfie nie poośiewdio obacsséná orugim swiecie, 
2) s 


6, Czemu Zydzi nie prosli Chryfiufa o wfkrzefe- 

ute tego Mľodžieňca.? 

256 e Cbryfiufie nie trzymáli/ dby miał mec tókowa yoa 
whem suueli fie 3nfego ge im gawat znať/ i; miat Corfe 
Dtseloioncgo nád Synágoga w(trześić Matth 9. YO(fesedit 
co napifano; bo nic vofy(itiego pifano/ Cbry(ius trzech ge 
macłych. japrze0 Dániente mátaca Iat-Ovedtáscic/ fito: 
ożteniaftć tego mátacego lat #ilEánasčic. Lézard málacee 
90 Ist 30. Dánne woomw tylfo Bodżice przypuśćiwfy. 
MłedśieniapEć tego przed eaymá cálego mláftá. - X dzórsć 
fuż w grobie przez ont ztery lczacego. Epiph. heref. 60, ci 
trorych Cbryflus wffrsefiat ôo podobieńfiwó/ íž nie byli m 
piefle/ śle w Csyfcn/ dibo gôžie inostey ich dufic bo Gafu zás 
tzymóne. To też vioasyé. Pánná smactwych wfriefion a 
chodśltc. LY lodšicniec śledżiał y mowił á Lazars powfław 
why bántletomať. 

7 Ná co przydźte Lakap S; ze Pam oddat Mio- 

dziezca dies >? 

Bo i$ go wffrscéit/ inz bo Dong dnie 6o Q'TátTí naležať/ 
bácsicy niżeli 90yby gotupił. Ale toofobliva is nic tays 
Oskemy w pifmie feno wftrzefonych tylko Pdoreich/ i to 

i tylfo 


wi 
Amt 
gale 


chlel 
ejui 
rzeki 
God: 
EH 
dáig 
dnie 
Tnie 
podob 


tylfó triecb. Jeden by? wffrzegony ao Eliafó/ 3. Reg. 17. 
Ormgi 00 Elizeugó 4. Reg. 4 A trzeci 00 Pana wteyEwóns 
geliey/ à wfyfcy AFatłom oddáni. 
8, Czemu ná ten cud zátnoľáh ludzie, iz Pan > 
ľud Drei namiadziŤ : 

250 inż Zy03! przez Olugi BÁVJKONCHO Droroťá nie mies 
li/ y tát im fie zdóło że Den ich przez five pofty nie nówiedzał 
aż Eicdy ten cnò obaczylij Pána 36 Drorotá uználi/ y Bogá 
34 lego przyfidnie wycpwalóć poGeli. 


Niedzielá Szefnafta po Swiat- 
kach. 
£wóngelyć 9 £utafá Gwistego w X ososiale 14. 00 wiet 
BA 1. 4300 Iz. 
"^ Zdf onego: Gdy Pan ezu wedi do domy ie- 
. Adnego przednieyfcgo Fáryzenjiá w Szábát ieść 
chleb: 4 oni go pod[Irz egal. Aoto czfowiek niektory 
opuchly byť pryed nim” 4 Pan Tez us odpomiedziamfty, 
rzek? do zakonnych Doktorow y Fávyaeuftomimomigc: 
Godzi/i fie w Jzóbót wzdrawyńć? Lecz oni milca elr. 
4d on wzigw[ty go ozdrowif, y odprawił. M odpowidda- 
déige vzekf do nich: K toregoz was ostef, Albo wot wpd- 
dnie w[Indnig: á nie wnet go wyctagnie w dziezi Sobotni? 
J'nie mogli mu ná to odpowiedzieć. I powiedzial też 
podobiczfiwo ka tym ktorzy byli wezwani: bacząc (die 
p 


H 3 e 
bietáli mowiąc do nich: Gdy bedžiefš 


dy nie 2, dada) ná pierivfšym mieyfcu, a. 
fy nád e, nie byť wezwan do Der, ó 
MER ten ktory cie 


4 
Day temu mieyfoe: śtchybyś 20 w/2ydem » pocz, a fic 


04 
m 


pad na ofl tui n Miejfcn. Ale «dy! bedzie wczwan, 
S : , 
» fiadzze ná posledaim mieyfcu: že "t prz ër 


D 


y r H 
jen ^ 'y cze Deo, E rzecze toUte: Przyta te It; postga 
f" 
fiewyzcy, Tedybeazich vczczon prze cd [polem z toba 
iedzgsymi. Bo wfelki co [ie wymośi, comizou bedzie: á 
` AI AŻ 
kto fte uniza, wywyz fon bedzie. 
v ` E T 2 Es 
5, Czemu Chryfim po$edł da Far) skał ná obiad? 
Powie byli Dán fiemf nteprzyta sčiotmí 
ná ná chieb prośili/ by d o m podea 
fie Ab mib &by fami fea» niewoli nym | fie 
à przypatrzyli/ aan też v żadneg 
2go o vego nie b 4 ed ál 
Gym GT Wd 
pn na 


See 4 iD) HO oto Ke (301 
ots ps być vi capy m/ po" 


Bik | 
14300 
noy 


——— 


3. Czemu zák ściśle Są óbót Ein 

235 idto w innych rzcGdch/ rél y wtcy cieli fie pota- 
3zóć nobożnieyfźymi náo Inó pofpolity. © wielu też pochoś 
osiťo zbyteGie przefirzegónie Cxábátu à 3 profi ety / jáťo v 
m: Zb abeyczyfow 2. Machab. z. tory lelt Ge čamác zábis 
ióć/ áüiich bronić nícprzviačieľomi: á Gu jieto má być Głos 
mwietowi ná pomoc, nie ná zgube. 


Czemu žámilhli Fárya etiffowie, gdyich Pam 
zpytál, ieżeli fig godźi leczyć m Szabat. 

330 nie mogli oópowtcósiec/ i3 fie qoósi; bo ont ná t 
bili. Doporoícosree też niccpctcli že fi s fie godśi. boby im 3á 
razodłożono. YOfialse y wy « Rá góyby wam M wpadł 
w Szóbóćt rátutečíc/ á talos Błowiefa nie rátôwác 

$5» Czemu Pan leczył w Sabat lubo PEN 
De ż tego gorfyć mieli Fdryzeufowic? 

250 dobrych väyntow nie mcmg SE? dee ola tego iż 
Dro fie 3 nich ola fwcy złośći gor By, / Gôv3 dobre vóynti fie 
bie famy oo dobrego á nie de ztego wioda/ záym gorpyć 
nie moga. wtym 345 wzgorpenie zależy, Tedy fto fwolG 
fprówa dále przyłłać 00 ziego/ y 00 9 grzechu pobnóga. 


© 


za Ld 1 
edžielá Siedmnáfta po Swiat- 
kác h. 
f£ wángelya v fTiáteufiá G wístego to Rozdš siále 23. 00 wierz 
Gá 35. aż 00 čoňcá. 

On czás: przyjšli do Pána Iezuja Fáryzeufto- 

pic: y zpytał go ieden znich- zakonny Doktor 

kufa 


z eufowie chowaig è 


Lust go: Nauczycielu Move iefd wielkie przykózdnies 
e Zakonie e? Rąekl mu Pan lexus: Alay Páná Bo- 
gà twego a,e wfyftkiego [ercá twego, y s effi ier dufe 
tmoiey, 3 Segen myśli twosey, Toc ief nóywiek(śe 
3 pierwfe przykazánie. A wtove podobne delt temu: 
„Miluy blizniego twego 14ko famego fiebie. Ná tym 
dwojga przykazániy w[SyfTek zakon y Prorocy zawifne- 
l. A gdy fie Fáryženfšowie zebráli, [patat ich BA Te- 
214, "owpigc: Co fie wam zda o C hryfžušie Z Czyt iefż 
Syn? Rzeki mu: Dawidow. Rzekl im: lákož tedy 
Dawid w duchy zowie go Pánem, mowige: Rzeki Pan 
Panu memu, siedz po prawicy moiey, az polože nieprzy 
iaciofy tmoie podnožkiem mog twoich? Iezli tedy Dá. 
widą owie go Pánem, tákož ief Synem iego ? Azadem 

RM 4 odpowiedzieć fľowá: śni śmiat ż zaden od 0: 
nego dnia mi oco go wiecey pyrác. 


1. Czemu fie pytáta ktore przykazónie nawieksze? 


25e fa to 3064 pige in cap. 12. Marci. f$ Żydowfcy Rós 
pen is © 3i fe eiagricli/ aby luo rosumíóot że naywietfe 
priyfosánic/ o Oawóniu ofiat/ 3 Ecorydo oni mteli wielbi pożya 
FE, 
Czemu róczey naywieksze przykazanie omi- 
łości, á mie o boiśźwi ? 
, Se naywyifia y cene innym cnotom óawdiacá E mis 
95€ 


A tość y bes nieg bolaśń nícnie waży/ id£o fie tu w czńwtóch pe 
tóżnie/ ttorsy máia boiašň bes miłości 2oiey. 


Gel 


A | 3» Jóko ze wfzyfikicgo [ercá, dufe, sity, Bogź 
- li miloác mamy è 
e | 


^ i Cá? to wyPtaba Glofa, $ cátego fercá toš (eft. mitowśc/ 
: d táťo 3 chłego rozumy, 3 cátey óufic/ co y z całey wol 3 cáteg 
P l mysli co 3 cátoy pámieći/ 3cółę Sily Foz fei co se wByfiEich 
? áffettom y zmyfłow milotoác/ to ieft/ żebyfmy iego godnosé 
| y dobroć vieaiáli/ w onev fie nadewgyfito Focháli/ obecność 
= 25038 przed ożyma mieli/ niczego báršícy nie pragnetí ido 


[271 
] 2bogá/ nidego fis nie bali báritey ftcácfc/ (ba tcfBa Boża 
| 36 nic odważniey nie poffepowóliy álo 34 Gęść íeqo/ ulezego 
T 


fis tál nie chronili tte icgo ebráss/ niam fie tát isto nim 

nie ciefyli. Rto 3á$ mitníe Bogá/“ nie dla famego Bogó/ 
e te nie zcdłego fercá mifuíe; bo réti mítuíe Boga že mu doz 
brze dyní/ 3áa ym bórztey tego Odry y fiebie mitnie/ niż 23094: 
je i bo to báršícy miluiemy/ ola Gego/ niż to co famo mítuiemy/ 
| ^ á žátym i3 tåfí nie báršicy mituie niż ficbie y Gäre Bože/ te; 
/ ; * + . 
| j dy nie nábem fis ito 23086 mituie, 
| 


4b Jóko naypierwfżym 10/2 brzykazóniem w prá- 
i wie, prZykazánie o miłości ? 


Dwd rázy dat Bon prawo ludowi fiteemu/ ráž ná gorze 
| Synai/ orngí ras w żiemi ośbitow/ y to feft nápifane ve 


T Bóleozę Deuteronicum, ťtóra fie tes Bóiegó ola tego 302 
e wię drugim prawem; bo te 3nagy fleo Deuterononium, v 
L | ; w niey ná pogattn iek to priyťazánie/ á i3 wfłyftFie py? 


a3ánÍa Boże fiofuia fis čo luóztiey: dofPondlosci/ á ta. nas 
ley ná mitosci/-cebyc nópierwfę feft przytazónie o miłośći. 


b Qoo s QUE 


5, Czemu przykózdnie o milosci blizniego zowie 
m 
fig wtorymo? 
o mát 
tta idzie 
dla ogó miłviemy/ tym (aom ym też Bogá mie 


Tuiemy. 
74 tq ` e vita . ER 
6, Jáko niebyžniaciele miťovác m 
Y? niepriviášní ich Pochóć fie nie mainv/botá fel Star 
Brsechom učfi/ ale tonitovaémamv le fa ludám 


TY. 3 NAJ rátes ier: Sfo worse sár 
lom: c. mamy Aë na błogojiawieńfiwin 
wpelofich Ooczeftiych/ ábo 3 1nnyní duo sind 


mi 00 sclítcy przyłażni nie tefłefimy obowiązani, 

7, Fako rozumieć co Pan mowi Matth. $. Rze- 
czozo wfiárym Zakonie ,bedziefi smit niepra 5- 
fačielá w nienawiści, poniemaz to fig gie godzi? 

(Déporiába nd to Abulen: in Matth:5, quet: 344. Dis 
fme nigdy nie rozťazáto bliżnih nienáveiosiec/ śle Zvôži tál 
fobie tiumáayli s táť ndugal 1 nápifano/ beositG mito- 
wał blizhicgjo twego/ ont 3 tego wnosili/ bedśic mial w nie 
nawisći nicprzytacieli, Co nie pifmo bylos śle wymyft zys 
oawi(Fi/- Erory oni fobie. ióFoby 3d pifimo mieli/ 9 nie dy puz 
Dia 3 nimi, Chryfšus Gy to if Gy nicmáfi w piómie/ taz 
feo gniewie, © przysiedze/ opomácie ták y omiłości do (Poz 
nálga Odie nóute/ tab też to wyHada. S. Th:in3. fenterit. ` 
dift. 20, art, I, 

8, Jáko mamy ták miłować blizmiego 1ák nas fa- 
tych, gdyž mas bárziey miłować mamy ? 
Dobrá 


Dobrá duchowne bifsnfego mamy prscPlabác ndo náfše 
se[1e/ dle nic nád nafie oucbomne/. dobra 365 blizních 004 
anm nao náfše čachomne/ dni nád nífBz rowne doáčs 
oác nie mamy/ y ola płody, romncy bliźniego nie 
my fobie żygyć zbámienia/ 30romta/ uwiórowónia Gtooy/ 
(lam y/ y voByfifiego Gego fobie wedle Sogá iy áemy. 


| Czemu nikt Boga mifomác nie może názbyte 
9; R: S "2 


UD ten zás tto wenocie miáre przebiera Piedy vni wies 
cey miseli niesie przycżynć cnoty/ náprzyťlad/ pofi ná to ic(t7 
áby(my ciało vinartoili / gdy tedy tto wiecęy poscí niż do 
vmartmiénia potrzebd/ že fie Em zdmorzeniu fiebie fárnege 
zttónia/ tedy poscit názbyt/ y 3 ćnoty wypadd. Ale mitos 
wónia Boga przyóyna feft lego dobroć niefPoriGona; náð 
Etorra wiecey nám miťomác nie podobna/ ázátym w miłości 
tego miśry nigdy nic przebierzem. YO miłości blizniego mož 
że być zbyteť: bo môže 9? Tto báršícy mitomáč nu trzebá ola 


Dodá y wedle Bogá/ icto 90y go tat miluje že Bogá H 
niego obraża. 


10. Czemu S, Pówef zakazał wiecey umieć niž 
potrzebá, á nie w/pomina aby miłość ot 
być uad potrzebę ? 

230 w miłośći Bożey táto (ig raePo míáry nie máf/ maż 
Orogci 3áó midra (ef nóg rozum; bo rzeGy nie tál vmiemy, 
fáľo moga być vmtáne/ ale táto rozum 3nosí/ olá tego glue 
pia rze teft wyżcy fie vofpínác/ niżeli Get rozum oogiesc. 

ai. Czemu nie pízskažať Bog mifowác Anyotow ? 
Anyolowie mála fie liżyć miedzy blísnie náge/ ifo » 
Gy S. Auguft. lib. r. de dodr. Chrift. ófa tego reż mirość ich 
żAwiera fis w prsybasániu bliźniego, známi oni íá&o blink 
Doo 2 mała 


méie przefiawość ná wieti/ d my im w Bósściu podobní te- 
fiefimg/ tdtże ý w dárády tafti. Czártom 345 mitówóć nie 
mozem; bo 3 nimi Bog tofelfícgo (potforoánia sáťázať Hai. 
28. á i$ nigdy bo tafli Božey ie przytów/ dla tego im óobr 
Duchownych nadprzyrodzonych żygyć nie mósemy/ pooot 
bna rze feft o potepionych. 


E Jh : 3 " 
12; Czemu práwo o miłośći 3 0wie Chr)ftna prá- 
wem nowym Yoann. 13? 


^ju$ dawno ptics NTodzcfká była natazóna miłosć Dos 
34 Levit. i9. Deut. 6. dopomíoó6 tedy Chryfofiom ©. że ies 
dná? nome tefi právo o miłośći / nie 3t00 że efl o mitóści/ 
śle že fpofob v miávg nowa Odie mitosci Chryfine/ gdy mo 
wi: té£ macie bliśniego mifowóć, fotom ia wás omitówal/ co 
tefł/ nie dla (ego pożyrtu/ y to nátoct gdyby tego trzebá/ 
żywor fwoy dogcjhy/ zá ego wieczny wydślac/ by też był 
bliżni twoim niepezyiacieleni/ A przytym wgyfiEo 00 niego 
ponos wcierpliwośći. To przytasónie Chryftus zówiefwo 
Em bo fe Gefło powtarza, y nitt e nim praco Chryfiufem 
áni voymianti nie vásnit. 


ios Crema mie rożkazańo, Bedziefš miłował Jam 
fiebie> ? 
Bo to Gynicmy s (ameao náťedé priýrodzéniá: 


14, Jáko ud tych divú przykazániách wfyftek 
fig fundnie Zakona? 

556 cofolwiet zówierć (i6 w piervofj yd) trzech priyťázá: 
niach o£icsizcloraá przsťazania/ to fie na miłości Eu Dogi 
fuňónie/ d cofolwiet ren w oftárnicb sicom / to ná milogci 
bliżniego/ A do ty. 0zieśiaciu/ wbyfikie inne przybazánia 
zmietzója. Cornel. RAE "an 

: LA 45 -zkąd 


vf 
D 
tat 
f3 
ná 
nic 
am 
pn 
wit 
ty. 
80 0 
mieg 


13; Zkgd to ze fłudąj Bozi im Ja doftóm A, 
sę švigkfia miedży foba miłosć mája? Ir 

Zon napsm iefi foricem y fócsciem ofiótnim/ regy zás 4: 
wf fitie im bliige fa Foncá/ tato centrum fix ego/ tym bdra s 
żiey dofiebie prsyfizpuia/ y nietáfo miedność fie eovacáía/ E 
iáto góyby fis otworzyła śiemić fómieniońs a 


43. bo fmego KM 
frzodtu wgyfiticby fie Scmiente tám sgromddsiiy/ y La Wd 
nóyścisley 3 (oba fie 13ac/ tém fpotoynie 3oftaméty. Do; | 
nieważ tedy Beg iefł Fońcęm y centrum nóBym/ íoiie 3a HA ! d 


tym; i$ torzę fig przes dofPonálv $yt»ot bérifeg oo niego 
| prsybližála/ tedy fig 5 famey ofoby lada, y níciáťo/ fercem 
| w iedno zbierała. Bu temu/ mf'occ iefł mśc03% tymi, Etos : 

T3y toà chca y niechca/ á Ftorzy Dog mituía/ toż chca če: l 
89 ebce Bog/ yniechca ego niechce/ à 3átym toi chcą fmi | 
| miedzy foba/ A ztad Przyłażn y stadenic miia. í 


| 16; Czemu Bog mie zaraz od poczatku Smidta. 5 
dał przykázánie ná pismie? 
| AAosvm NÁS oGv co ieft dobre áco ste; à ren sní 
pogattu wietga moc nili potym tát is nápociattit nie bys 
To pôtrzebá ná pismie Priyťazánia/ Brare toi VŠY co todtm/ 
ale Fredy rezum potym przez grzechy vffówiczne oftábiať y 
zaćmił Gei m ten gés było pottsebá obińśnienjg/ Etorcby 
$łowietotwi przypominóto Bego fie rich $ co Gyníc. 


| 17, Ponieważ Przykazanie Chryftuowé lekkie, 
| iakoż do wieka ciafna dregás Bd 
| Przyłazdnia w fobie maia truonosc/ à zótym ciéfna Lë nf 
| Śrogź òo niebá: bo cnotć me [iro trudność á ró fie w przys 
| basántu zámiera/ le iż pomocy wellie mamy/ do prámátes ` 
| ZO 3óópowania/ tedy leple teft Cbryfinfowe larmo, Abul. 
in CAP. 7. Matth, quaft, 27, E S 


at né 


18. Cze: 


18, Czemu Chryfim March 8: grzeświednemu 

broni Oyca, gdy to icf miłolicysy Vczynek? 

250 ten roty miat grześć/ przez to (obie bo wietfego 604 
brege váynta przegładzał/ to ieft/ 00 nduFi Chryjtufowey 
pršepomiádania/ d byli iny Etoczy ten pogrzeb odprawić 
mogli/ atledyby tež mu Chryfus 166 náte (práms dopuśćił/ 
wieccyby Ge podobno oo Chryfufa nie wrócił. 


19 Czym fie rozni prawa Moyzeßowe od Chry- 
fiufowego ? 


Diopäob/ prawo Gäre tyllo iebsomu zydowfkiemu nae 
rodowioćnc/ é nowe cdłemu świśtu. [owtorc/ prawo ftáre 
tylfo dobrá dogefne w nagroós tym Ptorgy te chowáli obie- 
cowato: á nowe Cbryfłufome ływor wieczny. Do wzecie/ 
fióre poà farániem dsde fy m przyciftdłe 00 fiebie chomás 
nia/ á nowe iet bestych Ear. Pogwactw fióre było do Gi 
II á nowe ai oostofiGenía świńca trwać bedzie. Doplate/ 
ftáre o rzegóch Dostih ciemno y iśFoby przez mgle náus 
GAło/ 6 nowe iafno. Dofofle/ fláre pofazowało grzedhy/ à 
nowe ie znośi/ (a vínne roznice miedzy tomi prawami. 


20, Czemu prawo należące do dog y rzędow 
świeckich dať Bog Zudem ? 
Bo i$ go (ami fobie nápifac nie mogli/ viytodliby prámá 
Doaén(Piego 4 ofobliwie EgipfPicgo/ w Brorym 00 podos 
bieńftwa wiele niefługności y grzechów innycb/ à ofobliwie 
náftonienía do bółwochwóiftwa było/ á Żydzi iwi. przez fis 
dofyć byli do złego fBfowni/ temu tedy Bog sábicgátac fam 
im zpifał prawo. ; : 
zb Czemu niektore brzykazónia. [tárego cé 
Set chomómy ? t 
Tror 


bow ni 
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C. roíátíe fa przykasanić w fátym tefe 
00 enot y obyć diów finzace/ iátie 

te chewamy/ v 6 tych C€bryfine mowi Matth. s. fie roju: 
mtevéie Gem przyficół roswiezowóać prawo albo Prorofi) nie 
przyfedtem rosmitescméc śle wypełnióć. Drugie priwo byz 
10.00 Ceremonyi v nabozżeńfiwa fložace/ á to tylo cieniem 
Epto przyffey prawóy/ Etorey nas Cbryfius nóuczył/ PLo ma 
fiało, Trzecie były prawd fabotre/ ód te tylFo óáne Ola far 


mego ludu 5y00w(Piego/ by De wedle nich fa03tli/ y te oo 
nas nie należą. 


an . P+ d » S 
22; C2 emu milość noty 3 orie Bos 4o? 


cry“ 


vencie. "icóhe 
fa dżleśięć privtasánia/ 


t6ESe Wikre y nadsiefe cHotómi 
yny; tO tef 
dara pramoy/-bo čia 
2509 Frory to POÍCOŠÍAŤ dei 
tyka fie dobroci; boði 


Isodfiewaniy fig. 


ato olm re Dre sie Frage 


23 e3Piemi/ 
25effích/ n 


R/ 3e fie tyfdia włafmości 

tego mocno mierzemy že 
prámós mówiacy. fTáofieig 
a tebreci-326(Picv nóprzeciwEo nam 
Miłuiemy oná i3 fám w fobie dobry 
lát. Jnne zás cnóty nie famego fie Bogó tyfóia/ śle fpofoz 
bow nabycia Zogá. 


23, NÁ co pytal Cbryfins. Ca yimby Chryflis byť 

dreem. 5? 
„ Üiéte áby ont Poználi i3 wiedział y tolôžiať ích fortele/ 
ddrmo tro nie Fugilt. Chryfoft: Cite pýtať zas ícb vím Gy: 
nem był Chrýftne/ ale Gyimby 


E był/ gdyby Be národšiť luoz 
Eim fpofobem/ y wedle ich mniemania. 


245; Czemu Zydžinie momig 
być Sysem dbrábámivym, śle 


250 wieccy y tóshieyfych 
Bawióowi pis Abrabómowi/ ze 


32 Mefiyaf miał 
Dawidowym ? 

obietníc Chrsfius váynit 
fis 1De(syeg miat sieco 
Sonn 


gomu nácobéic. POledśielkte3 že mial fie nórodzić voir b 
em Miescie Dároldový m, fi wipe 
25 Cue Chryfius mowi, 2€ Dawid w Duchu 
mowił d 

prorotowie gám 3 fiebie fumych d nie 3 Dubá S. 
mowia vzátym fis myl tato iet Thren. 2. álbo też 300 ins 
fie iótoby im čo bog obiawił/ a nie sbiówił/ táto teft Para. 
lip. 18. Ola rego to przyośśe Cbryftvs/ 3c Dawid w Duche 
S. mowit/ to ict 3 Duba S. aby świadectwem feooim 
wsmócnił pouage (toto Dawibowyh/ y wysmiatbáyi 30 
proroctwo tego teft nie emylne. 

26, Ná co Chryfius przywodzi Pfalm. Ried 

Pan Pánu memu? 

pytół pan ży00w/ Bym miał być Synem reffyaf/ 
obpowíábáia È Dawidowym; toprzytawpy Cbryfvs pyra. 
Jecht meffsaf (prem ma by Dawidowym/ iáto$ 90 Das 
mio (tym Pánem sowie zás3ym mušial być nie tylPo fynem 
iego/ ale y Bogiem y Gym fpofobem 23 036wń fwego dowo: 
oft 

27. lálo Chryfius fiedzi ná prawicy Oye? 

$0 Bogu nie mág áni prawey ání Iewey fitony. przez 
té tedy ftowń anááy 3e Bog Ocice fynowi dobrá fiwsfe why? 
fiele 00037 yyayniť go ilc te] Głowiefiem/ pánem wpyfte 
tíego. 


28; Teželi ffomo Bofkie zginąć mozes? 
podobnieyf * áby niebo y Semi zgincta/ aniżeli by fie 
vo ym nie z(śćWo co 2309 przepowiedział. WIE 345 fowo 
Boże pifane/ ro teft Biblias przes Loft przypadce z6ginać mos 
3c/ tuż to infa eg left: bo titu (ett poważnych Autorovo/ 
ťtorzy mowią G nie tylo gnínac môže) ole y cále ONE A 
á tier 


prze, 
git 
fiv | 
iet 


4% 
4 
1 


| | plarz pí(ná Bożego, tóto fis poťáz 
bo w Jeruzalem A śiegi fpa 

Dy te wyr $ 
mio fách były/ £óżoego Dzábatu Gyrymano/ ta? też 1: Ma. 
chab. 1. 3 wielta pilnościa Antioch gubił te A siegł/ á przećig 
po tey zgubie cap. 3. mieli te Rótegi/ á nie mamy tego/ aby 
żtóła pilnościa Cháldanávkomie igťo Antioch te Rsiegi 


gubili X owfžem gdy wyraznie y wf óegulnośći wypifuia 
4. Reg. 2. Paralip. * v Jeremiafá co CbdlodycGyFowie spas 


lili élbo do Bobilony spromáosilt/ žadnev tosmianti nie 
^ mág o zpalentu pifmó. Poswolili nadto 3 onego ognić Chbáls 
A Gaz: tomie iafo teft 2. Machab. ArPe/ Dirarz/ przybycet/ 
^ byprowaogic/ tedyć pewnie y pi(mo Etore łacniey meginos 
* Sic wypromódźił. Do tego wlat prówie śiedmoziegiat po 


| onym zburzeńiu/ á wieccv niż na ogmnió£iesiar przed ££ iori 
| | tefpomina Dawid cap. o. iż Rśiegi AToyzefowe y feremie 
| Bore cáte byty. Iofephus też of ftoryt fiawny Syon (Ei lib, 
3 11. antiq. powiśda LG ta oFázya byld 43 dał Cyrus wolność 


M dBydom/ v on Bošctot zburzony dozwolit naprówićć Ze ma 
" | poťazáli "siege Tšátafká/ ale tato pifie Theodoret že Dás 
| hiel mu te Ráiege pofazały w ťrorey Bog CyrufowiwielFie 
| pánewánte obiecorał/ y włafrymgo mióśnowół imieniem 4 
iv | to było po zburzeniu -pomienionem Jerozolimy/ a dóleto 
Z | przed E (ora. A co núpiano 4 Efdrz cap. 14. że £ fôtás pros 
M $1025 5g áby Rótegi spalone nóprówił/ 4 że w rym węftuchós 
v/ nv. Na to teft tó.oópowicóż/ że ta ZA Sigcá mie ma nazbyt 
e wielficy powagi; bo fis v Laf ototo onig [sonego w nieg 
j j 


Ppp 3naye 


uie 1. Machab. t. aátvm [tt 
; de 


gees EE 


gov inni 
libris Efdra) 
góy vo ziemi g 


fmo nie barzo pbaii y one pog ym 


p 
Wi qi " 


pur Ye E Qon 
Niedžielá Oś Swig 


s£cángdya v ATátengď exotetego w X ezóżlale o. 00 whera 
Gå r. aż 00 9. ; 

NZáj4 onego: Rani Pan Iezus w fodz, prze 

_gwiof fie; y przzyedf do miáftá frego: A oto przy- 


nieśli mu powietrzem vufšonégo ná ozn leżącego. 4 
widząc Pan lexus wiare cb, rzekł powietrzem vnfšone- 
mu. Vfay fynu: odpufczśiąć fie grzechy twole. EC 
to, niektorzy z Doktorom mowili [ami w fobie, Zen 
blužní. Awidząc P.Teżns myslisch, vzeklz Przecz my 
tlifie zfe rzeczy w [ereách máfšych? Coz sef? fácnieyfiego 
rzec: Odpufczone [4 tobie.grzechy twoic: Czyli rzec, 
Whai á chodž? Lees óbyślie wiedzieli ze moc ma 
dän człowieczy ná ziemi edpufczóć grzechy: tedy rzekł 
powietrzem rufonemu: W fian, wezmi loże twe; a idż 
do domu (vego. A widzgotoludzies bali fie, y chwalili 


Bozá, ktory daf tókowg moc Ind zione. 1. 


b 


230 
o6 R af 
k 1x2: S í WY ZSR 3 

wiadńc/ aby miał wisccy-fiud 


vzechy odpa- de 


luboby też 
ley oópufia u 
opufiGa/ 


te chce eopuf 
śpi > tylťo ná fpowiedśi máta 
trotcy tež nícvicosieliby coby o0pugozali. 


7 Czemu Chryfina odpulfes diac grzechy, poka- M 
h ty uie Zádať ? WM 


„Bo Chryfius nie tyleo może odpupóćć grzechy fato KZ 
plani/ dle y pełute 34 nie/ czego nie moga Rápláni. VOzbus 
03ft icónóE w fercu tego urzepnitć (Erucbe/ y pofiśnowienie 
Poprawy żywota;bo tego dwoygć de oópnrfiaenía grzechów 
Potrzeba. góyż w grzechach softáiacems grzech odpufidony I 
być nie może/ boby oras y w grzechu zofławał/ niemátac weż hi 
It 3 niego potv(iánia/ y orażby niczofiawał w grzechu, goy3s Auf 
by mm był eópuficiony. diri 


4b Czemu Pan nie motwł odpsfico am ci grzechy 
śle odpufczkiać (ie grzechy? 


20 Gefto Bog tcgó fpofobu mowfeníá vżęwa/ i 0 fobie 
motoi/ tatoby a Fimidnnvym/ iato Exod. 20, rzefgy. "16m 
Ion D gog twoy/ mowie nie bierg imienia D. Boga twego 
nabáremrno/ coby Amíat mowić. Filie biers imisnia mego náz 
Séremno że. Tego fpofobu movwíenia/ s tu Cbryfivs viyt/ 

Ppp 2 y né 


4 ná wielu innych míesfcdcb/ y toż apniër/ (laby Geff 004 
pufáam et. 


5» Co wiekszego, czy páválizem 2 razonego cu- 

downte wleczyć, czy. grzechy odpuścić? 

Obole te rzeGy nie moga być tylko przez móc Haioi bo 
fo obotecnócm. "jebnát odpufzac grzechy/ tylo woli Dos 
309 porrzzbutez à leczyć. y woli y wpedhmocności Ž 3090 
Zjieronym S. zAwiera/ 13 to obole rowne rzeczy/ śle patrzac 
í5 witha rzecz otrzymóć żywot duny nis ctelefny/ prawo 
ná niebo niż atontovo vżywónie/ váy S Comaf 1. 2. g. 11. 
ait 9. 3e wietfa rea teft grzegnitó pofiawie włófce Doegi 
niżeli. niebo y-śiemie fiwor3yć. 

6. Czemu każe Pan temu vlecžonemu wziąć 

(voie toze £ 


Aby fie tym: bácíicy poťuzálo/ 13 prawóślwie feft vlen 


onyma iz nie rylto choroby pozbył/ śle oras do sit dofo- 
natych przyBedł 6 zótym żeby Prorzy ná to pótrzóli/ cub don 
fionaty vználi. 
7, Czemu wprzod Pan temu choremu grzechy 
odpuścił, niżeli go zleczył? 

Bo Gefiotroć grzechy byvála przyGyna cboroby/ Gez 
go tu Cbhryfius chólał nasnóużyć/ Ola tego też prówo dua 
chowne (iánomi/ áby tylko 00 brzećiego Onta £rledycy chore» 
99 zwłafzć niebefpiecznego leyli à tym Gófem teżeliby fig 
chory niechćiał Bogu przez (powiędś vfprawicoliwić/ &oy ge 
ev ftápilf. 

8, Czemu iw o Chryfluste mowili Zydzi, idkoby 
bluzníť 2 


250 


"on 


` Ss - © 


| 


Bo [Iv cli że grzechy obpugaa co feft włafiego Bos 
ttu/ y zátym fie Bogiem poťázomal/ koní żadna Miára wies 
rzyć niechcteli aby był Bogiem. Cbryfius tedy na dowod 
tego i$ był Bogiem / powiedfiał im ích myśli/ 3 czego mus 
Sieli (ie oomygldć že álbo ief Bogiem/ clbo Prorotiem/ á 
éicht rozumieli że ief Ororotiem Ducha Bożego pełnym, tes 
oy to przyznóć muśiels že nie tłama/ gody o fobie potviáóa že 
feft 25ogiem/ à fà grzechy oópufiad/ Prorey władzy żaden pro 
rob nie mial? y cudem to zdrowie choremu dáta c ntwierdza/ 
tedy CDryfius ief wistfy nóż Prerecy: 


Niedzielá Džiewictnafta poSwia 
tkach. 


£wóngelya v Ntenga Swietego w Rozôšidle 22.90 wier 


Fá 2. aż do 15. 


Nego czáfju © Mowil Pan lezm prx.efozom nz s 
Kápľás/fktm 9 Faryzeuftom m Praopowiesetách 


momigc: Prz ypodoláne tefl kvoleflwo mebiefkie czťomie- 


komi Kvolomi, ktory [prówit gody matzeń/kie fs nomi fipe- 


w. T 'poffaf flugt (woię wzy wác záprofšonych ná go- 
dy: á oni mie chcieli pryse Żóśle poffai infe flugi, mo- 
712c-- Pomiedz cie Rebrofkonm: Otom obiad moy ná. 
gotował ; woły moies/y karmne rzeczy fg pobite» y wy 
Die gotowo: Podgčie ná gody.. Ad oni zániedbamfty ode 
bli: ieden do wá reien, á drugi do kupiečbná fivegoz g 
drudzy poimaiefšy Juśliego zelzyli 5 pobili. off. 


fawfy Krol, rox,gniewał fie: 3 pofław(j woy/kA. [fpes 
wygubił one mordercę, Miáfto ich spalil, Tedy rzekł 
fužebníkom fwoim, Godyć fø gotowe: lecz záprofšéni 
nie byli godnymi. A brzetoz idzcie ná ro Bánie drog: 

D 4 208 ŻY: 3b. Zl WAŁ ZIAZ RA VOLANIE OTOZ: 


4 ktovychkolmiek naydziecie, wezwicie nó welles: T 


2 K 
wyfedjy fudzy 1620 ná drogi, zebrali wfiy]iue kioreo 
nalezli, a Te y dobre: y napełnione Ja gody siedzygcymt. 
1 35. y ; 1. Ge 
Awfedfy Krol, An oglad AT šiedzgce: obaczył tám. > 
c2 fowiek4 nie odzianego [atg goaowg. T'yxehi mu: 
Przyiaciela, iákoš tu wfledl nie máigc fáty godomey ? 
Aon zámilknsť. Tedy vzekť flugom: Qwigzawfy ve 
CE y Hop 1690, wrzucie go w ciemnuści zewnetrznej. 
Tám bedzie placz, J zgrzyłómie zebow. am ie A 
viele Zell wezwónych A málo wybranych. 


1. Czemu krolefiwoniebiekie podobne iefi krolomt? 
Flie Tóżdemu Królowi podobne / śle temu co bánt(et 
fprávil, bo roi Ge fińie 239417 ná fwoy bóntlet wołóiacemua 
Ftory fie tu bántict rozumie prie3 trolefiwo ntebiefric/ co 
temu prsydálo (4 2S rolowi. Saa 3 Kościołem SYnd fme 
go zent! fłudzy pr3e3 teorych zapragał byli 2tpofzoforole/ v 
inni wióre opowińdkiacy £lapr3o0 tedy Bydow do fiebie 
powołał/ Ale ont niechcieli/ potym ná ih miey[ce nábrá? DO 

gan. 
2, Dia czego kroliedne fugi posyfa áby zápra- 
páli, á dragie aby przypływa, 
Achy 


> Qe. "P> X H 


Ażeby tym bórśiey był upewntonym/ iż pławóślwie nie? 
dcieli sáprofené przyyść ná gody; bo wistga pewność teft 
o ým! gdy toż Owa rozni pomíabaía: d mátác pewność wie 
ta o niewdziednośći záprefionych ofirzcy fobie 3 piemt 
mogł posad, iátei y tá£ vä ni. 

p Czemu fie či wymawidhi iść ná gody? 

Cie była v tych Iuosf pramôžim wymototé/ śle pos 
Fryte wymowa nicchcenie/ tafo fie te pofazuie 3 fÉwángez 
lícy; bo-y fugi poftáne po fiebie znśeważyli/ v potym ná 344 
baty fie tesefli/ przez ttora złość Gét Ge tuż Odley niegos 
nymi onego bántietu. 

4; Czemu ten Krol nie źiefsczan fivoich, ále s 
Zcbrakow wa basktet wabrał ? 

Yibo f$ to sáprogonvmy ťrorzy nie chcieli przvídé/ vay 
mit ná wsygdróe/ albo iż deosína tuż obiśou mínelá/ y zótym 
fuż tylto żebracy głodni byli- X praes to (ie zndczy/ idte 
Bog Sy0y wttorych mieście mietat niechcace iść ná nóna 
Ee Cbryfiufowe/ odrzuci; opd to micyfce Pogan info žes 
bratom iótich nóbrał. 


5» NÁ co Krol brzykedź do tych co bónkietowóli 2 
30 fam pooebno obiad ná innym: miesu o0prawóa 
wali albo też zgoła nie i40f/ hcacifie tedy vcieByć s pótrze 
nie ná fee goście/ y „przyściem (wym oo06€ im ochoty/ y 
porzadct obadGyc/ y iezel fom na Gym nie zebodzí/ przy 
fedr. 
6, Czema firofnie: wiemóiącego [fáty godowey ? 
„ „OV Waymfan wzieli byli obyaáy Zrôší/ i$ gdy mieli 
bántictowsc/ viiswBy Gei w ińcy pewne ftęvc zwano wice 
aee 


Gergue przybierali fie/ Vrore (Bofpobars rosdámať/ y tá? ten 
wbogi fam fobie albo dla Lea o (wego że fie oblec lenity 
ślbo ola obżórftwó/ 13. fie tat do (lola Proápiť/ że y ty ná 
fis nie wtožyt/ albo że fie Gym fnnom bawi/ gdy brabäe fáz 
ty obłożyii/ winien; ola tego [Tomá nie mogł odpowiedziec 
gov go Riol (trofowal i$ w Ióhmónach fwoich v Dain icge 
zógiaół. Przez te face vosumicia pofpolićie miłość 35»39/ fto» 
ťa należy wtym/ áby tro nie był w grzechu smierrelnym. 
"jisimiutt/ to znaży/ Dad fabsie Bożym niego fis Gioe 
mice zaprzeć nic bedžie mogt/ 3 niżego wymowić áni (low 
na fma r3ec obrone. 

7; láko ten zebrak, ná wefele wfiedl bez fóty 

godotvey £ 

przes to wefele rozumie Dë teš R osćlol 355337 00 Pto» 
eto przez brach táťo przezedrzwi ludzie wihODZG A chrzefł 
35g talPs Boża y miłość, Vrora fis znaGY pries fate 90204 
wa, bále. Sáaym miał ten žobrať Gite goooma/ ticóy wcho 
034 o Mieczermitó/ cle ta potym złosył/ 6bo tes ifo bywa 
Pepe Pro Oorofty chrzefi przytmnie å 3 grzechy nie sałuic/ 
smyślał idtoby te fiáte oblogył/ á nie oblogł re} nie opufš 
Šálac fosd 319 ża03 do czego innego. 

8, Czemu tylko iednego z bánkietu wyrzncśif; 

gdyż wiele wezmónych á málo wybranych? 


239 tu przej iednego wytguconego tylBo De znóć Odie/ 
(3 nic roByfcy (a wsbrdni/ #torzy byli zawołani/ á nie moroś 
Ge o tom. ióto wiele (ent odrzuconych; bo 13 wiele/ mośem 
fie 3 tad domysliť/ že Etorzy byli zówołani przyść miechciea 
li. Z rożnych też mieyfc pifmá S poťásute Gei D wiscey 
potepionych dniżeli zbámionvd). Ho naprzo0 przed pravi 
siim Cbryfiufowym tá? málo byle wierza yh w has 

ogó 
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kg 


ER X v he A, Ta 


Bógó/ az íátoby tylfo to (amey šiemí zvdomíDicy Znal Sa 
ga Ana cátym świecie bdlwochwalcy bvli/ Zá sym Dfalm 14 
mowi: fie mag Proby oobrse GvníiT/ nie máp 00 feónietro. 
© wiernych zás S. Grzegorz hom. 19. in Evang. porefeósiaZ. 
YO telo bo wióry przychodzi/ ale málo oo Brolefiwó nicbige 
(Piego. 


4, Czemu zebvalowi 2,mi22,ano rece y mogi? 


Do idłopomu rece y nogi 3mío3a/ rótowóć fie nie mos 
30/ tà też fto fie doflánie do pícťlá/ Ae fobie rátuntu nie 
możę óby 3 niego wygeół. 


10, "Dla cz ego w wiezieniw ief pľácz, 3 zgrzytó- 
nie zebow d 

UOiesienía w onych Trái byty poo žiemís glebotie/ 
3acs$ym ponieważ tamte Fräie gorace/ w toieslenís być mus 
$tóło bário simno7 żwłapczć gdyż Iuósfe oofleváto fie Tetto 
d zśtym Oczenie/ y zebow fie Potatánie/ 3grzytanie też było 
3 gniewu przeciw Żrolowi y famen (obíe; é przez to fig wy 
raża (tan pótepiowych/ v Etorych nie tylto plád feft na (ve 
mizerye/ ślę ná Boga blużnierfiwó/ v 3eboto 3 grzyrónie. Do 
Ciemności powierzdhnych wrzucdia: bo vludżi onych bántie 
ty nie weonte dle w nocy bymály/ Ola tego w izbách foto- 
wych świdtić dofyć by málo ob świecy śle Bôžte inosiey les 
mno/ goy tedy Togo 3iby wyrzucono? przychodśu ná poa 
wferzchowne ćiemności/-4 Eu temu tato pige Salmeron tomo 
6. tract 22.bywdłyfinónfe firche w Ptore faósano wiszniow/ 
á te byly- nie w domu ale nä podworzu/ y te (ie čismnosciámi 
Ppowierzhownywi zowia. 


II, [ho przez "dca ny do niebý zginąć mie moze? 
Abo przeznaga Bog obazywfy że ten Głowict wiis 
039 


Ee feyo whee a tot nie podobne 
uieważ vo łófce omiera/ albo 
żadnych żaftugy ale keong Ať po mia bae 
mt przeyrzał/ 1$ gdy mu oáne beda dobro 
mylnie Pe ich bwyći/ v 3 nimiprócnia 
& ztadanać B tto niechce do Porci 
y. w grzechu omiera/ że nie ief pr 
125 lóko przejrzany n Á pote 
116 MOZEDE 
"Ato feft przeyr by był być zbórofon; 
66 Bog ná co nie fiworzył áby go potepiť/ kle tego 
mym być wióś Ecoren go ) ; 
tym Boffa wiadomość tel 
przybiad Ozłcie/ feónať wid 3 nosc 
Inosfím fimógí €/ by tey Ba g V gr 
goyby Giowícť: nie grzegył 6 zátym (dt 
wpr3od feft v złowieka/ á niżeli. o nim wiadom 

19, Czemu przezmóczony do niebó ma fie dobrže 

fpramomać, gdyż. żginać nie može? 

Teelt przeznóczenie ieft po obaczonych złowiegych fprát 
vád) 00 2509á/ y wnich wytrwaniu: aż oo $micrci/ teowé 
Głowiet must fie dobrze (prawować; bo inagey nie en 
przeznógonym/ fesclí zás przeznaGenie iefi przed lego fade 
wómi óobrymi/ tedy iednóE Prcti przeenaGenia nie odniesie, 
f£yWo przez (wole dobre väyntí.. 


Niedžielá Dwudžiefta po 5viac- 
kách, 


f£wángelys w Janć Swietego to Rosošialo: 4. od mier 
26. 43 00 WITHA $4» Won. 


on inz 2 ftepowať, zábiezeli me 
70101403 iz Da tego žyte s. Pytał Ip 
| 4oreymn [ie p olepficto. Trze- 2 


ley godziny opuscida go Zorge- A! 


twe, iz to oná godzina byťá, ktorey | 
Je twoy eme, 2'"wwirzy Jad 


I; láko icu Krofik 72 ść wierzyć w Chr y/ufa; gdyz 
V nie go o sud prosił ? 

śle nie cle, bo nie dowierzał by Chrvfins by? 

šie bedacym/ v 3ctvm że nie mogł woflrzesić 

JAA chorego vleGyc/ dlatego prosí Chry fiue 
želiby TIT lego pmatłj nie wierzył też 

mo gł e zdrowi č3 dlefó/ Ola tego prosicby ficol oo fynó 

có. Greg. hom. de Si OC 3001£ po (31561, bo 


iege g 
Wi fwy Di pirapieniu Pd af fie 


a 
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z, Czemu gáni Cheyfhus tego Krolikć cudow prá: 
gracego? 

Cuk ná ren 348 były potrzebne; bo Chryfius nowa 6 
ttuona naute przepówiadał/ chćiaftcż Aby wierzano że ct 
Bogiem/ lubo w nm tyllo Głowicł wierzano/ Dogatifta 
wite snott, y omëem saton Moysefow w leppy obrácať/ 
gego wfiy(itiego. trzeba było cudami popícrac/ & sétym i5 
ten EroliE o cuo proślł/ nie Zdał fie był godnym być nagany; 
ieóncE godślen tey byť: bo tuż Cbryftus ná vttotetüsenité tes 
go Gegovzył/ y co Gynil/ eofse oárnit cudoro/ że mieli y 
powinni wierzyć, yo mocy iego2So(Piey trzymác bež wars 
pienia/ ynie Pusić go tege nomcgo cudu Gceátac. A lubo 
mowi £wóngelyń/ že to dopiero drugi. up Dan vżynił/ to 
fie ma rozumieć o GelileyfPicy ziemi; bo góślelnośtew dofyć 
wiele tuż cndownódyni/ o Vtory d oni dobrze wiedzieli Sal- 
meron-tomo 6, tr. 9;, 

Z Czemu ten Krolik pytał ktorey godziny począł 
De mieclepiey Syno? 

Bo tuż (am W wierze peftapitofiy/ chčiať też y 60m fieoy 
cały, 00 wińryprzywieść/ y żeby cuo tóśnie poznali Provymz 
by fie de teto vsrufyli/ óla rego pyta áby fami obaáyli śe 
ten epp 90 Chryfivfa nie oo £ogo innego fiśnat, Salmeron.... 

43 ko moze być mnieyfa y wieksza wiárá 2 

Viíe fefi tám wiócó/ góśie Pto nie wiezy temu wpyfitiew 
mu co Bog obidwit/ å oofyć że nieťrove rzeczy nie wyróśnie 
wierzy. Może icóndt być wíárá mnieyfa ábo wietBa/ to 
k(t/ fiśbgó abo: mocnieyfa/ goy fto mocniey abo fľabicy: 
trzyma fie wióry értyentow. 

5. Iákonie ie chnalebnawiárá Fleretykow, kto- 

PI mocno przy (mych artykułach fawáia: ` przy 


g % a 


Doy Gym fiawóć môcno nie mčiac ná prawóe tego niedz 
NX a PEREZ 

mylnych dowo00w gufdia/ nie teft to cnotá śle vpor/ táťy Zv 

031 y Dogánie przy fwych blud ách niocno/ táť też y eretycy 


fteia/ále nie máta $ymby do micóli/ iż to Prawód co tr3ymáio.. 


250 iato ttorzy cáleniu ictiemu póńfiwu pínowali7 
ArelImí fie zwali? tót Etoray tylfo nád icónym-miáfiem póno 
wáli/ fcelibaàmí zwang. 
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Nie džielá Jwuc 


r e 
ena Smístego w Rozdziale 18: 60 wiers 
Bé 28. aż 00 fońcń. 


Mego: czafu: Poivied: 


| ez tiom fivoim > 
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a ER : 
Ji krolefiwo: nie- 
; 
ychciał Lider liczbe z 


A gdy poczat liczbe kti | 
dziońo mu iednegoy co byt winien dzieśseć tysiecy tólen= 
tow. zśgdy omnie mial z kgdoddźć, kaz ať go Panic: 
go a Aprz.edács y zone 1600, 3.déiects y wf fięa co miať, 
9» zapłacić. A vpadfšy faga on, prosit 204 mmowige: 
ZMiey cierplimosc nádemng: á wfyfiko tobie oddam. A 
Pan zltowawfy fie ndd onym fugg wypuścił 20; y ding 
mu odbuśćd. Lecz flugó on wykeafy, málaa 7 iednego 
% Żych co z nim fłnżyli, Ktory mu byť winien fiogrofšy:y 
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qe dle 3d nowy grzech y niewdżieczno 
EN # 
3 f H 


e ść člerpí/ y tylo mu 
na to plervíy grzech przypomi Vito! áby fit tego niewóżłee 
ność ożnóymitć. 2 lubo wedle praw tuoli gdy Pro Poz 
mu co dóruie/ áon tego nie wdślegen/ może oowolać (wóz 
ie odrománie/ iednat v Dána Bogá ináacys bo gdy on Do 
mu grzecby ddrowat/ lubo tego Głowiet niewdśieGen/ 3n0ś 


+v 


H 


you w grzechy wpaddłać/ tá niewóżie ność grzech dego cies» 
gym Gyni/ iedńót co Bog vas odpuśćii/ tego nie oowotys 
wa. -YO tym zaś fludze prze iego niclitosc grzech (ie 904 
prfíáony w ten fpofob wroci; bo wíclPie niemúlosieróšie lef 
grzechem śmiertelnym/ (ofo to ief nicdociec winnemu bli- 
źniemu odpusčié/ Ptorý wypłóćić nie może/ zám rati nie 
miłosierny 6o regos fie pícťiá wraca/ ná Ptove byl przeòtynt 
zófłużył. 93 345 Bog co ráz nam osromal odwołać nie moz 
Sei 3 t60 idśte/ že nam gie dárovať zgoła/ lemy mu sápláz 
čili) 34 grzech Ośiac zaflugí Cbryfiufowe/ fruche y potute 
nigo. Leg Dog zwykł Ospufzać niewóżlegnifowi w grze? 
chy nowe wpadść /Ytym fpofobem nietófo fie ná niego WYRA 
ca Fará przefiłych grzechów. Vafquez. 


s, Táko ten Pan fluge oddať kátom s? 

brówo było v Ńzymiaw/ Prorego teš zydśi pod ich wię 
530 beóacy vżywali/ że tych Prorzy Pomu winni byli Łótom 
podawóli na bizowónie wprzo0 w wieżienie wrzućiwpy/ 02 
fiicował 346 10150 wiele plag winnym dawać miano M64 
dług tego prôvoá ióśie tá przypowieść/ to potym práw fd 
To oPrutne snio AA onftantyn Wielki. 

6, leselibedg płóćć w niebiezá wczynkidobreż 
po ktorych kto wpadł w grzech? 

Jezeli tali poroftanie s grzechow, tego dobre (právy 344 
pláte wezmazbo tá (eff fprawomtym powinna,ć grzech £cory 
był przeftoda/ tuż wfłapił/ teżeli zá nie powfłóna 3 41304 
(bul 0 "ha fata 36 nie o0biora zapláte. 7. CZE: 


| H 7; Czemu Piotr S. pyta Chryfiufa iezeli odpuščiť 
| Brátu gdy ftcdm razy obráži? 
i | To pytdnie Diotrowe dáto obísvía C brvflufowi/ iż te 
| p.3ypomieść powicdśiał/ Erora iefi w Oiutstevfiey SE wánges 
i licy/ cát Ge 348 ma pycánie Diotrowe. tiśuGył fie 00 Chry 
finfa Diotr/ że tezebó minomávcy odpuśćić/ śle relëa o rym $ 
worpt ieżeli ccjebá obpuscic do rázu $190 mego/ po éicomEroé 
Levit. 17 Deut,12. 36 grzechy Prwia przy ofierze potrapias 
no/ 9. ná wielu miev(cacb pífiná S. ief wsmiantá liczby 5408 
ómey/ zażym miał ołózya powotpiewania fcželi odpuf Góć 
g0y go wiecey Pro obrási niżeli ślebh razy Dôpowiáda mu 
Pan wedle zmečátu mowy Hcbrayjkicy/ gdzie przy Liczb te 
śicdm/ Etóda sledmôšiešiat y éicóm/ ma fis rozumieć diem 
rdzy iedmošicist/ to teft 490. e zśrym Dan Edże odpuficzdc/ 
by teš tá wiele rázy Pro ieonego čnia obraził. Hieron, 


À— Mm (Wa € 


Si: Ua. T, 


| 8, Co to iefi, Tácniey wiclolędowi przez vcho 
/ | igiclac przeyíc, niž bogatemu gege do nichá? 
| Sam tylfe prawie Arnobius przez to flomo Camelus, 
tożumie line groba/ pofpolicie zás rozunniecia bydls Wiele 
e biadd/ [gbo też toj ftoxo w Srectim ies vEu znaży y line. 
] | Iria fie tedy rosumiec/ že nie ieft vo prawôžie nic podobna 


^ śle neo bárso trydna Bogaczowi dofšác niebó/ Manochius 
` | in vita Chrifti, 


Niedźieli Dwudźiefta Wtora po 
Sviatkách. 


€ wéngrlya v ATitenga Swietego w Rozdziale 22. 00 wies 
f 16. 43 09 22. ; 


Onego 


Nego e äi: Odffedfiy Frys eufewiecrddziit fe 

JJ skoby Páná Iezufa podsbwydli wniowie: Y po- 
Bai miu F/ca nie fwote 2, Flevodyéns, mowiac: Náutca 3- 
cielu, wiemy izes iefi pran dziwy y drogi Bozey mpra- 
wdzie náuvzaj: à gie daf nina kego. bowiem me 
eg ledaf [ie ná clobe tudo kg. Powiedz ze nam tedy, coc 
fie zda: godził: fe cągnf cawóc Cefarzowi, czzlinte ? 
A Pan leze poznawjśy 2fośc teb, v2 ekl: Czemu mie 
kuśicie obľudnicy? Pokaficie mi monete czanfiowg. -A 
oni mu prąynieśh grep. Pra ekd im Pán Jane Czyi 
iefi ten obraz, y napis? Rzékli mu Ceavfli: Tedy od- 
powiedział im: IF tec oddawaycie Cefárzomi, co teft Ce 


Jarfkiego: á Bogu, coiefi Bożego. 


r Co žá czynf plácili Zydzi Cefarzowi ? 

Dige Iofephus bb. 14, antiq, cap,8- góy pompreivG ive 
miónih poobił 3yóy, włożył ná niez ćby ob glowy po ómie 
oróchmie płócii to iR owa Jaliufe Rzyw(Ete/ álbo prop 
Pollich Owdożieścia pułerzećić co rot/ o co oni fic bárzo vs 
rošcli/ à wtym fe buntował Judafi Galilzus, te dwie Orás 
mie zpäie fis didrachmum 348 ftater óbo fidus nażył tea 
ty Jultfe.Cornel, powicdaná rym gregu co go tn Chrvfiu 
fowf poťazáli do podobienfimá że był rar? Tiberiupa Cee 
(4 szónaczós pínptocego. 


a, Czemu otym czynfu Pana Żydzi pytál ? 
Bo deich $śryzcupowie páná w Howie SC y 


dla tego ze femi Vôniámi Sv5£mi/ poftili ted / ttórzy 
trjv ilt frons Rivmiťa/ to tefi zrod:anow/ aby Pána pa 
tal tezeli fie. qooft oddawać G yag Cejarzowi; bo icżeliby 
copomicóś aty że De godi Ożtwnieby byt pofpolfiwo 5y 
OovtPte obrażił/ froreten Syng sá txranffi miato/ teżeliby 
posieôsisť / że fie godit toby było przeciw Rzymianom 
$roczy táťie zóbitźli. 
3 Czemunie [ami Fśryzeufowie ski do Pánd, 
ale yczwie myftáli? 

Bo fuż fami nie ras w podobných fugeniśch byli o5 Dá 
ná pobanbieni/ y widšiať to fam/ e mat un já złe že Dáná 
Pusili/ fami też wiośieli o fobie 13 byli € bry(tüfovoi 3náiomi/ 
y 3stvm rosumieli/ 13 miaf 3 niemi ofirożnie fobie pofiapić/ & 
née raf fie firje0s ich Dźniow nieznóiomych/ y profiote 3mye 
Slálacychs y rá tacnicy mogł być ogutadny. - 

g» Co to byli zá Herodiáni 2 

Bsli to 4ozretycy $300vofev/ Frorzy Rerodd 34 ATeffy- 
684 micli/ wiszac Boa nie był 5«oem/ pánowat w Zem zv- 
dowfbiev/ à wi dżiehi o Proroctwie/ że berło ich nie miáto 
wYniść 3 reën Żydow(tich/ aby ATeffyag przyfi<OŁ. Hieron. 
Theophylaćtus, : 

5> Czemu  Chryflus w przod oddźć Cefarą,owi 
każe co iego, á potym Bogu? 

89 właśnie o CefarfPim Genfie rzez beid: do Sotim 
potym tyifo 3 ofáswey dla rego bowiem Saryzenf owie zy 
fu ośwac fefżrzowt miech ieli/ še otteste cin y/ ofiáry/ v inne 
pooarfi Rośćiofomi płacili. goryfłua redy Paje Y Cfar: 
Wi dawać y tego co Gogu należy nic zánicoby wác/ úle d 
GC 9 tym mowé De bréie 


Rrra AKRE 


6, Czemu Chwyfim każe damác Cefarzomi co 
Cefa fkiego ? 

Bo Zydzi (ie Religio fwoia záftanidií/ že ím fie Dondrt, 
fwn nie gobítto Oawóć podatfow Iofeph. lib 18. antiq c r, 
Cbrsyfiuś tedy 3 poťazánetto (obie od nich eroficz tof flano, 
wt. Jeftebčie poddánymi Cefasftimi/ co znác 3 pieniedzy Fro 
re fo 3nácgone twárza Cefaríka/ macie tedy Gynić co należy 
podóśnym/ śni fie tu zóFawia Religia; bo Cefar o0 was 
nie wyciaga niáeno do Religies należacego/ ytego co mas 
čie Bogu obdamác / éle tego po was potrzebuie / co femu 
fe Doptkiecfemn należy. 


7, lało mogli flužyč Zydži Bogu y Cefarzowi, 
gdyż nikt dwiema Pásom flużyć wie może Match. 6. 

Séien Owiemá-Dánom fiużyć nie może/ riešy przećle 
wie tostásulocym/ Alba £icóy nie jłuży teonemu dla Orugie 
go. A053 Bug coż rostásofe co 9 € e(at3/ Y Cefarzowi ola 
Hogas a 3átym może tóbim tco Owiemó Pánom ftužyc/ śle 
gdyby co Ccfar3 przeciw Bogu roztózówał/ flucpóćby go nie 
potrzeba. 

8, Czemn Pan mowi daycie co Cefarfkiego Gefarzomi? 

Zydši pyráli/ czy godzi fie dawać Genf Ce(arsowt. Dan 
nie odpowiada: Dawaycie Gynfš/ dle tylto/ Damavéie O Ces 
farfkiego; bo y (lem śnnego Czyrf, fluchóc $y0st nie mogli/ 
v-0la tego Dán go nie w(pomina/ áby ludowi oncmu nie 
dał oťázyicy bo gniewu/ álbo bluśnterfiwa. 


9. Czy godzi fie ezic Obrážy? 


Cie Lef bólwochalfiwo Geść wyrzadzóć Obrázom/ bo 
^i ele tego gemy že fa cbrózę / tato čvnili Podanie. 
"ae ep Dogónie bałwón/ ná przyťlad/ "jomifore 

dla 


dla Jowi fó/ ponieważ Jewif był Sdrt da Atomic? póź 
tepícny/ tedy id GesćFońcyłć fie ná &érétc/ ábo złym ie: 
wietu/ à $cónym fpofobem nie obracálá fis 00 Boga/ 1679 
fis obracała Fiedy Chrześcianie Góa obrcezyy v dla tego y 
w fiarym Zafonie w Swiatynt Pań fPiey 3 refPazánia Bose, 
go były obrazy/ á lef ğe ryte/ Cberutinom / a pewnie nite 
nie gardził nimi. 

10. Co fg. Annáty ktore pblócg Pabiczowi kto- 

rzy Bifkupámi zofłata? 

YO ficeym Teffimencie 3 rozFazdnia Bozego Rdpłdnóm 
dawano pierwfie Požyri dżiesiećiny a zrych famych Diiegtów 
tín znowu Fłaywyżgemu Ráplánowi Ośiesiećine Exod. 22, 
Num. 18. nfe ná 3apláts tatich bobreóftevflm Odnchomnych 
00 niego tosietycb. CÁE w nowym Cefiámenéte ná wychowć 
nie Papieżć v Drzednitom lego dla cálego pracniacych Ros 
śćtołd/ pofiánowtono áby ná Biftvpfiwś e Opófiwć wfiepua 
ięcego pierwge po3sttí cobaxano/ y te by ototo. nich nie 
było tradnosci ofácomáho/ à Tácnigyfia iednego rotu ocóa 
t£v pożytfi Dapieżomi/ potym praes cély żywoc nic nie Oda 
tać/ ániželi v Żydow có rot było płaćić tiieśisciny/ goyj 
námet śmftdłego refu intrate oôdála Biffupowi: Te fa 
Únnaty/ y šdavoná ie dawano. © dym Spondamus. A 1409. 


Niedžieľá Dwudźiefta trzecia 
po Sviatkách 


fÉwángelía v MIátrenfá Swistego w Z os6sfole p. oS wier 
64 18. ài dô 27. 


WI On czás: Gdy mowif Pán Tezus do ludzi: Oto 
„A Kšigže iedno przsfiedľy, pokfonifo my fir, ma: 


mat: 


więc: Panie, Corká motá dopiero zkonálá: ále podz, 
wíoz nó nie reke tvoje ńożyie. d w/tawfy Pan lesa 
fedt 2,4 nim, y Pezmowie tego. „4 oto Niewialó kto- 
ra kumámg niemoc przezdnánastie lat čierpiáľá: przy- 
fłapiwfy z tyłu, dotknetá fie krát (sáty iego. Bomo- 
wila famá w fohe: bym fie tylka dotkzefa króla aty 
śego, bede zdrowa, A Pan legus obrocwfy fie, y my- 
rzawfy 14) rzel: aan Corko: W iárá rmoiń Ciebie v- 
zdrowiłó. T vzdroviona ie? Niemidťká od oney godzi- 
ny. A gdy przyfied! Pan Iesus w dom Kügzeció, y 
za Ad piffezki, y tlum ludzi zuelt czyniący, racki: 
Odftgpiie: abowiem nie vnávľá Ažieweczká: dle fpi. 


T„smiali fle z níego. Aydy wygnano ludzie: wffediy 
guef ia záveke, y vomits dzie becząń., Trozejľá fe 
tá flawá po wfyfikiej oney źiemiz, 


h Z tad hy tą Nevihta krwią: plynaca? 
3ylás Gziácicy NTRA’ Etorz (ie przedfy m octo Dän 
d potym Doncas/ ai nd Poniec Ge areale ieSilip fon 5e: 
robow rozprzefirzemić dy ca: fie prse3 co przyjtużyć C yderia 
vfjowt Cefaczówi/ y olx niego nawał £ (area. Eufebius 
Cxfar. 
2, Czemu Niewiśltś krwig plynacaybezegn Bóty, 
á nie Geer Raty fig dorkocia s? , 
39031 v gar mich brzeg. farby niebu ftiv’ idto Boy fm 
tox oai Nam. 5: pe tes y Cryfłus nodil/ y rych De San 
e 


bo te brzegt i$ były zpofiánovstenia 250$-80/ * różniły Se 
tow 00 wf notcdowy midiv ofebliwe popénomárte: € 
nictoic fłA też przeš to boršiey chctółć VÔCIČ Giryfinja/ Dieby 
nie famy Buty fi» Doriasia. 


3. Czemu z niu fe lrzegu fáty dotlnefź? 

Bo niemćfiy Ero plsnace x fictym zotoníe mianę 
sá ob:zYOłe/ y tego té fie n fiyociac nie #mičiá przed oóys 
ma fidnać/ y rylto 3 tein seby iey Dan rie obaył przefas 
pda. Dłyneta Erwiolot dwónośćie/ 3 eno znóć ij dorobś 
iey lóstiemt ITórfiwy ne megié bye vlecona, 


a i 
4> Czema tá nicwidfid nie proso: Chr fév faáby 
1a wleczył ? 
Cześcia 13 iáto (te rzeffo/ nfisóidc fie/tcórgFie Inbo nie víšy/ 
ele fetcem Goraco prosilá. Gegčia/ 3e Dan chciał przez 
to $yoom fmois mocav Sviabávc/ wedle ich grubego pole- 
ciay 13 mogł zlec, lubo Strctee tym nie wiedział. YO ten 
też ípofob rjef1/ i3 moc ze mnie 1854367 gdyż niciéfo mocag 
febre v xcbodiaca, śle femofwoto wola lcgył. zsścia reż 
wedle prawe Levit.15. nift tey to ficbie nie Cawet przyftea 
pa/ mogić fie tedy bec éby v Cbryfiue tey có ficbie nie 004 
prôšiť/ a zátym w gromädsie/ nie gréónie/'ytes tylu przys 
Rapita. 
$5 Czemátá Niewiśfić cud około Jiebie vez znia- 
iny chciała :zatśić? 
250 fis balé Tidr/ že priečíťo právo wter fwoley che 


robie miedzy nic woatić fis/ y nalózióby była tych/ coby ia o 
£0-firofowcli. 


6, Czemu Chroflns pita kto fe mie dotlnat? 
To pytánie było tym tcncin/ aty przez nie wsbnbśfę 
niewike 


niewiófłe/ žeby famá end wyználá/ ftory Be flat ofofo niew, 
. bo (je ról bársiey wjławil/ á ona myśliić go žárále. Luc. 8. 
7, Co tobyť zá Kügze ktoremu Corká vnávlá? 

; "A osétoi tyllo feben był v yDoow Deut 12. Y gdzie rta 
Ožícy-poôd gácótem nie Jodżuo (is ofiścować/ Luc.17. mili 
jednať vo E550 ym Miescie Dame do Erorych (ie na modlicwe 
Zchadzáli/ te 3W310 © nśzogówi á terory tym Domem zámiá 
dował/ zwał Ge Rálažečie m S rnagogi 4 táti 3a» miał e 
ciec tey vmarłey gorti/ J mie mu było Jótr/ prosił óby Chry 
fius ná vmórłcy tece położył, bo ftyfalšo rece wtlaoóiac 
Sya €bry(tus cuda 

8, Ná co Die kowie byli przy umarłey? 
$wy34Y ten był v 3:00 13 {murti wielkie 3 muzyfa 
šatobna edprawowsli. erem. 9. opłagiwali či pipäťomie 
Danns pmarła/ śle t$ Chryitus miat 14 ożywić/ nic po nich 
bylo/ Ola tego imteż Eazał v(iopic/ ánie godni też byli ola: 
(wey niewierności/ aby Bá cuo páťrzali, 


g Czemu Chryflm o tey vmártey mowi, iz zafnefó 2 
Bo wiet ze śmierci kalo ze (nu praes moc tego powfłóć 
miátá/ à Boga też vifo żyje y ce mu łócno 30 śmięrćw/ 
foto ze (nu obubzić. Hieron. 
10, Gdzie tym czafem tey vmárľey dud byťá ? 

. Kie była wniebic/ b» aż do YO niebomftapícnia piri 
fPicgo vofšcýtďím Indšiom było zámwárte/ nte w odchłómi teš 
gózie (a Oślcci niewinne bezechrztu zdhodzacE! bo tá miátá 
€0$ Cbrv(tu(omi podobnego! przeż to Cori w ftárym Sato» 
nie 3grzechn pierworodnego mvdpoosil s. to teft/ skóre Ro 
PÁSOM o Gym Gergey in A, dik. z. bylá tedy w oddblaniť 

frora 


Ecore fie milá tonem 2f bcibámomym/ Aby fes w pietIe bys 
(oi nic mamy ródyicy ola zegobyfmy cá? zle o miey tesvmás 
li. C4 yinnydy ttocycb w(Erześi dufše Chryfius/ nie byty 
ofadzone/ ánf potepiene/ ale (ao ich ná inny czós odtożony/ 
13. miał ie Bog da ciat przywrocić/ Cornel, 


zr. Creme Chry/lus. pofšedť do domu tego Kšigžeciá? 
£liecpćiał C btyíius isć do domu A rolifá onego Ioan. 


"4. troremu (vná osorowil/ dle tylEo niewierność ftrofuiac/ 


ná wiare nápľowádšiť. ID dom 348 tych Roôdžícom idzie; bo 
midi wolo ná órobse niemiáfts Pwia plýnaca vláyc. Sal- 
meron tomo 6. tr: 15% 
i2, Czema nie [am Cbryfim daf tey wfkrą efšoncy 
ieść, ale kazał Rodźicom? 
A azał bać icsé aby fie połazało/ 3e prawósimíicamars 
twychnfiała/ fam zás teść nie banal: bo co mogli ôrudzv 


-váynic/ tego on-níe zwyYtł Gynić/ idfo też Pieby Lázarzá 


wfPrześ/ nie (am go rostoiesowat/ śle Dzniom polecił. 
^13, Czemu Chryflns rofkazal Rodzicom, áy tego 


cudu nie glofili? 

Dla tego žeby iátid) bunrom zvost. nie vczynili przes 
čím R odżicom álbe Corce bo ay też potym Lazárša wirze 
Sit, chcieli oifrzeëonpeag sábic. 

Częfłe bywa po Swiatkách Niedźiel więcey niž 24. 6 wres 
€245 teź po trzech Krolách mmiey mżeli fefc, ce gdy fig trafi Nies 

džisle o puficzone tu fig kláda przed ofkiteczna pe Smiatkách. 


Niedžielá Oftátnia po Sviatkách. 
£wóngelya v NiátenBá Swietego w 7030$iali 24.. 00 Wiers 
Ba 5. a3 Do 36. 

eif Osc ge 


NI cz d fit: Mowil Pan-Texsn Vežňiom [o 
. Gdy sce brzydkie Ipae Senes ktore 
seft e przez Sie elá Proroká, floiace 
ná gielen świetym. (kto czyta miech voa Sms) tedy 
ktorzy Ja w Indzkiey ziemi, mech dete hdtg má Joryz d 
ktoby byť ná dome; niechaynie z fiepnie dy va wzigf 
z domm [ivego: á kto ná roli, miechay fie nóz adnie mra- 
ca brać fukm fwoiey. A biddá brzemienným y pieršiá.. 
im kárinigcytm w one dm. Prošciefštedy úby včtekáie 
wáfie nie byto zimie, ábo w Sabat. „dbowiemnó oh ézág 
bedzie wielki ad taki nie byť od poczatku Sviátá az 
dotgd, áni bedzie. A gdyby nie byty Jkrocone dni one, 
nie byłby záchomány zaden człowiek: dle dla wybranych 
beda fkrocone dni one. -Tedy 1ežliby wat kto rzekł: 
oto +4 icf] Chryfina, Aa indzie: nie wierzcie. Aas 
powfiáng Joie Chryflufomie „ 3 falšym Prorocy: y 
czynić beda známionáavielkie 3 cudá: ták izby a pit: 
(by mogło być) y wybrane. Oromci wam opowiedział. 
Iezlby tedy wam rzekli: Oto ná Pafe? iefi; nie wy- 
chúdajcie. Obo ell m zámknieniu: nie wierzcie, Aha 
wiem táko bľyfkáimicá wychodzi od wfchodu fotáva ypo 
kázuie fie uz ná záchodzie: ták bedzie y przyście Jnd 


%zfowieczego. Gdziekolwiek bedzie cidfo, tám Be yor- 
Tomie 


madz, 
mebio 
fie bo: 
d (M 
gdy U 
drzwi 
nie tt 
tik | 


U 


fowie 2 gromadzą. A mótych: mia? po utrapieniy onych 
dni fonce [ie zácmi, y4sezye nie da światłośći Jaen: 
Stef bedą pádác z nieba, y mocy niebieftie L^ 
porufšone: And on ezás fie pokize znak Syná czľomie- 
czego námiebie: ystedy beda nárz kac mfsyfikie pokole.. 
nia ziemie: y oyrza Syná czfomiecz ego przychodz ace. 
go w obłokach: niebiefkich z.moca wieza ».z máieftare. 
Z^ pošle Ańyoly fve ztvaby, y z glofem wielkim: y zgro 
niádzže wylrane tego 2.6 czterech wiátrow, od krátom 
miebios az do králom ich. 110d figowego drzewź Vežcie 
fie podobiczjimć > Gdy inz gáfaz tego odmládza fie, 
y bšcie wybu a[icza, 2, nacie iz blifKo delt Sie Tákze y wy, 
gdy GE to bio, miedzcie iz blifko ich wes 
drz widch. Zápramde powiadam wam: iz "ie przemi- 
nie ten navod, Er? fie fiafo to wfšyfiko. Nicho y zie- 
miá przeminą: die flomá moie nie pra,emina. 

cMaterya tey Emárgeliey dla porzadku sá kilka części 

podzizlemy. 


O ZBOCDERRWSZA 
Wykład tey Ewaagelicy. 
1, Jóka ma byť brzydkość špufiofšenia ná miey- 
feu śmigymo? 


e rene e. rea y inni rozumicia/ pad 
|2 


re cbrgydliweść mafie róznmieć ^t ttydbryftory Ge beie 
tbé taE mieć zá Boga w Bościele oerozelin Pim, śle Chry 
fiue mowi o przepowiędztćrcy obrsydliwośći przez Dóniclź 
Prorofá/ Ftory tám nie mowi o Fotoen &wlótc/ ale-o3gubię 
Jerozolimy: 2 ugv(iyn S. cpift. 80. przez te obtzydliwość 
tozu mie movfPo Riymftre/ ftore oblegto Yerusalem 4lbe 
rógey zabovftmá y inne bryyotosci Etore fig Otis w onym 
Rościele pod Gás obleíenía; bo Žáraz wpomina Chryftue 
wiernych áby vchodśili 3 Jeruzalem niżeli będzie przez Rayo 
młóny fpuftofonc/-to$ rozumie Gloffa, brssotogc 346 byte? 
że woy(tá w Kościele obozy adlosyts/ odGvmpiBe Iofepbus 
S$y0omin/ 6 te moyfPá przećlwne bytv/ zá Gem wiele (ie Osid 
fo zaboyffw/a réť że nieftorych ná mem Ołeerzy Pár ftim 
zábliano. Gżacami fie A apřánfčiemišotnierzeðšiekiito Gem 
tenże Iofcphus lib..4. gdźie fis wiecey tych brayolosci Era nés 
(ytác możę. 
z, Czemubedacym w Zodofhwie kaze wosekóć 
ma gory? 

Przeftrzega tu Cbryfius fwoich/ dby toy woyfła Rzym 
Pie fie poťazá vhodšili wgory á nie bo SJjermzalem ialo 00 
fortece, boby tám pogineli/ nie teze nawet a po fotnia fis 
wracóć/ to II áby véleGPi nie zwłazóli/ śle déto naprer 
d3cy véboosili. ` 


p Gema káže [ie modlić Aa nie była ocieco ká 
zimie dbo w Szabat? 

Mowi Abulen. in Mark 24. queft. 120. že bo:podobícný 
Tomé feft/is poliz Zydámi Dźniowie Páň[cy mieBľált/ śbytch 
nie gorpyli/ Bóbdt świecili; bo góyby rego nie GYNIIE/ pos 
barzyliby przeciw fobie zydom/ 2v03í zás rozumieli še fie bro 
nić nie godšito w Góbóc. 1. Machab.1. 4-Oólefo Ak 
346 
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fie rogi odprówowóć, Kazal 368 fie oto modlić; belube 
to miał wola Ość fweim Všniom/ tconcE nie iníáGey tyllo 
3á modlitwa. 

4p Czemu nie kaze zflepomáť bedgcym ná 

dáchu? 

Ho gdy toyffo Ron (Pic pod Jerużćlem prasdbodšíte/ 
Inosi fie wiele bo Máfia idto do fetrece nácifnclo/ tél i 
miegt ali nódachóch/ttoretóm fa plé(fie/ nie Case tedy 3 tych 
ócdbom scbotsió úle eceseyv aspofioác fie/ vo gym tyllo vpos 
mina/ áby ia? naypredzey vdpoosili. 


5, Czemu mie kazał modlić fie aby má ten ozás 
Marke nie były brzemiennemi? 

"B azał:prośić aby vécótá nie była zimie £bo w fdbór 
przydał reż y to/ že brzemieunym zle wciefóć/ emv tež 
nie tajat proślć:o ro áby ná ten Gás nie było brzemfiennych. 
O rotcze prośie otowictowi/ co nie icfiw mecy iego éby nfe 
bio ičťo ro šimá v-fóbót/ ale 366 xo mocy ieft ludzFicy op 
brzemienia fis ochomać. 

6, Jako dui wirabienia zkrocone>? 

YO gym strecone że predťo (is sdprámitá movtá Rzym 
ffe przeciw Bydom. ttora gdyby ółużcy trwółó/ nittby fis 
nie ;oftat żywym 3 národu Zydorftiego/ bebv po cdłym świe 
cie ich Rzy mténie zábiráli, dla tego r$ wefisfcy TFerozolimie 
góźiefolwic? byli pomagódli. Chryfoft. ticwet v wybraniby 
pánfcy pogineli/ to iefi/ 3 Zydofitvá náwrocení bo Cbrvfius 
fa albo ftotzy fis návrocie mieli ybylido.chwcty nfebié(Piey 
przegnóGeni. Dla wybranych też óni one zProcone; botes 
grzode$ był ich zbówienia/ éby ónistrocono Erore qovby pos 
trwóły nie byliby wybránymi/ clbovofem Bog nie tyif0:00 
waty fwey ludšie wybicra/ dle też y ZOOL! nóznaczaj pr3eg 

"tore 


ftote Fogo ma súdiť) 4 te Pífmo (c meble Dtery o Będ4:5 
wobleienu Jorozelrajtim bedacych? Ecorcco 1389 pie To: 
fephus lib 7. cap 17: pooobréin ji ftf wyfio ná rerášie 
ści tysizcy/'y potym námrocudo fie 3 nich DO miścy nie mda 
ło. Chryfoft. & gdyby obleżenie potrwato/ famymby aas 
dem zgineli byli/ y ént.ont anti) potomkowie bo wioryby 
ni przygli/ y nie byliby sbówient. 


^ 7 23 . . 
7. Czemu Pan przefirąega dby nie wierąóno 
Že tam albo indzie Gbryflus ? 


Wiedzieli yoi dobrze / že tuż czós wyfedł przylścia 
Cbryftu fowego/ lubo Cbryfiufa prywodśiwego nie przytmo? 
Yoály á pochlebcy iáto pihe Sustonius, Delpejianá Celárzá 
Cbryflu(em oEażowóli/ á drudzy ir001/ Do tego ilo ex. 
Hieronym pige/ w fsmy n Jeruzalem było pod Bas obleżeź 
nia. trzech niezgodnych Oyimánom/ à Eósów fie vôzmál być 
Cbtyfinfem/ torn VT H rafiem/ porem wiele innych néftaz 
pilo, co fie (Teffyapómi á sad o €:cb Gbtvftus przefłczega. 
Przefirogć 345 ta Dniom Panffim byta potczebna/ 3. 6104 
rych nicfcor3y gálomonydh doGekali; bo rozumieli nieťtýz 
D 13 znowu Chryffus miał privisc w pompie 6wiechiey/ 
Gogo im mogło być oti-ea, Mattb 16. gośle reël. VTietos 
3Y 3was nie Pofruia S mtoréi, až o 13a Syni alomicácoo 
w chwale. Vpomina ie redy áby bedacy tym omslným 
rosumieniu/ o doczefnym pórowdniu ATefjyafó/ nte byli 00 
Logo zwicdśieni/ y náudá td że ná swide przcidśie nie Eros 
lomá ále faosic. Czynili Ge 346 ATeffycfami Theodas, y 
inni Pror3 34 pomoca C34rtow(pawieltte rzeny Gynili/ tych 
30wie Iofephus lib, 18 de Bello. fijágámi albo €sácownis 
Pami/_ či bunrowáli Żyóy przeciw Wzymiśnom/ y bówilt fie 
po pujtyniách 4 [nó zbierali, élbo reż po inovch (ie tryh tax 
tach. Cheodaga tółiego rofpointná lofeph. Lb.20, y Dšicie 
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A poftolfPie cap. 21. ráťich Riymiánie Gufali vofieosie/ v qu 
bili. T ść reż był z>moôdcá Simon Gerafenus &vn Goryafom 
otrorym Iofczphus lib. s. cap. 7. Cšáfu zaśsobleżenia v» (a^ 
mes Lruedeie Eleazár? v jan ssetmáni vlatváli fis zé (Tf ef- 
fsafiom v IR eéciot opanomáit/ Y 3 nicgo (Tie fiu plody wiel 
tie cyy nili. Iofeph,lib, O. cap.1. 


8. Czemn Chryfins Dee" pra yiscie ná fyd ropna 

1 j z błyfkawica.? 

* — piotr: Sátob/ JsOrzey/ Y jan. po cichu Daná pytali o 
Poňcu suuśtćó; bo vfyjanfv 1305 Rogcioť miał zgirać/ 
rozumieli też 15.0103 Swiat złeńGYc fie miał. Chryfoft. De 
tali potym po gymby ge mieli posnác/ &teo y drugi raz przył 
biiená świat/ nátoim odpomicda / 13 nie trzeba aby ím 
dał znáť tego; bo to przyiście táť bedšie tajne/ ráť bty(Pavoi 
cá; Prora 34743 zrożnych mieyfc widza/ dle ze firóchem/ y 
praes ass trotti/ niefpodztanie/ ná powietrzu.nie ná siemi/ 
prze bisftamitcóch też bywóia gromy y pioruny/ Etoce też Y 
przy Cbis(infie ná (ao pezychodzacym bsóa. Pfal. 96. 


"o Ná co Chryflns mowi. Gdzie bedzie ciáťo, 
tam De orlowie zleca? 

Bo klo Orlowmie/ Gspowie/ y inne ptefiwo ôranpiežneý 
zlata fie:oo tinpc/ rit na fad pofpiefa fie omárlio 415 De 
tef nie innego ale fivego włajnego pożywa cblowu/ rof 
€ bry(iue beosic fie ciefzył 3 fw oicb Prorycb. (am-fobie nábyt/ 
Albo rááev mybráni icto orfowie 00 niego peleco/ 9 paść 
fie nim béoa/:icto-Eocbánym.- obloiwem. 

10. Czemu Cbryfim znakt zburzenia leinz a- 
lem przepomicdzial ? 

Oras pytéli Cbryfiufi Daniowie © Pońcy swiató/ y 


sburzenín Jewuzelem. o zburzenia bat im znóti. YDoyny Dos 
nio we 


iore miedzy Zyby/ głody/ powietrza ttšešienía złemie/ ga 
srapiente frogie Dzzntow/ć to vá ynil áby sd vou z Jerazć 
lem ododzih. Tie wyraził zás caá(u/ ttorego fis to (tic miás 


1o; bo fobie Gds sofláwit AQ, r. y Prorocy go me zwytlś 
wyrasóć. zpelmty fie sára; o dometwyd) woynóch; bo iato 
pige lofephus lib . 2o. antiqu. cap. 18. niżch ná nie przygli 
Riymtanic/ Zydow w Cefóreś názabtiáno droádžicbciá tygica 
cy w Geytopolu trzynaśćić tydiecy/ w ABľalonie eed. tya 
$iaca pleč foc. w Dcolemavoiie Owa tyśiaca/ w Alecżnóryć, 
piscodicdiot tysiecy vo DAmógPU Ośteśtec tyśiscy. Było tež 
fitáfnc pomietrze/ byty y niewymowine głody/ d potym co 
gorfego nófłapiło; bo. pod Gs obleżenić prseg iedne tysta 
brame wiecey ni; putcorć Proč fto tystecy vinactycb wynies 
$iono/ á Riymiánte nó tedznóście Eroć fto tysiecy ich zábilí. 
iDiiato fie to až we Śterdjteśći [at po zabiciu Cbryftn(a; bo 
Belat Dan Bog ašby midry gesecbow dobróli/ A pesstym 
dał im 346 09 pońmiętania/ d tym aáfem áby (ie wiárá zár 
mogła w Ozniseh/ nüby Ge r03: fl po święcie; bodługo 

Gta Żog/ & nie d0:3ełaregy (ie poprawy/ fiedgliwie Farze. 

Body 338 Chrvítns znáťi wywrocenia prsepomieosiómpy 
Det iż to fa podátti boleści, dal znác ii cog if ze gorfjcgo 

náftapié -miáto. 

ih Czemu nápifano, Ze po agubie leroąolimy' 
oftygnie miłość? 

To Cbryfłus moriť vmacnidiac Denie w wierze ba 
wielu oftudštofšy miłość przećiw Chryfiufovi/miclí wiárys 
odÍžapiť/ Ma tego im też przepomiáda v przosládománia/ fte 
te ná nić nóftapić miáty/ áby nie roswmieli/ że go? priyioo/ 
aby ich 3ápomniát. s 

12, Jáko fie oraz, Słofice y Ksieżyc zácmi? 

Głońce De nie ćwi/ chybá né nowin/ Piedy pod-nie Reis 
376 
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życ podevôšie/ Rótezyć Ge nie ćmi cbybá ve pełny Pedy má 
drugicy fironie nicba Dywa/ à $iemii we frzod0tu flolace nie 
dopuBáa do niego é»etátlá jłoneGnego/ láťo3 tedy to oboje 
zaćmienie być može Oraž“ Vlie pr3v rodzonvim úle cubos 
1onym (pojobem, beda, té 3acmicri 3/ 9 muža być bárzo firás 
Gluoc? y 3gotá iáťoby: sgófia te $volátla niebiefBte Ioel 3. 
lubo Rsisżyc cod swiacić bedzie miał; bo oo wByfłtich Prvá 
wy bedšie milšiaj y to zaćmienie tat 0fugo potrwa/ áž te 
šmiartá ná Polo.štemíis obeyoa/ dby eo vofiyfifido toiosiáne 
byty/ y po cálým. świecie Fango odwieśćiły. 


19, äis gwiazdy zniebá pádác bedg ? 


Gwiazdy nícťtore fa wistpe ftotcoc nis šiemiá? à Żadne y 
hiemág rá? matey. ikEo 3ismá/ sádym ná žtemie fpóść nie 
moga. YO ten tedy podobno (pofob pábác beda/ lubo nie 
wpadać ná ziemię, G víasby śby niebo cáte fwym włafnym 
obrotem obefits/ potrzebuia, G4fh lat trzydzieści rysiecy/ 
poniewa; táť dlugo świat nie bsdżie ftat/ rebyć ofiaret bies 
gu dżiwnie wiels predodéia, odprámia eb Sachodu ftoncá 
Bu TO fdpodowi táP iż (že beotie zdáťo, idboby 3 niebá pábás 
Gr do ego fłu$y proroctwo S. Diotrá/ Prory motel: Cie: 
bá wielkim impetem pesebtega/ 4 W ten 315 vof v Eie Dziele 
nośći bsdace w gwiazdóch y Plśneró y niebiofach/ mzbus 
czone y wsrufione bsoo/ y na sieme fis wylcia/ y ene iótoś 
Ožítvnie pomiefáia. 

14. Cozáznák Syná człowieczego fie pokaže ? 

Krzyż zowie fie znážiem Chrefiufowym/ ten fie pofás 
še ná powietrzu śóto triumfalná chorogicew/ 3 Prora d bro 
fius swiśt zwotomwał/ ná frory pátršac Brea násléootnfo 
cy/ wielta odniofa pocieche/ 6 nisprzvisčicle zdwfiydzenie. 

Cn Bra báó3ic swicgits Fiedy fie Słońce 4 Miesiąc ziemił 
€t : x śby 


ftópic. 


sa 


úby napamieć pizywiedT ono saćmienie7 Piebý Chr 
Rrzyżu vmieraí. Origenes, 6 te fis £ ? lefse ludzie 
żyć beda na świecie; bow ten Gós żałośnie wfy(cs piótóć 
beda. 6.Cbryfofiom rozumie 7- 43 renze 


Ai A 


ri 
) i 2 AUS ná ttocvm 
€Cbry(tue wisiał poťaše fie. "ont rosumíefoz $c bedzie Rršyž 
rebomá age Hëtemt 3 czegoś orobiony ná powietrza. Aras 
348 ná to fie poťáže/ aby wfyfcy voledžicii Ze cenże Cbryfivs 
éwiát bedzie fadšiť/ Erorego versy3omano. 
15 Día czego wofikie narody 2 óplóczg ? 
Beda/ mowi S. Ángufiyn ferm. 130 de tempote, pľás 
fác/ esiceátac grzedpy Tote lubo to nie zpoťury váynía; 
widząc że Brzyż ná nie (Dársyc fis nietóte pravfiebl/ v obás 
GG táto wiele pan Old ích zbówścnia vzyniť/ 6 tbo oniná 
nicbe máto prócowóli. : 
16, Co zá traby beda Anyelfkies ? 
D(nyetowie w traby praveüsiwe zátrabis/ A przy nich 
głofno nd vmárte sátvoláto. NOfiawaycie wmórli/ pooicené 
fao. Tab. pofpolićle to pifmo S. wyFłóodia. 
17, Czemu Chryftus ták mowi. o Jadzie tákoby 
Záraz miał nóflapic po ząubie Tera zolimfkicy ? 
Bol ito S. Dietr mam EpHt. 2. cap. z. 7. v 29094 tya 

giac lat fo 03ieh icbehi? y tat Inbô twe mó ryštacá cibo y 
pošnicy (a bsôšie/ to rát feft v Bogá/ śatoby záraz miał nás 


CZ.ESC.. W.TOR A 


ux O Antychrysčie. . 
9 Eo titel S. o niem mamy. Cráptsoó Glofa in 2 Thef 


fal. 2. topomwiada: D praco łem fadným zginie pánfivo 


Zym 


(lewego.  Prisfiára 60 nieto Pdnówie v Brolówie Zem, 
fey. piaviesie wónół náťoniec £ lic y Enoch nd Spier y 
beda mikce pramôžime y poťnés opowtéóócy AË. defit, A. 
poc: przeg 0ni1260 dle yte'pozóbina/ y-Elófi ich ná wuer Tes 
żeć beda przez Oni pułówatrć beg poyrżebu; bo'fie zaven ich 
ctnać bla Anrydpryfła mie bedzie ważyły ale ont mastných 
uftavfs/ do nieba wiris beda 8 po émicrél ich tylfo dont 
pístnásčie Ancychryfi bedzie pónował. A Pdnfiwa tego Pies 
dy suž táto tliondrchć ewikta y Bogzósiadac bebziei tar bg 
03tc pulámättá Dan.2. FlóPoniec zóbity bedjie 00 Chryftwa 
fa przez S. ich stá má gorze Oliwie. AIS, M in compen- 
dio veritatis Theologicz lib 7. me tego Jen S. £Iíosíe 
in Apoc, śle tótiż'gomitc'dcyść nie mole. Cadre wnim bga 
asie micgeat Heron ing. Dan. YOgyfitie:fEctby af $famios 
pannie Dän. 11. Bača przeciwio niemu Elig 9 Enoch cu- 
06 Gynić Apoc u, Trzech Brolow 3óbtte/ á śicómiy fobie 
potbíic/ trorzy miedzy De vosostelili byli Dóńftweo RzymiFie 
Dan. G3órtu názmánemu friávosun #iániác fis. bsóśle 
Dan. it. i 
a, Ják predko po smierci AntychryGń Pan ná 
fad przyid£ie ? 

Gloffa in Dan. Tr. pówłśda'iż po ôni Gterbsíesci pfaciu/ 
ten Gas 04030 3micosionym 00 Antychryfić dby polutowdti/ 
á ná ten czós 203i w Chryftufa versa y 2A osciot budšie 
w po£ oin. 2. Theff.3. 


CZESC TRZECIA. 
Onicktorych rzeczach fad poprzedzà- 
iacych. 


1; Jáko wfyfick. świat praca Jedem zgore ? 
tie 
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fe teife ogien Ttóry ief pod $iemia/ dle v ttory íeft 
pod niebem slady Dei ob? fpalit świdt Pfalm. 96. ten 375 
vtárse v wf v(ito co icft nó em u pepiel obroci á 34t»io» 
ty oéëcdet pod mås fadu fičnie ten omen ná toto ludu 39700 
maôzoneno/ å Dora ná stvcb vovdábza deľrer/ ogdrnie ie Y 
3 nimíoo piefie przepábnie Alb:M. in compendio verit. lib. 7 
Bedzie y ten náfi ogień ob onego ognić przepalony; bo nie 
tefi asfiv.. TAE myjoto náb żiśmie fieón oglen wvblic/ ióto 
wyfoťo fiały wodr pod &cs potopv/ to tefi ná łofci 1g. nad 
gory nayu yí&e Glóffa in 1; Cor. 7. ad 1 hc ffal. 


z, Czemu świót przez opie d nie przez wode 
ročzýfičzon będźte? 
350 od nie obmywa wewnatrz/ ále tlo po wíer3cbu/ 
6 ogień rzey pizeniťálac y wewnatr3 ogyfaa/ nie popfus 
te 345 on ogień rzseGY Ecore bedzie oGyGaal; bo to nie wedle 
fiwego przyrodzenić/ sale woelle befłiego roztazdnia: Synté 
bgóžie. 
3, Czemu dzień [adu ták tátermny ? 
Pržepomícošiať (bry(ins Dniom zburzenie Jerozolís 
my * Foniec bmiátá. Pytáli fie tedy száras Dóniowie co te» 
go 36 znali bedo/ powiedział y te Cbryfłue/ dle żeby fis nie 
pytali Piebysto beosic/-3áras Icy zdógadł mowiac. że tego nás 
wet ání2fnyotom nicobiáretomo. Aie obíámit 348 tego 38 
fu/boby nam rop nic pośytfu nic było y owBem wiele głody. 
4, jexeh wie Duch S, o dnin [dus poniewaz 
Chryftus mowi że tylko [am wie Ogies? 
Sedenie rozumy wiśdomość feftwe wgsfttidp Dfobśch 
Croyce S. 3o vmtáioa toż wie Coy druga/ á co mowi Chey 
fius/ iż fcm wie oćiec nie scioga fis òo Boftích perfon) śle 
tylko fis to ma rozwmicć wzgledem famego poorne, ij 
pits 


[ 


mitt (tworzony o dní oným mle mie: vole przećke 

śle ieft Glovieť wiśdomśćia fobie oo Bogi Oana/ SC 
tym (pojobem toie/ f$ niemiał w polecenín áby to ludšio m 
obíáwtt. Hieron, Chryfoft. bo Chryftus left poftem Dycoma 
Grad å Pojet lubo wie co/ ieżli mu tednót nie polecony db 
£o powivošiať/ może mowić že otym nie mie. ra 


5» Jóko ludzie mid: ae znaki dn nie beda o 
fadžie myślić? 

"óto zá Floego ludśie lubo ftypeli opowfábónie potos 
pu! lubo włóżieli budowanie Rorabiu/ nie myślili © poros 
píc/ táť wió3ac znáťi (aou nie bsóa myślić o fadziez bo pe 
cych znatach beosic coś (poťoynego gáfu y tego luóšte ná 
rofpufiy ywygody ciat fwy vivia A drudzy reż táť zët dp 
dzeni wę3łości bsda/ etch znáťi one nie pobudza bo dobre 
go. Aug. Chryfoft. 


CZESC CZWARTA. 


O Zmórtwychwftaniu- 
b Jako żmartwychwfióną ktorych proch wiatry 
rozniofły ? 

4 nołówie wprzód do gromady proch zmarłych posble 
tála) á to 50 podobienýtová ftánie fie pod gora olitona/ n 
pábele náswánym Jozafara/ góźłe teš [ad bsdśie; bo gdyby 
gośleinóśiey proch zgromadsáli/ snowuby im trzeba znośić 
ludśie ná támten padoł/ á lefóc niettore potspionc/ táto Y 
to do podobieńfima/ że ts robore przyime na fis Amyotox 
wie Strożowic/ tájóy (cgo Głowictć. 


2, Fako Anyolowie beda zaromadzác od wierz- 


chu nichá, aż do br&egow tegos glž ná wierzchu micha ciat wie» 
mafi, áni manicbo grávicco? Eto 


7.4 + MR M WWO —— VE e 


€ siowteáe cito feft se atere zywiotowsłóżóne/ 3 ognić 
powietrza/ wody žlemie/ dla rego też fie y w nie pó smierci 
rosfępwie/ d råt nieďtore Geści tego beda ná powietrzu Pros 
ré też pi(mo zowie nicbem/ láťo Luc. 8. góy ptafiwo sorte 
nicbieffím/ to ieft/ powietrznym gdy tedy pifmo mowi/ bez 
ba abieróć Ynyotowie 00 wierzchu niebá/ ma fie rozumieć 
oò wierzchu powietrza/ 3 ognia Prorv icf nad tym niebem/ 
gdy mowiaż00 granic niebó/ žiemiá y modá granicy powie 
grzes tedy 3 emie y wody zbierane beda, 
3, Jako toż co y teraz, bedzie cialo w czdowiekn 
amdrtmychwftatym.2 

GBóybę nie to3 bytocikło/ nie tenżeby był atomit co 
záfingowat na sapláte ábo tora / y nie byłoby zmartwyche 
wfłónie/ ale rógey čiálá fiworzenie/ la tego gdy bydle zd0es 
chłe trory Swiety cudownie ożywi/ uż nte to było bydle; 
bo ónfà nowa vóyníona/ 4 fiára stinslá, ení zás dupó Loës 
ťa ani cióżo mie ginie ale mäterya zTtorey icft číslo/ inna 
ná fis forms prisímnie/ 3áGym może tenże glowie? zmar- 
twychwfłóć/ y tenże zmarrwychwfiónie/ zátym y też mlofy/ 
pásnogéic/* inne czlonti/ 3Erorymi omórł bebo. YCnstesne 
ściteż bsda ynte Gce/ śle ym dobrym w ócbrtech/ złym w 
złych nipełnione/ iáto nápifať Abulen. in Matth 22. quaft. 
240. Beda v te Glonti/ ttorych nie beofie Onfa všymatá/ 
bo y te do cátoóci Glowieciey naleža/ V Ongd ich będzie we 
3vmalá/ beda y te Ecore žymwym Fieoy oôčisto/ bo Autá cà 
łego čidlá potrzebnie. 

4. Ježek beda gua, brodawki £9)e. na ymar- 
twychwfłałych ? 

TYS 3 tym powfiśna ego petrsebá áby Gtowief byť 
GłowicFiem/ á co nie należy do tego/ to w.grobńch softánie/ 
à táFic fa 9u3y/ brodawti Trofty cc. „Zkad 


5 Zkad fobie doblova ciáf4 dzieci y. kárľovie? 


XO8y(cy vo ftátnrze Cory tafowcy powfłiniemy/ zatym 
#rzebá Ożteciom y Eórtom. mie miia 09. tey fiścucy dożła0Ać. 
3Doloja tedy 30 1130 nabrawgy móteryt/ á przecie nie dla 
tego beda innym Głowietień/ lubo, wieccy do fvego člátá 
przyłożył iófo y. my tymi; iefżefiny luojmi po obiedšie co y 
tádo/ lubo nam cita. siedzenia przybylo / bofmy ie fobie 
przywłagzyli/ y dugi le sg [wole prástalá, Bele też toż 
ćióto w nas vetáio gm: zlontu co przed smiercia, byłó/ nie 
odmiemióiac fie winny lost; bo.goyby máterya/ Erova teft 
w lewcy recet byti wprawy tenżeby wprawdzie był Gig 
wiet co y przedzywy Ae mie rázby raf prawa, co y przed 
tym. 
6, Czy tfšyftkie ktore ma przed śmiercig humo* 
ry. powfłana z czfowickiema? 

€ yito te bumory w znirewycdhpo vítátym. Slomiebu 
b49a/ bez Etorych nie bylby cátem ZTowieElem/ te 34g tore 
nátutá odrzuca ábo chowa ná cn>zy pošytzť/ tábie feft vo Dä 
ttádh micEo Old porom twa nie beda w Gfomieto; bo iuj 
me po nich. Brew flegmá tolerá/ milándpolis posoftána/ 
bo y teraz (a w ciele idto tego Gescí, Abulen. in 22. Matth. 
guzít. 241. gdyż (m. 0484 nieńpo ddie żywot; bo góy oo 
čiátá fie odłaża/ aácas fis pfwia/ 41b. też y včiel gdy óus 
fó vv 1í03ie, mieto. z4ś Lubo wciele zofłóle/ pfaie fis ola tes 
go znóć 1$ váť wiele vito trem 00 Dupo/ y Mie iefł cislá Gar 
fito. 

7, Zked tomamy iz a, włofami powftóniem_? 

Bo Chryfłus pomiedślał Luc. 21 YOłos ż głowy wágey 
nie zgimie/ 6 rotofy też (a Gsśćia zdobiaca átowictÀ/ roi 6 
pôsnogčiády! z4Gym łęśiprzybiora fobie 3 tych! włofów, Pro 
re mieli w miodośći/ ábe potym oficzygi/ à icht . pi 

orat 


A 
24, 
ti 
D 
y 

w 


> 


#tot4y vGa/ twłofy/ taż nGa co vé 


= 


siey (a Geścia Głowicza Y należe 00 
8. Fako Sámoiedž pomfiánie? 


Bôšie nosie (e055 Inóstie déier čiáto ziedzione Piotro 
roc/ obroci fie wpóawłowe/ y zniego sroosí dą 14 Dáveľ/ 
Ptory "fan tarmiąc fe ćidtem Tomagowym/ xoByftet vos zrofł 
fwoy 3 niego biarze/ 6 átym nie ma nic (ego cité Fan) le 
piotromwe y Stagen 067 tato3 tedy zmartwycprofiánie: Tás 
cy ttorzy ieza ludzie cíáto/ náprayťiao píotrowc/ nie tyl- 
Vo ro ícóso co należało 60 cółoścći Piotrowcy/ dle też y to 
co zbywóło nád cółość y to fis vo nie obraca/ y 3 rego fie J Jan 
ro05i/ sáavm tego Tan nie powinien płotrowi wracóć/ à 
toi ieft wzgledem Tomafša/ y to por jitrayma ` jen; E 

tym pow fiáníe co orugím zbywdło. Tále tež o žebrze 106 
mowym/ 3 trorego Ewa výyniona/ Dottor Zuch v3y/ 
iż było nádligbe w gddmie, y Ola tego mu go = f£ vo, wra 
cać nie powinna. 


9. W iákiey flátuvze powftánicm >? 
S. Páv vel Ephef. 4, v$y/ i$ wByfcy powftóniem vo (tà 


io ý 
zmartvydtfšánia. 


turze meżć 00 Ponatego w mierze peinosci €bryfiufowcy. 
le to movi fpofobem n óuchownymi/ te ic(1/ gdy tv Rościes 
le fi fi eo H eier tosct Cbry(tus oovósie/ że tus 
T go aas fobíe náz agony przetrwa/ vú ECH ás 


1% fa na Apofłołowie/ tto ršyby wiór 3 
M lifiowie/ y prorócy/ toczy Lo G#Bčia 
ZA Tá S páwet voxEláóa/ S. Aug. lib. 
. de Civit cap. Is & 18. V pr zydále/ 3€ ficoxbv so £to oftas 
tur '3e mybladni/ 13 vo niey wy yfey mamy vororac 3 Cbrv[tus 
fem/ nie pilnowatby litery Difmá S. bo y 3 taby pefile/ że 
y biategłówy miałyby fie mw mese mienić. Dowfłóna tonak 
wgyfcy w zglsocas wieltości ciótó/ SW Gafitwości iótoby 
v NB icdńycha 


D 


fednychie lat byli; bo to smavttevdovoftánfe bedzie fama 
moca Boża. a Deut, 32. co Bog Gyní/ doftondle Gent 342 
tym e luożie v(Prsedi ooffonáley nátury/ á dà Cbry(tus w 
látách (vyd conalepfedo umári/ tedy w mwickn Chryftufos 
wym pówfłóniemy/ lednáť brôžiem mieli y to co ma dobre 
go flárosé/ y coma młodości bez ich nieooffonátosci. 
10. Czy wrowney wfyfcy Jadturze powfiźniemy? 
npa być y powfłać íaBoby- w corenycb laćiech/ 9 0 tym 
fie dopiero mototto/ infiá vo fiaturze rowney/ 6 ná to S. Yus 
eu(tyn eüpowiáóa lib. 22. de Civit. cap. 15. 3€ nie w romney 
fiórucze; bo Inósiom 3 nótury nic należy áby wgyfcy byli ro 
wnymi. poprówi icónát D. Bog gôšie w nas náturá pobľa 
diftar icto i$ Olbrzymy nazbyt wsyctogneló/ Barły ztroćia 
lá. Olbrzymowi vyma/ śle úte váynia go przez to innym 
człowietiem/ iéto y my po roľu tvrnie (eficfmy/ lubo nam 
wiele visto ciepło przyrodzone. A órłowi 346 to przvdádza 
Ae? ftooy żywot vtráčiť 3a fprówa čícpiá przyrodzońes 
o. Dšlečiom 04036 przydólac mótertey tafa fláture/ tás 
faby mieli gdyby do lat mestíco do3yki/ tego čiálá nie oo- 
bieráí4c/ w frotrem pomarli. 
i1, Czy bedą po zmartwychwfidnia mezowie 
rzadźić Niewiáflámi ? 
YO Pietie $a6nego rzadu miedzy ludźmi nie má(i/ why 
Ce potepieni fa niewolnitómi zdrtowfPiemi/ vo niebie zaś 
grzechu nie MÁB/ zócym ánt Páry zá grzech/ poddańftwo 346 
przeciw A0dmowi zë grzech/ feft Jewie nAťazánc. 
12, Cem po zmartivychuftániu fiic bedg ieść 
ani pic? i 
VÁ tó temy y pliemy/ óby co nas vbyło przes ciepło 
DA 


fiy 
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prsvroózone/ Score ciepio náfe obtácátac todymy/ nápráz 
wilo fis; bo zówfe nage ciało wre iato gźrniec przy ogniu 
w ttorym wody praes pare vbywa/ to tedy przez iedźenie 
nóprówuismy/ po smarrwychwftaniu 345/ nic iwż nie bsóżię 
obywóło . Spác też nie bsosie potrzebó/ bo tto nigdy nie 
ei tert nie śpi. Pomnašáč (ie też nie bedzie potrzeba, bo tám 
tsI£o teft rośmnożenie/ gdzie nieftorzy omierdia/ aby órnósy 
ná id? mieyfce ná(tapili/ A náturá niezginelá/ po zmartwych 
voftáníu sas wByfcy bsostemy nieśmiertelnymi íáto Anyoło 
wie/ Ptorgy fis też olo tego nic ženia. 

GZBESGO PLA EA 

O Sądźie.. 
r. Czemu Ewángelya mowi že wybranych 2 gro- - 

mádza Anysłowieo ? 

Sgromáóso v potspionych / de ofobliwie 3 rddościa 
fiużyć bsda mybránym/ Erorym Bog Anyoty przyda nie ses 
bv ie nośili/ śle aby ie táto (e przyłaćisty vacili Chryfo- 
tom. €$tána ez ná fabie Anyołowie przy Cbry(iusie/ vo 
ciałdch vformományd) z idticy máterves/ aby op luosi wia 
ożióni być mogli/ y máte(tat wistgy väynilí. 

2. Czemu [ie Chryfius zowie fynem czfowieczym? 


Zówfe tego nózwi(Eć vżywa/ gdy co wielłiego o fobie 
powiśda/ żeby wiedśidno iż lubo rzeży Bofłie Gynt, tefł tes 
oná£ prawośiwym Śtowietiem. Abulen. in Matth. 16. quaft. 
X21, 

3. Gdzie fie ná fad zgromódzę ladzie? 
Dofpolíte ícft resumíenic/ že ná páóot Jozdfatow, tto 
ty ieft przy Jeruzalem pob gora Hliwne nawfchoo ftefica. 
Gzodtiem tey doliny bieży rsecatá Coorong NÁ tymic miey 
uu 2 fcu 


13 JC 
(tots) tát 9 dowaty. €! Di wieltoś 
deii Chryfoft. y mó znać rec e. leo co y Oy 
comíľa/ zowie 2Inyoloro Dyce ci 60 tey 
ale naleza. 
$5 Jáko ná dona 
šieda, gdyż. Pamtł trzynafly ? 

Cd feft watpliw góv mówi/ 3c ówdnaście poťolo 
nia faósone bsów/ 5033 tym (pofebem trzyn ófie Levi nie by 
Toby fadsone. lie fami zás tylko Apofiałowie Ssôžiámi 
beda/. dle 1. Theft. 4. wgyfcy VVybráni/ Ptorzy po powietrzu 
s Chryftufém beda. Przez Owanaśćie tedy rozumie De topy 
fitich 3 gromódzonych obt) Greg Aug. 20 de Civit. Sóczym 
£u Cbryfivs lubo o famyd) Apofiotich wyróżnie mowił / 
drugich 00 tego fadw nie odali; bo na ten Gas gdy to mos 
wił/ fami tylko byli 2(poftelowic, á Dźniowie byti odepli/ 
Ioan. 6. Váž po męce 3 nows fie 00 Dáná wroci. Paweł też 
ná ten gås fcfc nie byt Apofiołem. 

6, Czemu Cheyflus dla Mátki Joey mieyfcá 
ofobliwego wie m/pomina>? 

Bo MArEE feft godnicygA niż Apofiotowie/ ola tego 
Ge znimi liczyć nie miśłA/ śleofebliwe míey(ce mieć bsożie 
wedle Syn. 

7 Gy wednie,czy wmocy [sd bedzie è 
© tym wicosicé nic nie możem/ tyko fis Ke ce 
£6 104 
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te fobie Bou zoftámi/ á nam powiedział. Tiiewáé rzec 
Lett wiedśieć gafy y momenty/ ttore Ociec w fwey władzy 
położył. Do podobieńfiwó teós/ że ten (oo będzie ná Smwítdz 
niu; bo w ten Gós Chbrvfius Smartwychwfiał/ tedyć ée my 
żmartwychwfł niemy przyťládem iego/ à zóró3 (ao náftapt, 
Słońce też wzgledem $iemie świstcy fiworzone w(cboósaec/ 
6 Róieżyc zádhodzacy/ © do podobieńfiwa i$ táflegos zafu 
fad bedzie / iednótże wten Gás nó innych mieyfcóch bedzie 
połnónie/ na orugich putnocy/ ná órngíicb ínne godziny; be 
fie to 3áw fie Ožície o nas w polfacse/ namniey goosiná bez 
dzie 0o wfcboów fock 
8, Jako be Ciryfins zowie fedźig zywych y a 
marłych, gdyż wfyfcy wprźod pomra? 

YO gyfcy veprso9 pomra/ śle (prówieoliwi omórli sowie 
fie 3ywymi: á podobne tež w (PIADZIE Upofłiolftim/ góśie mo 
wia/ że Cbryfius fadśić bedšie żywe y wmórtc/ rozumiano © 
tych šymýd> Ecorsy ná ter gós żyli. 

oy Czema mowi, že ná lewicy bedą kozłowie á 
nie kozy € 

350 ilo nie mowi beca Bóróni ná prámicy dle (meer 
áby wyrážiť $c tych tám poffówi Prorsy owoc czvnilí/ y cichy 
mi byli/ co otvcom barsiey naležy ni$ bártánem. «a£ tež ra 
ciev tostámi zlych násyica niż £ozamt; bo Pozieł fmtodliwy 
ieft/ v rofpvfinicyBy/ v mniey pożyteGny. 2inyolowie 345 
przy tey fprawie beda: bo im to naley  zwiaficzć firosom/ 
ttorzy nas 00 dobrego wiedli y ná (práwy nafe pá tvzáli/ y 
wikt ten (prówowóli. 

10, fáko be oddzielę zb od dobrych 2 
Dobrzy iśto Orłowie ná powiettze Ge vozbiia/ x. Thef- 
fal, 4. 6 sli ná siem softána. Przez lewa 345 rete waż 
. Re 


fie cbifibá/ przez prówa chwółó/ ács tes wzgledem Chrýfiuf“ 
Ďobrzy ná prámev/ ili ná dewey fronie Rána. 


11, Tako fie Chryfina ná fadzie pokaże? 


pofaże fie íáto oiemief prawdziwy w (wym ciele/ y 
bsdżie mowił ióto Słowiet/ y toż fis nómfenia w tey £wón 
geliey/ y defret wyda vfinie/ śle (prawy Iuoztie niebeda fis 
togyły; bo fis to duż przy śmierci Fääëege odprówiło. 

12, Czy bedg ilie ksiegi przy jadzie 2 
Rsiegi nie beda talie máreryálne/ bo tam níc po Räis 
gáb/ góźie niczego zápomnícé nie moga; d gdyby tež ZA sísgi 
byly/ tedyby fe tesebá avtác/ á roby wiele Ga u wiieło. Ró 
30eg0 fumnienie Pásdemu ego fprówy przed ogy Dit, Zás 
Gym o A dísgéd) Dan. 4. pijmo S. motoi lvóztim (pefobenw 
e tát to S. uguftyn voyttaya lib. 20. Civit. cap. 24. 

13. NÁ co przy [gdzie ieden drugiego [právy 

obaczy ? 

Že obaczy pówidów S. Pawel r. Cor. 4, å to bedšie fu: 
$310 bo ofasdnia (prámicolimosci Bożey/ że tednych Rufuie 
£óronnie/ órugich flagnie petepla. Gdyby tež grzechy nie 
były óFazóne/ nie trzebaby też nieľrorych dobrych fprato/ Lë: 
fo pouty sá níe/ swiatu obiávoiáč 6votetycb/ á gdy fie v tych 
grzechy obiówie/ przez to (ie báršicy Sofá opóatrzność wfia 
wi/ y obaśaólć ego dobrzy ná wiecie ćierpieli/ przej to 
343 Gmiect żadnego wfłydu nie pontofa/ tóto bolu nic mámy 
zwlezoney oobrse rány/ italo mówi Magift. Sentent. 4. di. 
43. Mag teraz nie bánbiemy S. NTásdáleny Ola fey gë 
chow/ y innych. Dotase fis też wielľie Bofłie,miłosierdzie 
nád wybrónymi. TÁ wiśdomość o cndzych grzechach bedšic 
w Swistych wwńtó; bo čl w Bogu wfyfito namo 

6931 
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bedzie tež treoálá w porepionvcb/ áby im 3ówfge w očád) fás 
ła Bofta fprówiedliwosć/ Ťrorá niťogo nie trzyw0żi/ y tá 
wiadomość ene niefčefne ná wiefi trapić bsdżie. 


14; Czemu Cheyflus przypomina. miłosierne v- 

czynki iákoby fobie vezynione ? 

280 nieťtórzy 306036 fie fobfe l5 6obre vesyntt Gynia/ A 
nie tá fcf) Parmia nóprzyfła0/ ále nie Táťnacych/ led bos 
gaczow/ á tácy w ren gás nie cónío(a zapláty. Luc. 14. bo 
Pro chce ná niebo zárobíc przez voenft miłośterne/ má ic Gy» 
nić dla Chryfiufa/ v co potracbuiacego wbliznich. 

15, Czemu Chryfins fame tylko mifosierne wczynki 
przypomina__2 

Bo fro mifosći nie ma/ by wpyfiło inne zóchówał pray 
ťázánie/ sbówion nie bedzie, áto Cbryfus chciał wyrásié 
przez wfpomnienie miłośiernych vżyntow A pofiożom icfie 
ná ten Gás profiym/ ttorzy ice nieveicosielicoief Tá(Pá 
250ja/ tora miłościa fie zowle/ ola tey3e przyzyny mitos 
śternych duchownych váynfom nie przytóga. Ofobliwie też 
wfpemina väynti powierzcpne/ bo te fázy może (wym fpo- 
febem ynie; bo čo nich sav fic teft vaefnosc/ iáfiey 6o ino 
nych cnot niesiwge naydutemy/ Ole tego góyfcb Tto niecv 
ni/ nie ma wyimoweE!. Abulen. in Matth. 24. quaft. 386, & fe- 
quenti. 

16. Czemu vzekg Pánie kiedyżefmy cie widzie- 

li Táknacego? 

Sprawicóliwi rsePo: bo lubo znać beda Ae fiebic/ Gre mi 
todierne väynti Gynili ieónáE pytác fie beda. Biedyżefiny 
tobie zynili/ poniewazefimy cie nie widzieli. A lubo w&yfts 
to Gwisci w niebie votóso/ (conét nie wByfitiego priydyny 
wiójce 


4 


tat lubo wicó36 3e 6obise ynill wiedza też ( 

| wióżieli/ 6 przecie op. odpomiáda/ 43 temu doa 

ymili/ ólá tego o to fie pyróć beda ibo o 13e Prorey 

'osumfeli.'. Potepieni346 lubo tuż ftygeli co ná ce Cory; 

fius Swistym obporoteosial/ przečie (ie apytáia; bo w wiel 

Pio záfrafotvániu y rozum fie  pámísc misBá/ 4 neosuy ae- 
99 może, cbm$ta fic. 


CZESC SZOSTA 
O niektorych rzeczách po fadžie. 
b. (Ry bedzie po fadzie Stolice, Kšiežyc, gwia- 
zdy ebodzijo 2 
Gwiśt fie cdły obmient/ powietrze nie bedšic miálo pios 


1810w/ śni obiafem áni Asbäam 20 ogien świećić bsbsio ale 
bez ypaga/ wod nie bedšie Geodlicie šiebitá Alb. M. com- 


pond“ reit lib:7. © niebiejfich zá obrotády-co mamy/ A- 


poc: ro. powicoślał Anyott i3 Ośley Gáfa nie bedšie/ à Gds 
feft liczba obrotow niebie (ich: bo biedy (force obevôsie sig. 
mie rázy 362, zowiemy cotíem/ toi o innych Gófiech/ ásátvm 
Pizóy Gdfew mie bedšic/ ání też beda obroty niębieftie / ále 

tdónicy Pála cap. 6. przepowiedżiał mowiac: Gleńce 

śceg nie zavôšie/ Rótwżycis nie zmnicygy. 2% nie bedšie 
też | bai aby ffońce wieczy cbobMito. "jeónát3e cigmnos 
ści ná sismi nie beosíe/ lubo qosie ftofice nie 38903103 bo ys 
mioty 00 ognia preáyfGone/ tásnteć beda. 

2, Co bo dniu fadnym ná ziemi bedzie? 

Ýlie bedšie áni bydlat/ Ant Oeseto/ áni $iof; bo te wfys 
filie rse Gv fa 3 fiebie fPażytelne/ átylťo fie zódownia/ i$ po 
tedwych drugie fis rodža/ rodzenie zás być nic moie. Kiedy 
obroty niebięfeie nie 0a/ tfo váy Aryfoteks 2. de ortu. 
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w ten čas 346 uff Rána zátym ná 
wanych Orugie uie nÁflapto/ Y 3: 
óite ná žismí. ías0y 348 po niebie 3 
nátury nie podlegála zcpjowaniu/ tá 


C E 8 
O czártách y pickle.. 
1.“ Cb iefi robak potepionych £ 


S. Anfdm/ 23ásilt/ C btv(oftom/ C ecfilatt/ y infi 

feia, że iáto robat máterválny Jett ogien v píetle/ ta à 

y SEENEN ftorzy potepłonych čtátá gry3a / y ttučísna sára- 
361o/ dle pofpelicie 3 S. Argufiynem. lib. 2. dc Civit. cap. 9. 
ro3umício przez robatá ste fumnienic/ Frore à ge cb Ino nie 

przefiónie nigóy (tro 
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fomác. 


2, Czemu be pieklo zowie gehcnna? 

S. Hieronim ad cap. 10. Matth. pige (3 poó Bora fo 
rid 3 feruzalem voychodzaca/ była rowwnina/ eie był EC 
fef voc foty neswiffiem E i néi wttorym Bałwochwólcy 
5Y%031 fme ofiary odpi powa! ly palac fi e Pis we To» 
voco omit bółwano cl t " $e w piel € gora $ me/ násfeano 
ie gebetna. Mios Do tego palenia żywych/ flużyć co fiápiz 


fano Luc d e Gelti ogień bedzie pofo! onv/ cotát Maldo 
natus wyťtaé JA o6 ryby abo miefo pisef pu Gi goóy te 
w beczEdch eene ar táť čiálá potepionyh berúc og h pries 


Fladánex Prory de záchoma 00 3guby/ á oras pa 
2; Cay máta dufe członki, ná ktorychby Cake ? 


E 3ogaóá ouf'y mowi f£mángelvo/ tółoby aloni mi 
łó/ ále fie to ma táť rozumieć, iż € cuga Głontow nie me/ áte 
i3 nie poymutemy tylFo te racáv/ frote widziemy / te0Y Cie 

TU ww fiig 


o motof iatoby BA Stonti mitti; ábyfmy tym fpofobem 
tacni We: prosił tei Hoga GI áby to odo poftaz 
no bo bróći tegoż | deb y fie poprówili/ á 00 SEI fie nie 002 
fiawali/ á to Gynif nie smitosci Pu bráci fwoiey/ śle wiedzac 
i$ góy ont beda  potepiení/ meti mu fie przyzyni/ ola złego 
im op fiebie oánego prsytládu, albo ola dobr żle € nabytych 
im zofłóawionyd. 
4» Czemu fie diabel zowie diablem > 2 


S. Ifidorus Etymol. lib.8. węwodść z ZydovfPíe 90^ i$ 
£6 Rowo diabolus, toż znaczy co na ool vp abfiacy/ 4 Gdtt 
ná 484 Gabi 3 niebój zGrectiego 368 3 anády potwórce/ bo 
temu nie nowinć opge, 


Q emu Chr fins [poma dy yaldy y Amyolow 
1600 © 
Przez Diabła tósumieć trzebá: Gártd naprzedmieyfiego 
X uciferá/ 6 przez z "ot ty imig innych aárrom; b © (lomo An- 


gelus, znaczy poftáncá álbo ftuge/ Lucifer 546 muteypych 
&átow ná świńt pofyła. 


65 Czemu piekło dla czórtow nagotománe ? 


Da Anyo (foro 3gtzep (t nie miał nó grzech letácftvod 
v 3áta5 00 pietlé fľazány/ 6 glowiet góy zgrzepył/ miał ies 
fc liarfiwo/ y niechciat go Bogpiebiem taróć/ lc czekał 
ná tego poťute. Brom tego też Górći. oras wByfcy 301304 
Get: à luósíe nie ora; 3/ á Bog Pásdego znich prágnicni tola 
Osid Ola tego nie dla Inóżi piekło nAgorował. 


Z Czemu Chryflns me mowi,tz niebo nágotomá- 
ne Anyołom, tako piekło Gzórtom? 7 
O teyrzegy nie wiemy i nágotomána fomu/ dita nie 
Zeta? 
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záraz míat/ [nbs iey pe Fróree óofiapil.  2inyeli 345 w niebie 
y 3 niebem oras (bvorsent/ ola tego niebo sáwfe micli/ & 
aára nie fa w piekle fiworzeni/ ola tego nie zárás te michiy 
á przetoż fm byłe nagotowóne. 

8, Czemu potepionych ctálá w piekle nie agora? 


Boogien tat wiele doťáznie/ idż mu wiele Bog poma, 
ga/ nie dále mu zás pomocy oo zpalenićj śle tylfodopalenić. 
p Czemu ogień w piekle drew nie potrzebuie 2 

(766 ogień drev potrsebnie/ bo 3zdwfe fie nowy rodzis 
á flóty ginie/ y íáto wodć wrzeće przemiła. YO pretle zás ies 
benze zawBe teft ogień/ nag nie mawtafney móterycy/ Ale 
tylfo ná órzewowey fié wiega/ á tamten ma włafna. 


10, Czemu w piekle opiez wieczny? 

Doft grzech trwa, poty (it goosten Kary/ à 15 w piefle 
grzech nigóy nie vfiáte/ tcdyć y ogień Erory go Várše nie mao 
pfiamóć. 

11, Czemu potepieni nie máig dobrey woli 2 

Dobra wola ieft Froo fie flofuie 0o Foňcá náfietto- os 
fótecznego ná Ptory fiworzeni iefiecfmy/ porepieni zás tego 
fońch nigôy nie oc(tar a/ y owgem brzydza fie nim/ sáGym 


~“ oobrey woli mieć nie moga/ à chocby też Gego NÁ posor oos 


brego zdali fis pragnać/ tedy to wpyfito tu ztemu foúcomé 
obracáio. 
T: e. . 2: r PA) "E " 
14, Czemu polepicni zá grzechy zálomác nie 
2082 2 
,  Sétsia3á grzechy, nie is fa grzechómi v obraza Božaj 
čle i$ (a przyświa tary? 9 ofa niey Daga mála wnienawia 
Sch $ ro 3oluie zá Gristby powinien Doga miłować. 
Www z 13. Cze» 


v piekle mie 


nie M 
y ite có fobie zbámic 
y byt/ potepiení sás ná vier nie beda to Tdfce/ ofa 
já nego 3afiugowóć nie mota we beda też mi 
evdh/ Eto eby. fe pobut iogał ob: 
co stecgo Si Ka: i ry | EEN A nie przy 
p. 3301 main 36510 00 mot Die eticlnycb inneas 
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nie lituia fie nád potepionymi ? 


ietych fósic vecole rozumu! Íž teóy míos 8 


dliwie/ & przytym atoscí nie 004 
[u$niaz nie lituta fie nád niemi? 

A leko jet miłosternicyby niżeli 
1 świeci pätrzac ná ih meti wefela 


Eni nå nie nie pray ly éle fie 3 ich 
owfem r603iby Fiedyby y ont nim 


poteptonych trapi ze Bogá nie widzą? 

e us ich barstey trapi nigi Ji fam oglen, táto váy S. 
Chryfoft. bam 23. in Matth. nire żeby prógneli Bogd wioślcć 
3 miłości tóEicy przeciw niemu; bo go nienówióza/ ale i3 wice 

030 že ztego wióżenia mieliby roffof y pocieche biemymoa 
wno/ y 3 tad fie wielce finuca/ że tego Póeścia zóżywć nie 
moga. 

16, Czemu nas czarci wiodą do potepienia lubo 
im z tego meki przybymas ? 
Co GyniG3 nienawisci wielbiey praecimto nam/ Ze wol 
mate iata nova vélerpicc byle też y nam sle było. 
14, Iá- 
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17, Isko o fte [p rówiedliwie karze grzech ktor ry fie 


fla i w kroikim czZósiE? 


, X luóżfe ile vo nich ifi grzech w Trottim, Gófie Forza 
t wieğnym Taránien Rip cesta 10/ góy zaboyce smiercia Vas 
| | r36; bo ile znich iefi/ wiecznie mu żywot odcymuia/ 6 lubo 
| Jaboyccy © u64 nic omiera/ y on fam zmmartwychwfłanie, to 
| | nie defi przeci i tem SI oni tego nie patrza, bo fcónéFoiby 
| 9o Smierčia ťaráli/ chocby tego dufša bylá emíertelna/ y nie 

| gdy nie miał żmaytroschw ftác/ icónáEstby y voten Gds Párás 

li go (prawicolivieg bo tara nie má być townana 3 Gófem/ 

przej trory (ie. gr zech | fiał/ ic wielkość io złości. BAicdyby 

| j 368 Pará złość grzechów é zrownałój wtat ťrottim czafie/ vo 
j | iat frotďím grzech sni ny/ tedyby AOPK LA ren W 
| |  róć/ idtocn Štugo gtaegvt) 6 3 tad Čo fáry Se (iey fis, obra 
i | cam. Grzech émiertelny ieft abo Po rien &ency/ slo? 
5 $éi/ álbô ponie RY jéä?tm też ma byc arány ábo zgolá/ Ale 
j bo ponie Gg niefEgi Me/ nie może 3c$ być Pórć w cigiEoz 
) śći n icfforiGona, Kë é fiugnie tá pielfepéenésgc ťárý/ fid: 


dračdza fie ólugc dé: teffońgonć ślbo wieóna. € atże tes 
£icdy togo tonfif tut Lë Ze sv B texoic m idt 01ugo/ tedy (raté: 
re ponośi P owtorc/ Bog etplaca Cebro vGyniene tomos 
| Léi zapłórą tiwélace né iickt/ todyć $ ez ma ťárác 
| la. wiefi. Zadna zás fpráwá dobra Głemieć a mie teft dobra/ 
Vis teft 319 grzech; bo żadna nie tt nić fr iczoncy dobroci 
íáto tefi grzech niefłońconey oći; bo obrad im kg la 
vóyniena efobie/ é im od potleyfey tym iefź c A/ G2 
| fingá tym feft mriey £a) |rzech feft obrója nite 
| nie zAcnégo Źcgc/ tedyć tbe 6 wilta v naó viel? 
| sigt á przyfiugi ní fe fa molo tie&a/ á teli 3á mi 
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prze: wieEi pláči/ teôvé te: DCK? wícEgasto n 
wicti/ awlaflGó 13 dcbromelnie grzegnit mznár 


p|v 38% 
plot a wictnifia/ obiera fobie tóre wictnika. Porriečie nb 
f 


foto Bop nie Parze ná wieki/ Łylto tego co w grzechu wmies 
ra/ hcgcy w nim zoflamač/ v zta mola mra pońióważ Ver 
dy chce 34wfe grzefyć/ (tufina też aby zAwpe cierpiał; bo 
fiá to Faczo/ aby fie teo wpómietał/ albo žeby wieccy nie grzes 
$yU ten zás chce grzegyć ná wieti/ iato teft nieśmiertelny ná 
wieti/ tedyć go też £rzebá Barać ná wieki. Chce zá w grzew 
chu zofłówóć ná wieti; bo wiedzac 3e po śmierć nigdy 3 grze 
chu nie pomftánie/ feli go prze) smiercia nie opusci/ przecie 
wmiera w grzechu / poti 346 trwa weini / poty y tácá trwóć 
mô. S. Aug“ lib. 2. de Civit. cap.9. Greg.lib. 4. Dialog. c.44 


CZESC OSMA 
O liczbie potępionych. 

1, Tezeli wiecey potepionych niž zbámionych ? 

Doteżylifmy: wyżcytacye Btove były 36 zdániem rozumies 
jdcych/ že wiecey zbawionych. Clayoiiefi w Vliedš. votorcy 
po Mieltieynocy/ wliGbie 14. Do tym zás z0óniu 306 fie 
być x pifmo /Towcgo teffámentu/ Luc.12. fie boy fie mata 
trzodłs bo vpodobdło (ie Oycur že wam oa Vrolefimwo. 2304 
dá ná tot Máta trsodEG sowie vovbránvco/ wsalebem mno 
gości potepionych. lib. 4. cap. 54. in Lucz r2. Snown rt or, 
1. Dátracíe ná powolánie wáfe Bracia; bo nie wicie madrych 
wedle ciatá/ nie wiele mocarzow/ mie wiele láchetných/ śle 
co glupiego y fábego ná świecie/ Dog obrał. Matth. 7. ćińż 
fna fortfa óo nieba/ à málo przez nie wecboósl Matth, 20. 
Wiele wezmónych/ á málo wybeánydb. Luc. 18. Syn Glo 
wiedzy HÔV przy 
Matth. 24: ^ji pa 


dość Rom.5. £1 G roiumielaceż 
Qo/nianágErebvButataload. Philip X 3 -v co ich feft Bus 
Vólo/ 6 nić co ief Gbryfisjowego. 1. loan:5. świat ná ztoséí 
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pófidwfony. 2. Di(mo fidrego reimentu PAI. 13: niemdg 
$toby 0obize SIN iemáp 00 ic6ncgo. Eccl.r. Przewrotnych 
truno nóprówic/ 6 glupich (to ief grzegnitow) liba nies 
ongona. Ofez 4: £liemóg prawóy/ nfemág miitostero$ia/ 
cap. s. ZA esficcsylo pietlo tute fwote y. otworzyło gebe fwo 
te bes żadnych oráníci y az rze lego sflapía/ v Ivo icgo/ Y 
wyfócy y dwelební tego do ntego. 3. S gury tego Gen. 6. 
DÁ gáfu Noego wf yfcy EEEH a tylte cem Ge w Fovábím 
zachowało Gen. 13.. tiec miaf isto piećtrolefiw tdFieb były 
miedzy Ecorvmt beid Godcnra y Gomorrd/ à tylko fie "m 
Lot nélazt (prewicolney: Exod: T2  Yv5filo famyd meow 

fiesctroé (to tyslecyzniť ráchutoc Ciemieb/ y.nícó Sore fye ce 
A 5 tych tyito Own 00 Ziemie cHiecóncy sáfilo/ Caleb y Zo 
3ue/ å o tych mowi S. Paweł 1. Cor 5 ito eire figura/ 
3 poťolenia Cietréit čo 
tysiace y Gtery fiá/ cożrim bydodník Ha 
mi wfisfitteml- icóen fie (príetcólieoy 
1. coż oinnycb poťelsniách roznimieć? à 
from Zyóowfiwa ledwie Froe Beg wi 
fiwó w pifmie petes ene/ Ifai.24. St Seel? 
liwnitn/ táto gronć po 3ntyote minu jar 
4. Cap 8 lubo tá Reie nie teft pifimem swiet 
30 wielficy vravi! i to wiele gliny né zrobienie gárncn/á má 
ie profitu zľotebo / tat wiele fiworzonych/ śle méie beósíe 
zbówionych. C äm ie cap. 9. YEN dj my rzefiem/ 044 
vnom mowi y teraz momis/ B wiecey tefi tych co gíno/nit- 
Zelt Vťorsy stávien ia defieputa / tóto Wiecej feft bál evánovo 
morfbich nad feóne frople. támáe cap.r6: Jako góy w olf 
wnitu ná £óżdym Orzewię tszy álbo arery zoftamiť clie Pi/ébo 
bo w vitniemťícov iui poibíeréta groná/ /30fidic a Grempotycb 
Żory 3 pilnościa obicréli/ tát zofián a we Onfone/ et élbo 
ótery/ po rych fcorsy domy ich przegladść Dräa s pélágem/ 
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1. Cor. 9. Rtorzý w zawody bíeia/ wgyfcyć vo prawóste bíes 
ža) śle 1edzn bierze Torone zawodnikom założóna. s. €ego3 
zdania pofpolíčie fa Dycowie SS. tylo Augafłynć ©. przy 
toge ferm.32 de verbis Domini. pPótrzam na ElepifEo/ á 
żiatn fučám/ y ledwie co moge obaczyć Kiedy mlos 
cą/ ále przvlóšie ás iż wióć fy beda. Tále 
tedy ieft zbawionych wzglsdem porez 
pionycb. 


© Džiatkách tv Odchtáni naydžusš w dźień Niepokalánego 
Poczęcia Nayświętfcy Panny m liczbie 7. 
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Około Swietych. E vángcliey. 
DZIEN S. ANDRZELA. 


4£ vágelio v aarevofa Gwistego w Rozdšialo 4. ob wier 
66 13. 63 09 23. 


r. Kiedy ná Apofiolftwo S. Iedrzey powołóny ? 


*0:5niem biť Tzdr3ey janá & €brséicielá/ 00 Erorego 
góy vilsbat o Cocyliniis 6voláoeccroo/ Oto Bórónek 2503y/ 
zara; (te 09 nizto vost śle to powołdnie ERA? nic było ná 
2ipo(tolftmo/ wedle SZ. Maguítyaá lib.2. de confenfu Evang. 
cap. 17: bo pó nim obficot tef e 00 Qbres(inía / 43 porym 
znowa powotany/ fióteznie przy ntm żyfiat/ e gym w Ožís 
šryficy Ewóngcliey. 

2, Czemu Chryflus nie momi: Vozynie was ryb0- 

lomámí dle vczynig, Že fiz fiśnięcie Rybołowimi Igdzi? 
Bog niechce ofoło Złowiefa znagła pofiepowść / Ale 
isto nárurá tego wyćiaga/ poli prsyayvav mielfiey nie maf 
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» Cem fe liczą Grze Dy» 0d- 
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Tbamdr. Rabsb/ Ruth Betfabec/ nie obre mófó vo 
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piśmie. zálecenie/ cbetat ie-Cu icónát Dudo S 
famym poťazáť/ że Chrvítus ola grisfánt#ow 
fie też wpyfšbie Hiávoročity Hieron; Cbtyfoft. 
e; Joram zrodzi Ozisfa 5, 


3» Jáko fie klád 


gdyz to ue Prámnuk iego ? 
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teu opuść, a to ele tc (go; te e c E Gi (v etfi hic 
zbośnych A eoiicow72[dbata y Jezebel tet eb potclette 
miśło wyginać 3 Reg. 21. Dlatego tez id) Až 0o auartego 
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4, Jókie to bie RZpromadą venit Żydów do Bá- 
pili $ 2 

po trzęfroć ócfławć i3 fis Ry w niewola 25 ód Práv 
fom. S7eprsc0 34 Arola 7 ov też był wziety Dá 
niely £3ecbiecl Prorocy. Z tag 3à fyná iego -jośdpimi! 
Pedy też Mardocheus 3 £2 fi zebróny. Trzeci raz 34 
Brela Sedecdcfd/ They 25cbili Ger promie wfr fel Inó 
3 ziemie eyeov(Piey wybráli/ ale-y o tey: nieweli tu mew. 
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cem Dycom(Pim/ dáleľo w Beer €» vfus Pas b bai ostebst- 
cem 03 te For vm; bo daf v. fig tomu ná reli einfer 
tego sroositos zboże chódtwi Vë by wilafne było/ tat miaa 
fm m teff Genen? frs lubo fig cutevente 3 
malšon ti tego narodj! | 3 prówo Eroreinnt Redzi 
cc mála ná free biatb 6034 o unat Yozef né C brv(ivfa/ 
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níž A p" (cec fyná MODUS E 
; NA co ofokliwie przytezono. X ktorey fie 
národžiť Ohtyfim? 


Bo Fiaysw. Danna AJótta była ofobliwie Cbryfinfos 
. wa; 


-bylo omečniť Ouge/ aby co ci 
f 


"| 


> 
wo; bo cáta ifłote tora innym esiattem Očlec ZATŠLŤA bá 
ia; oná famá čélá/ ZEGYM też miálé wistęe prómo ná Chrys 
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Ie. Cbrsfus też pomínicn fev wzatemnie visi fo mwość nia 
seli inne siatt (eom tüéttem. 
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7, Jáko fie zár gl grzech pierworodny? 
à w rzeczech potrzebny ch reti fwey nie omyta/ pos 
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ftory ná te Eére záflugmic/ á d oiieck volafitego grzechy mieć 
nie moga/ tedy mufa čiérpice 36 Xdemows bozáraz po nim 
róż mizernymi Iuóste być reci: X nie feft te przećim prás 
międlimości/ zé iednego pizcfspfiwo łaróć tym Ve 

wp Yad 


6 
wgyfiłich; ba Iubó 34 gte (sce potamtom niet 
" ać leq. 1 „4 he © scoti/ £t 
też id 3 
binność/ ) i 
ne/ y3e fis:.pfówóć nie miato: 
bieccy nie. dawóć/ Gdy mi 
Pom Addmowym te 1, 323 
by Adam byt pofinfnym "mo T ; 
A to fie też fprówiebln żieie/ i3 bro fis rodží u 3 ht 
: że 
foym przy 
vác hicbá/ lubo go tež 
ie vroósit. moomu 
ta 3004 
lání iba/ nie {muca fig/ że óruósv ludzie do nie 
bá ná godność RrolemfP3 106; bo tm niepodobne nie 64 
bw:zŻonym iść do niebó/ y nie nárzetcta ná to/ że nie przęg 
fa wine cbesen nie dofiapili/ y wola fwa be Bofliey fi 
fuía/ czego innt nie Gynia/ Etorsę (a w piefle. Dobr : 
gie 3D siatet mp: Dich beda e (xv 3efiniBami/ Etorefa nátur 
Indz tey należyte/ fato nut przyrodzonych/ y poznania Zo 
94/ tóbie może być nabyte éilámf przyrodzonymi. Dog t 
im 3 fwey boynoséi niecoprzyda/tato niefmiertelnobé: bo góry 
v»fłóna obroty miebiejfie/ váme też vodzeniť Dé v piowóni 
wpyfiEiego/ nie bedą potrzebować fedzenia/ ciáiá icb chorob 
y Przyfrości inych nie véerpia/ e oamüean w ródości bed 
wielbić Bogd, A [ubo tesa; ich duge w oóchłani čísmney 
śieBtója/ fednat £o oufic nic trapi/ trora $vítld móteryż 
dlnego nie potrzebnie, Do fodit zaś Dinin / tato (eff 
pofpolite rozumienie/ ná emt is; przes ogień prices 
ney uiebtńć bsóg/ y bis fie ciep yé 309br.cych Prore mé 
Splot 


l 
i 


T d 
«cb SB. (tarea 
ras przej obrzea 
chu pierworóa 
eonys Msc cóż 


z 12 e £ 
świat. Zile tu 

go tefiementu 
zadnie albo tnnym 


oónegot fiato 


bës BE są 


vfi dE sa a fie D przy 
fto ei db wiece 00 nifogo nie potrscboreat 
niże niés iconať cbciálá tego fpr dere 
Áby w ron Paw no We SC níc (Pea żenie co nie M 
gło bye bež zófivg dEr fiufowich ftore fa nieftonczone , 
wagi. 

8, Coby tez byfo okolo ludzi gdyby | fama vá 


S3Fiego tafo 20 
i ský nic nie vokôžito 


sticła/ 3 


nia nád nia zwierzchnoś 
fms icy grzechem nie mi 
fprówieoliwogci pietwooć 


s£vángt wi ro "Zonë w Rôzôžiale 20. 00 wierfa 
1 300 29. 
s > e 41 Eb xm EN Ty 
n Czemu Tomaf [arn chciać Pana wińziec y 


H 7 sr 
BOLYKAC 


33o fig obawiał cby druóży Dźniowie ne DY tí ofntáné 


90. láťieo 0ucbs/ Froryby im fis w ofobie Póńfticy potasaté 
w cy 


gniew Pinih. rrzymółóc, 

Czemu. Be Toma zwał Dydi nus, to ief, 
bližniat ? 
Alba p byt prato bitiw: h! iúplom alba [E 1nd: Mt (s 

tey niGemu nie 05 viec Salmeron tomp 11: tr. 26, Chrys 

(ius po fego. niewier togi a3 we dm ośw fis temm polasat/ 
nl óby fis vpamierat/ menge mál ss lie. dobrze, © Zajartwyche 

toftániu Póń(Einy v tego obiówieniu: Go reż flomo.Comág 
anaay 33y6ov(Ei g0/ Buśntat/ Eutym, 


| 3. Gy dorknsť fie Tomas boka Chryflufowego ? 


fi A Co mamy mowić batsbae fie mowiemy Gefiotroc/ 
| UT pátrz/ A D Chryfłus. mowi o Comápn/. 14 obag: moše fie 
rosumieć/ iż fie Dotľnať/ takoż gdyby Chrvftus momiť o das 
mapu że alba vU: co te(t/ 3e oy má vycidl/: nicby o. nim ofo 
bliwego nie powied$iał; bo też wpyjcy widzieli Chr vfinfa/ 
pige 5 Arhanafius eprít. ad Epictetum Epiph. haref. 64. Am- 
brof. defuga feculi, Aug ferm; de OdtauisPafcbe. żę Comag 
pramósiwie fie 0otyéat ran Chr yfiujowy<h/ y pálce fiopt vo 
nie. 


Czemu Tomafš 2 Ámofal: Pan moy y Bog moy 


Hby przez to. v3nat Botoa £bryufowe o Prorym przed 
tym matpil/ à nie dowierzójac že był Bogiem, nie wierzył 
te$ Aby 3martwychw ftat. 


Ni Niedzielę pierwfa po Wielkicy nocy, naydźief niektorej 
rzeczy o S. Tomaju ? 


Dźień 


w dym 3 3636 BT. wiece o foble/ níž o cátym šaromá bentur: 


AEST ML 
— a Z 


Džieň Swięty lágnieľzki. 


D vängelia tái pofpoli ta Pinno: met Vie Gcanicom Ve era Wie 
5 | 


nájvym miey [eu 3nay rote Bp. 


Dźień Oczyfczeńia Panny na- 
świętfzęy. 


feadgdía v Lutaga S. w Rani: 2. 00 12. wiers H 
op 3 3. | 


1. Czemu wedle fłórego pr ámá po poroda,enin fy- 
2 


wa, miano Marke zá Zmázána przez dui czterdźieści? 
Syn w śywocie ng ácfi faboby we bn zterdzieści po poz 


&«cín jis 3 zámieznie láť owoc na ðrzewiz/ à Corfa we ofi A il 
osmo0ziestat/ Ola tego Le po v-ooscnu Cort: tYfartá prac f 
bniosmbs:esiat 34 zmäsána po: ŻYŁ tán a bymátd/ ttorą små | 
$á nie byl gr 3e. dhemrale tylko bstá Sr przez prawe 4 


Mosie weze tym czójem ðo pei m 1ycb nabosen [to Roscul | 
nych pzypysgóana bydš nic mog a. 
2. Zákrový grzech oflávomálá Máiká ná oczys 
czenie przychodzacá? 
Bsty to ofiśry #á j zeby trore fis monte tráfié przy po» 


asciu v nogeniu plodu y przy porobsstiiu/ a 3 tych pifmo nie 
myraża żadneg o. Dá 348 tiedw: lubo zadnego nie miás 
r Ao RE GE SE T EE SA E ; 
za AR chn/ prámo too ofiaracy. zachować cbeinià. Abulen. in 
12. Levit quch 23 


3. Czemu zá zmóą dna pocxytáno ktora porodziľá? 


2o prog Panny Fiacw Tóśóc Aiártá w grzebrp erivero 


cotemifivo wydawała. Sama, Pza Erom tevše/ 
YA e io them brsyoPosci y plynie! ia cierpiálá/ y byšá 
o nie taťa Irregularitas. YColsa 3átym ob teg 

: Epiph. Cypr. Ofiárowáz 

T tece Ráplánfťie par#fýe 

támtyc b b nie drogie/ bo lubo iey 

żey Arolowie prz ili/ tedy 3 ntego alo 

iclá/ tato  pifieAbulen. álbo ná vbos 


1 [bofob o caa fea enia Mátek? 


przy Rościele ná Btorym fie zátrzýmymá 
trzebyłace oG v(aeníá/ tám ofiáre žá grzechy 00 
pooobien(te a te 3 popliotem połrdpidne? 

T ofiśrowdli f (fenácPa y pierwotodnego efupe 

ie dopiero ná mieyfce inne prów váósono/ gdzte snoe 

t opalona Gyniono w przyscionfn R ościelnym 
nano Papiańftim Ráplan ttory błogoflświt Lias 
inie Dot Syme en/ co toś iefi tát Simon Cornel 
yrill Eş w frorym e Zuch S. ofobliwie 


w- Panna poľa ná oczyfczenie 
gdyz mie pomisna bylá ? 
fo táto Ge rzekło Levit. 12 éby máttá po pos 
fie SG & ofićry/ tolefi Bárántá dás 
rotebí SEN fynogórlice zá ac3ecby/4 Pte 
byki vbega/to midio báránť á oruga golebice/ albo fynogár 
gong 23 piertooroónego wedle prámá Exod: 


E s te pie 
oťupomač trzeba byfę/ódiac zanpieć (ysUlove,co feft prudom 
bw6 


II 


owa RzęmfPib/ covávní tróche nád 5í(eóm stotvcb náb. 
Co tvfivito Dánná blá pobory wypetníta. Bern. A potym fis 
do £iaiácetbu wrocitá. 
6. Jáko Stmeon w ducha przyftedi do Kosciola? 

poficot do Rościoła znárchňisniá Dudbá S. tory mu 
też pofazał misosy infemt | Gäiecmt do Fościoła przynieśio+ 
nymi tiefiaga. Timotheus presbyter Ierofol. to priydás 
ic iB Simeon obóżył Cladw. Dánne voiclfiem ogárnicna 
świótłem. mëtt ten Simeon potym w poltoiu/ to fefi/ us 
fpototony ná dufy wiscey fie nie frá(uiac oprzyścieftiejjya: 
Gó/ ymarł z wefelem bo go inż ogladat/ vmart 3 uťontentos 
wániem Oufe fwoiey. Ale i$ tównie wyżnawał śiefiyaBa: 
grob fego y pogrzeb nicbyt u Zydow wpopanowóniu Epiph/ 


>. Dlaczego Simeon otzekiwał ná pocieche Iąrócló? 


YO fôžiať 3 fie berto Sydowfbie w cudze rece ooftcTo/ 
wiożiał że iuż gás twYgedł prsepomicósiány przć3 3bániclá 
Droroťá, míosiat icto Żyd ov (Pt tościof był vtraplony à wie 
Ośiał $€ go leffya6 miał naprawić; zócym ná to wygladał 
tefpliwie. 6 z0rugiey (irony miał obierńice przs3 nár nisni 


Ducha e, 3e nie miałymrzeć až obavy tief vaga. 

8. Lie Chriflus wielom ná vpadek poftámionyť 

59054 nizeli CHryfłua przygedł ná ówiśc wierzali w Mes 
fivaBa przygłego/ y ta wiarą ich sbówiałó/ śle gdy priváco 
1u$ rá wiara nic nic maislá/ nie chcieli reż wierzać aby ivs 
pr5yfeot/y ta? fami fio w upsdet môawali. 

9. Czemu ná Nájšách wroczyfłych świece prz) E- 
wńrgelicy — zápaláia? 

Że 259v 


(Da. 
Iókie byty gofebie ktore Naśw: Pánná ofiórowdld ? 


For 6a tég 


Zeien pezes Ewangelia świóć de 
edy tego świece źapalata; świeca 
56 w tet n ġés nás 

ewigcena Melás 

f 97% Vi 

444310 3, 


e nie boiac w Pánu fesli 
iacłości/za6 bo grobu se $wieś 


Ee 9. infinuat divinz pietatis. 
ły biate/ £ Chriftus fe wyć agnaś 
t tu Fapłańnowi/ co ro tey Swieg 

; AKA ren (348 y S. Jozef. 


II or Swieto gromnie pofińnowiono? 


S. Ildeph« nfus fer 


to fic to odp: 
Er GU fere 
fona na zwali 

£azdey r3ćc3) 
(Bim toz ief? 
no. Te cerem 
ciw "Ciägm: 

prawnia/ iaf 
Gali. Tv powie 


1 
ró 
sł 


m: de Purif: Tat ń4 to odpomiába mísy 
ie fTiaštaca Lutego/ po łacinie Februarii. 
> RzymfPie od Sebráic to feft Dlu 
ym rozumieli że miół moc návwieľpa do 
; Februare, fiórym iezytiem -łóćn- 
zač 6 tego miefiaca iym oGYfGA? 
ba obracali m nabożeńficoo przes 
Ola tego 3e świecami proceffvie oo» 
> chod3Gc ze świecami miafio ży 
lib: detemp. ratione cap. 10. 


dzien 


f Ach 
fife | 
D tym 
Dese 
vo C! 
nann 
s tefi 
(MA 
dzieć 

file pr 
trzębń 
Ola tt 
308 t 


13 
Dzień S. Maćreia 


Ewangelia v fidteufia S. w Bopaiale 11. od więrfć 25. 
00 Ponca. 


Táko Chriftus odpowtódaig 
sie pytał? 
Jefi tá włafność inzytá Zytorfticnoj y tośznógzy iá; 
fo/ pozynaiac mowić Dzutnie zás Dan nic ta? 3á to Gráig 
muice {a zaťrýte przeó Sarysenfiumy. £torsy fie 30a fobie 


T 


matdbremy/ ale że połornym fa 00 Eryte. 
2. Czemu Chrifiu u dziekuie ze pokornym odkryte 
fa táigmnice ? 

47 owa tu feft Y opvgaycb y v siebie matry Sarvscu:s 
fíácb; £torsv iáťobs meôrcomie niechcieli poprofiu 00 Chry 
fufa pie epowiadanych tálemnie (Incbác/ eniin- wierzaé. $ 

w tym Chriftus chwali fads Sei: teory piseó pypnemi 347 
Pryma fwe tálemníce/ a poťorným ie obiemig, Diesel! 348 
to Cbrifius/ liedy wióry iego po o táť wielu cnóadp w Bafár 
naum pofazdnych przylmowóć niechčlano. Lájťá v dár Ze 
$* teft miará/ č ntc oślego wiele o (mym reżumie trzy mälaz 
cym y wedle niego rzey Doffie miartúlacym. Aug: YOt- 
o3ieć to tb Zerętytóch/ trotzy czego nie zrozumieta tego 
nte przyima. Dáte zad Bog wfyttim tyle światłć ile poz 
trzebá reft 00 wierzenia/ die nie wgyrkim w ieorney miarce/ 
Ola tego teońt wierzató/ črudsy niewierze. Aúg: old czego 
345 to czyń; bo temu fis tat podoba 


ż 5 yo : 2 + E 
3. Náco tu Chriflus- prz ydáie wfšytko mt. dať Octec? 


Zeby Eto 300 nie rosumial/ ac Syn Dozy mnicypy teft 
Hie 


rzeki gdyż go nikt 


14 

niżeli Mičlec/ poniewaz Dych Ošístomať/ pravôdie že tež má 
moc Prora Deieć/ lubo fobie dána zíftota 00 Dycá/ t$ má 
ch vate! (am że wybiera 0o Ápwota wiegnego/ y oo niego 60 
rzuca ná to tež yprzyddte Jato GINA nit nie zna tomu dä: 
élec obidwi/ tál (Dycá nift mie pozna chyba omu go Syn 
obidmi. 

4. lóko nt nie zna Oycá tylko Syn ponieważ, zna 
i Ducbá 5. 

D volátie (a w Croycy S  wtafnoSé(/ Jedne Trore f- 
ba 34 fota Bofa 4 refa zpolue wjyctim trzem D |obom/ 
táto chčícé/ vmícé/ 3nác/ Orugie wlafne Vfobom/ láťo/ r94 
bfic/ zrodśonym byó3/ pochodśic/ y tym podobne á ťizoy fis 
to fiowfo/icóno/tylEo do nech rech wrorych tola (hosší przy 
dále tedy innych fob nieprzvpu(Ša/ táto goy mowiemy fam 
Oe rodší/ fam Syn teft rodzony w plereofvcb s46 choć fig 
frote že flowt pomisnionych przyda/ tedy inne ofoby dv té 
gei przypufcza- Jilo górbyFto oct Sam to Bog iiec 
wie/ przez to hiepizypifowitby niewiedzenia Synowy y Dis 
cbowt S. ń36rym idzie. Gdy mowi Cbrfius mër mea 
GynótylEo Däcc/ nie prseto ob. snátomosci fivotev Diba 
6. obbála. tót to S. Aug: lib: 1. de Trinit. ságy m tu tyle 
fo Chrijtús fiworzenie od tey wiadomości oddala. Jato 
góy tež mowi Marc: 13. 1. 2. abam ofłdrnum y eynniemie/ 
ro reft według tego ile feft. fitworżeńiem. 

g. Jakow Chrifluste odpoczynek Duhom náfšym? 

Bo dugi nad niczym nie mose prágňienia ftoego náz 
felé tylto Bogiem famym/ Cbri(tus zás iet Bogiem £tory 
w nov sm teffamenćie duchowne dobrá rozdaie/ Y (am vo 
oufách oópócywa á dufe w nim. $ 

€ iá- 


šum 
Hee 
Pror 
prz 
fina i 
ere/ 
torn 
ër 
gdy | 
pot: 
250 
dyc 
neu 


6. Die ffe Eméngelia zowie táraánem >? 
Bo ilo nie icóno bydle śle mate w idrzmie powinny chodzic 
rát nic (ámi Ewangelia pełniemy/ ále z námi fáfťá v pomoc 
€ brifiufowó/ tato mowi S. pore. Cie tá dle táftá se mno 
z. Jezel 14VZM0 Chryfiufowe lzenfse n1$ los 
zeffow e? 

Zsievebo nie t£ wicle/ y nic trál trudnych 00 sapea 
| mánia. przyfazań ná nas Pládšie/ przytym Gate wietpa 00 
| ich wypełnisnić pomoc miłościa nes 136031 nie boíáinio/ 
| nie grożi zaraz góbiciem tato fare práwe/ obícenie vo nów 
grode nie borëëtne dle wistnifie fecic. 

D Ee . D H . 
8. Tóło Pogáninowi dowiesc že Ewangelia fio- 
wem Bozym.? 

| Reay prsyffych Erote ná fómey wolmey woli naleso x9 
| sum sáten (iwot3ony przepowiedżiećnie mosc/ w £vanve? 
| | licy zóświele ráťich rzeGy teft á eiëe wisccy w Drerefäch 
| | Prore nao lát Bltdojiesiac/tEd (et/4 tysioce (6 wprzod 
| prseporoíeóstáne/ zórym ani f£ wángelía/ áni proroctíe ptz 
| fmó nie moga: byós rozumu fiworzonego wymyfiem piws 
| 


ere/ pršechoôší to moc rozumu fimeržencao táť wfšyrfie 
právy Iuoztie na swiečle rošporzadzáč wolneý ich woli nf 
fw$ym nie nárufátac/ aby przyfiłych były obrážem/ a aátym 
goy mwfytEie fprámy w ym tefłóniencie opifáne/ fa cat 
| 3porzadzone że nowy teffóment wyrážity/ tedyć W to fprcwá 
E 250sta wdboóiilc. A čí Frorzy ie pifalí ná nie ntepátrsoc tez 
dyc duchem Bożym pij uótelt/ á avete gdyż ći Pifas 


i K T D 7 
d vzowie ná rożny miey(cádo zelt 9 nic o fobie niewiędzieliy 
$á4 


S $ 
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[4 


zógym stów 3 foba mieć níemogn/ & inal we my stim 
fie zgodzili Lef tedy ftáry teffó went aen Boym éiren 
Plámáč nie mäer powiedział zás ftáry tefiiment/ 32 Bog 
fam met damáť een gedyć y nowy tft. fłowem- Bożym. 


g. Jako dowieść Pogáninovi ze prawdziwą iefi wió- 


vá Cbr R.E Ze inka? 


Tofefi prambá co fie 2918 prawda 3013534: náuťá 
315 Chrescianita nie ie ft przećiwaa $abney pramôžte Ecorá 
fie w prawósiwych náuľách prs vrôdzonyd) navšute/ Hyb 
fál ywy násťom/ #toremi fie też luòšiespramðsiwie vds 
ni lubo pogóńfcy brzyośiii/ znať co jii prámôžimzy níus 
fU se cóEolwiet przeciw niey ng sca tá NÝ ga to odpowigs 
O 3lec/ á tata teft náutá Chrześ "án SIE 4. 3. Droid co má/ 
13 g0y nawfecey przećlwto nicy 38 ná fie nimm 
nie miefšáiac dal odmienídiac goflat/ ani fe w niey Falp 
potózute/ & tátomá teft na CbrzebćtóńiPa/ tebvé defi prás 
yoosíma. 4. Cjren auct ef pri 05: teg ná2y382 ros 
sum» hwyr áig mocno/ nic ies nie przeczac Am poprawie 
iac/ å táťoma iefł náuťá GD: ryfła! omá Sei Prorčy tá? wy[os 
Pie rozumy Drrom 324 innych fay y fłola. 
10. -Jako fie go ai Mać PY przez lofy obierác? 
Dron Iofy : ieg0031 fie pra 009 Gulle bo iey lofy nteme 
níčznáta/ Etorty y iain Glowict dále nád lofy.zacnieygy 
nie zna. pódśnie téz lofew c(t tráfu! ech lofy gdy ia 
barziey podrzućH ináģey b: koly, 3ác 4Bo 3 tego nie 
sem Dog: AD uti rof áll TA 3D PA sA - 
zy nážtemí/ tab tež dntz lofom/ále tednaE gdy oan rownyd 
fobie naybjlem/ a nie wiemytogo 3 nich ve é moie 
p. Bogá prosičáby nam co przez lofy oznávmuil/ y tob ote 
ma 


MA: 
(faci 
fun rg 
feit 
ni ot 
6o lof 
om) 

ton 
(vài 
alim 
air 
nao 


Bman 
4 Wil, 


fii 


má rownie godnym mier eSy tvTPo fedncgo 3 nich chca 
firácič, Eazalofyrzucóć. C03 fie ytu pr3yo oáto. yi we vofvt 
Tin rowny fffáciciomí Jozef; 3eroi3nice w Cnocie miedzy 
Niemi 21poffotowfe nie widzieli Ola Ptorevby róczey teónemu 
niż orugiemu mieli przyfadzić Jipeflol(tmoo,olá | cego voalí fie 
6o [ofom/ a ady oni zá lofem przyfad zli te godność Yrkáctes 


iowi/ Bog fa też dał fócieiowi. Ale y wtym razie Ficov ` 


tornxscb pts: 5 lofy efa Dzála/ zmytlí ludzie ola tego tylto los 
fy dawóć/ aby nie zdáli fie róGey temu niż Orugiemu być žys 
aliwymt/ y žeby obmome/ Proraby mogła vrosc na trefunce 
oómroćilt/ ale o lofacb S NiÁčieta možem vosumícc/se Dog 
naóconot A poftoty/ aby (is do lofow voali/ y lofami efaosilf. 


d 2 > „3% + 
Džieň Swietego Kaźimierza.. 
f£wángeliá t4$ Etora feft ná ogień QOvsnaroce/ gdźie też ná 
nie pycania pelosemy. 


Dzen Swiętego lozefa.. 
f£wángclía o ATateufa Swietego w Rozdziale 1. 00 wier 
£o 18. 63 0022. 


Czemu S. Tozef chcial potáiemnie opuścić fibo- 
ie S. Malzonke? 


Widzac brzemiennay niechciał iey bo domu (mego pries 
Promádšiť/ cO tez zndóy [Tomo ácin(Pie traducere, y tym 
Zdanie feft Abulenfis, co mu potym ráosit Anvol ábv o 3901. 
jawnie iey te opuse nie mont) níemcaocc iey bác napiín ie 
powodu; bo Pánna beta, o Zymiefł Deut. 24. Mbo tes wie 

€ 0632€ 


Ak á to ttwożyło fos 
1460 S. Danny nie role 
fàs & gov fis vorocita/ 
obliwośći niczłeg 
aL. zaGym chčac 


iat/ odeyść 00 nicy. 


)blubienicg, 


e dyblubíe 
siber 


pp D ` EE AR, E A RA 14 e 
$3 Cymn SCH przypomina Tos vefomi že elt 
Synem Damidovym.? 


cue 2ínyet aby przywie 004 TFozefowi ná pómiec 0+ 
+4 1 1 


bietnice Daw 


d ai Por 6% SET ka 


GE v 
Ćzema Násm. Pio Tos e efomi ne powie - 
dziMá o taięmwicy? 
voffrzegłć tey trwogi Jozefowcy/ tora 
6; bogo vnet2[nvot 00 niey vvoolntit/ à 
ef ná (Tomo iey nie vwierzył. Morioch, 
reliquty Jozefa S. me mamy ? 
j aat prscpo 
by aby Steps, 
lv. Beda de locis Sangtis 
owym padole pogrzebów 
ny 


ny Hu 
giśw 
57. D 
b(abi« 
vta 
co i6 
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glwa: 
ford 
bt: a 
la. 2 
frovyb 
te qu£ 
foly, 
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* 19 
nv blio Gäred S. Síimeoná/ gözle też potym y ciáto Diänung 
fláswietBey zľozone było. Gerfon parte z. operum alphabeto 
$7. powiada že 8. Jozef smartioycbw(tat 3 Chryfufem/ y O7 
blubienicy fie fooiey Gwietey pofasat/ à drudzy rozumieia Ze 
w ten czas y zčiálom oo nieba we(poł 3 Cbryffujem przyfedł/ 
co icżeliż táP ieft/ nie baim że żadnych tego nie mamy religuiey: 


6, Jdkiey godności Zell S, Iozef? 


Był wprówójie fifaliontiem Code, Dinny zótym y 
głowa/ miał ná Cbryftufa prawo, iafie máio Dycowie ná 
(ech fynow / o Gym navôšiefš w Ośień (Jiepofalónego Dag: 
čia (Jaśw. Dänny/ sacyvm go Chryfius Hanowa? 3 OJótFa (wos 
ia. 2. Die było ná on Gdsświetfiego/ á Zárym goontieyfego/ 
ttoryby Panne wstał zá 3ong/ zAGYm fafo rozumie Soar.3 par 
te quaft. 29 difp 8. fe&. 1. światobliwośćia prziechodšiť 2ipos 
Roty, y "Zonë Chrzciciela; bo wistga rzecz teft. być Oycem 
mniemónym/ vy tzadca Chryfiufowym/  nzželi tego (iórgate 
tiem. 2. 73 miedzy Oblubieńcem 6 oblubienica ma (ie nayz 


" dowóć towność/ tedy S. Jozef nícíáta rownosc musiał mieć 


3 £laśw. Pánna/ sá& ym. wcóle ©. Hug. pieron. byť panna; á 
foželí Z1adw. (Danna przez fedno pozdrowienie Blábietev/ Janć 
vóynitá S. daleťo bdrśiey Jozefa 3 ttorym przez táť Oługi 
gás micgtółc/ á coż fam Cbryfius? pewnie táto Yozef miał 
fiirónie © tego światobliwośći/ y wniey go grunrowół y 
1mnoi yl. 
7». Jako Natwietfta Pánná záslubiona Ios efowi ? 
P Cedrenus anno 48. Aug. Imp. 56v fuż lat míctá eterna 
stie Viasw. Dannar Káplánt prośili Daná Sorgá äby im oznóy 
mil 3a Fogoby ia mieli wydźć. Tedy Fóchóryag A cplán Vlas 
wyżgy/ Dciec 7janá/ Owónaśćie lafze? vosiol op icy pówina 
€ 2 nych 


oblit fie. Dotis Dźnie Bamn fie ta Pánná ma 004 

ml rozgć Pozefomá/ á zarým znáčiem dána mu (c(t 

(tivo. Godefridus Viterbienfis, parte 4. Chroniči przy 

ate że w ten dás ná S. Jozefa fadik vlatá golebicá/ rei poz 
wiádá Michael Glycas parte 3. Annal, pag. 288. 


Dźień Zwiáftowánia Nayświetlzey 
Pánny. 


s wintelia o futegá Swietego w Rozdziale 1. 00 roferfá 
26. 43 00 19. 


1, Czemu Bog Gábrielá pofyľa w (prawie Wtie- 
lenia Syná [wego ? 

Trzech tylfo pifino S. Anyogow miánule po imieniu. 
lihdła ttory Aosciolum Bożym zawikówie. Rófata Utory 
vleávi Tobiafá/ y Gábrielá Etorego imie moc Hoa snáay/ à 
tego 230g ná zwiófłowónie pofyła/ že Cbryfius miał fora moz 
co ztrugyć fiátána. Známy też imie ego Bog maś/ pofsta go 
tedy gdy Bog fie miat fiść meem przez ted03 4 nyołó Dan o. 
Bog prsyiscte Cbtsfinfowe Dónielowi oznávmiť. Góbryci 
ten teft Arebónyoł lato pipe S. Bernard. 

2, Czemu guef do Názáretu poftány ? 

Bo tám Dénná prsebywátá. Domiey S. Jótub s ianemi 
At poftolámi w Rośćiof obročiť Dexter. Á 345 we trsvftá lat po 
tvm S. Zelenś wtym miegfcu A osćtof pofidwita/ ototo niego 
Niceph: ten 00m potym po lat tysiace Any ofowie przenieslí 
bo iDclmàcwey/ 6 nótomiec do Młody do NTiáftea ká Foretu/ 
v tam zofłóie/ tef barzo profiy y nie wedle frati mularfkiey/ 
dle iatoby 00 wieśniafa mymurowány. 3. Kto- 


weld 
pid 


tap 
t 
misi 
bialo! 
guft. í 


ZE 
3: Ktoredy Anyoď wfedi do Panny? 

Andreas Epifc. Icrofol. iż lubo Xnyot ało Duch mogł 
wniść przez écióne/ że fie teo nét w Indzťim ciele poťazal/ wfcół 
przeżedrzwi ińto Głowief. 

zb Jako fie Pánnie Gábriel pokaz af? 

Cenie Góbriel zwf Gefto przędtym návícósác f'1a&wfes 
tfá panne Ambr. lib. 2. dc Virg. ále nie wiemy wiafiey ofobic/ 
teraz 365 poťazať fie w pofiawie luozłicy. S. Thom. d wofobie 


mezłicy/ góys nigóy fie nie zwytťť 2Invo?ľ potéásowáé w ofobie 


bíatonlovo(Piey/ poťazať Ge iaťo mioóstan w fiácie iáfney/ Au- 
guft. ferm. 14. de Nativ. á to oťoto pułnocy: Salmeron. 


5; Czemu Anyol á nie Prorok do Pánny pofłóny? 


350 Dánná ola. Pśźnieńfiwa żywot 2Invel(Ei prowáósitá/ A 
swidfłowdnie teżbyło o Danie Anyofow. | Au temu fáťo przez 
2ínyolá złege pogzateť był zguby Indzťicy / tá? przyfiało áby 
priez Anvotá dobrego fľatá fis drog 00 naprawy. Zišoftáteť/ 
13 ten Anyot był firożem fłaśw. Dánny. Bern Richard. de S. 
Vi&. Petr. Dam. ferm. z. de Nativ. B, V. przyfłało mu tedyto po 
felfiwo. 2f Ficdbyby zás Proroť był pofióny/ tedyby fe z06ł0 
3e wprzod Bog do táiemníc Droid przypuśćH peorotá niż Dän: 
ne/ á lubo też táť obY mpr300 Babrycla przypuśćH/ ná tym nie 
mag nic; bo ten świdt rzadší y fprównie przez Zlnyoły. 


6, Fálo Anyot Dana v Panny? 
2 ite włećiał/ śle iófo mowi Śwdngelia/ gëepi ná EGtote 
Glowiefá przeżedrzwi/ v to 3 Owiemń tewársyGámi/ v śmiótło: 
śćia ono miefľánie nápeľníť/ A Gego nigóy w pifmie žadney 
Pannie nie váynit/ pozórowił. Salmeron tr. 5. tomo3. fobs 


STaśw. 


Flabm Pánny w ten fpofob opifaie Niceph. hit. lib. 2. cap. 23. 
Gtótutę bytć míerney/ lubo nieftorzy rosumiefa że trode pr3y- 
wyśfcy/ farby pBenignego ziórna/ vetofa żołtego/ oba bv(tres 
go wttorym arenie móść olímna wycażółó/ brwi náťrzymic1 
ne zprzyfłoyna Gerneśćia/ nos przydfuzgy/ tóżże y twarz/ y 


2 


rece y pálce/ wárgi rumiáne/ fáry 3 wełny niefarbowAńcy. 
7, Jáko Naśw: Pánná Tajki pelna? 

Bo 9 Bogu fis podobátá/ y oácámi t4f8í tá? ob níego 0300 
biona, í$ ogy lego ozdoba fwa nád inne fiworzenia vieefclitá. 
Láta w niey zawfie roftó; bo 3abney fprawy nie Gynita/ przeš 
Btoraby tá bi nie praedi omátl v áffctcu żadnego nie miótó/ tto» 
ryby iey przegładzał. 2f lubo też tani Gwiefi byli tafti pet? 
ni/ ieónat pełność ieff rożna. Pełna ieft wody Prynicó/ atym 
fpofobem/ C5ryfius teft peten takis pełny firumień 3 fréen cé 
wępływóiacy/ átym (pofobem pełna (lade. pánná: petite pe: 
tym nábráne 3 &cenícy naáynia/ 4 tem fpofobem pełni Bies 
et, Maldonat. Bern. Defmieypo bytá ponná tafti zaraz przy pos 
Gećiu. fwoim/ 6 nieli tory nAYWYZEY Jnvol/ Soar.3. par. difp 
18, fed, 4. tey Ei kope á zówfe priyávniálá. 

Pánná zátrmožyťa? 
(io przedrym Anydły/ śle żadnego 6o tych 
le v Mólefiacie nie midžiála, Cie zletła (ie 

y bat, ego ogutónia; bo mialá dar rozeznánia 

» 00 faigywego widzenia / ale z40giwita Déi 3 żymby 

fin; 00 niey 2 .  frndlá tež fprówieoluwość 
rworodna/ óla teg Pcom panow ała/ ale vo ren čás BO 

[rie botózn przypuśćiłó/ dla tat wieleiey prày ayny- 
śchóryaf zániony, śnie Pánuásgdyz 
ie žda flaw Anyelfktcb we przyimowali? 89 


mol 
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pu 
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22 


e 


Bo (dto nápífať S. Argaffyn hom. 43. inter 70. Sácbá: ryś 


of nie pyrał fe śle o  Bofłicy o obietnicy watpił/ pátrzác ná fwa 


ficrość/ aby mu fis miał fyn narodjić. Danná zóś namnícy © 
mocy BOXY nie waty eut ale fis tylbó e fpofobie pytátá. 


10, Czemu Pánná myslľá GE) to było pozdro- 
DICHE 

20 potorna byla/ v niffo o fobie trzywató/ zá tym fie $4- 
dżtroiła/ że ro 2Zínyof pełna taffiey nazwał myśliłć też przy 
£ym/ oo Ffadby Anyar 3 tat wyfotim pozórowieniem zmierzał. 

11, Czema Pannie S, obiawrono W cielenie Syná 
Boźego niž De ftálo? 

Aby przez to Bog połazał/ še nigytey woli Inte przvís 
mowóła óo niczego/ v dh tego V Wtey fámey fprówie/ chciał 
mee" mpržod Panny wolne zezwolenie. Dał też ofózya ábv fis 
prsy tym wielfie cnoty/ ofobliroíc poťorá Dámny potfasclá, Pro 
raby mewiadoma bylá. Zderwożyłć fie bowiem ná pozorowie 
níc/ Erore fey. zawierało ch malc/ iéto psgny goy fwa fiv&y o» 
belge/ $53ta0 fie też trwożyć podstae. Greg 


A 
a 
s 
© 

TN 

~ 
D d 


Ee Poc tpôcie > ? 


To vóynil błedowi Zeretyťow zabiegi tóc/t OrzY po tým 
trzymóli o Chr yfiwfie/ ałoby nie prawóżiwie był poczety/ nie 
prawóżiwie fis nároóšil/ nie pramo. ive miałciało/ nic pras 
wóziwym był Synem Aátťi feoofcv. 

135 Zio C Za SÚ af kr olo! "Pc 


dot DYM 2 


I2; UCRS,CHZ 


Zie mia 4 Aral 2 ah E webke ZA v 


fatowt powiedział. 


24. 
miót vo R oséteTe (oam! Brot (ft 
wym/ w ftorym onbeosie prolowal 
iag cap. 6. 

14, Czemu fie Pánná pyta jáho fie to fldnież? 
40a. Clie mowiłóby te» 
v3ymłć byłó/ y Flcoyby 


groteffwem iero v Dawidss 
ná micti/ iato mowi 362 


S. Auguft. cap. 4, de S Virg. obpowí 
go Pánná/ #icdyby ślubu Gsfłośći nie 
36 maż (oct mióła wola mateúftová vzemáť/ Z03YM pýta (is 
0 to/ ióto Dánna zoftálac ma fyná powić. Vie pyra Ge 345 
fátoby mióła watpliwość © ńyelffiey ebietnicv/ śle tylo py» 
ta fis o (pofob/ áby panieńfiwo przy mócierzynfiwie záchomála. 


, ^ » D » , . e 1 
15, lóko Pánná [lá zá mas poniewaz czyflosť 
šlubomála. —? 
mieścm Pánny był prámôžívym S. mozef/ y táť O 302 
wie (E wángelia/ y Matsenftvo było miedzy nimi prouosfie 
bez Pázy 1ednót pónieńfłwć, bo to oboje oraz być mose/ Selz D 


Go goy bestey (Gite może być poton mei ftorev fázy tyto fig 
godzi dla fameno pocomjiva dpoj Zei Augrft. Duch tedy 
pofitá zá Josefa, oznávmilá Jozefom o Dem slubie/ Ecoty doy 
go Wcál záchomác przyobiecať Aug, de S, Virgin. Cap. £. 
2 E POKE SAY, R 
16, Tako Duch 8; zflapit ná Pánne Nayiwietfta ? 
55o lubo práwy frore Bogu nie (a vonetrsnc/ fprawyta 
wfsfifie trzy Boie cfobv; bo iconas we wfivftf'cb wola/ mag 
drosé/ dstelność/ igonót te fprawy/ w fro «d fie ofoblimfe po» 
faznie YDferymocność/ DYCH pis piia/ roftorych madrość 
Gynowi/ w Erorych dobroč/ táta Gem potóżnie ototo wcieles 
nia/ Duchowi Gwietemu. Auguft 
17, Czemu Duc S. lubo wcielenie [prámowal nie 
iefl Ojcem Cryfiufonym=* 89 


biwo 
lib, 1 
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Pey 


HL EO Ťa dita 


Bonie 6ofsctá to 46y Ge Dýcem zwat/ B fprósował ro 
XY ciclenie/ śle do tego rrzebóby/ aby co 3e {wey dał iftotv/ Ge 
go 13 Duch G. nie váynd; nie mese byc zwóny Dy cem Chryz 
fivfow ymi. 
7:1 S : Mo 5 SE #1 „p> 3 
18, Iáko moc Naywyzjšego w Pannie 2 4cinilá ? 


Sprámy trudne Bo(Pie v nóf rozum przecpodzace/ fo nám 
čiemn.</á (orámá Qo ctelenia była barzo trudna; bo Omie natu 
vše yte oð ficbie nieftończenie oálcEtg w Żymocie Dánieň(ťom vo 
icone lavé ofobej ief ce nof rozum prsecboósoca/ ola te 
yo i$ forawa ift cieniem fXaywysfíeuo. — Doťásuie fis € 
£5/ że Cbrvýtus miał być Bogiem y Głowictiem. Bogiem / 
g0v;3 fis sá (pravo Duchá Swietego pociyra Głowietiem; 
bo 3e Pret Głowieczey. Orig. Hioc Hapwysfšego 3aémuá 
Díonte; bo táta (práme watey »óynilá/ o teg eben mno 
yot pomýstié niesnogi/ to iefi/ nifomu to w rozunr von génie 
mogło/ aby fie Bog miał (óc Głowietiem/ Ola tego reż Ang 
vol przydśte? co (ie zétobie vroo3t/ beosie Synem Dožym/ 
Maldon, 


19, Czemu fie Chryflpa zowie Smiem? 


X Bo CHrefius nie cvlto fct Bwieryn/ ále fams fviaros 
bliwościa/ co fis wyraza priesto tomto Cont Rupert. 


g 


$ 


lib. 1. de Spiritu San&o cap 10. Cie tylko bow GE 
tobliwość fworzona alomieťá poświacdioca/ [die 


nie niefbończona/ ále też Smtatohliroosé Doa ludztty náin 
t3e vôžielona Soar. 3. par. quaft 7. 
20, Ná co Anyof przytacza opocz,ečiu Tanowym ? 
35e Dźnnć speraté (ba fis to (£4 môže ábom fon misiá/ 
pontewás meść nie znam/ y dla sluby pónienfiwa zncé nie 
D chcs. 


Gto Elbit powinna tieotá 40 mia, 
po Dez ct Ac 


ES e és można 
M A D 2 s R 
Kiedy fie Somo Boze w Pannie w vcielifo ? £ 
Tegoż momentu biedy Dánná zezwoliłć ná vectelenic moz 
[46 ie weoh powa tego. VU tyme momencie 
| ; 30uf6 mu 


d d 
i rifes páni hn 
ite ooffonate. YU te" G 
3teótodcona/ y sáraa us oofBonale tosumu v. y 
zá SH ^ 
604 ue 2i pie Bog u pods isľomal/ y sfiárovať (te 
7, Ambr. Greg. 


d Cien mu Bog nie przez, dui innego, ale prze 
4yná chciał nas okupic? 

niet Bog 34 ludzie os 

čí Auger tá "s e 363 grzech nieto? á ż6- 

"pi We AN 43 2304 dať tatiego ato- 

bo ten fans zórownie mogi 


ima st ludzki; á milczy o Anyel (kam? 
v. quet. in Genef. Bog fife miat 
i SE gp rei AFovzejgowi lego 
We ap one ede ni nie poleć 
24; Czemu Bog dla grz, cchu Adómot wego prae» 
De Zigmie d nie nodę? 


27 

353 2(6 ám pravtasdute 25 o fT fc przefłapił ná fóbifu ťrore 
fett owoc žiemí/ á nie mody/ ná tom 346 go Bog chciał pos 
Ťarác/ ná Gym 3grzegył; bo £o prze Elefitwo žígmie 00 Pary 2s 
dámowcy należóło/ 3€ mu nic dobrego robjic nie miółó/ aż 
36 ciepfa praca tego. 

25, lako fobie Aarm: Pánná mogla Qaflnzyć 

aby De Cbryflus- znicy národžiť? 

Zeby Syn Boży ná fie witał Tudta narure/ tego Żadne 
fiworzenie 36 (In3yc nie mogło tato vay S, Auguft: lib: præ- 
deft SS cap. 15. ale to zafłużyć mogto/ 13-604 3 PGerey tá (of 
fwstey narooisiíc-fie w ludzticy naturze peftanomi/ aby Ge 
różey wtym čomu náročziť 7 y to zcjłuśyłć Tlesw. Panna. 
Co 3 Kosciolem S. przyznawa S. Th. 3. par. guzít. 2. art, 9. 
* to fobie ta pÁnna wyfłużyła: 


26, Jako Main: Panna iefl Mogoflámiona miedzy 
Niewiajlóni? 


B'łogoftómiona ief miedzy Dánná ni; bo sccbomamfgsy 
Dsnienttmo/ fidła (ie Marta. 25logeftá Helena mteó5*y FT es 
3attómi; bo waniałżeńiiwie nie (tracitá Dai ieńfiwwa. 


27, jezeli Naśw. Pánudámodldá fie 


Cie možem waspić ił Dacie 
Rua vitaviono lalé/ ant met f 
rzóła w pewney e ná pámiotFe tate 


Pprzvítov ls v pifimo čia petmnsch tremite 
žywa. Aug, lib: 11. ge Civit. (voe też ffowä 


Wiry n Be / / lubo fama be: grzechu bylé/ nromić niogła m 019 
bie chiego Bościyłó. Tolet. in Luc. 11. ponica3 sey modli 


D2 


yf dfe v 3d | śrugie modlimy fie. 
ano potá ásufe 3 pálláoia Gá 
lof otoroťi Mât (Bie ego 300. pos 
á hift. tripart.lib. 8. cap, r. lubo to vo 
sie páčio 1 le tylto támyti. #147 
iow Zpoffojtich na tptalt píst: GC3A/ 


4/ v potyleż 5dromas tłiórya. 
cap. 8. ľudocus Beyfellen. lib: de Co- 
s SE Piati terza dytać nie 
má Cas. Dánná zporzadší 
orita i Diféale atus lib. de delis B. 
13 fem á posôro pienia iz 
c pímiarts € dobrodzieyfiwa Weie tenta 
o "ffereiano y bcr d R ościele oronte Ale 
bo Różóniec „bo S. mbroży Dottor Bościelny / ttory v» 
„beki Je odma EE iato > pife Alan, Rofar. par. 2. c. 2 
oonta Beni táEo tense pifie. Clatos 
1 iná For a te albo o Rożóniec tubo päti lubo 
oiemy ooprámomatà/ teft dowodem / 13 
| acćiortów feft gafta miedzy innymi Re- 
 Rościele nóżwanym B. Marye ins 
la bonorius HI. Daples 
'eliquíe y 80 tych Gas luz 
io, ny DM (pre Bazať 
aws ivo appsobował, 
fim Ros 
348 bársiey 
ała 150. tátich 
fa gor tátie ná 
fig tgbie nig 


bo 

ml 

śfym poslov 
tom, cancellottus in Annal Marian. anno 114: 28. 
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38; Kiedy fie p Daf czfowickiene> © 

dCunä ototo wWéiiete a Cdryfiu(owego te były! _1: že 
Den ná beż mess pôde E 2: i de cpi = 3 [émey icdney Vr wie 
Tócierzyn(FEicy wiat ciało 3 Detegoż momentu čiálo 00- 
ftonóle ieit otworzone. 4. Z0£ jo3 moment» Boftwe fie 3 
nátura InósEo zieć nod to (ie. yid fiśło 25. Marc. Mola- 
nus in Áddit. ad Martyrol. Uluardo. Ptorego też òntá swiát 
fivorsonv/ "Gáal ofiáromány/ przepi avo: &pr3€5 motae Ger 
ione. Dioki S Gettručá lib. 4. infinuat. že ilerásy mo 
miono A nvcl(Ple pozórowienie/ tyle rázy 2frchanyoł © abrya 
el w niebie nowym fie otrywał światłem. „Adam fiwotšo 
ny v Piacet goy (fonce wfhodziio Abulen, in Ge nef, 


Džieň Świetego W oyčiechá. 


£wingehia tás co vo tX m. YOfota po XDielticy nocy” 
gośle też fo położone pytánia. 
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Dzień Świetego le rzego. 


śś wántelía v Jans Smlstego s oż0ziale 15. Ea wietgia y. 
aż 6o wierfć S 

i£, Czema fie zowie Chef minng macica ? 

ovi to oo2lpoft totom/ bo3 nimt idt 3 láto roslámi fo» 
bie pofiapiť/ naprzod I z ^ iato láterósl m ma 00 
mácicc/ táP on b Gbtyfiu! a/ idfo'miefcore 142 
forosle od tofnney mácie d tát Judagó ovecinat/& 
złóctorośli Msćle obrywó 3 9o 2fpoftotom ropyfifie 
Bo3efne dofłócii y náos Gtrzefywóia lárovosle 
3 pióz 


30 
3 pía(fu/ (Dan też má Apofioly dopusciť poťute/ $tora nini 
wfirzafnełć, 


2, Czemu fie Gryfina róczey do winney mácice 
niż dú lanego drzewa przyrowaał? 
3 230 winna mácicá muieyBa feit y (508 x niżeli drzemáz 
6 woiecey omoci priyaodi. Cie y Chrvítus vfocy pofocze 
bárso wiele bobrego ná świecie fprówił, Jato mäčica im 
báršiey tn itemi pniżona dále mino mocnieyfże/ Plo lib. 17. 
tál Cbryfłus naywictfy nam pozyteł váynit/ ticóv przez 
Are był vníšony. ŚTafoniec/ famego feble Cbryfius pod 
ofoba wina/ miestnym dále, "jeff 348 pramôžíma mácica; bo 
prawdziwych pociech mino przynoši! prawdziwe rodzi cnoty. 


3, Jáko Qáec niebie/krie/? oraczema ? 


Chrys £e winna mícicar A ie? ob Bogi gc pol ig 
#y/ tedyć Dirc ie Dra m. Fare sås lirorośle/ fo left/ 
więrne/ [8031/ obcna/ otopuie/ wsvoży/ Abo owoc Gynily/ 
Auguft. 

4b Isko nic hez Chryftafa czynić nie možem? 


7^ co nie fff w bry uSie p ses Tà(Bo Saša nicyżynić nie 
1n03e/ cobyžymor micány zájtazomáťo. Concil. Ancyranuna 


5, W czym nas ták Cheyfus wmilował 14ko 
Očiec Chryftuľa.? 

Jdto Hiie omitowst Chryfiufe/ gdy from $a6nvdg 
natury lego ludzťicy zafłngy do mies Boftovo przstadsť/ VYJ 
nif go świśra (DoFupicielem ż, Zë nas te$ Cbryfnó vmitos 
wał bez 3aóney náfizy przeftugi/ wynofac oo fanu nódprzyć 
rodzonego. Aug. Chryfoft. 
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6; Lika ródość Chryflufomá y "Üczuiow? 


Tálg ma radość Cbryfins 3nas/ Eicóy wedle náutí ie: 
Śóżyiemy/ tła ma życzliwy Uieua vciel/ góy Dźmowie fege 
b nauce pofiepuia lbo tata máta Rod tcy/ £iedy ośiatti zá 
ich »pommenicar dobrze fig (pratonig Aug. Rddeść 365 Vy 
Gniow/ i wi: T iege frnifiisá C bey fufa mieli. Wódnie fig 
€bryjius 3Dóńiow/ tato fis (wym fpcfobem rownie winna 
macica z lóte: o! Lái Dote ż tego, że jG przy fwey móctcy/ 
tábiefty vo Cbryfiuste 3nas radesć/ y wnaś 3Cbry HE? 


Dźień 55. Filipa y r lákuba:; 


f£ wángclia. v Jani Świetego R dźialę € 00 wierza 7. 


63 00 wirpa ię. 


Gzemu Chryfins vpomia aby fié Apoflofowie 
nie frafewali : 

Gibo o9 nich Chryfius é prseslaóománía nádchoz 
Ś3iły/ òla tego trwo3yć fie y frafowóc mogl/ temu Dan 367 
biegáidic Wtem fens mowi. Wfaycie to € mnie; bom ia ieft 30 
qgiem/ mous was obi Onic/ y nie sápomnig/ sefi wiele mepes 
nia w oom Dyca mego/ bedzie y Ola was miey fce, cog 
by miało bye inágey pomitósiato $m wam/ á Á nie zwo 
bym/ śle o tym nie watp cie/ pe to io? 00 Dy: zá ś Vei n 

ibtetiem/ Gbyr 17 mauus toi prám. 7 
toic gdy im poni? oi iaf vii 
go zápržeť/ ba BH. fie 1 bo 5 d 
poyflo/sádGvm ie c Sp é 
y we mníc/ fidi wióra bofdź fl zwycieżdycie/ 
tefi/ tedy 3 wómt y po świerct zofláne. Corel. 
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2, Czemu fie niebo zowie Domem? 


e 
zowie fis Tiáftom Heb. 12 Apoc 21 6 tb fis oomen 365 
wie; bO ná tym swiecie śni miefła Ant bomu / nie mamy to 
ttorymbyfmy wietowólt/ śle teftefiny nawygnaniu. AT az 
ftem fie niebo 30%ie 13 vo nim idEo w Mieście fa vożnefiany/ 
y miegaan nierownośćiisbo wpylcy fa obywatelami 0omem/ 
i$ tám prawożiwy po tym pielgrzymftwie náby m odpodynk. 


8, lio w niebie wiele miefkaniqa o? 


Pfłiygelr Vyniomie że Dän ap nich 0ch 903W0/ vypli g 
$rzypadce prieporoicósiáav Piotrowi zarym fit bać poczeliy 
žeby też v oni w domu Dyca niebiefficgo mteyfca nte mieli. 
Vpemnia ich tedy Chrvítus/ że on dom tat iek przefironnył 
że y Ola nich mieyfca fłdnie/ a przygym obiecuje $e ich nie 346 
pomní. Chrvfoft. y pravoáte/ Fiedyby rám nie byla táť wiele 
snicftánia/ powiedżiałbym wam/ sáťo powiśdam/ 30 fom 106 
ábym wam mieyfce nógotował Cornel. 

4» lóko wniebie Chryfius Apojtolom mieyfcea 
nágotowal d 

lev fce Apoftotom 3 przvandácía Bożego nigoro 

wiePu/ dle przecie Dry tns fošie áby te nágoremat/ 

by ich do niego ropromádšiť z bo niżeli on vo niebo 
xefiapit / nitowu 00 nteba przyfłepn nie byto/ proódśił ' 
do nieba/ zfęłatac ná nie Ducha S. Prore id) nieba goon'mi 
vaynil/ cnocv mielšie w nich (právutac Aug Toż amo tiu 
maáy Theophylaćtus w cen (pofob/ in loan 14. Cbryftue t8, 
30a [ie mowić. (ie bovéte Ge mot ezniomie 13:00 1025 094 
ch 0030; bo na to fer gdyby w niebie dla mas niebyly micý 
fca nágotománe/ tabým ie zgotomal/ ale nie dla tego It po 
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ge lyž Pan paadid gdzie fi 


p | qo 
YO tym Comap (vooís vicia profiote poťazať/ zez 


go nie zrozumiał co Dan ta? iásnie mowił A 3átvm Dan moz 


^ wi YOief T A a8u čo taó ia i0s/ v lala droga? bom ro tuż 
wam powie džiat/ Inbo zvy teraz sárri fie is fpró 
|  wuicćie tá obs sćie nic voieo$iclt. Salmeronto 9, tr: tad 
d | tłnmócy n Dan tożfamo mowiac: 14m orawóá;roreaá 
ł | y $ywot/ ZAGY ym droga wiedzieli? Oroge 34s tet € bey ftu ER 
L | bo przezeń 00 mas (Dciec privod 1/ nam tez drogs bo n ícbá 
U w przyfłśdóch fwych zoftá viť /Prorevnať ślibowóć mamy/ ácft 
e prawdy; bo fis wam wfgyfitie figury fiárego t entu 
e ipramôsiťy ett żywotem/ bo tato wgyYFTo 3 Dycen | (ios 
$ vzví / taE jácbowme. ^j ft po gatic m / fr3ootiem/ Foncem 
gbá: sieniańcfjego. Droga resic(t os mi bai bo nár nm Ge fus 
gyt niebo, Je ft prawda naywyżEc / w ttore9 pozňá niu ifi 
żytot weicnv/ Ber.ferm 2. dft droga y prawda nau Vš? 
| | 595 bo inne Droa (a fałgyme/ 300030 fis i$ prowa 00 3j* 
P | vootá/ á miooo ná potepienie. Cornel. 
/ SESA 3 ; 
> | 6, O ktorym przyścm Panmowi. Znowu prz yide ? 
d | owi o przyściu ná fab ofłócezny / po Biorym fwe 
b | wierne zálátom wezmie do nieba 
" 
e i 7 láko zaden nie przychodzi do One, tylko przez 
z | Jyna— ? 
250 Chryfius fef ropa wiodąca Dé poznania PA. 
£E R 


d Bra mie 388/ zna Bycás bo nas wióry ng- 
rego níťt nie boydšie/ Ero nie ibife praes 


fias 


jHabn Cbryflufowego/ v Eto meti Lego 


Lp 


Er th m 


EU Ins. ; 2 
9» 4óR0 kio zna Syna zna y Oycá? 


(5 6 1 EAT zi em ` 7 ` 
E: S TR td TD wolost Syná/ votost Y Dyca/ nie mówi 
| šenilu ttore fie pržež oby odprámnic/ dle £tore pvżeż ro 


3m era wi 


bn ibprzyrodzony. YOfoi tedy D ycá fto 


| ia cónymie 25ogíem/ 4 Syn iefi Vycá (oz 
| | jd edalacym; bo teie ieft 5 nim natury, 
D * ovbyscie mís poznóli/ y dych byście po» 
d ^ ae mie poznśli/ s Dycábyséte mogli poz 
; lar. Albo też tf fie to rozumieć 
[s ; 2] 
si 
Er, 


e Oycé midzieli 3 znól ? 


> Co 3n Syná/ 3ha y Bycá: bo 


Enn / bo wióżieli bwas 
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| te fego przy psemitenfeniu. YO Synowftich te 3 cr Ośch w 


5 | Ji whei bx sć/wprzyimowóniu qrsepnitoro míToste 

» w praemíentenis chwałe/ v flánce MGOTOŚĆ. 

H " 2 

, | 10, Nå co Pan mowi. Gdybyście mie ználználi- 

d | byście y Oyca. 7 

336 ím Eeer že io3ie 00 Dycd/ v powteosict że 
f wied 39 dotad i03ie. mogli tedy fobie pomyślic. Cie znamy 
s Q ycá twego/ zótym fiic wiemy dotad tò; temu pan 342 
e | SET iátoby mowiac: pozsňačie Dycá iedney ze mna ifłoty/ 


Ficdy ná was Duda S. żeśle. 


23 D z a 
ir láko ief Syn m Oyen, 4 Octec w Synu ? 


í Dôpe: włada S. Th: 1. p. quaft: 42. art. s. vo ycu fa (rzy 
) Yr3653v. Jftorá/ očnofente icono Gw Ort C albo relatio, 
, y poš att: á wedle tych Get en &»no Dycu y Ocice w 
í &ynic/ ief wedle i(toty/ bo teónás xo ab > réi beż przy 
ostes y uymy. 7feff wedle velóevey jet? miedzy rieds 
mi w39Ía0 9o ficbie niáiacyml/ s trócveb gi ia fiśnie ná 
myśli/ $óraz y ótuga pravi hoosi; bo shy ©ciec, 
záraz mn Syń. ná myśl pr 3ychoó ší/ č w3 EE Se vílv6y 
| yn/ 3 dee (5cfeé ná myśl pr3y dobis á sátym ytym fpe 
| | fobem oba (5 w fobie; boteoen ma 13 

| | Syn ief Synem wzgledem Oyeah é Dčleť d 

| 


Syná. Wedle Dogactu też tef Syn/ v Oy 
fie veo En Dycowftim/ nie wychodśi o 
| te3/ co feft Syn ile feft Some n/ woyradża/ $e w p zofidie. 
Lacy 365 te rzeczy Cbrvfius/ Ociec we mníc/ia vo ycu. 230 
| nie byłby w Dycu/ góvby nie był teyše ifłoty/ a gdyby też 
nie był ons (obo 90 Dycd/ nie mogłby w ním być; bo DY: 
vác Pemu wtim/ rožhosé miedzy Owiema prsynost. 

1 12, 14- 


| Chryf£a4 Z fiebie mowi 2 
CH nie o tym co oò Inóstiev, dle co 00 
& te nátur; brať 06 Ovca zatyjm nie 66 
PODÍŤ/ á žá tom goe 2í po dese SYńd 
> „o: U, flygeli Dyca. 2 gdyby na fam € (Towá 
Hitelt powfaniby wię 133 pórrzac ná cuda y fprá 
wyw Efore © oryfiue Gynił„y nimi fie w wierze wri ragat. Ale 
NÁ coż to przywodśl/ że nies fiebie momil/ gyz tez y Orórocy 
fiebie mowili? Flaleśy t 9 potaga: 2ofiwa €brefiufo- 
wego że nic oo fiebie mowi. Do tciec przez Cbryftufa mo 
wił/ táto przeż vola(nego Bynd/ we oii fent ev temi tet cuz 
Oy potwiero jal/ a przez OroroFi mowił táťo przez fingi/ $a» 
nego 3á Gynd wego prambsimeqo przyrodzónego nie máa 
fac/ A zatym to mieyfce ná 00000 Bo atwa € bryfiutomego ma 
fwa wage. "feft niciótie tego mormtenia eyvnowfPiego 3 yz 
ch wztwierscicóle podobieńiwo, gody te przečím fonce obros 
cien. XO yr rasą fis vo ním flofce Ftore my wióżlemy/ táť Syn 
m tace Orca do nas mowi Stanice zás v on obras ae 
nec iy w scterbéteóle be eoacy BLófE (práwníc/ & to níciáťo wy 


raja Duchń S. ove owu ibo od teoncgo późartu wypľymé, 
iacege. 


13. Cema Filip mowi. Dofyć nam bedzie, gdy 
Gem Oycá pokážejš + 


nig 


Drze3 to Er Si 


ó&ie snác/ iż 4 poffofom 34 welaka po^ 
Coryíine pofaze Orca á toż famo przy 
50y/ áby weń vwierzyli/ Hilarius, Fit 
powfaba. Táť długo t:fiem 3 veanmi é nic 
post 'áfideie míe/ Eror y teyże 3 O vcem tfłory feftem/ co gôvbys 
scie poznali tym fantymbyśćię poznali itore (Dycowm(Pa/ w 


Chrys 


Ae 


Z 
€btyfufie. T «m fpofobem Vántovie mogli wióżleć B ofiwo/ 
torem my órfe w Głowiefu wibsieny/ to iefi/ 0edboosié 
ge po 3nátácb. 

14; jékowierni cndá mieli wieksze czynie mizlt 


Chryfins £ 


Chásť Chryfius áby powoli rofa widró/ v żeby fie tes 
gó mo: połazowółń/ Ťrory ráť Ożiwne rzeGy nie eylto (am 
práca fiebie/ úle v przez Vánie (réie (prámomat. Aófte też y 
mec Gynienię cuóow przeż śmierć (Woie otrzymał väniom 
fwym v olátego priyčále. - © cotolwiet (Dyca prosté bedzie 
dier 06 mat to ie(i/ cuo ťáždv ná vvcfé prośbe vGyni. Hie 


Pëe 306 cuba mieli ó vni niżeli Cbryfivs sbo przez Olužby ois 


nie w icdney śiemt żyd ow(Eicy/ Ale po colym swiecie, 


z" a T és s Z ^ 7 S 

Džieň Naleźienia Krzyża 5. 

f£voányclia v Janć Swietego w Rozóśtdle z. op wierfé I 
aż 00 vict 16. 


r, Czemu Nikodem w mocy do Chryfiafa przy- 
chodził 2 

Nicodemus £03 3nóży co lnóśt 3wyci<zcó/ y ráť feft/ bo 
© tym wgyfitie $śryzevge swyćieżył/ aoys tyl£o famae why 
fi vwierzył w £ Dry fru(a/ w nocy she 00 Thryftufa chodził; 
bo ťaráno góy Pogo znim po(itsesono/ iátos y tego £Titoode 
mó ola tego 3 godności ttora miał srpcono/ © GYm Lucia- 
nus, v wytleli/ y ná wygnanie wyfiśli/ a3 go v ficbie Game 
bel 00 śmierci oocbewal/ y potym vgGćiwie pogrzebt. 


2. Cze- 


a. Czemu to fowo Amen, cześćicy Tan Jj niż 

drudzy kľádžie ? 

3 owfen goie órubiy vas rado Amen/ Jan OWA róży: 
2f men tóż ieft/ t4Eo prawdźiwie, á on 9 Chryfłujie nápifal/ że 
eft prawda  Digezć6 przeciw Pbionítom Z wángelia/ dla 
09 ovier3yli/ vmäcnia tym ftowem Amen, 


3 ho [ie czlowiek ná Chrzcie odrádza? 
D3powiśda S. Asguft. lib. de peccato Cap:1o bo fis Pás 
869 m pierworodnym grzechu roóst/ by (ie też y 3ocbrsGenycb 
Vrodšiť/ y olatego prsepádia. co fie rodi 3 ČIÁTA Clátem feft, á 
Cisto y Ecem nic ofiegna żywota ciecstego/ tedy potrzžebá žes 
by fie odrodšiť 5 D uchá) tazelitrolefiwo nícbie(Pie chce otr3y 
e. 


ms 


4p Na co przydano, "Gdzie Dach obce tám wieie 2 


WyHada przez to CriEobemoti Cbry[tus obrobseitíe bys 
chomne/ iz iato Żuiemty wigte y Bu tego(tegemy/ ale ntes 
wióżlemy zEab wydoobsi/ y gosie fiz podziewó. tat midžtcé 
moemy [Patti odrodzenia duch >wiego/ śle famego oóroóses 
ma nicobašemy/ Chryfoít. Duch te3 S Lomu chee oáís Tés 
(Es (Puteczna/ glos tego ftyBemy/ przez Eazdnie/ čle nie wie- 
my fito on Duch S. wczłowietć mchod3ł/ Aug: nie wióśiea 
my tato ^o miáry y cnoty pr3veooósi/ (Ga farce 1ub3tie. 904 
mienta. Jezeli tež Pr3e3 to towo Duch rozumie fie oufá rze- 
Gy żylacych/ te ftygemy Eieóy/ ná prsyťtad/ głos w byódlez 
ciu fprawuie/ śle obaszyć iey nic mofem, y nie wiożiemsy ida 
Po przydzodzi y odchodzi. qos 348 Ducha S. w ten fpofob 
fłyBemy Ga vŻy S. Aug. tr: 17. in Ioan. Hieron: epift: ap He- 
dibiamadquzft: o. Ambr: lib; 2. de ide cap:s. Gdy Ruba: 


my 
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57 
my £ wdngelicy/ fiubhamy (Tore pobožných Inoši / przytład y 
wiostemy/ á trafia fie Gefto/ že GlowicE nie wie3 Pao ma fi, 
rozum oświećit/ y wola/ y 6o dobrego zapaliłA/ a te fa gie, 
fy Duché S. v nic wiemy 06 ego W tým Duch S. smiete 
5» Jóko podobny Duchowi S, kto prz ezeż odrodzony? 
YO tym podobny/ že rof Głowiet tchnie gosie chce/ tofefł 
ma pramósivos wolnośc/ 00 niewoli Gárrowfížicy vwolnios 
ny/ iefi mocny w (práwách Ducbewnych/ głos iego fiyfem/ 
lubo šWiátoblíwosci Utora teft zółryta nie widdiem/ fpraw 
fego nie rosunte człówiet cielefny/ y ma ie3á głupfiwo Sap. 5 
à te [a włafności Ducha Bożego. i 


Dźień S. Stanisława. 
Ewangelia róż Prora (Jicdżiele Wrorey po YOicitiey nocy 
Hôžie też tey wytład nagosicf. 

Dzień S. laná Chrzčiciela., 
f£ wángelía v LuťaBá Swietego. w Rosdślałe 1. 00 wierGá 
$7. Až do wiergć 69. 


1, Czemń Qnaczaie kładzie S. Lukas Imioná 
Zacháriafiá y Elzbiety ? 

250 íáto pie Tolet. » Comel. zádbatiaB šnády pámiíge 

25034/. a Elifabeth, przyśtege Zeie 3átym w tych imtonách 

pełózuie fie (3 2309. pamiscał ná (wo przyśiege © fiteffyagu. 


y wl 7 z "v 7 e . 
25 Czemu Jan A. Amy AJAO á nie 11/8) HL.» 


Natodomiz 2 


EI 


235 Zydzi bolí potow?ámi tyb Ftorzy fobie zófłużyli w 
232391/ śby w ip Do un návod šiť (ie eg: Uroremu Jas 
S. nial gorom i: orages dla tego tamie v Jar 3. miał fie 
nicobjic/ Ola 0230 też J44 pifno zowie 2ínyolom/ co ieft/ 
poftem 
3» Czemo Ian S. zowie fie Prorokiem, ponieważ 
om tego tytułu sic przytal? 
3potóry fin S. že tego tytutu nie privímomať / nig 
3niiac [ie do cá£ wyfokicy gootośći/ ialo tes mię był táfim 
tato inni prorokiem ont przy ie opowiaddli rótamnice/ à on 
obecne pilcem potasowat. 
4b Piko zaden wiekszy nad Taná mie powfláť ? 
Saden Wists nád Jan so ftácym te im zere nie po vo(tal/ 
bo on teg vo żywocie NTírdi pośroiscony od Bo34/ on pólcem 
o Lbvfłrśie prorotowzł pofdzniae go. Diop Drorofa 
M lá ch a84 názmány Xayotom/ trorego tytułu žadnemu 3 


fiarego tefłómentn nie dano. 


5, lóko Záchávyafš byť z porządku Abia? 
Bram byli porom?ámi ?ffconooymi wByf”y byli. Kiz 


- płfaam tyb íi barzo wiele byio/ Dap ie ná 24. Gegi 


podzielił 2404.15 Geść miátá fto asprsebatevgego/ luz 
bo wBofcy byli pod iedtym adem: zë ym A tolanem/ o ám 
1. Paralip 24. ct ni oómiáne co eyotin w Ros stele flasvli/ 
mi203% nim porzadcł Abidgow byt ofiny, á w tym był 34s 
hára lofeph. lib. 7, antiqu. cap. II. 
6* NÁ co przydźie Luka S. ze Elzbieta bylá 
Z Corek Aśronomych ? 

Poicošieli to dobrze Zydší/ 43 Chryfłus 3 poTolenia Ge 

y 


qa 
Tíeby mia? fis narodzie. Jandzós wiele fobie mäžylí/ Áležeby 
go nie mieli zá tYTefjvafia potóznie £utag S że Jan S. dni 
prze Dycá áni przez Nátte nie tyla fie pofolenia Judy) ślę 
Lewi à zatym nie megł bydz Wieffiafem. 


7 Cem Zachariafš pra y tym Daf ofiarą u na kto- 
rym było kadzenie? 
Cztery mieli zabawy oni fłarzy Rapłani/ ofiary Bogu o6ó6as 
wać zap ilac/ świece na lichtarzu/ tłóść w łeściele co ra 
chleby świeże Ťtore fie Zeie propofitionis, $ Łódzenie czynić 
na oírarsu/ to efłatnie miat wedle fwey Zolefcy czynić ETZ 
chartag y dlatego fiat v ołtarza, 
8 Czemu [ie zatrmozsŤ Z4thariaft widz eniem An- 
gelshun o? 
Bo to widzenie bylo niefpodšiáňe/ á nád to/ było ton Zebom 
rozumienie/ še Pro nersat Anvotá/ míat w Protce umrzeć/ ia 
Fo (ie to pofaznie. Exod. 20 Iüdit 6, & 13 Tob 12 3669m y 
Stop fis mogł ztrwożyć. Mialto widzenie n slrarza. 2fbia 
eB 3Prorego foy robdzay wiodły był wporzadłu o(my/1£I 
zbieta 3teqo3 iafoy frjaloneE domu bylá/ matte iconať 
Do podobier twa miáťa 3 potolemacjuóy/ bo inaczey niebyło 
by miedzy nia o Vašo: Danna powinowactwo. Salmeron. 


gs Czemu gdy poczecie Cbrzfiufowe 2wiaflowano 
Ańyoł poftány do matki, á gdy lasowt, do Oyca? 


Dodo pociecía £^r«(Iufowemo nic nie naleza? Jozef S. 

Š Janowe naležáto 0o Dycć; bo Jan fe 3 Decá s Älárrizro 
ôžiť/ a Chrvfius 3 famey Natti — potoicótíatsdó Ynyot 
e Janie/ że wing y napoin vpéiátacego pić nic miał/ praes co 
S opslaž 


opifat (nrotodc żywota fego/ e że miat násládomäť C7 däs 
repôsťom/ o ťrorýd) Num.6. 7. £tor$y táFicp napotow mys 
firzególi fie. Opowiedział też 13 Jan miał być feae w żyź 
wocie Mátti/ Duchem S. napełniony / co znóczyło že miał 
być tegcze w żywocie 00 grzechu-pierworodncgo SGYPGONY/ 
táť to myPlaóa Cypr. Athanaf, Ambr. Greg. Bern. 


10, Czemu Anyoť mowi ze lan wielu námvoci, á 
czemu: ste wfyfikich t 

£lie wfy(ttie I (Pi Soen wylewał przez Janá S. śle tyl” 
fo te Ettore do iego przepowiadania fivżyły/ wiec táz IófEG 
v feónych (ľutena iefi/ á v drugich tylko doftátena/ y oros 
fem niettorzy vostavofiv ia/ fiawdta fie gorpymi/tato rež cie 
plo woft topi/ a cegłe zátmwardza/ [00 nífay/ błoto fapy. Bog 
3á$ nie powinien dávať wiecey tyllo to co potrzeba 00 náz 
wrocenia/ c Eicdy ce nád to Gyní/ iuz to left miłosierośte Die 
tomu jniepowinne. 


11, lóko ľan S. mial przyść w Duchu Eliafšovym è 


Únyot Boga | nazywa Bogiem zyóowtPim/ śnie naro 
čow/ aby tym rychley przypomnieli (obie BYDŚI obietnice Ero 
té tm fie (táty 00 Boga/ á nie narodowi. - Miedżieli 36$ Šyz 
03t o Proroctmie WNialachicfá cap. 4. $e £liag ma przytść 
przed faóem ofiótecznym/ wiedzieli Glaf pufielnizy 5y« 
wot protváoiH/ 13 wybofiwie żył/ y żórliwym o cześć Doža/ 
toż im Anveľ o Janie obiecował/ goy mowił se miał pr3visc 
w Duchu fanowyn tróry miał pierwge iefjyaG owe oprze 
ôžlé przytgćie. liag 4 Reg. r. miefztał ná puftyni/ w fáčio 
chodśił robioney s fierći YDielbładowcy/ ve páste vsemíenny mi 
Birolovoí prawóe wozy mowił ac. 
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12, lóko Isn S, mial obrocie fereá Ozcomfkié w 
Jyzow ? 


©ycowie Fydomfcy byli ech Pdrrydrchowie/ Ybráhám, 
4sóat yinni, Prorzy pilno o przyłśćie S Te vag owe Bogó pros 
sili Synow tedy id opominał Tan S. óby D vcow ncgláóus 
íoc/ Steff aga teorego ont naślódowali/ przyieh/ y w tym 
Qycom(fie ferca mteli. 
13, Czemu lan S. obrzezóny, poniewaz inž był 
wolny od grzechu pierworodnego? 

Dbrzezánie nie tvlto bsło pofiánomione ná grzechu pier 
worodnego letórftwo/ śle tež było nieicfim wpifaniem fis 
do liczby ludu Bożego. "fan S.tedy [abo nie Ola pierwfgey/ 
tedy òla wtorey przyzyny miał być obrzezany; bo ináGeyby 
fie ním zydśi brzvôžilu. 


14; Caemn lan S, barzo młodo pofšedľná pujśczą ? 


vgynił to firzegac fig namnievfiego grzechu/ wiele 3cé 
miał ňa ten Gás lat/ niemáf pewności. Jedni powi-daia 
že to vávniť w rofu giodmymy v tál rosumie Tolet. annot. 
167, in Luc. Ale Nic b Y cap. 14 5 Cedrenus pika/ 
13 zár áž wr tu € ` oni stony ná puje oi aby nié byl 00 
45:roó vzábity tos pific Petrus Alexande E f can. 3. 
w» [exta Sy jus cap 1, opze 3 mim £rvlà fie S i3bietá/ ále 
podni atecbifefiu obumárlá no/ 4 Janá Parmili 2ínvolowie 
aż pebrofl/ fáťož 00 pobobienfiwa že Vycrod vftyFał cudd Pto; 
re fiály fie przy narodzeniu Janájy dla nich Butt go ná śmierć 
2 piotr ZSutfnp 2t yánoryifPt pravo sie/ 13 óla Taná Fazat 
(cà tego zabić/ toż pifia. Cyrillus, Origen. Greg. INyffen. 
Bafil. Epiph apud Chriftoph Caftrium hift. Deip. cap. 11. y 
to šdánie DároninÉ przylmwie. $2 15, 


15; lóko veká Boza z Ianem kaf, ? 

. Byłó 3 nim opátranesé Bofta ofobliwa/ Ptora ná míľa. 
wienie tege czyniła cudá/ niemo rs ná D ycá  głuchote twprzod 
zpuśćiić/ potym ostalíta. Anyota čo Dycá poftétá/ nieplos 
dnym y fiśrym Rodžicom plodnosť dbtá, 


16, Czy byť Ian S. Chržeščtánmem 5? 
Jeżli bei ochrzczony/ był Chrze sčiáninem/ že zás byt 6s 


cbržčony/ pige Author imperf. Oper. in Matth, S. Th. z. par. 
Juzít 38. art. z. 


17, Creme ľan S: cudow nie czynił 2 


ffa to odpowiada S. Aug. lib 38. quaft. 7. Aby fie pofae 
žáto/ iż fa niclitorss Gwieći Frorzy cubo nie Gynia/ y že cu» 


dá zyntć nie ief pevony znať swiatobliwości/ goys cáfem y 


przez złe ludśie 255g cnbéoent Do tego beg cudow Jano- 
tot wierzono; bo táfie rzeczy ná Pasániádo pomiádbál. Prore do vs 
wierzenia tacne były.  Viátoníce áby $v5sf Janć nie vosieli 
36 Meffsafá gdyby cnód/ fato o Hiefjsafiu priecpomicbšiaz 
Déi Gent: zwłagźć 13 Cbrzćił nfetylto w Jordanie Ptory był 
blifPo lego puýtvní/ dle yw wodach innych Ioan. 3: 
18, lako namnicyfsy w kroleftwie niebiefkim, wiekszy 
deif nád laná ? 

YO iat By feft. Mattb. re. bo feft nád Janabsdacego ná Ze: 
mibfogoflamienBgy y sante teft. Bześliwjym z bo volosi 
tósnie Dogá/ Gego "fau memiáty ráť to wybiada Hieronym. 
Ambr Auguft. śle też ro miedżieć i$ torzeczono o Anyołóch; 
bo nóten gás iepáe żaden Głowieć nie był w níchie à aácym 
nie był rëibo Anyot wnicbie nád Taná vieľfy. 
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#9, Lem fie Herod zowie Krolem ludaicy á 
nie Indy? 


Trzech Zyero80w było / kedeh o Tcorvm tú wsmitantá/ 
frory 13 był rodem s 2I tálonn 7 zwał fie Afcalonito/ 4 tem 
$YHobsianti posobilal. Syn tego był Zerod Ygrippó/ Erory 
Jana S śćiał/ y 3 Chryfiufa fie naśmiał/ ten zwał fie Tes 
trárcba Gólilcicy/ tego Brat Herod Arifobulus zábiť S. JÁ 
tubó. Sorte fis 3 tych pierwgy Arolem Judzicy d nie Judy/ 
bo to rene były rzeczy. Judy Krol nád famym poťolenicm 
Judy panował, 6 Judzicy nád calym zydowfiim Peńfiwem 


20, Czemu fte Herod záfmucil. gdy go Herodiá- 

ná prośiła o głowę Ianoma? 

S. Hilari y Hieronym mowić śe fis nic zófmuchy śle tylto 
ela Inosi zmyślił (mutcE á vo fercu rad byl cemg śle S. Chry 
fofłom rozumie/ 13 fie prawdziwie á(mucH; róś trzyma Aug. 
fer,2. de decollat, bé fie bať nieftawy/ že ná prosbe ŚTiewido 
fty/ Krorebo tá? wielfiego/ á to fige poo gés bántietu zás 
biis: 

zi, Czemu. lan w wiezieniu 2 [ciety ? 


Bo Herodidna nálegátá aby ióto napredzcy głoróe Jas 
nowe przyniesiono; bo fis Dała cby Gerov (lowá nie obmies 
nit/ zatym rót 3 Janem pofpicfjono/3e $ 3 więżiehia nie wyż 
promaosáfac 3 $cieto. S. Aug. contra Ruffnum, priťdate/ že 
99y Serotiáná doftátá głowy igła,w mey 163 € Et op ná nie vo 
lat #totá/ áleć potym v famá fwa głos strácito; bo naloosfe 
západtá iáboc/ táť/ że icy lod (vis vrsnat. Niceph. hift. lib, r 
Gap, 20. Dźniowie Janowi pogrzebli vá ciwie ciálo Jónowe 
w mieście Sebóście/ Proze tef vo pdnfiwie Gamáiyey.. Blee 

wE te 
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we teraz ch owála w Rzymie o f EafficE in campo Martio w Ro 
Ziele S. Syloveftrá/ et cała/ y ogy znać dobrze Prosa 
3 ádie zrodłówa o glows Janomwe; bo fis bała áby Zyerod 36 
Eazónienm Janowym nie odmísniť żywotó/ y nie poprseftát cu 
dzotofiwó/ à oná (ie musiałaby wroćić bo meść włafnego. To 
3náana/ D w cółym piśmie nie w (pomináia niťogo/ aby Osten 
nórodzenia fwego Smiečil/ tylťo tego miegbożnego Zazrodá, 
Cen potym fóło piše lofephus lib. 18 antiq. cap. 10. 3 Aro- 
left vá do $cancyi zaprowadzony, lud zag ego 00 2f rery Bro 
lá pobity. 
22, Czemu Zydzinie m$czelibuntu tókicgo, že 
Herod zabiť lanas? 

Mieli Zyžší Jand zá wielEiego Prorofó/ v 31453 pv Sw 
ny 6o buntu (Efonnymi bylt/ ale pamieráli sato ich drob La 
głólomicć Dziec tego Azrodbá/ nie raz dobrzz polBromil/ gov 
(ie buntowali. -©:ro0 rež cen był 90 Rsiymidn wfadzony ná 
pińfiwo/ 3ác*m gôcb> fis nin cácgaelti/iá£oby fis na fame 
Bsymidny tzucii/ Prorych ;imfe lud był w Jeruzalem pogo- 
tomis. Žščiety był Jan S wGzlileicy w Zamtu Mihis 
runćte Iofeph. antiq lib 13 


27, Czemu Kosciol nie smieci innych Swietych 

narodzenia tako śmięci lanom? 

Bo innych Swiervdh narodzenie świecenia teft niegodne” 
Qoy fie w grzechbuepierworodnym peroosil/ á tylto Claswt 
pinnis S. "fan y Proroť Jeremiah bez niego ná swiót wyć 
Sh/ olá tego też y CTarodzenie Danny Clasw. swiećimy. 

24, Czemu Świeci prą.ćdnieyśi flárego Zákonu 

z Mátck fię mieplodnycb rodzili ? 
3 M6 
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Z Márti fie niepłodncy zrodšiť/ Fiát "Jótob/ Jozefy 
Samjon lube ten podobne nie Bwiety ale mos bing) Sár 
mnel/ fTaśw - pánné/ v ten ^(an/ à to fie ftáto abyfmy wie- 
Ostelt G dárom Bożym á nie nátury bei: á fo S Chryzos 
ftom przysśie, 13 niepłodność na Z, 9El3bietz Ola tego spufiona 
áby [uo obaczyw$y że wlećiech podegfa poroósilá cudownie 
mogł fie łóćwiey naťlonié óo wvigrgenia že y Pannu ža cudem 
Bożym porodzić może. 

z5. Zkad máig [woy poczatek Sobotki ? 

Sa ttorzy vosumicía że 3tab/ iż nápifano/ że przy nás 
rodzeniu Jana S. wtelw Ge bedžie rádotváTo/ y Ze to fo ognie 
fátoby tryumf/ aleć gdy trysmfnia nie uti ogniá plegac/ 
áni przezeń (Paga c. Dodobnicvfia tedy co nópifał AFedy€ 
©uzedow w fiśrym Bielnitv/ 9oy pije o Do ylicy/ fiele to nde 
zwano Úrremifia/ 00 Diany 25ogini/ Ťtora też toť zwano 
Yrtewifia/ i$ ar wyndlazłć ná co (ie to Ziele vo leďarfirmách 
390031/ przeto to icy Ziele $volgcili ná Sesc Pogónie, y gdy ley 
swieto byto/ wiefali po dOomóch/ e him fie opójowóli/ a to 
Gent nić 24.Czerwcó/ tómże wnocy ognie palili/ (Patali/ 
fpiewóli/ cześć dyablu odódiac. Dë ten Ożien przypada © 
Dana y tál Cbrześćiónie nie śweca SDyánv/. przecie dyabels 
fes Geść y fłużbe odprówuta/ Frzefac ogień 3 cfe! fpiewóia 
oyabel(Pie plugówe pieśni. 


26, Cozámiod nápuficzyiadd lan Swiety 2 
Tenże Drzedow plc ná bórcie 334. 3 feft onewe w onych 
Eróińch/ to rod3i firaGe/ trore Láčinnicy filiquas, d my 30- 
wiemy chlebem S. Fan, ten Ge też zowie NTAlÁ/ y ola tego 
miodem wyłożono/ do tego fie rzuch Syn Ntárnorrawny/ nie 
60 fodžin/ gdyż w tamtych Praiócb piwa nie robia, excránz 
że 
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de też tám iebsai śle nie tlle iófie fa v nas) leg talie w es 
necyí 30wia capi longi. 


Džieň SS. Piotra y Pávla- 
£wónyciia v Mótengć Swietego w Rososíale 16. 90 wiers 
fá 13. AŽ dO 29. 

Część Pierwfza o Swiętym Pietrze- 

1, Czemu róczey Piotrá Pan czyni Páflevzem Kościo 
Zä niž lana s. 

Q3vní Diotró/ bo nád drugie goretgy/ à przytym w 
grzech náð inne wpadł/ żeby oPoto (wego vrzedu goraco cbos 
ośił/ a ióto grzefźnił/ miat nád grzelšny mi miłośierdźie V147 
Farmit go też wprzod rybámi/ niż Pafłerzem vävniť/ aby nie 
rozumiať/ t3 Ośfłerzem miat być ota fwych pożytkow d0ŠE- 
fnydh/ śle dby o nich offe náósicie (wa na Bogu potTábat/ 
trory (am go náťármil Menochius S, Chryloft. hom. 86, po- 
widada 13 Diotr był gorecjjy d Tan dowćipnieypy/ bo Pafłere 
(tá 366 nte táť óowcipu te ttoracosci duchś potrzebá/ e ola 
tego nie Jan ale Diote o żyntony Pdfłerzem. Razano mu 
pásť owce y B iránti Eutym. y Theophylaćt. przeż owce có» 
gumieía Cbrzesciany doffonałe/ 6 przes Bóranti niedo(tos 
DËS 

z, Czemu ze wpyfikich Apofiolow fam zylko Piotr 
po wedzie chodził ? 

Bo (im Piotr mist wiáre ofobliwa/ v miłość tu Chry 
fiufowi/ wiór 346 ba cudu potrzebna teft/ miłośc go śmiać 
tym vczynita Chryfoft. znác smiátojé Piotrowa veta gud 
43 be^ 
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3 coy Órnózy mówić gie Smtelí/ on mowit. Vrešiťá piotrk 
wobás bo dlbo ia Chryfius zátwárosiť / álbo ciału iego 
ćieżtosć odidi / ślbo go 2ínyolom Fazat nosić. Abulen, in» 
Matth. 14, guzít. 322. Dopusčiť mu 348 fie sétepiác ná wbóróć 
nie iego watpliwości; bo potí číche morze bylo/ Piotr śmióż 
1o chodziły å tico y wictr powfłał podał fie bać ywatpić/ ce 
nań Bog oepuscit áby fie ola onego cuóu nie pybniť/ Menoch 


Lë 


go ludzie meli ? niżeli zá kogoby go mich 


a Sei 


Apofioľowie ? 


Gdyby Ino miał byLiatienalesáto o CY 
byby nie trzebá o to było pytóć 2jnvotow/ góyby voní 
$ y [nb trzymali. 2. lubo roledział Chryf 
brze Apoffofowie trzymáli/ przećis 2 tošoro pytał/ aby 
33 wyznanie (wey wióry/ v Boga fobie zaftugi przyczyni 


A 4 
O «© 
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> Pyy fA POPE. usa ds ehyslius b A 
Zo Czema ladzie vos umieli ze UPVY Tus U)4 16 


pata obr pii o] PEPE 
z lan Chryflufa pokazat 2 


5N 


í rozumieli o Cbryfiufie 30 on teff 


análi” »er00 Luc. 9. Ipbosna 


QV 


ŁA 


sumía yt fortem 3martvoycbve 
Géi $c d breng cbesciU/ £azal/ vei 


bo Jan nie czyniť cudow/ á Gb 
osdio 3 błedów Inoi orniycb/ áby Ch 
bo rozumieli o Swietycp/ 3e wiscey moga po Si 
żywota/ 3469m lubo "fan 343% motá cudow nig č 


mieli že gyni zmartoyhwftawpy/ Rabanus. 


5> Czemw drodzy Chrsflafa mieli s 4 levemiafšá? 


, / 
wA T) 
s Tei uus 4123133 ma Vo 
£9 WOZIE bo nig poc 


O Z. 


G Fa nádšicie poťladáli: bo 
miepziclt e fie 36 nidh y po śmierći moòlit gorace/ y posilať 
fe/ y przeciw nieprzyiaciołom rece im podawał oresc/ iato 
teft 2, Machab. 15. òla tego teš rozumieć mógli/ že (C brsfius 
byl zmarewychwfiatym Jereiniafšem s niebć ná ch pomóc be 
dacyd) w niewoli Asym(Etey zefiamym. Drudy mniemóli/ 
że lubo ni: feremiaf/ dlettory tiny Proroť zmórtwychpo 
what. Luc.9. 


6, Czemu nie odpowiaddig Vezniowie, že tež 
niektorzy Chryflufa mieli zá MefiaBa n? 
25» tn Dónfowie tyllo te Dubsee rosumícnia: przymo- 
63a/ ftore lud miaf pofpolicic/ a nie vofeIu tófich byfo/ y to 
bórzo (lábo rrzymáli/ żeby Gbtyfiusbył Teffyagem. 


7» Czemu bórziey fklomny byť lud przyigć laná 
za Meffiaka, niż Cbryflufa i? 
Bo przečíw Janowi nie tál Rościelni Bydowfcy lud biz 
vli, v me cát go obr3y036[i iáťo Cbrsyfiufa. co 2354 náto 062 
pršať. Do goyby Cbryffufa právieli zá WieffsaGá/ nie vtrzy 


D 


żowóliby go/ a światby nie miat ospi: 


Piorr 95p 


ws Hieron: 
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Góyby inne Zdanie Vänfom było/ poprawilibypiotra 34 fie 
odpowmióddtacego/ y nie záťazaťby 1m też Cbryfius Luc. 9. 
áby niťomu nie pomtáváli Ze on feft Cbryftu(em albo tYje(fva- 
fem. Tednátše Inbo ©. Piotr 30at fie mowić imieniem vy: 
fib; fam tylEo 00 fiebiemowił; bo fego tylło famego Chry» 
fius 3 wiary pochwalił/ * 3d wyznc nie dał nag roóg. Jednáť 
wfyf(cy Dźniowie toż wierzyli/ miárá w nich (taba była/ 


bo w nich pod ds meft Chryfłufowey víiclá. 


10, Gzemu Chryfius Piotra nazwał Bar Ioná? 


Sześć ma wpiśmfe imion Diet S. Simon/ Piotr/ Ce: 
pbas/ Simo n ^janow/ Simon Zar^jená7 Simon Diotr/ že 
go Cbryfins nazwał Bár Joná, 3ta 30 ieft/ że Beiec Dietro 


3Wwał Ge Joańnam loan. 1.27, Bár 368 po Gg (Po znády Sy 
8a/ à co fie miałe mo d 3 fProcone Do 
wo Wyraża fie gar Tor 


Mogt p d brY bsł 80 
utem ále nie tego p.  "fafo 345 wu Hy 
fifie Ožieľá pô jávmienie o Gynu 


left fpolne Troycy i 
6.3nomwn Mattb: 11. né 
Syn obińwi/ redyć teš € 
Hov tu GC brv(us tyléc 
1 


ycu fis przypńwie/ 
esna Dýca/ cvlto omm 
i 


ebjawiéc. Dla tego 


0 Srnu Áo Synu mowic nte možem. beż wipomnienia 4Y 
á/ možem 345 mowić nie tá£ dáloce w E narace Ducha S. 
lubo y ten3árowníe ebiamia „bo we mpyfitích srzech ofebácb 
"er A$ g í 
fef etag obińwienie. 
62 12, Cze- 


2 


"ow 


tas Piotr 


sť Chryfi 


$ 


nie 


iie miał 1 
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ij 


sieri prze 


db 
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A 


äm 
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41. 16- Piotr 


t 


Čat 
per) 


Sitan nie iefi prsesvoiffo Czórtówftie/ śle tyllo M 

CH wiss ytv Syoo(Pim prsecitoníta/ y w tym fenfie tu Chry 
oft lowó vżył/ ponieważ fie ná ten gás Piotr woli fes 

ol? tefíae tež Diosr nie był glowe Bęścioła vr 


n 


NÁ co Chryfius a owi. Podz zá mną 2 


o cbcłał mu 0dć znać , bierz 3e mnie p zydład zł 
SECH nie vzetí/ poo n 


zač 3ym GE 


epift. Can Ioan. Ch 
3% á wierze DÍ 

to fie ma rojumieé- 9 wiet 
£r3€ Będacey/ to icfl © DÍ 
mie S S. rosumíicía. 


18, DN 


25» tylfo Augufyn S. ná IL Ácia[Bi text pátrzať/ m 14: 
Chute bowiem co innego Pertus, 6 co innego Petra, śle v(Brc- 
ctim to icff Petron, co Petros, w Gyrydctim táťie ftorym 
Cbryfius mowily ieft/ ryb Jeff Cephas, 4 ná tey Cephas, Ba: 
sciot moy pofłówie/ co tež «3:5á. "Aalvinifta praysnawá, y 
famże 2fugufivn ferm, de Cathedra S. Petri mowi: że fie tu 
przez Petra, 3nfóv Diott/ coi mowi ferm, ró. de San&is, wee 
dług Prorycb micy[c trzebá pier afe rozumieć; bo pewnie fọ- 
bic nie był przeciwny, 


Ce : S ENS ; A 
19, Jako rozumieć co niektorzy Qycowie Swiect 
mowią, Że na wierze Piotrowey Kosetol zbudowany? 


YO i&ce rozumícia de beid w Dietrze/ to ícft/ 13 ole wiós 
ty fwey Diotr aáftuist/ aby ná nim był Rościet bud owóż 
ny/ Hilar. Chryfoft. bo Rośćiot nie 3wiśry/ śle 3 Inośi fie 
wiernych (Pľada. Chryfoft. Cyrill. Ai tego reż 3a głowę volá 
ry mieć nie moie/ óle olomieká mtárg mátáceqo. 


: OPACZ, I 2 : 2 
20, Czemu Chryflus. Piotrá opokz,a nie fem 
» 7. H , 4 D ^ 
albo wieże 2,0wie 2 


Bo idt» Cbryfłus ná fwym miey(cu Diotrá 301 
też tytulu fobie przypifanego wdsielil/ opofa ^ot 


D + I 
Cbryftus ná wielu mieyfcóch 39wic/ tato Match: 28. Pfal. 117 
Matth. 2r. &c, 


25 Czemu nie wffyfey Apaftoľovie fg fundámen- 
tem Kościoła>? 


Bo fiz fami ná Pieterse bubuia/ on bowiem glowe y 
tiadzca (eft Rodctoľá cátego/ iednśt fie v drudzy fiwoim (po, 


fobem 3owia faab&mentami Aościołó/ iato ef? Ephef. 2. 


22; Cze- 


“+ 


wiks 
2 
du 
31 fis 
DË 


U 


» Czemu Chryfius rzekł Piotrowi: Dam c 
klacze, a nie; diiga klucze»? 


250 poli fam Cbryfłus ná $iemi przebywał te fluge 
YA! v fiebie; bo te Flucze známa władza y rzad Rościołć. 
Dat 3a8 po smierci ftoey Ioan, zr. tluże Piotrówi/ v w ten 
nás nád city n Aosciotem vrzad Pafterffi Piotr obiat/ y w 
05ieio cb 2i poftol Dick go KIE toi yiyi. 


: z A ERY Z) 7 2 M Ee 
23; Co l/ztwa Kościelna [prawnie ? 


toyflinóc.ieff gegi mocy pefteefBiey) Ola tego tyllo ftáto 
fy wyilincé môže ©bdpowia0a 345 ng pytanie S,Aug.lib r 
cap. 17. in Ad Ke y porctáóa 36 bá: sicy pľodní/ t bys go 
mieczem: 3áb11/ pelt gdYbYŚ ná ro Bárpánie bec(tyom. voyrane 
(XM. Správute bowiem/ i modlitwy Ko ościelne zà wytleg 
tego nte tog Że wiernt (ir3e03 fie go że kk ief Bárt 
pooáity/ I. ste 5. á co Roéciot nc í wiaże/ to niebo y- 
twięrógą. 2 teżeli nie 3á le dáco 9903! fie ło D vieťá zábilác 
feovyc ánt 36 ledáco vos Flfnác., 


,/ 


£ p sy] H D B 
24, Czemu potrzebá aby iednd glowa, 3 towido 
ma: w Kościele była? 
Do Cae w dier 


(03 yroójonyms ióto v polityznym why 
(čie rzezy 00 iconev Ge ata veByfitie bowiem przyczy 
ny sezy wiediney: fie nawyżgew/ to ift w Bogu tenia; 
bo góy 3pytamy Eco Diotrá sr: osil Odpowiedzą ná RES 
póweł: tto Dávila? porwie fedrzey/ d tat Daley potis; 
putac/ nmétem Przyléc Se 3 1 boe y przyGYy: 
ncch.: YO p i cwala/ góy r360 przy 
JEDYNE 30 tatnicy 5 tych/ Pros 
+ mebie (am 1eóen 


38 
Hog pán ym ptsyftalo áby ná Tetált biegu prayvoóso 
HOD pe Gig Bofťiego/ przy ícónyr nnaywyżfy 1380 
2eftavoat ct tej $ y wf yfitie rzeczy żylęce febno ferce Etos 
te ieff pozatttem Bea mata. vo fiarym Satone ieden był 
Bópłan naywysgy/ 63 tab fosie 39004 náuťi w Rosciele bo 
żym/ že labo tab teft wiele Doftorow/ lednegož vástefsfey! 
y tego ce náyrovigy Dottor. YOloomy sás miat bt: 
cá; bo šátošbyfiny o niewidomym vofebšici i/ y náute op nież 
g0.bralí/ s vowarplíoosciád) do niego (ie vdamáli. 


M 
Yon wg 


2p Czemu Bog niechciat byo wierze náfšey Po- 
gánie pifali ? 

Viledčísť Bog Dot Dich ifłorytow prypuGońć 
bo pifania ftow fwoich; bo tego niegodńi byli/ á pofpolićie 
byli ztego $yword/ fu temu/ pifmoby ich pewności nie miós 
ło/ á zwiógóć Doztow/ ttorsy (We pifmá rgegámi zmyslos 
nymi nápotníli/ Ptorzy te ž 3bov Com y cudzołożnikow mícósy 
Bogi ličyli/ gie przył tato tedy dby prawdziwego 25 
53y taFich Etáoli. A 4 ftovsPowíe choć co wiedzieli 
wozie Cbrześćiań(kicy/ bali fie pifać/ wiógacy talo tey paz 
nowie ich przeciwni byli. 


W tora Część o Swiętym Pawle 


9 


tá mie- 
9 


Czemu Pámef fy wziął ná E 
Chrzesčian od udaje 
3aaósit ná ten gás Jerozolima pitac/ ślbo inny Bags 
mánin 42.708 agcyby ob niego liy miał bri ść Dśweł. Ale 


Piłat nie wdawał fie w W rżady Duchowi he/ á to należy dofas « 


du Duchownego wybo etseníac miewiernych/ à swiecti rzad 
wtymtylte maoavác pomóc. Yiz lifiy wsiat pámel przez 
cito 


E 
Ty Wir 


ciw Chrześcianóm / tefecey tež porym Tifove o wietze nápiz 
fat niż Ttory Apoffoł/ to if Gterna$cie. fTáwrocit fi fic óniá 
25 Gtyánic/ rofu ostesiatego po śmierci C pryfinfomey. 


2, Fáko Pámel z h$tómi Zydomfkieni ráchať do 
oy Dámáfiku, gdyź to Miafto nie było Zydow(kie? 

T 250 lubo to gg fto óoftoretdo 3 Jeruzalem iafoś Oni pisé 
Srogi to ieff/ mil napych 37. y "pul miátc fwego 2A rolá X- 
rete: mieli icónát tam 3y% $i esci miéftá/ w tftorey miegŁali/ 

p y fmoie por odprawowali/ 00 tych Paweł otrzymał Iifty d P 

niicósy nimi Cbrześcian f sutat; bo wiedśi iat Gros $mictéci S 

paná cám fis byli obracttt, To micyfcená Ftorym fis nówro 
A pémet ict ob DámáHgľu w pułcory ćwierći mile/ 9 ng 
im scio potym 00 Cbrześćian pointer Adrichom. 


, Twdrde C be 


wën 


3, Náco Chryfius rzek? Páwfomi 
tárgác ná bodźiec? 


on nań nie vbat/ ola o przydał Ga 
v rycbley vinat táto sle przeciw fumnie 
piefo nó ten Gas póweł droge oóptíámosr 
€ špe SE fáťo go máluia. Salmeron. We 
at ono ftawne Sommer te/ y do nieba 
prow dózony/ Yfłypał Nomwá Etorvd fie 
aali gie E ee 
4, Kiedy fie Szówel porz Af zivác Pámľem >? 

Zówge fie zwał pówiem ©: sdwłem/ á mie tylfo przed 
chrztem £toty przylał 09 Andniagó AG o éle v p 
pre lat ówódnaśćie Kiedy 3 Bogónftwa nawrociż Sergium. 
$5 gulum 


e 


ff; cap: 4. dle soy byľ ná 
ny/to teft ná iť pfw 9/ počať fig 
wie 1. 


H 28. in Ioan, 


A 
imo E tu 
m/ Chryfoft. hon 


$> O e pás fie d ee 


b Štery/ Kiedy go Swiatlo pod Dis 
Yio poô Gas Piin Ié. Dla tego to 
nie musta Pc ifi i€/ $e 1€ pr? CH tefosteé 

 tylfo Dawłowe oGy/ dle v tóm atzygow tego 
przeraślto d "Bla tego ces 54 tene na 3feimie Géi. Cornel. 
Páme Í ná twari p t. Greg edt piego/ bo $aryze foie 
rafoby daj "hl aby był Dwet, nie vz 
żywdlt £ bá 


u 00 Dawtó $ nfebá mun 402 
nego towá 


S Z 
SE 


9t p. tet im SR Aypar po 
oo r Powió- 
6a Alanus Cops IS Pio e 
P dwió/ sli 4 
PLOry Pávia oc Haf ef eden V 
fiufowych. Chryfofť Aug. Dáme 
o rantaga; bo był sélsnet/ dle tylto to 
znať. Cornel. 


y 
2 | 


6, Diac 


ze00 Paweł nazwany wybrónić nacz y 
LEŚ NAR, ABY DYD AMA NAEZY- 
niem? 


op Puzi 06: 25004 wybrany áby tych Bra 
; brať promádšiť oo níego. Yiàwtocit 


» pro 
. We G3cz00e. Oecumen Baron. 
A 
ży Pamet? 


soe lity iego/ dle też 
y piore 


Gr 
y Diote rát bsT/ Ze gos EHryfłue whei Dé nieno to foo 037 pt d 
H/ wyntóż ode mnie Pónie; 4 to botac (ie áby 3 nim Todtć Die 


atoneła ola grzechow tego. Tolet. annot. 11. in Luc. s. 


P> UE ei : e Z ta 
aN áviedze zenia Naswietízey 
Pánny: 
f£wányclía v X utafá Swietego w Nozdšiale 1. 00 wierfša 
39. p S. 
zemu Ze J. mowi i Poss] Mávya ? 


F Po fei m Zwi ftowói ip ónf Filth Bogu djiga 
ná meoliceoie/ dOopieroż 3 modlitwy w fiawpy 
le płety, frora iui ną ten cis Boite triicsiac brze 


Blabicte S? 


9 beze etnies 


Soflamá € árt 2 RA : E z  (šbiec ie (us 

potorg fm T rode to pot 

lá o0 Josef a €. DES olg: tie. w Drodze firawie 
sé CTazórefu Qo * (ern zólem omáó3wsck 
4 3 Jerwzalem 00 femmau]s feść/ co ttorcgo 
mile čom był droi iafo pige Brocard 


Czemu  Zdchánjafiw domu [oym Pánny Na- 

świętfcy nie pozdrowił ? 
i 250 ôla fies wiewiernośći fe Eae zofiawał w gemach / 
`? y trat wniey aš Do národzenia fyná fwego fana. 


4. Ćzemw lan w żywocie Mátki fwey wyfkoczył ? 
Bo lobo ts I&o ná cen Gas m. Gebi Micdigcy/ zá (práva 


lednót BofPa nábyt boffonátego roiama vivwánie/ y Cbrýz 


2.51 
Ka 


fiufa poznať y pPorowi t im fie 3á&odbat/ y przezeń 00 
grzebie pierzaorodnego oGy6Gonym 3oftat. Orig. Ambrof. 
Theophil. d €9 supetne rôzinyt to rim viywánic/ y prse3 
ósiecinfPie látá troáto. Ambrof. 
d 5, Gzemu Elzbiete á nie Záchávyašá Panna s 
pra ywitada. s? 
| Bo zwodezży pozdrowienia v Zydow/ sáwierat w fobie 
g eblapienic? y: povätománie. Salmeron. 
Gay wiedziala S, Elzbietá o Zwidflománin 
Nayświętfey Panny ? 
(diat e tym obiświenie/ óle tego mowiłó/ že bedzie vo 
sobię dofońć &ono/ co 9 toble prsepeteteósíano. 


Wa" E S WE 
i Dźień Sy Victey Maio gorzáty. 
lia: tás £tora Gyróla ná ôileň euo nie Qánten/ 


H 


gdzie też ná nie pytánté nayostef. 


Dzień 5. Máryey Magdaleny. 


££ ványelía v E Swietego o Rozšlate 7 7. 05 wierfió 
„03 09 Poicás A Ege 


mí 
$^ 
mi 
ty 
f 
i" 
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6$ 
1, Czemu fie tà Márya däi? Mágddleng ? 

Byrå rodem 3 Betaniey ZNiáftestá blífPieoo ^yerosola 
mie/ dle micftála w Gólilcieg/ w stým pomiegtóniu s ánens 
samt» AJógoślu/ tál fie oemysla Tyrinus. ale órnósy rom, 
mieia 3e oná famá bytá Pania Samtu tego/ w tymże Zam 
tv tato mniema Adrichom. pag. 121. łzami omytá nogi Chry 
fiufowi: dle órnózy mniemóia/ že to vynild wAliescie TÁ 


D 


im/ gôšie Cbryfius vináctego fend Y000rey vofErsesit/ cis też 
vosumicío i3 (ie nierzadem bawité. 

2; Jako Chryfius sedm ex dvtom 2, Másdáleny 
Dra cid 2 
, , prawóślwie była 00 gieëmt Górtow opetána/ bo Mus 
Tag S. cap. 8. nápífamwy/ iż 3 niettorych ofob czórtow Chrys 
fius mypeosit/ HGy reż tám AJógodlene; bo inaGev/ teżeliby 
fie przez czárty grzechy miály rosumieć/ gdy Gbryfius opetás 
ne leczył/ miałoby fis rozumieć o grzechów odpufówiw. Ale 
ścż y przy cartach miółó grzechy Hrlógodlenń. 

3» Czemu fie Mósdalenó zowie graefnicą ? 


Bo nie tylfo famá grzepyłó/ ale tež y drugich 00 grzehu 
wiodlu/ kenit nie byta publizna/ śle to (wym flánie 3le $92 
łó/ ola tego Aug. Hieron. Ghryfoft, Greg. zowia ia nierzdu 
dnice.  Driyblá na pourte pierwfa 6o Chryfiu(a/ Chryfoft 
gy inntzorowia doczefnego gufólac przychodzi. "Zeie 
wzroku wyfofiecgo y wielfiego/ táto to znać po głowie/ Ptoz 
ro howóla w Hiófjylicy we Sráncyey/ v po nodze tora ief 
w Rzymie w Kościele S. Cefa przy mośćic. 


4 Jáko Miagdólenź moglź mogi vmywáe Chry- 
fafa v filu bgdacegi? M 23/ 


64 

V ňydbom býť obyaag dš ng bántíctacb przod nógi Ys 
mywalć niżeli EI oo ftoli/ y owfiem y to łóżni fig myli á á pos 
tym góry fwe zofiówiwgy ná fironie/ tylEo w prześcierddłóch 
v fiolu na tożóch fis EIGOli/ yog: 3 nog słożytofży/ dy: 
oleytámi (ie wonneminócieróli Tey tedynimaf3enia cere 
moníey 11$ágoálená ototo äi D nitih viyIc/ według jo 
Báin tamtego narodu / dhcac odwóżleżyć/ G la 00 zaitow 
wybátoll/ y bratá Z dsar3á w(Erscit. 


$ Czemu Másdálend Matti? lal SC 2 
S, Epiph lib. de Men(uris powíaoa/ 43 ál4 
J 
d 


no. nacyenie ftiáne/ Erore w fobie funt mas 


a 


arem 3a» 

i iwfierafo/ teš 
pige S idis; y przyd die/ 36 to naŚynie of + č mito ' áibo res 
fot 8ci/ Etora (ie po Grecfu rowie labi, Á be: ; bu De 30m 
alabi, 13100 Rowo alab ee ua o. dr3es másé fie rozm 
mie clectet £aPi6 voounvoro to won Gd8biywanho ola 
3apá bu był też y zoyGay/ po Ach dee nogi cafos 
sc. fig yślenć tei mitosctaá/ nie dalá 
fobie cát wiele zšfu/ ažby 00 naGzynie mad 03 mocuo zćmtnio 
ne orwotzyła/ áte fe sbila/ Aby ict n gey nogi DóńnfEie 
námáscitá. 


o 2 


^01 
proj 
Lé 


6, lálo Mágdálená miala przyjiep do nog Paajkich ? 


Cbryfivs Dan wedle żwyczdiu národu onego ležať v 
Rolu na tożu obuwie ztożywfy/ á nogi ob foly w tył oebmora 
ciwgy/ te toiá wyfotie były y rowne ze ff łotatni/ Tyrinus, Y 
tab tacno mogła 00 nog LY śgóślenć przyfłapić. 


Czemu fłołowa iąbó v Rórych zwálá fie 
Wzeczernikiemo ? 

350 bóntiety nie w połuónie ale w wiegór Vier 7 

na3ys 


65 
násyveálá Ge teš y triclinium, že tám bsły trofe reclinatoria; 
cito ipe ná Etorych łezac iaDalt/ zwłageć mezGYZNA/ AEO 

B eV al Max. HÀ Ii, cap. É 4 dziec przy nich ná stes 

á fednym Ze ig le gálo trzech albo czterech, cátís 

eben č drugiemu głowa fie piersi cyfatz nie chodzili na te fos 
e$ fie vmyvpy w łóżni/ y obawie 3 nog zfożywfiy/ y w pis 

c godowe praybram fiy. potym cce vmý máli przytym 
"ëm vonnými głowy namóśćiwali/ albo wień 

A: om £vcb łoż (rawáét 

Jan megt Dé perd 


? $ntomte siadćli ná fies 

itácb dicosac«cb/ icEo fie 

tory v nog siadai Gamálic- 
nica fis snige $icósicté frio 


i0ntehia V 


9» lako rozumiec co rąecąońo Marcie; iedney 
rzeczy potrzeba członiickowi? 

fijar bogdty obiad ie, Svätá ola Cbryfłufa/ 9 potrat 
lier ná to'iey Chryfius mowi? Ze Gzlowief na malepr WCS 
może/ by tež v ná fcónym cb! eble nte bawiac Ge oloto go £o» 
ole wielu potrdw/ a oftctel Góju ná Ruchanie ková Dës 
$ego obroćić. Monoch. 

10 Czemu Chry/finś po Zmartvachofiániu nieo 

nem aby [ie gn e Magdólenan? 


céiátá obłópiwgy nogi CHryfiufowe/0 do 
je 


66 
fis bówicj 6 €btyftus cbélat «by fia 60 A poftolow/ 9 Zmar 
twychwfłónie opowłedśiałó/ námientáfac t3 bedzie ee oás 
że go ná żiemi oglada/ gdyż iefźe do niebá nie wfigpule/ dlá 
tego potym Matth,28. o. óopuscit iey Cbryfine úlužey (ie 
bówść v nog fwoih. ` «Gay NTáBoOalená pierwpy tas po gmáór 
twychwfidnie 00 nog Dán(Pico prsypáotá/ Ootfhał iey fie 
Cbryfius &ofa/ co y 00 tyh Gas znať ná tey głowie/ że luz 
bo 3 głowy inne ciato opáóto/ fora doceniona se 3natámt 
pólców zofłałe. Surius apud Cornel, 


i5 Czemu Chryflus ná famey Bogomyślności 
Zymota nie prowádzil? 

Debatt Cbryftus vo frfagoálente żywot 25ogomy: 
$Inv/ a praccie fam zmiefány 3250gomvélInoScia/ prácowity 
prov dosi. SymotOSogomyslnv ett odleto lepfźy niżeli olos 
Io zabaw powierzchownych bawiacy Dei ále ten teft tee ie- 
p83/ trory y Bogomyślność y zabówy zćiagdiace fie do zbá 
wienia blísnicb odprávovic/ á tati Chryfius prowaot. 


12, Czemu famá wińra nie v(prawiedliwia ? 


zbawia wióró/ ale cáta/ frora fte iáto w riógoślenie 
$ goraca złazyłi miłościa/ v o tótiey ta mowi Priányclia/ 
y 130G to fama potóżuie/ Chryfoft. hom. 6. in Matth: Greg. 
hom. 33. in Evang. Dan Bog tego Ftory fie 00 mego przes 
grzech 0obromolníe odročiť mie v(prámicolimia/ až fis óo 
niego obtoét/ á to powrocenie bo Bogá me rylfo teft ná ro” 
gumic/6le też y ná toolí/ wióra 345 ile 3 níey gylEo teft nó ros 
3umíe; dla tetto potrsebá/ nie tylko wiary, śle y cnót innych 
Pto fis dce do 25094 nówrocić/ y vfprawiedliwionym być/ ć 
tieby pifmo vfprawiedliwienie przypifuie wierze, 3ávfe prsy 
wierze cnoty inne przymiegywa/ iato co w fiiágdalenie miz 
tość iere. Dzień 


Dźień Swietego Tákuba.. 


i£wónyclia v IMitenga Swietego w Roz0śtale 20. obwicta 


Bá 20 43 0024 i 
EC AA . 2p ^ 2 "po d 
1, Gaemuitego à nie innego ez Ai Mátká prošitá M 
zá Synámi ? W 
Cbryfus ná teñ ois powiadał, 13 miał omrsec/á trze los Int: 


go oniá smartwycbwfłóć/ oná rozumiálá 13 záraz po tym hu 
miat wióomie Trolomác/ «y sátym iey fie 3dóło/ że trsebá ag |; 


wczej» e (we fyny mowić, Hicron. Chryfoft, 


23 Czemu tá Matką prosló zá Synámi o pier- I 
mie miey[ce, gdyż wiedžiáľá że inż Piotr pierwfy ? EN i 


Piotrowi Dan fluče obiecał/ le 2tpoftotowte nie cos T 
zumicliy áby OI tego Diotrmiał być píere Gym. Marc. 9. táť MARA i: 
na co odpodmiáda Abulen, in 20. Match: guzít. 40. i | 


DH # s +. P , 
$ Czemu lan, lákub, nie wiedzieli o co prosili? ji 
Synowie tey Miórti Sebebeufiemey byli Jan e JÁ, | 


Pub. Prošíli 366 przez (Tate o miey(ce pierafge w "Avolez l | 
fiwie Chrvftufomym/ dle iedbnáť nie włedśieli o co prośili; bo n 
© to prosili? co fie ffóć nie miało/ bo ná tym świecie Chryz I 


Rus ťrolefiwá níc záťtadat. Theophylaa: (Tie wiedzieli reż 4) 
9 co prośifi/ boieoen 3 nich prosiť o lewa refei co w pismie 
snagy potepienie. j 
4b Czemu ich Chryfim pytał, Iezeliby mogli pić IW 
| Kichch 2 | ^ 
Bo čo Krolefiwó Cbesftufowego úle zaydśie/ Fro zním Hat 
ai Bieli, 


Sielidid die ea śie/ to fefi/ etrapienia nie ponteste/ Chry 
foft. bo ťíc nt o godneś gh | €£bry(ius rozmawiał © 
met óla í 3-6 sy Gay teżbyły zy 
116 m» Fiel dy 
( oby Cbryfius vzeší: (a mam 
cé) á potym Frolomáč, možečtefý fie 00w ażyć m meet 
potym KE Erolow 
94 3 nái ay itat Der 


6 
nó 
f 
v 


er pt 

j zi oni ná to/ możemy ; ST 9 rozu- 
(i$ moriť o tátímy napofu. Theopbyladt á iseh rosis 
d E męce mowit/ tedy iato mteost 3€ śmiółości to obs 


L Kielich moy pic "bedzieťie? 


ovoicózial / tóto też Piotrowi 

Ioan. 15. w ^jálub zábity/ á 

i omárt7 T m geg wy 
derpiał. Tierotr. 

6, Czemu Ch "tes rzeki. Mie moią rzecz, wam 
damać prawieg? 
o fótoby szeti: Die moik rseg dawóć mám 
| świectiey chćśwym/ śle tyllo tófim td 


storny v foba famymi gócózacym . 
sieb itat ER góyby Arol fá tt ftároiť 


miet Ta P a LEE 
pracować bedd/ y w ten fpoe 


job Chryfius movet. Flie mai Cé wam oamác: 


71 Cze- 


Ia 


7» Czemu niektorym od Oycá krolefiwo násotowáne? 


, 


€o Účlec geromal to y Syn? à Ovcé tu ná co mlánníe/ 


E éby dať im znóć/ że nie wzgledem powiunowóctwó álbo Frwie tu nM 
m me wola damác (voie Proleiwo; bo Tan v Tedyzcy byli Di UMEN. 
el nu pominnymi/ á sátvmís ule ma rozdawóć iéto cyleveict/ y EA 
d moca Indzto/ śle idto Bog/ Ptory 3 Dycem tefl tednoż. Aug. MEIE, 
d lib r. de Trinit. Tto 
ju PED WS CS | 
be 8; Czemu fie ná prozbetey Mátki drudrzy V- M 
00; ezulemie rozgniewali? kl 
Bo ím Ge to bárgo nie pebobáte/ i$ młody Jan á podo: 
2 - buo nie báriicy náden Gäre v Yedrzcy miedzy mimi przodťoz 
| mać cbéieli/ góv3 wfivfey fie sárotone mieli/ a boday fáždy 3 li 
T nic& fobie $yczył priodťowánia/ fo to znáč Luc. 22. botes 
E: Fe nte vofeósicli fie miáto być Erolefiwo d brsRu(owe/ v tez Jia 
WY Fóe nie byli deftonałymt. Cie ná QTótFe fie 34s tu resqnícwó- H 
| li śle ná {yny bo (ie domyślali/ że fynowie 1a-3 ta prośba j 
tovitalt. 1 
EK ^ - | 
Dzień Swietey Anny. | 
mg £wdnyelia réi co nie o Dánnách w pofpelitości/ y tám (eg "^ 
e i wybiao. | 
m 2» E TY e í SYZ 2 2 
vil Dźień Swięte SO W aYrzynca. 
ete ; ; C S 
D £wónyciia v Jané Ewistego w Rozdsiale 12. eb wicrfá 24. 
wół aż 00 wiergą 27. 
peé v «p H e 
po 1 Czemu fe Gbryfius do zbozowego, anie do 
innego Žiárná przyrovnywao? 
f. 


Ja 


VÝ sprzo0 i3 faftorsy Ge innym poťármem brsy6sa/ á 
nitt chlebem fis nie brzsôzi/ rory ze 3b03a G ynia/ tát też Chry 
fus tef leben nópym w Pyft ich par vm. "Domtore/3a- 
Onego rát ziórnć nie przetabidia / y tótoby nie nada tóto 
sbosowe/ niš chleb 3 niego véynto/ tóż gbryfiws aby fie nani 


ftat chlebem/ bórzo wiele wycierpiał. 


ša 
nia € 


2; Fako z IAPNO W ziemi Omitra.us © 

zien nieteh nasieniem śle owocem/ tfo też owoce ná 
Orsemíc/ zámieva ieonáE vo fobie Spee nt3ec tes prawdzie 
wie nie moze; bo niesyic/vmiera 346 nte iato/bo aníte CAM fis 
piker y pott fie nie poanie pfowac/psty znicgo nasienie : 
wyrafia. 


3» lóko gubi duffe (woie kto 14 miłnie 2 


£31 Oils 
(al teg. 


Ato tál mimie feos Suz 
ic/ s wysnce tey Eicow pos 
C JSto też mifnie dufe fwa 
o36lac przećwo praytaganiu. Żdożce 


wót/ 13 
trzeba ni 
poiaolavoscte 
mu/ ten DUR pe (wa 


A z. E WV, T 2 Ee ey ù a e 
Dźień W EE Naswie- 
tfzey Panny: 
f£veányclia u futagia Swietego w Rozdziale ro. 60 wiece 
Gé 23. a3 Vo Pončá. 

Hiflorya V nich hum Sieg 14 Panny Naimi erf: ywaydzteji w Księdze moiey' 
Łacin(ktty názmáncy Profcti(fa, niektore tez pytania temu 


daten? fuża; ktorefmy: ná džicú $. Máryiey Magdaleny 
polezyli.. 


rá 


X. Cze- 


60 


ge 


62 
1; Czemu te Emdnyelig ná ten dzien czytóg © 

Ta Ewónycha nie teft o Vlasto. Dánnie/ ále fivfinie Ge AO, 

66 nicy fiofuie; bo oná y w Zocomyslnosct Magdaleny, y I 

w pracóch Hlarty doftonała była. KN 

2, Czemu Martą á nie Magdalena prz sief4 w 

dom Pána? n 

. . Cato obie Gobroosiey vé Dón (Piero doznóły/tcF też oy in 

bie Páná przsísty/ śle Marée (ie to przytgcie Ve fnac fies KAM 

firze fiafisy/ ć Ptora też więcey ró przyśćie pér (Pie prácoz 


Els prsypi(níez bo frj&godlené tyllo fľuchálá fasánia. 


4 


1 
% f4ko czafikć od Mágdáleny nie matá być | 
odręta na wieki? AR | i 
(brálá fobie M ag3alenc 3 Pánem zeftamác/ á tego fe IA 
Ró wiefi nie oobiora/ fifactey zás praca w Eretce vfiáč mido ug 
16, "jeoney rscááy Glowutoxi potrzeba dO zbawienia ro | 
fe mitosci/ DO tey fie rotóró/'nódżiecó/ y efyfilicinne cnoty D 
3clogáia: 
45 Czemw Marta prácotvác mie przcfláťa ffy- 
[£- Jfamfiy że Magdaleny Bhgemysonsc pocbmalona?. | 
1 250 rrzebó śby icónr Bogomyślnościa 6 Otuózy fie báť Hil 
Hëräcar v nie dla tego mája prace opugGać 13 lepia Bogos ran 
myślność/ śle meid prace (we 3ródościa né vjługe Cbryfue 
fowa/ y tych trorsy mu fuis w Bogomýslnosci obracać/ | 
co ATArtá paynila. Salmeron. bożywot prócowity lubo nfe ; 21 A 
teft ról wyfoti tafo bogem ysiev/ ma ícónct wielfie w fobie | 
požytťi ouchomne/ y to cnocie pfiómiGne ćwiczenie. | Ip 


$» Creme w tey Emányeliey Láésárzd nie w(po> e 
GE, misáia? 6. Baz 


mojej! 
d 


EE 


47 
gr S. Betndró. ferm. 2. de Affumpt. pówiiód. Ewényes 
lig te Duch S do Vas v. Pánny fiofował/ Ola tego Miecbéiat 
Gynić wzmiónti X d3ar38/ Etory trzy Oni zmáriy w grobie les 
żóc wyrażał grzegnita w grzechach leżacego/ á 348 HÔŠie o 
Diop, Pannie mowian/ váy Úuguftyn S. nie goośi fis áni 
wfpominać grzehu, 
6, Czemu WV mebowziecia Nasw. Pánny Ewón- 
zeliftowie sie opifali? 

Michaël Glycas ná to oópowiaóa: 63 nie pifali E£wanycz 
kftowie wiécey/ tylko óo Dan(Piego YO niebowfłapienia/po 
ftorym dlugo tege Clas. Danna żyła ná świecie. S DG 
ntow 36$ Apofiolftich opifał to YO niebowsiscie S. Dyonifi- 
us Areopagita, 


75 Czemu nie záraz, Pánná Naśw. z Synem 
IP niebovžicta.? 

Zo Apoffołom y Roś iotowiożiwnie byłć potrzebná/ y 
wielu ie czeGy naugzała/ táťo teft v S. Brigidy lib o cap. 61. 
y Kosciolem ráda fto (právotválá. Eo nayofie w mey 
siedze wzwyż pomienionzy. 

8, fezeh prawdziwie vinávtá Naśw. Pánná? 

mar prawóślwie/ też floma mowias/ Etore przy Zwiś: 
fiowóniu: Stań mí fie wedle fľotvá twego Metaphr in Ora 
rione. 30mártá tót lepto, tóEoby 3:fnełd/ lib.4, S. Brigit. c.23 
Stało fie to fato pigc Niceph, lib. z cap zr. píatego roľu 
pónowónia Claudiutgá €efarsć/ 4 życia Pánny sicomogieólas 
£259/ vepr3oó o tey śmierci ob vieBb dona przez Anvolá Sábry 
clá. Dla tego vpomina Eckius hom. 4, de Afumpt. żeby vs 


mietéiacey nie málomano Z broárza zdbovzala y martwietaeał 
ale wejoła. Dźień 


d og 
Rabb 
powi 
folft 
If £ 
tanai 
Pubi 
fóżle, 
veliť 
465 6 
Wy: 
MUT 


Š 73 
Džieň Swietego Bértlemieiá. 
Śwónyclić v fatofá Bwietego w Rozôžiale 6, eo miafé 
12. 6300 20. 


13 W czym. fie moc innych śbofiolow vózuiá od 
mecy Pietromcy? 


Qofvfey Apofiołowie mieli roládza gd cály świdt/ $ 
wfyfiEteh In03i byli Dcfiersámi/ mogli wfedżte Fipłdny yBi- 
fľupy émíscié y fiśnowić/ ceremonie otolo fprówowania Ske 
frámentom opifowdć/ prówózńfładcć. Qíotracs to miał nád 
nie/ 13 nimi r380311/ e Piedvby byli w Gym poblaósili/ álbo 
vožníce mteli/ onby ie fadžiť/ on ie po swiecie miał rosfyłdć/ 
ó tego było porrzebd 00 rzady dobrego/ aby miedzy nimi był 
icden/ Froregoby fiucbáli/ y vo tym ich iDuch 6.00 Piotyć có- 
fiat. 

2; Czy tenze Nátándel co Bértfomi ? 


Rócyie te (a/ że Cx&tonácl teft Sártľomí. i. Łlótónś? 
śl godzien tego áby był 2ipoficiem ; bo wyznał £bryfinfa/ 
Rabbi, tyiefteś Spn Boży, ty fefieś Krolem Izráclu.- Ale ng to 06% 
potoícós/ že d bryfłus nie według actua dawal godność A pó” 
ftolffa/ iáťo to táfne w Pówie y"fnóafn. 2. Jan £wónyce 
lifiá gov liczy Apofiotow/nto miannie Żarełomięia/tedyć Dë 
tónael nó iego mieyfen. ©Opowiedś: Clie miánowať też Jde 
Łyba Alfei/ śni Stinoná v dnóncyGYKO übo Selots/ nícsatym 
tóżie/ áby Bro inny byľ na (cb miev(cu. 3, Gdy liga San: 
ycliffowie2fpoftolv/ prz? 4 e láda Zárttomiciá /Vláránaci 
368 oo Silipó miatby być fluginie przytaczony. Odpowiedz: 
W ošíciá ch Apofiolftich Ftíoo BSártomiciá przy $tlipie. A. 
mie Bórulomicić nie iefi wiafne; be négy Syn Tolomca/ 
jááym 


Fan 


sá 

odl fie wtafnym. imieniem zówie Vlátánáciem. Dôpoj 
wiedi: Toby áni Barfabas/ àm Birnóbós/ áni Barrabas 
tym fpofobem nie byty śmiond włafne/ y Ero inny bvlby pesca 
nie znáňony. e Gdy pozmarrwychwfianiu pán(Pim liczy 
JanS cap ult. Prorym fe Chrvfius potasol/ nie ligy Dar- 
tlomicić/ dle £totánáelá. (Doporoieos. Cbryfus po (vým 
zmactioycbwftánin/ nie tylťo fis poPasat Apoftotom/ ále y 
DänŠiom! y innym ofobom/ wiecey Niš pieć fe£/ iaEo feft AG. 
1. 9 00 Emani ioacvim/ toc też y Vlátánáclovoi/ lubo nie był 
2ipoftotem" i$ zdste nie ligy tu Jan S Bóritomicii / może 
tego być taa inna pravásná/ nam niewiadoma, A 3 tego 
wpsfiEiego to fic poł azuie/ že lubo tefi podobieńftwo/ i5 rent: 
Se był Bárttomí co Cłócbdnóc!/ feónát môže Eco y przeciwne 
trzymóć rozumienie. Drudzy d0 tyd rócyi y te przyddla: 
Sôyby Jśrónóel był różny 90 Bartło mieia/ napifanoby nam 
cofolwief o nim táťo o innych DO Gniácb pan(Bicb/ góv3 00 
Chrifinfá pohwalóny/ v Sozmartwychwjłania wierny m 30- 
Ramat. Przyfłało teš áby Chryftus nie 3001 (ie väonymi 
Gärôžié/ á tát áby iconego ClátÁnaclá vzonego/ (am sásymos 
tà mícósy 2fpoftoty poliGyU iáťo po śmićrći Pawia poliyt. 
Salmeron. 

3 Czemu Nátándel powiedzial.. Lie może co 

dobrego myniść z Názáretu? 

250 fáťo oGony wiedział je Cbryfins miał wyniść 3 Des 
tleem nie 3(Tózóretu/ á cm nie we wpyfiEim gani Crásáret/ Ale 
rylto mowi: że nie3 (7azdreth C bryftus/ Brory iek dobro nás 
Bei ma być rodem. 


Dźień 
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EA tý v T J D 
Dźień Narodzenia Naćwietfzey 
Panny. 
S wányclia v1lfátengá Gwietego w Rozóślale s. 00 wiers 
fa 1.63 do 10, 
Služa tu niektore pytámia ze Dnia Poczęcia Nafm. Pánny. 
1, Czemu Fiwayelihó S. poczyna od Dawidá 5 
Abráháma 2? 


25o tym dmiemá Bog przvobiecať/ że fie 3 ich domu miał 
nórodźić MNeffyaf/ co ís fie tá fióło/ 0owoosi lioc Dencáe 
logie 


2, Czemu wprzod kľádžie Dawida niž Abrádmá? 

Bo Dawid był wictgym fOrorofiem niżeli 2[bráám/ 2504 
ofobl wie mivm był Rrolem ap ogó obránsm/ meżem wes 
ole reá Bożego 1 Reg. 13. © Żydom też báržicy to miádos 
mo bylo/ ze Nfe yG miał byd: Synem Dawidowym/ à 
niżeli że Synem Abróbómowym, áóla Zydow pífal S. Nás 
tenh. 

7 Czema Narod Cheyflufom wywodzi pracą 
Icztfo, á nie przez Pannę? 

3307 nápzod/ zreyše $ómiliey belá Danna co 9 Tozef/ 
inázevby 3foba nie mog!t w NIałżeńfiwo wftepomwác/ bedac 
w fwym domu d3iedziczła/ medl: prawa Num.36.7. Domto 
re/ iż dydżi nigdy narody przez białegłowy nie licelf. 


q» Cema ináczey opifnie Rodzay Chrafiufom 
Łukaf 5. niź Márenf? 
Móte- 


D» E 5 
tof/ à dE taf 
ei 
Zut, 8 sác t 


Cp 
iH 


Pi Ge 
E 2 Go LETE lego. 


$: 
t 
cenie oo dreit) 20 tpifował 7 2 


Anz 


qs Leg Rodąay Cheyfona Máteuf trzykroć 
przez czterwaście liczył 

CrófaFfi wtym (ia 6t owego Fládšie prze Oisy ae 
Przed poo famymi («osi co rowóło aż 60 Saulá. Dotým 
poó Arolamt/ co bylo © da poGaw$syaitbotíctooh Bis 
bileń ice fTáEonte e (abr eot 6o Rebłónow lubo (Ce 
tez micósy nie ZA volovole mt d ' y to trwało aż do Viávodze 
nia «bt yftv(orecgo. E bo tež cbéfat piáeg to royvésté tr oida 
Ei czás/ przed bánym p Amen! 36 Drop vá pífane 40/ e? jú Gaju 
14(Bí. Abulen. loc. cit. 


5; Czemu w licąbie Rodzóiu nie Mádzie Sedziow? 
Bo Sedia byli zrožných poťolenta/ sym nie moriť 
należeć ba Rodzálu Chr 'yfiufow pe: bo námet y ét co byli 3 
tcgoż potolenía, do niego ola pewnych przyGyń wfłspw nie 
mielh ; 
6, Czemu námienia Bráčie Indy, poniewaz do 
tego Rodzáiu nie należa ? 
E Bracia Tudy wefyfcy byli Datrydchami. Cimtentg 
348 Sárámá/ że przy iego Vlaárvodzenia Gen. 38. zzeeg fie trás 


fity pełne ekiemnic. Fechoniagowa Bráčia némisnia/ iwopy 
fey byli po nim Brett 


E 


Ha CH 


2, Leem Pánná Naśw. zá maz pofa? 
Opowiada S. AE lib „2.in Luc. VW Bernat Su- 


per Milľus hom, 2. (6 miana zć zła białagłowoe/ 
go iac t eng, S. Bafil. hom. 25, 09 
fie Ż og miluic/ fcdráť nie gënt 
n atth. Aby míétá pemoc oô mg 
36 boc ým ty. S. 7fgnácy frieGennit/ 
ái bryfłus iefi SYnem Bożym/ $eg0 
b ied siał że left Zrodsonym3 Dánny/ 
Eë aby spad inad więdział 13 soffaz 


d 


woła Pónna ; po ai oden ip, 
8, „Kiedy [ie vrodzilá Nasw: Pánná? 


Wedle Báronín "pó vrodšítá fie Piedy Surniue A 
9 Julius Silanus/ byli RWzyn(Piemi Żutmiftrzómi rodu z 

po Rzymie zbudomá ánym/ po godności Triumyiratus Augi » 
fi3 Cefarzć rofs 16. Olympićoy 160. rotu trzeciego/ onía 
Sierprid ná switóniu/ ideo to 3 iconego obidwienia wy We 
Durandus lib, 7. cap. 28, Azor. lib. 2. inftit. Moral, cap. 19, 
quzft.8, 


Dzień podwyzízenia S. Krzyża. 


Śwónyelia v Jónć Swietego w Rosofiale 12. o6 voter ó 32 
43 DO wierba 26. 
Nicktore tu pytania fuza gé džich maleźicuja Krzyża S, 


25.2 Dźień 


Dźięń Swietego Máteufza., 


f£wanyelía v frfátonfé Gwietego w Rozdšiale 9. 90 mier: 
66 9, aż 00 14. 


z, Czemu Matcuf Y. czafem fie zowie Lemi? 


Domyśla fig Abulen. in g. Matth. queft. 34. 13 Chryfłus 
fieóy być v niego ná ebicósic / nazwał go Nátenfem/ talo 
S:ówłowi imis odmienione w árola/ Gimonowit w Diotrá/ 
tAE tež v ten zwał fie przedrym £ewi/ á Chryfus nógżwał go 
Mióteufiem/ to icfk OGrowanym fobie o6 Dycá. 

z, Czemu Mátenfš bónkiet [prámiť zofidiyc 

Apoftotem=> ? 

Żył ren zwyżay y o Swistych/ tieby fie ná ofobliwa 
fyżbe Bogu o00awali/ że (och przy chlebie żegnóli/ tát os 
Gyni £hzeu8/ eis przyfiawał do £hafć s. Keg.19. w ayn 
pofózowali radość z nowego żywotó. 

3» Czemu zápvosil nábánkiet Mióteuf publikanow? 


Do to byli przyiaciele tego 3 Erorymi fie segtiat/ ná ryme 
że rzad3ie 3 ním zdsiadśli/ d Chryfłus my też to nádtebnať/ 
aby w nich co dobrego fprówił. 


4» C5 godzifo Be Mátenfšovi iść zá Chryfin= 
fufem Rciefirow wie zporządźiw(y? 

Lubo zira; fiZreng porwał Ge 34 CHryfiufem/ ícóná£ 
go wnet do domu Cbryfius odefłał śby Refefirá aporsaósu/ 
y dom royporsaó3if/ žeby feo przezeń BEody nie cierpiał/ co 
snóć 


79 
snóć 3 tegó7 že po fmym powołdniu/ miał w domu (mýty 
Chryfiník 3 ego VDóniami. Marc. 2. 


e, Czemu Mátenf [wote Ewanyelia zowie Kite: 

ga Rodzaiw Cbryflufomego? 

s wányelia Mátenficmé opifute żywot Cbryfłufa 00 Glo 
wieta. Żywot 346 albo (právy według [pófebu mowy Bydow 
fies zowie fi rodžálem/ tym (pofobem mowi pífino o tie 
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nie cavi wolności nógcy/ dni cei sief: Sledši/ śle rylto Be: 
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bv cymi pomocówi ief firaś Anyclfea/ 3átym y te mieć Dës 
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noga. Hieron. Balil. S 4 teš nie e 3% wedle swiata bogáci/ 
gle w Ou YDODZY fa Abrs bén DANE EES mielt bo- 
gáctwá 


gdctwó/ dle 6o ních feecá nf 
pa éié gdyby icb bes grzechu iu 


fa biogojławieni. Nyffenus mog 
piec praes te v5»odie b M Aug. Leo. 
edo? 25 oŻ%c5 pofi? puta iot bie fáto żebracy 
r EE E 
ficzacy le blooollAwiont 
dczący JA IEN, 


| Noa Rówionymi/ śle ei 
ia błogo fiawieńftwć 
emi w ten fpojob/ 
mi przes naóiicte . 
35 got ale Provšy grzech» 
nie bwaly Ďožey op piát taváia. Hieron. Bafil. S 
Marth. bom. 18 powiedział. Kto płacze 3 mál 
bo frorego 3 połrewnych/ przez c cały Gås 
De vo ním miłość zBymuie pieniedzy ent del [no 
gnie tawy nie piede fie nicnawisčia/ ná Pravdy nis 
innych wyfteptow iet wolny/ iato ten co fis w fmi 
d e Ms pizcey Dro grzechy hien ie/ iá ito feft 
wął/ t edy 006a! a om Beltieb w E 
tege. też i błog oftawieńfiw á e 07 Prorgy námi 
flie cierpi iwie t czy mula. Aug. Erotzy pláča td 
biejbtes Dvávzny. Ianfenius, 4 wtym fmożm pláczu te gie ná 
tym świećie pocieche dufšna cónoefio. 


161 
117 
147 


A s 4 K 7 11 
"7, Ktorzy fa Tákngcy y pragnący Get piedliwości? 
tory dla tego áby cnoty doffapili wiele cierpia/ pof 
inne čiálá vtrapierta po! "opa tácy beda on ceni; bo ito 
bobr pragnie duhownych, Dog mu ich boynie vo PRO 
Ktorzy ot Blogoflámiemi è Se 
GU €icose 


emm 


+ E 


CH 


3:fcodci niTomu nit oäëenpter € (04 
pitmie Ztogié/ y opem rádomác 
(te/ nie przyłaciofom dobrze Gene Cornel. tacę osíegna žie/ 
mie ntebicíňa. Bátil Cyril. S Cbryfoftomrogimie o tey ná 
Okecie sieni; bo niegodny y to co ma vrerádi/ d čichy v ác 


5 
ma ócjiepnię, ©. bieronym vosumic/ i$ fie. nie pržež 


"e. 


e 


P 


gn Gs 


"x. Q 
Sa 


nie niebo matTozumiećz bo Sydom byle przej ziemie obies 
cana wyrńżone/ y ve nim sciétámi tato ná emt wmiegióć bes 
^. 


ge Ktorzy Le pokoy w ducha czynkący ? 


Fato inne cnoty robľovoftávienftvoách záwárte należe 
Čo oudpi/ y miátoby Ge do Fógdey przydawać w duchu/ ráť y 
to Gyatenie potoiu/ & iefł ofpotetenfe fie 3 Bogiem y (vym 
fiamnizniem y 3 bliznámi: ć egcze Orwgich wieść Vo tego potos 
fu^ cif snami Bożymi nazwani beda; bo przez to end Baies 
99 01350 Gynf y, frory lubźte ZBogiem pogodził. Cornel, 


10, Czema nie do w fikich Bfogofláwieziflw przys 
dano. Ich ref? krolefimo nacbicfkic? 

Odpomidúa S. Auguflyn: VOKYAÉÍM: obiecnia Erolea 
fiwo niebicfčic/ ale poo cosnemit násvrfťámij Petore oney eno- 
eie (Tuta! przy Ecovev kft toblogojtówieńfiwo/ á fame błogo 
fiówienfiwa zśmieraią wfobte cnoty co raz porgabtiem wyś 
fe wyspe Erore też tát [a złażone/ ižiedná bez Orugicy doś 
ffonáta być nie może. 


ri, Tako w vtrapieniu moze kto byc _wefołym >? 
Te fis trafia Swístym/ bo rzez Prora Poricáfmego 0oy 
Šžte) w nim odpozy was y bocha fie/ v rádodé ma feat, ROB 


€/m zádi nagym «fi Bag: à Gwisći go né tym świecie ile 
mogo 


95 
módo posiabáto 4 otrzymywóła/ zóczym ródoć Seet, eng 
tia móra/ Ecorapraccpoóst ppzzytrzenie 5 vtraplenia IoOCg, 


iz, Czemu [am człowiek od MEC ná ktory i 
fiworzony, blaazi 


i regad) fiworśonyc te fame profto € 
écía jwego bicgéto/ frore 3íconev fa ifi jory/ 
złożone. z tad fámicn ťrory ief fama Ziemie 
tr um fwego profto bieży/ śle w Ptoryc$ nte ico 
iui re nic tat profio/ ólbe nie tat prel to dc 
bicia/ idto pioro/ pecherz nódecy ic. méla też zál 
Globy Erore ie 00 tego biegi 3éte3ymu ta. CHowiet 3 
3 icónev Ale Ownch bórzo rożnych rzeczy złożory/ co tefi 3 čiašá 
y duchá/ zócz em mie bieży rof prsdťo 00 (mcg e tońcó/ to ieft/ 
do 85g6/ tatoby był fczerym oudbem/ ma tes u remi (moie 
ep cisla przeifod9. Poznác Zas tac wedle fameqo rozumu 
moemy 13 Sog ief Ec ficem nófisu y 6 xe6ćiem; bo ten icft 
fonicc tader regy / 0o Pľorego oná by nie mtała inn Miss) 
pisymiegánta b: cśy/ & złowtet/ tm Etorv ma mnícy w fobie 
przymieganta blora y 3a rázy gesecbomev/ tvm fie bariiev Go 
25o9á vódtt/ tcbwe Ac i3 Dog te ef fońcem GIowiecGYM. 
Aoniec tet f Erorego ny ce dofłapi Gite fig dsfťonato/ Y 
im Ge bórzicy 00 erigi bfrie tym; fic Č 6oftorá Gem flava. 
Do $jaóncyadd inncy r v sbi saige fie rosnmem v ófjzttem/ 
nie taie Ge Gfomiet o fec natem chybć że fie temi (polo obás 
mi przybliża do Bogas sev m Bog | «m teft Poncem glowie 
ża.  Śnafiem też eft Pońcó/ že w nim połoy me" force nay- 
tuíc/ à niwdáym fis vfpotoié nic może/ From ŻB ogó. 


Iiko wiedzą Swieci w niebie, co fie ná świesie 
džicie s? 
#11 2 


zme m 


D 
x 


3 pielii wywar ámá 


Am. Wi voizi 


PTS a A ; 


200114 fei Ze wiel 


Matth. 22 "fu 


/ má 


t3ieni/ napr: 


> 
L4, Czema Swiect w niebie Bog4 nie rownie widzą? 

Dog ponieważ tef Ouch:m/ nie może być widitány prses 
oto cielefnc/ âle ry:fo przez dune to tef’ przez voyum lubo w 
čísle. tólo movi: ro wiózenie i$ odpláta ieft zafing/ dle cego 
ito rowne fa saftügt/ tá y widzenie 1 Cor. 15. 

15, Czemu Jwiect ná ziemi bedgcy, ták gorąco 
midziec pragna Boga? ` 

Wedle famey swieciiey madrosci póeście prawóżiwe [1034 
Lie należy ná poznónta prawóy/ ola tego oni Starzy S1lo302 
fowte 3 Mhai wychodzac/ na mieyfcach fie pufłych Eryls/ oo 
wfelticb fig owalniżiac zabaw/ áby mogli bes przegłody fare 
mié [ie prawda. Sam zás Bog feft prawda naywysfa/ tros 
ra famá rozum náfj możenófyćić/ yw teyprawov poznóniu/ 
ofiare3ne náfše tet BGeśćie. VO tym 3a$ żywocie tato po 
fiopmiód ët ióacy / po oolPonálosciádo Erore w rzeczach 
fio» 


95 
fiworzenych witšiemy/ © onosimy/ poti 
vý brain 3y mocte nic bb 1G6mY1 febie. Ee 
rzenia Where oc titi; jd be due tede fEonółe obrázy/ 


chodite. vola 
ené pni dig 


prayros 
&tc/ 305 
J| tym 


é avé/ á 1i Gwieci 1 prze3 v^ 
bi (et fie tu Deo gu ola tego też 
Dee SAY famego w |obic/ 
$ vm centrum Dës 
nia nie waży; bo 


znawónie Boga w ti 
goraco y te(Piitoie fu 


nal/ oo ftorego zc: fei tuż fot 
złończon a rzecz wzgledem nu (fet 
maf nic w (iversenin coby fic fpofobem 2 
oováto/ Y Gegoby widzac Hong nie widz | 
bę na to faino pctr3al/ poniewaz w Bogu rca fóźda ler gym 
iefi (pofobem/ niżeli fama vo fobie. Roznm też 0cfFoncifi 
(iie fis Boga widzac; bo im do wietfey prawoy przenita/ tynk 
barzicy mu dofťonálokci prybywa. 


S 3 
ERZ y nie 
vÉvIm nie nay 


Džieň Zadufi 
Zen Zaduizny, 
f£wényclía vaná Świętego w Rozôšiale píatyn. 
Czemu trup Lázárzom smierdzial ? 
Lubo iti po Xá3ársovey smierci ort otery bylo, przez 
cigby iego ciáto rát prev to sásmieronac De nic miało; bo Sg: 


038 


96 


Oší zwłafać bogdtgych IKEI tem był Lázarz / bólfimowóli. BE 
Mie 3 Orugiey (irony to teft; ze Biedy cial chca dochomác/ onge 1400 
rznośći 3 nib wybieraia, 4 w S, aársi zoftántono / 35a yim | a 
3náé že go Biofiry proc nie dopuscily mátac nádšieie/ že go l l 
miał Cbryfivs wiłeześić / Erátiá 348 oná iefi barzo goraca. ; 
zağynss ono ćiáloziosone callem musiáto (ia prebto ais mier 

ónac. | go 


4 E | go 


2 Zezego Chryflus Fezniom Lázárzá vos mig: 


zac kazał ? | hs 
G mE 
w YD:dle ZV dis tántego o vinione był £ śsar3 w przeć | £y 

Ščierádiá/ rop: 3 wierzchu dobrze pomiazáne byľy/ áby fie | 
nie rosmiíáto / te tedy taie (5-vBus togwiezowóć, ábv ros 
3 oiezniacy dotyfalt fie cíát: ożywionego/ y tym (is Ońrżicy ied | v 
fóe o zmarrwycpofidńtu vpewnili. | cy 
| Li 
3 Czemu Mavtá pogrzebľá Lázáraá? "AL 
dali fie fpodžiemátá že go miał Chrvítns wPrześić/ toć 

nic bylo po pogricbie/ dleć » 3$50m 35v 349 b«l/ że vinára 

tych nícótago mooma cbomano/ śle zaraz názáiutr 00 gros | 
ba tiáoiiono / à me wieoślałś tci sápzanne. hartá eich go | yt 
wi 3i orzins á bo teżli fig tego mocno fpobstewitó/ tes ti 
BY“ też y to trzymółó/ że grob wiPrzefeniu nie przegP4038, lito 
lf» Cornel, YO dym obad táto Bor ná dobre Zei dOopaśzóć ji 
vtraplenia/  pzytym Odie tm nadźiete pocieche 00 riebie / Á łów 
Gig 00 Srolátá nic fie nie fpodżiewaia! dopičros ich ratvie. " 
4 Czemu Martá o przyišciu Páz/tim Mágdá- | y 
lenie poiedžiáta.? i pe 
2:61o (is byłó wiels Zy dom ná pogrzeb £433r30w/ (Tar | 


tá tedy wjtygawiży $c Dao przychoośw na (iconic o Gm 
pán, 


9» 
pénftim &tetrse powiśda; bo fie obatia/ góybę przy Dydáde 
rúdOSČ ziego przyscia poťazátá/ žeby fie ne nis Sy031 nic obus 
všyli. Cornel. 


Czemu Pan zturbował fie nád Lázárzem? 
su 


25o dla zvdomw dopusčiť 5eg Aajdrzowi ymrzeć/ s Ge 
Qo tóf wiele vrófto pládu vetofir/ ná to bowiem vmarł/ 
śbę Zebomtfa niewierność cuo cfslo wffrscBenia tego obóz 
gwy była pobénbtona. Tolet. litewal fis też náv zlosčia 
luosto pon; bo mu praymáwiéli. Czemuż go nie zachował 
áby nic orért, 
6, Czemu fe Pan ogrobie Lázárzomym pytal ? 
YO (-ofiel Dan dobrze tsdy Lásarz ležať // dle ná to fis pytał 
© tircbie/ aby (ie rem Gálem wiecey zcefšlo/ ttorsyby ná cud 
pátrzáli! v pilniey go vważóli Aug. 
7 Czemu Pan glofzm wielkim má Lázárzá zá- 
woófaf d 
Bo podobno błesem Dogch[Pim-ná ten gás byli Fyd3ł 
Zá ésent;cosumiciac $c dú fe przy ciálad) m grobie zofiála/ rym 
tco» Dan wetánicm dáte znóć/ 13 dvfa Aójórzowó gôžieš bës 
leto byfá/ Theophilaćt čia tego tC imieniem wła(nym ná Lé 
3a36 tocfa/ żeby nie rożumieli/ že cu030 tata Onfiá w ono ctás 
1o weffa/ tato to mogli rożumieć 3 nóuti Dytágoromwev/ Pros 
ry vasi / $c po gmárivcb dufá do innych ciał wchodzi á mies 
6:y Ďydy ná cen gás Dogáničie Ge blsoy záu liály/ gdyż byle 
pod moca Pogóńfiwa Cornel, 


8, eme Zydow wiele ten cud ode amb: pofl 
do Fárjzeupow t 


£ 
3? 


déi i y ży iná v MN TM E e, Ru- 
SS i aflbo t te: ady Pama oit ish iáto świetogradce/ offi 
rjyli i$ grob omártego REG? Theophyl act. na, Ba w 
Lrotce potym s tey obázvicy zebrali ráðs Sársseng „ aby 
Cbryfiufa sábili/ ale v ue rzá chćieli 34bić, 


9» Czemu mie e fame sioftr y Is do Chryftnfa oznáy- 
muiąc o śmierci Bráterfkiey ? 


Nert tá AA Wác gódlenć gów wibzióły S ózórża Brótą fivez 
£0 $miccctbli(Etego pojłóly. Do Cb: e: to mu ózńdymuiac/ 


fa ny nte fier bo nic przyfiafo odcbadśić Brárá vmierátacego/ 


Coreas tes byl na ten czas Ośleko / ét białymgłomwom nie 
przyfłot fie Orogómi bawie/ Chryfoft. 


10, Czemu Pan ochorobie Láx rz owey mowił 
že uie była ku śmierci ? 

245 A oe Bog zpušciť / nie ná to żeby Tázár3 
przej nu v aátt aż do Ponca s piatá/ ale że by Cbrv(iss wibrze 
guf oni v cvm ds eg > moc © tamifá; bo wielw zá tym cudem 
w Chros omieczyli/ i429 fie aliey 3 tevże SE mánvclicy po- 
Pisue y Ola tego £5-vtus nie zóraż pofi: oł do fLésácgo/ ále 
pozełał aż omiei/ v > onictego nie áras m(Ecscóit/ ale poa 
getat aż čiáto pfowóć jie počelo y ómierożlafo/ boby zw 
o3t mogli mowić że Lazars tviťo byl omolať/ d nie vinari 
prawo žíoie. Danio m ra vnocnit v wierze; bo im powiedział 
Oálebo od LÁsárzá bedac/ Piedry Lazars vmácí, 3abney o tym 
Ivdztiey woíáoomoscí nie málac. 


11, Gdzie tym czáfem bylá dufsá Lózórzowa ? 
Cy 


———À— Z 


99 

Tyc Trórych ma 820 wola wibrzegić/ ábo w Cavfen så 
ib acsecbv (tánomi, ic£o byt Diotrowin/ Eroreno w fPraesit 
S. Stdniftów/ cibo ná innym miev(cur ieżeli puf godna by 
lá potepienia/ śle do pteti nie pofeta z bo 3 témtab niemófź 
powrotu/ 3:bv tež iuż tech Prorse w utebig byli wracał 09 
cio lá Ňamistrvie/ mie feft 06 podobieńfiwś. 

12, Z kad znáť iz dufe fe nieśmiertelne ? 

2509 feft pramôdšimy! y żadnego bes Parv/ 5abney cnoty 
bes zapiótey nte oprea. (i460 345 nácvm świecie złym fis 
dobrze powoódśi/ à Ďobtym bórzo len 3& ám trzeb áby ro 
Bog na drugim świecie nágroogat/ á nagradzócbynie mogł 
Biedyby dufe 3 čiálom pmięróły / Dyé mppa być nicé mier? 
telne. 

17 Czema tat fama dufá cierpi, ghz z 
d alem grzefyław ? 

zia fis 3 ieónev Greng. ponieważ ten ma być Parany Era 

ržefást/ à Głowieć gregi nie dsfš > / tedyć msałby złowi p 
to tefł onfiáscidlem/ á nie famá dná Farana, Fis to redy 
śefi otporotcos. 3669 nic nie gyni chyba 3dufa 3to&onc/tát 
też y cierpieć fie ma/ pofi 3 drfa nie bsozie stagont, á 9552 
by do mego nigdy nie była przyłagona org. / nigôvby eur? 
piee nič miało. P:zyfagone 348 00 oufiv teraz bvos nie mo» 
30, bo goyby było Smiertelne/ zgimałoby / gdvb% nte Smiet; 
teine/ bsioby oras ntedmitectelne/ iá 3ć6 dugć iefi poGatďiem 
ztego ś!bo dobrego; bo ro dyniemy Dobrze Albo Zéi cp x przod 
zá tafir wznamy przej rozum/ ten ZAŚ albo feft óufía; Albo mo 
ca dufina/ à zatym rej pourscbé MOY Dupa wpigob chwały 
Abo mat boytamelá. 


14. CZE: 


s ^ e È 11. 
rz, Czeńw teraz) mieczmienty przzykwosch % łego 
e S ? jN P a 1 ks 4 RK 4: $ 
ze Boga me midziem, á dufe po śmierci wielka defe 
kse pon a? 
Ko zá šymoté nie ie(lc(m» 00 tetto (pofobui/ úby fine Bo 
$4 miôžieli/ po Sizietci zad on(jó VA e/ débo co wicie nies 
Bžišcie nie być mjwoim ccntum... 


5, Czemu miekfa meká Czsfcowa niž ná tym 
świecież? ; 
20 na tynr świecie upcr trora LO tenit pedóotiem 
wgyfibiego cyuciar nic 00wzećzy materyclnyd» nie čierpi/- ná 
orugim egteri máteryálny čierpí/ ná cym świecie Lef głowice 
śmiertelny/ Óla tego nic bórzo wiclEiego čterpicé nte możc/ 
boby vmá:t / 0ufa sád teft nieśiniertelnadla tego meti moie 
poneślc/ ftorvcbby cito nie znośif6/ y ponosi. 
16, Czemu odchľaň w ktorey byli Qycowie z wáta 
1g tonem Abráámomym 7 
Zonem Abriómowym 3wálá Gei fe znác Luc. 16. Ale 
lubo w £ acínffim mowi fie Sinus Abrahz, to flomo-finus, rie 
šámfše znázy łono Z ále znády też mícy(ce podžísmne.. To 
mieyjce 346 šwáto (ie Abrásmomym! i$. on 00 widry ofobliwie 
Home w piémic/ á mieyfce tamto byfo dla famych wiern ycb/ 
Zibráám bowiem pierwfy odôšieliť Ge oo niewiernych. 
17, Ná co nieja Adayolowie dake wiernych do nie- 
bá, ponieważ fame tám żaść moga? | 
Do tego dbe dufd s miev(ca ná mieyfcź iść mogł4/ trze 
bá rozumu Etorymby Ge rzg0$u2/ trzebć woli áby to dzćictó/ 
trzeb sity 00 rwgenia fie 3 miey(có/ 6 to wpyftto ma dvG4/ 
ścdyć 


—> 


Lo Zen 
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TOI 
t (amá fce mosez a3ácym nie a potrzeby isties 2toyotoscte! 

g dupe promédza/ dle tylko aby icy Së vozvnili, 

mu Ghrzfins imieniem miánuie zmárfe- 


m 
4 
» 


^ 
a 


0 go Lázarzá 4 nie Bogatza-? 
T KEN dba ©. Grzegorz hom. 40. in Evang. Do Bog 394 
| potovných vbostb/ á pypnych bogacz sw 3nác nicdpce Do 
t-go nie mafego 2309 seeën áby imoná potępionych brał 
| w vítá fe oie. 
f | 19. Czemu Bog amóytych nie posyfa do żywych 
lá | ; aby ich vpamisáli ? 
E soby €o nic nic pomogło bo mamy prayëTáðs/ że Tuz 
d bo omórl żywych vpemnicli nic/ fie praes to nic POP áwili/ 9 
sť F azarz Ioan, 12. jmMArTOV vest am By bes pochsby © voliť izet 
Ge 2:000 opominat/ é to nietylko ne pomogło/ śle go tef 
ge yosi zóbić chcieli. 
| | 20 Czemu fie Bog nie zowie Bogiem umarłych 4le» 
f | żywych ? 
b owi Cbryfius Luc. 20. że 3809 nie let? V nári« cb/ ole 
$ | żowydh/ ale ná ty m oies few odpowIádA eáonceufíom $3201 
s | (Gm arityfóm/ Frorzy trzymali że onfa ginie zódłem/ V 
ŻE? fat6 ich 3 pífina zbińć mowiac: w Piśmie eft nópifano / że 
| San wt Bogiem 2f bváimormvem 7jaeátomvm/ Prôr3y ocio 
| pomácii/ á 1032 li perag niemáfs ant on ge Abróśmowcy/ dr! fa 
| | sádPomev/ tedyć ieft bogiem niczego / co tef Gäre smiech. 
, | 2 iezel zás prawó$rwie teft Bogiem Abrańmomymętcóvć ðn 
7 £c 1b-4 morá 3vle/ tebvc Due nte gia 3 ctátem/ y tym [pos 
j fobem Boy nell Bogiem omátiydp; ale żywych, 


21, CZE» 


21, Czemu Cheyflus Matth. 8. wmórłego kaze 
grŻeść mariya? 
„„ DOmátly:b bowiem zowie bsdacych w orzecha niewiera 
nośći / Proze Ge na przepowiśodnie d bryjtuforoe nówrocić 
niechćteli/ A byli fna0ś pe?removan umaciemu / rým polecą 
pogrzeb vmádqgo/ á tema ftoty fie nówcoćn tafe zaraz 
iść 34 foba nie vydátac fie. w iprówy niewiernych. 

22, láto fie Kofciof ná AMS; xafobney modli zá 

vnárlz prefia c, áby ich piekło mie pezarto? 

Droibítá zda fie niepotrzebna! bo zaraz przy śmóercibói Getto 
finał deľret y idžie albo do nicba/ álbo do C3yfcó/ á 36 cáticg 
nic trzeba fie modlić; bo From tego niepocbybfife píctio go nie 
poścze/ śeżchi Ge też 00 picta dofiat/ to mu nic pomoże moa 
olitvoá. Młeć fis cá prozbá eopramnuie/ matae ná przeyrzenie 
25ofPie wyglad; bo vios Bog, iż 34 tego Głowieła po Sriticre 
či modlić Ge bg03/ dby go nie po(vlat do pieťiá/ y mifogicra 
dzie fego/ zEłania (ie że go po 6mteréf nie posles dla oney mo 
Olíttoy/ Ecota bedste po śmierć tego; 

23; lało [ie godzi przed powietrzem vrhodžiť, 
ponieważ mamy fie 2 dawác ná wolę Bożą, 4 2, woli 
Bozey pochodźi powietrze? 

Rádi Apoc.18. Anyof wydpoóśtć s podrzodľusstych/ g09 
ich Bag doce tarác/ áby dobrzy že złymi mie zgińsli. YOypro- 
105031 też Anvot Lotá 3 Sodomy góy fa Deg chciał zagus 
bier z65ym godśi fie przed gloóem/ morém/ y innymi plagas 
Wii Bożymi vchodśić/ v owgem fam (is zóbiia v usi Bogár 
fto bes (Infinev pri áyny zoftále w táťich ntebefpieczeńftw ach: 
Bo lubo wiemy że doce Bog Foster nie wiemy iconát rogas 


nás! 
była 
trit 


10$ 
nas/ v nic velamy nó fogo sýta ono powiettze/ Infaby eo 
była/ goyby nam Sog osnáyinit/ 3e nas á nie tego innego Qee 
GI SE SCH 
24, Czemń zmarłych w Kosciele ovx ebia ? 
£3ynla te Gesi citom zmdetych/ fi práeš € beseft v long 
Qibrimenta (o niciáte poswiecene/ Y fiały fie niciáto mis- 
łóniem Ducha S. å Głontómi Cbrvfisfcicemt) y tiaGynids 
mii ná Geść tego wybróngmt. omórHY też (byle nie był wy 
Pletę/ cibo vo Hé nym grzechu vrnáti/ á tafich (ie ia miegfcm 
świetym chować nie godżu) ici pzefimiFiem ofiar y mos 
olíteto Ecore fis w Kościele ó3icto. Dla tegó £054 stwiecód 
mi grzebia/ áby fie Przez to wyśweińógyło/ à vo wierze y miles 
śći Dosey pomarli. 

25; Gdy człowiek žlč cfowiekó ziedžony w kid- 

tým ciele powfławieo? 

Glo zbyteczny pyływodśi Do tego že giomi y Inëafiée 
mu ciału nie prsepuéci/ 31e030n4 346 rze w iedżdcego obraca 
fie iftoce/sácy um sie Zone riť mie beste ooftaméto čialá/ w Fro 
tymby 3mártuoycvefiat. GWópowiśda ná ré S Aug. lib. 32. de 
Civit.c. 20. Že 66 ztedzoniego wroc fid čiáto, bO v tego tto 
zy ie ziadł/ tyl£o było pożyzóńym (pofebem. 


26, Czemu Cheyflua idge. wfkrzejóć Léa tid 
mowi. „Gzy wie dwanaście godźia iefł dnia ? 

Cd co przytośyi o Snin Cbry(lus/ 15 tto ónia gobsin 
śwónaścić dano Głowiefowi aby w nie prócówał/ táť Bog 
daf Chręftufowi lat trjyosicdéi pułówactć/ áby prse niť pró 
coral otofo zbówienia nápego/ Itorycb mu lat niti gtóć nie 
modli à nos po tii) mir néfipowató, Ang. — "0 
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15 4. 


tedy čléfšy O śnie góy Ge bali 34600/ Że ím mie 3łego nic v» 
ynia poli Danżyw. 


27, Czemu «Y. Bama, mowi. Pedzmy y my á 
Z nim pem'Zyimy? 

Dotójufe prez tó S. Tomafi wfelťa mod: przeciw 
Chrviufomy bo wiedząc ozłośći ZrdomfPicy priecim Dáng/ 
104034 £e: 30 Dai Brot oo Zydow, myslit fobie (s go rám co 
3łego partie mogło/ y bal Apoffofow npomina/ áby odwas 
śnie Bit 3 Chov Taf. nr bs tež s v aie dé pt3vflo; bo nie zrosnż 
miat reg» co Chryftas posicosiot/ 3: go nic poitác nie migs 
16, Cyrill, : 

23, Czemu fie Chryll zowie qmartwych vflániem?. 


Pon nam przez mete y śmierć jwolę Denzel. zmas 
kwycywłżanie. 


SEO ALT 4: 
Džieá Swiet ego. Marcina.. 
Ewanyelii v Luťapá Gwietego w Rozôšiale 11. eo wierfáó 
31. a$00 37. 
n5 Czemu Chryflus vosam ná do swiety PrZYy- 
TOIT s © 

Bo giyme notmiet oto zátázoné/ fprav fwoich dobrze 
odprówomwać me moss/ bo sao. arotech w nocy dom o&ibieca/ 
Bb 3: báritey roju n/ 905 316 świece 3gdka/ albo fe oto 
Ed Słowie? nie wie 3 39 fie tac/ toà iefl/ gdy cozum fta- 
nig (iz ciemteay á ta (wa nidgsę D 14 ?tecenie przeciw tátoma 
fiwa/ saty 3) 5. Carrion y voce ju»njá zóslępito 4€ 
páné 
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pín& prsebaT/ bo troche przed tem pan mówi. Vile flarbz 
cic fobie ná śłemi” gofie wóg Uorbi ram y force wee. $.Gre- 
gor. NaZranz. epift 18 przej cto regumie retesorte Rościeł 
ne/ Etotzy £redy Dobrzy/ ie fifiet [uo ié(nv; y 3 ra0ta f£wán 
sala, fiašy S. utàicinotov/ da res y siad (uis / $e gó (Fepfimwos 
nie 3áelepuio. ą 

2; słókó smiatfowó nas može fre Bad Ciemno šciami? 

Światło nie ficie fie číemnotňtámi/ Ficdy dobre 4 Sales 
cacé voaxnli Gyniemy siym vinyl; be taft väz neb, inž fid 
vo zły ebracaá. 

3» Czemu gdy: oko profe, wfyfiko ciáfo świótte ? 
^jntccvia dobra 3Tydo fpraw w dobre nie cómfchia/ Tto, 
tá (ie tu pršež ófa rozumic/ śle fprawy dobre cent lepfymi/ 
é tc 1torcDy nie byty śni zlymi7 ánt 0obremi cbrácd w dobry 
4» Tako iezeliade oko bedzie; fo Cialo cie- 
mne bedzie» ? 

x € ym fpofobenr. "eicht rozum zły forfeó fprówóm 34: 
mierze ve B yi fte fprám vate bea pochwały niegodne. Sie 
zás refi oťo/ biedy zly £onice úlbo Wbotonieć dobvý/ przeż ZIE 
fiseoti 00 Niego zmielzamy. 

ze Jako fie-ćiemnym oko fidit è 

., Bonn nafego wrzeczccy zbawiennych światłem feft 
wofóch/ tcora góy fro (itéct / światło gnbt/ y nie wie Táťo fis 
fprémowác s Gebai ifo falomy/ bo pfalm 17. Hog oświcce 
świece nefs/ to ich rogum ne g. 
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| Dźień Ofiárowánia Nažvietľzey 
f Pánny. | 


&wányclia v Asta Swięrego w Rozhšiale rr. op wierfić | 
27. 63 $9 Tornicá, | 


p Ktory Kápľan przyial ofiárománg Pánne 
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Kiedy ro? trzeć życia fweao Dánná Vladv: obordmof 
wała/ záprovádzona bylá ob fordh R 5ficom DO AR ogčie# 
Já Sólomonowego: y tam pod záviádomániem Ráplániťim 
i przez fac żyła iedznaśćie/ aż do oddámia Jojefowi. Rapid, 
i na 345 tego Erory Dinne w R :sciele prsviat imis beto wedle n: 
ON śżp fadinga Bo stántynopol(bizgo Todśw dibo Micádpiaf/ 
j eten był Dec Z zicbirsafśi/ v pzzydśfe/ żę potym ofiác a 
máaty pynárli &oostey Pznieńfty/- Joochim maiac Iac fo, 
Anna zás 99 


2) K'ora Niepiá 14 zá volaátá. Blogoflówiony bi 
żymot co de geif? i | Y 

Dom slála fie nbProray śle o tymi nic w pifal S, nig | b 
mág i to byla Z Affrcelia/ (pebnicá. free t1T:95ifec | ge 
ny/ y 9a tego viaus fog od 5:099 Wie véirptalá. TÁ n 
potyn Pim fo pic y żywot sp fala. bk 


p Gina Chryf mvi. T ow$em blozofkiwient 
ktorzy flacbáta flowa Bozego? 
Flie prze tego £brv(las/ aby byt żywot b'o3oftámtony | 
Beory go nosiť aletyjfo co mowi/ že blogoj? zmiení Etorsy | ch 
tego flow; udia, Bońtitabyc Dyal sef? ogr Bory! ` ifj 
tory | 
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Site było WA snie 
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Fef drzewo wyf 
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bo owocow: fige 
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Gdy vwierzył Sid dis y óru Szyteż fe go Dame przys 
(ilt. Czyczió3a6 teen jed a n&poswiscániz-Rosciot: ; 
bo goy Rosiioť świeca, óomowt owemu fiáie fie zbówienic/ 
bo go świecą dla sbawienia Indz iega 
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5, Czemu Kosciol zowie fie domem Bozym— ? 


; Vlaprzod f 23391 ná cedé odóśny. Dowtóre/ i$ w nin: 
Sa w faw. eitcimencie przemieftiwa. 


0, Jáko iefi Chryfius w pofrzodku tych ktorzy fe 


w imię icgo ZZromádzim ? 
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'imá Match. 19. twoj mís 
poy: nas iego ać 


òo bobrego. Ale ponieważ nf 2 
ludzła natura Stora ic(t 3 Bofiwem 
Pa zcálym 30 ee ieft 31273065 
sci niemeiace 1 nie meotá fi 
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7» Czema8 n. m" KS IX: ościał Ży budutą i 
250 Ray byi na veftbob (lonicá &tory Qyoayste Se |. 
snózy. Cbryfius teš nat Cum ficňca wftapil $01 ríebá/ Pf. fi 
67: Y1& (ob też prsyíoste od wftboou wee cá/ 168030303. 24 
Matth. Oycowie evoteci r Wee nicia. 


zgeymw Kościele Chr Aus zádá- 
ciol ck m iá[kinia Łotrowfka? 
nu co ego feft veyosiera/ 4 to fie 
rad fasa ch! przedamano też tám 
fanas qytym fpofobem rozbiiano i 
Łupuiacych. zbiegáli fis też zło odžicie idto zwyfli ná miey te 
tárgom/ y tym fpofodem Assciot obracať fic W tafiinia 20 


trowfea. 
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trafia ep eer i 
w Rościele droże' 


tore 


TZEMIK olet 


wiernt 3offaía w trotátim fłdnie. 


nT stáčy Ran Dénten(ti- Sam fezodet 

l A ciel / po boczne firony Rościoz 
p fa 4 przyć stoneť znaży ste Gbrześćh 
dn oid. czaśćia/ tednót ola freoíd fprdw 


] vala. Dltarz znaczy Cbryfiufa/ 
Be modlitwy ná «im fie fomym fm tdwiac efte 
jemy. KRAT niga ésnob3teclom/ bo dywaly ožey 
woływaiacych. pens Cióugycielow y Doftorow/ przes £co- 
e 00 Bogabierzem oswieceńie. VOngtržna Rosétotá 6300b6,. 
Dee? wyrwie 0300b6/ O ttora fis flévác winni fefic(my. 
Dána. 
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Prodnágéie św det nas pó nid ianach > posie wee Rościętć 
adóta/ OU ow wie: ným i dë nania Świecóz 


álf. 
tol Kaioltcht tef? pra- 


D EK 
Kośczetetao ? 


EE viérá rct 
y» bład súdni! tá/ nigy népi 


d FUSA náð tym Roecio 
jodni/ w eege fie 
jpiph baref. 6 Gen Kos 

te/ že 6oniego cní Litertí 

à te fia snc ü nit nayovia: 


y fan i deretycy mái 
Pátrya i doowt etat | d NÝ 
fwoich vdbamáli/ táto o tym We 
śćioł ref fobie powaia pi[mo Swie 
nie noe” ání też 3 niego viať/ 
w snyd Rosčictády ślbe róGcy 
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IRZECIA CZĘSG 
PYTANIA. 
Ná E ványelie Swiętym pofpolite, 
Ktore tez inž pówieltiey cześci w Niedziele y Swieta 
mylozone 3? 


Dźień Apoftofoy. 


fEwánydlíá v (D Atesgi Swietego vo Rozdziale 19. 06 wer. 
fó 27. 43 00 Forca. 
1. Czy mieli żony Apoflolomies ? 

ponieważ Piotr S. miał Swfefre Matth: 8. Marci r. tee 
óyć mié? všoste/ ottórsy pige Clem. Alex, lib, 7, ftrom. iż 
potym 3oftáld Mteżennica y piotr S. ná Smierć fa promá 
Dä y vmacníat. O tymie tey meczeńfiwie pie Eufeb. Ca: 
far lib. 3. hit cap. 30. przyddje Metaphraft. 43 tá žoná“ bwłś 
€ortá Úriftobuls/ brátá Z. Bárnáby. S Jan žony nikdy nie 
mai: toż pomiáda Epiph. hæref. s8. o Jótubie wistgym / 
hzref. 78. £ôž o fatubie mnieygym/ toi o Jeórzefu Metaph. 
in vita S. Petri. 6 nóó to/ Hieron. lib. 1. contra Iovinian c 14 
náuda/ iż tylEo fam Diotr se wgyfitich A poftołow byt žonáty 

2, Cremu Eványelia nić wfyfłkich zApofiofow 

opifuie poweláme,? 

Tvlto powołdnie opifafe Diorré/ 20t3elé/ ^f áPubá/ Je 
nó/ (ióteugó/ przy tych bowiem powotdniu/ fito fig co ofi 
bliwego/ nam 00 nàuti ftusaces bo 00y Piore y Jedrzcy Sie 
d 


11? 


či opuściwgy/ ep fie 34 Pánom. Dan ich oblecel váynic 
rybotomámi Inoit/ trora fie obietnicá 00 wfiyfitich Upoftos 
Zon zćiagałć Jafub 3 Janem Dycá y łodte opuścili/ ce wy 
rażało Sotfandie swiat opufácnie. Wárenfi dë cófcol/ w 
Gym fie potasáto że ybogótymi Cbryftus nie wzgarośu. 


3; Czenia Be zApofiolowie 2,0mid zśbofiołómi £ 


Gfowo to Apoftolus, s Brectiego znády/ pofióńcć. Di 
wáli tež Zen Mho náseiftá/ y oamált ie tym Erorzy 305104 
odii; ná rádšie 3naye iym Zapłanem/ féto nópiaf S. Epi- 

han. haref, 30. tycpie po(ytad tem ZA aptam na tomiffyic/ 
ná zbieróńie pabetféen "Kosciolowi należytych, tato © rým 
fef Baron. tomo r. anm. 32. atat 3 obi tych midy či Dónios 
wie Póńfcy zorotá fis Apofiotámi: Do ie poftat aby po cëlemg 
świecie népfe voznésiti/ z nim ná (ad3ie oftarnínr zásiaváli. 
Miedzy A pot 
(cv s£icánycliflowie gdy lia Npofioty/ napterveey E660 pio 
trar y t9 też snáána/ jc o fviev piatego licza $ilipó/ wfyfcY 
Sśleśtatego FéFubá fend Aiferiowego/ tof y[ey Judafó ná 

1< 


Éoncu Biada: otele innych porzedtw lečneno nie chowdid. 


Gam fan &.nic è tym perzdółu nie pife. Džiete 4pofiol- 
fďie ototo trzech pomientoných Apofioiow sgcóyéto fie 3 o 
S PRS tent i gek, GË K DYJĘ zé 

wanyelifiami/ dle 7juoefgó me volbormináiď. 


> Czemu Chryfiu zaraz ná pociatku [wego prze: 
2j P KE 
fémiadánta przybrał Apifielow? 

Csebčia áby (i6 n duti dego wyuá yii asscia-cby wio 
fími ogywiftymi [praw y cwdow iego byk ttore potym opo 
GI 

^ 1 j DETA A Z s EZ 
$ Crema Chryfins profiych ludzt fiá źpoftolfiwo 
powolał £ Zeby 


ši d$ pierw fy Piotr VZ cab znóć/ że vy 


wie 5 uen wiel 
mogli S. Aug: ft. 


przypijfować nic 


bie Bf eb Ino pofjeót.o0 dwuz 
naftu GA ër ono/ tedy : też ` wno pym E aby 00 dwu 
naitu Apofłołow w wgyfcy wierni poczoteł mieli, 


S 4 1 / . e? 
Sab ef dwanaście ÁApofioľom, poniewajś trzy- 
nafty EE p y Paw SH PENIS Baruabas ? 


aftu ze vfi fičicb TO Gniovo 
rise 6, á inni po śmierci 
r wffapił ná micyfce “Jubas 
ych tylfo Pogan o» 
ch ao Ornôzy w sismi 37 
gu ër miedzy fi 12 pos 
[EE w > tym podżtale 
9 6. promadšiť/ 


xs ná Apo oftolfiwo 2 


m] 1 fa toby mežem/ 3 NÍK 
E pi ieni/ iáťo nápi ifat A 


ulen. 4 dn. rà in Ioan, y tát 
tym y c euba ant lom. 25. 45 też níebtoz 
13y rożimieia żę byľ ðo bryr n Picoy c go Cbryfius obrał/ obie 

rat 3óś Sbryfins nó yo ierzchne y iówne tylto (prámoypát Ce 
vo žtoryd) fie on c bwakbny: n potásovať ; bo ma privpifvio 


bypos 


żeby: 2i Oto» 


e | to > go s. SĘ obr St aby fie lnd; ie náuásli A 
bu: | Przełożonych w Rościele. Devrore/ v. 

we iege dobrowolna 3logé/ tey fego 310 
íac msts fwo przez nie wytonał. 


; Czy moze fie tež ktora biafasfomá zwać ki 
Apoflot: 122? | 


E o €. Dóweł Fliewićfie unia Rom 16.30wfe Ys 
KEN gei &b cyfofiom nóp (at. 235 awey tata by łama 
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orosé te Y Siásteyatov y 3e tioóna była śr óby io nás wano 2i pos 


| 
d | | 
` | Delta aleć to cos było ofobliwego ; bo tenże S. Dóweł de | A 
H niewiśfiom milgeć w Rościelej Ap oflolom zás należy vay j 
" Li vo Rościele. 
f/ 10; Czemu Chryji Zeg Veznie wysyłatać m $ prat 

| powiśdówie, zákázuie aby z foba workow sie nošili? 

| Aby fis lnó nie bomyslal/ że mitti 3á fwa praca fátiey 
7 zapláty potrzebowóć/ to przećie brać mogli czego im było 
i trzeba 00 pożywienia/ Cornel. 
i | Il Jóko fi e Abofiolowie nie obejrzeli ná zad, 
b | gdyz Ge po Smierci Pá 41[k oct ci i KSK ? 


| Dowteóstat«Ubryfius Luc 9. 
| | Rwa Boze (007 fro fis ná 340 oglada: 
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12, Czemu Cheyflus pofiofom nie kazat pieniedzy 
ność? Matth, 10. 

Bo (4m mia! wola opdtrówdć le á i$ mieli Iuoife pray» 
wodzie DO 10395:0y rye Y doczefuych/ tedy potrzeba było áby 
[ami wtym prsyttao Inósiom osli. QD páfadp 368 n&on gás 
25051 zwy tato wódługich wortach pieniadze fiesic/ à nie 
tylto Senat! dle y innt/ ola tego Chrvftus záťáznie/ áby w 
páfacb pienisojy nie nosili. Tófśe v óvos (uten záťázute/ nie 
iżby nie mogli mieć fuEnte y płafiżć; bo y fam Dan miat/ Y 
więcey godzi fie mięć góy tego simno potrzebnie/ śle óby drods 
fátich fat nie mielidla oómiány/ á roi ieff o obuwiu. Salmer. 
tract, 14. 


13, Czemu Pan Apofloľom żywnosciy po fwym 
Zmartwychwiłaniu sie opótrował ? 

C160w bé potrzeby Bog nie zyni/ á oat złowictowi 
przeńtyfi/ áby fobie sblebá mogł riábywác/ óla tego iż wten 
Bis Apofłołewie nie byli duchovnými zbawieni prácámi/ á 
mogli fobie ná żywność srobić/ nie tr3cbá ich było opáttoz 
tác. 

14 Kio négotowaf rybe ktora Pan po Zmórtwych 
wfłówiu iadt z Apoftoľami? 
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S. Chryzáftom rosumíte/ že fo cuúoroníe nógotow ilk Ans 
Yotowie/ toż trzyma Cyrill.lib. 12. in Ioan. 2f pan tb tey rýz 
bie gotowey taie przydać ryby Proryd) Apofiefowie ooftali/ 
áby ná te patrzac/ o tómtych nic nie sosumicli/ žeby smysloz 
ne beier czego mogli OoyściednezOrygimiromnaiac. piotr 
nå ten Gas ftal nabrzeguz bo (Boro poznał Dáná/ wpław fie 
6o niegopuścił. Ryb písčdšiesiať y trzy Piotr potmal/ bo nie 
wiscey fis rodzáltov tyb luo$iom na ten gás zaciomych naydo 
wálo. Hieron, lib. 4. in Ezech. y wten és íin fie tr3eci raz 
€ bry(ius 2fpoftoTom pofasał/ á biorac Dan chleb nie podnos 
św ou tu niebu íáto przed smiercia; bo iuż moc Boffa á nie 
luosta pofasuie/ ola tego do fwego biegofiawieńfiwa nie por 
trzebnie niebiefficgo. Eutym. 


15, Czemu Chryflus mowi Apofiefom. Nie bede 
wa zal fiugámi? 
dám fe Apoftotowie soflamáli fiugámi/"+ Chryfius mógł 
te śwdć ftugami/ ale tiedy Cbryfiufowi flużyć poGeli 3 mitoz 
śći fonewfficy/ inž zarobili áby ich zwał fynámi y pryylaciotmi 
Auguft. : 
16, Jako Chryflus wfyfiko oznázmiť Apofiolom 
id co fyfał od Oy caa? 

„ tele rzečy Cbryftus ftygał 00 Bycá/ Eeorych nic obs 
fáwit/ bo to tylto obiawiat co ich niepoistność zńośiłó/ å © 
tym mówi/ že ím to wfivfifo wypowiedział, á ofiatcE/ gow áe 
bársiev przez seftanie Ducha S. polstnymi všyniť/ oznávmil 
im. Auguft, 


p: Dźień 
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Ze 4 SE iká Bi k 

Dzieá Meczenniká Bis upa. 
f&wányeía vYYátenfá Bwietego w Rozôžiale 16. 06 wier- 

PÔ 24. 0028. o Xutagí S. w Rozdziale 14. 00 wiers 

fé 26. až 0034. 
2 D . . "1 
1, Jáko mamy Rodzicow miec w nienawiści, po- 
nieważ. Bog ich kazał flauwmác? 

Ciumóży to QTóteuf S, cap, ro. D przez to trostózwie 
Cbtyfins/ áby(my báršiey Rodšícov nie miłowóli niż Żogó/ 
y W ten zasnie mamvobác ná nie/ ticóy nam co'przeciwnes 
ge Boftlemu prsyťazániu rozťazuta/ dibo íego wolf. 


2, Jako mamy fie fiebie famych zóbrzeć ? 


Tego stab Ooybsiemy/ góy pomyslemy co ief fie Sde 


Przeć/ albo wyrzec Kogo innego/ gdyż o tátiego nie bbamy/ 

cótolwicE Ge 5 nim Ośtcte/ mamy teonat nie wgyfiłiego fie vo 

NAS žepácrác/ śle tylto tego co ieft det i&topydoa/ gniew: 
3» Tko mamy Krzyz nose 2 


© fiśrych zwyday był/że goy Porto miano Trsysenr fap 
tać/ miał go fam fobie ná plác znieść, gécymtáfi musiał inž 
być ná śmierć gotowy. Tym fpofobem taie Cbryftus à» 
nen fiymená śmietć v prześlódowónie być gotowym/ gdyz 
by tego buts potrzeb žeby dla botážní śmierci mie odfžspos 
velí wiśry v cnoty/ Ola tego nie eyito taie Krzyż nosić/ śle 
Y 35 (obaisć/ bo wielu teft co čierpia (unie dla faer winy/ 
6 cynic ta 34 Cbryftufem. Chryfoft. TheophylaQ. 


4» Czemu Chryflus o wieży przywodzi podo- 
biezfiwo 2 
250 


119 

250 táto tto cbeácy wieżą buoóoveác/ wpro fie mó 3 
Foftem poráchomáť/ táť też Ero fis vdúte do doftonálosci Eros 
rey Ewänyelia vGv/ únie rozľazána teny śle tylfo pod ráda, 
trzebó nic bes wagi fobie pozynać y 3 &ilámf fioymt fig pos 
tá homác Maldon. Ianfen. 00 wieży fis przyrownywa Don ous 
chownę/ bo ief gief y ozdoba w Rościelc/ ibo ieft9300= 
ba fritéfá wieże. 


Dźień Męczennika. 


£wfnyelia v Miótenpć Swietego w Rozdšiale 10. og wierfó 
44. 63 00 Toricá/ y 00 20.030033: 


1, Fako Chryftus wyzna tych przed Oycem, kto- 


rzy go wyznali przed ludźmi? 


Wyzna biedy rseGe. Podście błogofłówieni dych megs: 


z 


Záťnatem á náťarmiligcie mie ze. Záprze fie 36515/ Dep? rze: 
Ge. Vile snam was, 
Z» Jako Chryfius mowi. Nie przafedtem pokoiu 
damác na: zjęmi ? 

X. owfem ud ziemis przygedł 3 połoiem/ co AnyoTowie 
przy tego nóredzeniu wyświadzyli spiewdłac. Doťoy ná żte- 
mi ln0żtom čobrey woli; bo potoyíefi/ góy tro w dobrych rze 
sady nic ina prse(fooy/ & lubo wałych ma przef£o0s/ to po 
fotu nie pfnie. Delov redy ten 8 privficoť pfowac/ 
Frorý ma zły Glomiet > fumnieniem złym/ Ecory ma 3 powo” 
éscniem. Baeslicym w grzechach 


vi A Ca F5 
rádži [vg due žátvacác £ 
is $ywot/ wo trory fens też mowi 
w pial- 
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w Palmíc 113. Dufá moll zámfe w retu moich. gubić 348/ 
znaży óiegtość fobie bGynté prses práce y trudy Orig. 3 e 
go tát Be pomieniona násťá Doníťa wyfldóa Reo fis 3 (07 
ba plesti y fwoim że030m wygadża/ trácí żywot wieczny/ 6 
Ero fobie Gynt przytrość dla z6chbowónia prámá Bożego / ten 
żywot wieczny ebíoga. 


4 Jako kto przyimuie Proroká w imie Provoká 
zapłatę Proriká odnośi? 

89 lët góy Eto zboyce przechowytwa / popada w Tárg 
gb? ce; ef rež Ero pomocniki bo zbámienta Iudztiego mpo» 
m^49g^«/ goósten teft áby z nimi oónogit zapłóte. 

5. Jáko Chryflus mecz, ná ziemie przyniofł 2 
przyniofi voiárs fwole/ dla tovew fe džiela/ v iátoby mie? 
Gem oociat/ oóbtelefa fic Rodžicy oo Ožiareť/ y otoBem bráť 
przećiw bráty mieá poónosi. 
6, ldko mie máfnic ták táiemnego coby fie nie» 
pytámifo d 

W tým Dan dief Apofioty/ iáloby też zel. Wiele 
wy dla mey wióry véierpicit/ iednáťše świdtu cótemu/ pota 
Sé fie wáfiá cnota/ 9 co wam teras [laws oocymuio/ nagro? 
il fie to (toErotnie. Cornel. 

7; Czemu gdy Macs ennikow innym [pofobem zá- 

bić nie meżono, mieczem zabito? 

, BO cud gdyby miecz Pogo nie ściał/ łócniey Dogánie mo 
gli ná co innego złożyć, náprzsťlád/ íž zbátem była zmomá/ 
í&to złożyć ná nic nie moali/ g09 onteň Fogo nie (palil/ albo 
low nie pożóri/ Ola tego 230g chcac fwe cudá ikónie erha: 
ycd 
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ŚYć/ tám 66 śmierci fwych bronit/ góźie cnd namniey potwór 
r3y nie podlegał. 


$, Z kad pochodzifo ze niektorzy Meczennicy 
z rádosčia fme męki ponosili? 

Btogofdwieńfiwo doczefne należy ná otepícniu fiebie w 
posnániu 80g4/ w Ftorym famym íáEo w fwotm centrum fet» 
ce ludzie prawóżiwy odpodyneť naydnie/ Á to zótopienie 
fiebie w 230 gn zowie fis contemplacyó: ego gdy Eto dofłaż 
pi wftyfitido vc Gy fiworzonych 36 nic fobie nie waży/ y omg 
fem o włafny żywot nie dba/ byle tyllo vo (rem Bogu zofłas 
wał/ à i3 wiedza że Bofa móc ieft nád wgyfifie mocy/ o tto 
rey rożwinicia/ i3 im iefł zprzytólaca/ tedy s innych wByfitih 
mocy fiworzonych fie (micia: v wielEa vfnoscia 3 eronom 
fis vragála, máiac ná to oô Bogda Tafts pośilataca/ Ola Etos 
rey czajem y mot famych nie Guia/ bo ov6Gá ich © Bogo nie 
o boleści myśli/ y t£ w nim zátopiona/ że obá ná boleści 02 
brocić nie może. 


Dźień Meczennikow pod czás 
W ielkieynocy. 
fEwányelía s icónym LVeczenníťu v Janś Gwietego w Ros 
30$izle 15. 00 wierd L aż008, 
© wiclu w X030 fale 15. 00 mierfjá ©. 00 12. $  Rozôžiale 
16. 90 wierGá 20, a3 00 25. 


1, Czemu fte Chryfins do winney mácite przyro - 
wnymawm È 
Bo táFo wigna mäcicá powierzchnie pátrzác 30a (ie pes 


Ga wigározoná/ ale owoc Hwalebny pr3ynośii ráť € bryfine 
Ipbo 


C ee LK 


T^ Ape DM ie: 


SD 


e 


tef 


šte Chrzeséiány/ 


br3yná. 
z, Jáko ofobliwie bez, Chr afia nie nie mozem 2 
Jes pomocy PE 2 cy nte nie mozen) dle ní 


tey tu mox ka Y 

guiacycb potrzeba/ E ta dam i 

ooFupicielem. Salmeron. 

3» ldkorozumiec fomá Cheyflufome. .:NV o co mie 

uge bedžiečie? 

Sens ten deft. Die bsóśtecie mie pytác o warpliwośćj 

bo was tát oo(táteanie Dud S S, wfyfttiego nónży/ Ze wiss 
«ey ni o zym nie bsóśtecie watpie. 


4, Czemu fie nie 


praon ná niebo 
Śńie/ 11% ngsm icf 


z0dzi modlic zá Metzennikkę 


é gie trzebá/ o Ftovgm feft pewność/ že 


dd tege (is moli 
fie bofar 6o niebó/ ic 345 "NE pe wiość o ATegennitu/ Jä 
ta icf o Ožiatľa po cbr; 
3á tómtego/ dni äre nie m Se ito też ióm; ícy firony nie 
tjobsí fie modlić 34 tego / « 9 Erorym wiemy 3i e fis dofta 00 
piefła i/ ióto zá Ju daf 3 godśi fte cepe 3á ty 
Plon bes cbrštu 3000039; boci nigdy hwaty Dożcy nie oba 
| gim cb: 3tem/ y 33aftug € Cbryfiu (oz 


ys 
p 
znosi, 


zt 
e C 


A 
f d ta 
1 s tato doe g ar echy 


D 
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1 see © a N A = ik à LÀ ` ES LL 
Dźień Meczennikov nie pod czas 
Wiclkiey nocy. 
Ewisęslix e Lutofii S. w Rozdz 21.00 toferfid 9. Ae 20. 9 
w Rog 17. 00 wier. 17.09 24: YO AA on 11, 00 wier. 41. 00 
çz yw ROZ 19.00 wier. 16. 00 21. YW RÓJ 12. oo 
wierfiá 1. 0300 10- 
v ATśteugi S. w Roz. 5.00 wier. 1. 00 13. W 310324. 00 wiet 
3.06 14. t X 03. iz. Ié w òin S. $ráncifité. 


n Lo fie godzi ficbie nienawidziec ? 

Gie mamy cíátá nófcgo rá? wienawiośieć 7 cbv(mv ie 
sśbiiśli/ Abo Gtenti obcináli/ dle hciwośći y pożadliwośći 
core nás wieda 00 zTeg0/ d 3 grzechu pierieoroónego pofits/ 
te mamy nienawiożieć/ 9 tá nienawiść e(t prawôsiív a mís 
łóścia; bo (ie bo dobrá nafiego y naprámy sciaga: láťo gdy 
Eco tomu złego zóbrania/ w domu go zámyťa / áby ná free 
níegdeséie nie wypedt/ left prawóżlwym iego przyjacielem. 
"Ato 35d zmiloáci złey dopufcza złego dzugiemu/ ten 59 zábis 
ja y wóćj/ Á toż o 6ufy rogumtce. 


Dźień Biskupa: 
E 
MZ wanýciva v rat? :84 ©. vo Bach 24. 00 wiergó 42. 00 43 
y w R930. 25. 00 wite.14. 0024: y V Zutafó S. 
663 co ná S. Afarcin. 
' O +4 . . Lët e 
z, Czemu aż po díugim czófie Pan do flug powrocit 2 
$ Kéidemu bal tát wiele/ ido lego síty snośiły/ dał teš 
y áa áby zarabłóć mogli/ fuga 346 też cft dobrym/ [tory 
Pónn dobr przýmnáið, > 2, Gt 


Ver 
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2, Czemm Pan fladze dobremu kazał wniść do 
wefela (mago 
Bo znóć f$ zôrogí powrociwgy bóntiet (prámiť 3 przyja 
cioty fis wefelac/ béie tedy dobresu fiudze sádieóé miedzy 
przytacioły. - 
3» Ná co tálent od ztego fugi odebramfšy dále te- 
mu co miał dźiesięc? 

Cbryfłus ná to przytodył tozdánie, śby wfłep 0o tego 
váynit/ że Ľáždomu málacemu 0403a/ á nie málacemu wema, 
prze; talenty De tu rozumie monetá/ tora ná wage bawa- 
n0/ Hieron. ftory też te dźnie málacemu wyfłada o wierze 
y ódrach; bo gdy fto wiárs gubi/ dary zbawienne gubi. 
€. Grzegors 345 to o miłości rozumie. fani e tychy Ftorzy 
dobrze yżymdia rálentom fobie bán pcb; bo temu ich priyodo 
ie á Eto Ich nie vżywa/ Y to co mudano odbierkig, 


4b lóko mog temu bráť co nie ma? 


Tego zowie niemóśiacym/ Ftory ma tálent 
Sniego nie Gyni 6 mátoeym fie zowie/ ftóry p 
táť łócno od niemálacego odebrać. Ten ofowi 
fiufa/ £tory 00 nícbá od nas odiśchał/ áná fa ffe oroćiwgy 
Dsośle fie 3 námi ródhował. Orig.Hreron. żć złego 346 fluge ma, 
tory proznował lubo nie innego złego nie všyniť. Drzvdás 
ie málacym; bo bar £ubom ôdie Świstym po śmierci ofoblie 


wie nó tym imieyfcu/ ná Etorym prácomali/ przez Etore Gynia 
Wiele dobrego. Salmeron. 


5» Czemm co Máteufi P zowie tálentámi, to 
Luksfi Myami ? 


k 
Minś ślbo qo rof Zietycha (ato y Bzymffa e ag 
łów 


/ śle pożyrfw 
Osytet Gyní/ y 
GË žnády Chry 
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16 w fobie Orachm fło/ to ief Juliugow Riymftid) (16/ co ays 
erwonych złotych Gedé bez put iedenaftu grogy/ dle Bye 
Hlin miáta óracbm 240. wfrzebrze/ ale ieżli złota 
ráta vofie foronSráncuíbich 240. Talent Attycfi 6000. 
radom 3ámierat/ tálent 3yoorofft dradym 2000. 26 34$ tét 
stá iny iato ná talenty złoto ważono; bo to były wagi/ iá 
£o v nas funty / cetnarytc. Roroná Sráncu(Pa nie vista 
nát Gerwonę złoty; bo funt złota zawiera w fobie foron 96. 
å táťše ná bridyme idfo y zerwonyjłoty.  Piscteoycalecn 
tow w frzebrze/ míálo w fobie 60000, qvliugow RzymfE chy 
to ieft Serwonych złotych 3529 Y śiedm Juliufow / idtich 
śieomnaście idzie w zerwony złoty. Pige tólentow 3átoits 
róły w słoćie/ Poron $róncuffid) 600000. Czerwony złoty 
waży dráchme álbo žiarn pieprzu 75. Diywdia tedy f£voán- 
eliftorośc iP Aliny tá£ y tólentu zArowno/ bo lubo to/ lubo 
om oi idie zórownie bo Poňcá/ ná tory fef powiedżiśna przys 
powiedć/ å na nieftorych też miey|cóch Wine tólentem/ d tác 
lent Mino swano. Przypowieśći ten tefi Poniec, wyrdźić bås 
ry Bože miedzy Indáie rozdane/ to iefł/ tafľe 25030/ cnoty/ 
godności Podčíclne v dmiecfie z0rowie/ rosfaóch sity- roftros 
pnośc/ vmícietnosé/ voymotoe/ doffórEi/ obofitoo/ chorobe zc, 
tymi tólentómi zócabiamy / góy ie ná dwate Boża obracas 
mei záťopuiemy fe gdy ich nie vistoamy nina co. 


6, Czemu fiźrozakonnym, á nie nowym Kápľánom 
rzeczowo, Będźiefi grzec by ludzkie iadl, gdyż oni fpo- 
wiedźi me fluchálit 

eiss te Boftie Bedih grzechy tabiy nie mäta fie ro” 

sumieć o grzecbóch/ dle o ofiárách/ Ftore lud dawał 36 Hr30" 

dei á teseść mieli Képiént oni/ myslac iśEoby (ame grzechy 

feoli/ to ścft/ áby sa nie cát Vie 36 fwe poľutomáli v 208% 
à2 błagó 
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bia fanówoi/ fifos 


zál. Donteważ gy Flo dawał ef ave R Är 
+ t 4 + = z L f 
by nan oboriazeť dość váyntenia za fore grzechy wEładał/ 


t 
y 3 fiebie nań preblabat) á sátym kapłan miał nie tylto 34 
fwe/ śle vzá tych grzechy ttorvds tadl ofióry połutówać/ co 
też fame należy Żynić y nowego Zaťonu Ráplánom/ lubo tm 

bry ? edy bolus &tárogatenne 94 


ptus nie Gef áby grze: 
fiśry vfiéty/ gôšie nofonobárány/ woty ic. śle przecie gdy tto 
fandwie żywńość Baplanowi/ 36 fwote to grzechy Gym. 


TY że 2 TY f Ee S t 
rio 10234 Y 
AJZICI JOKUOFTA.,, 


Świrgelia v Qioc.ugá Swistego w Rozdziale 6. op wierfś 
13, 43 00 20. 


1, Czemu Chryfins Nauczycielow náza S. olg ? 
4 to Żiemi? 

Bo fiót3y Prorocy byli folo Greg Zemte Sydow ffi- g 
2Ipeft eTowte do Erorych to Dan ofobliwie mowiy b: lí fola 
calego $voiátá. Witeé máta wlafnodci feli/ bo táto fol igbo 
feft zwody/ fcóna£ nte tef woda/ chybź opt fie 69 wody przy 
blišy/ ët Clavczyćiele lubo fa luóżmi/ máta być niefáťo nie 
ludzmi/ máta fie firz0Ô3 tey piéi? 3 Ezórey zrodzent/ áby fie w 
bloto nie obrocili. "játo fol zAcbowuie rzeczy oð zgniłościy 
tat y ont máta Orugich 00 sepfowónia bronić. ^játo fol pos 
trówom fnáť Ośie/ tat oni potrawy duchowne mála Tubos 
wido (málu przypraw owóć. zowie ich fola á niestetem/ bo 
fol znaży madcość ola tego gdy przy chrzćłe (ol w ufa Brda 
Dol mowtó/ bierz fol madrośći/ tat oni orum) matę vayyé 
mabreéci/ á nie hólwośći bostotá, "álo teei folstråét nie 
má Gym icy ofelic/ cát Viéndvtiele Rośdejni teżelś wie bes 
oadodrymi/ nie Tacno nayoa/ Veoby ch dobrymi gelen & 
iato 


Di 
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ikto ri eylEo 00 potrzeby y ngo to wżywómy/ ráľ oni do RO 
écicinycb. godności nie òla 3tetá / śle òla nf požytšu mála 
przychodśić. pu 

2, Czemu też Nauczyciele švižtľom zowie? 

Bo w świetle fifo to w premieniu fionegznym namnfeyo 
fie profiti widác/ rét w nicb nie ma bvc żaden prefict/ aby 
fie nife nic gorfzył. Járo $toictió Inbe fie nie c v&scb miegfc 
tvťa/ famo (ie nie mosc/ tat ont Inte ototo grzechor inti 
choóżó/ táto 3c flamdé nie potaiér emi. Tdo gwélo drodY 
poFaznie/ Y niebefpicczeńńtwwć cotrymáé, tes mela Gynić Nám 
ayćiele A oscicint. "abo dmtósło 3 ci ptem zá Be Kit zlá 0“ 
nes tá? ich náuťá ma fie ToGyć z miloscia. 


3, Czemy przy cbrzcie [0l w oha kláda? 


, Gel gorócość zwody robi/ á przy dachs bek fis porëi 
cedé Ducha/ woda też úžiečie pelevocto) ztége tedy obosgół 
ma (ie w nim rodzić madrość OnchoWnA/ aby dobre obievat/ 
ń fegt [is siego. 


L Ito vaonyd» freë pifmem ábo floroem oóobreg 
jvéta lnożie väsli/ á ofobliwcte viévy-nóreéli/ y pt3 ciwie 
Geretyfom.bronili/ y na ten toniec pimo S. vyťlodélu/ Ésa 
zania powiacali/ álbo drvgich ro Żynić néncali/ © tych mos 
mi Ecl. 24. Pror:y mię obmiccátá/ żywot wieGny bsto mielh 
Abulen. in 19 Iud. quaft. 31. "ed 


> 7 > zip I 
4, Kiorych vezonych Kośiof ma zá Doktory ? 


$; Jako może kto swiatło klaśc pod koraec ? 
Piot tu Dan o świetle nánťí fmofey / Eroretto D'Zge 
excel fosčíclne mię ma Page peó Porzce/ to ieft/ Pryć/ taść/ 
Albo tylfo pewnym/ a nie tas9cmu położnicł ola tege mowi 
S. Gre 


S. Grzegorz lib. 1, epift. 13. Gniew 


Eäepzieao Pafłerz mj6ub34/ goy bes Ożwisty Pricporoládánia 
(boost. 


6, Czemu w tey Ewányeliey położono lotá nie Iod 2 
^fotá fefl Directa litera) «bryRns 306 nie po Brecľu 

śle po Bydowiky inomit/ 3 GG vm/ álbo zdálo fie śofławić "Jody 
ålbo icili przetładźć na XácinfPle/ połeżyć i bo też to why- 
fito znaży. Tod naymnieyfa teft miedzy líterénsi Bydow(Pice 
mV 4 cylto játoby puntcit. Ciomád 346 chciał zofłówić Fe 
śato Epiphera, 9 niełtore inne Zydomídie ftomá/ śle fe tée 
poros vtto Cbáloey&sPomie wyróżdia/Etorzy n&Eoficu Ham 
SWYE przydawać a. v 3 fob Gent ^jebá/ à ola lepfegob3wíg 
tu tłumóć położył „Jotó/ w Bym fie też 60 Grełow eras (los 
fomąt/ niechciaf Plage i bo mníeyfe ief jo» á pan przez ro 
bal znác/ że y onbe 3pifmá fie nie obmteni, 


7» Czemy o foli Chryfins momigę przydał, Kto 

ma ufy niech ffucha_? 
Kto ma vfv/ to ieft/ Gah pewnie beg ypewnienia ftv, 
BY co mówią. Ale iilo S. Uieronim pif in cap. 1. Ioel fiie 
chánie w pifmie nie ie to Prore fie przez fach fiawa/ śle Ptos 
re w fercu przez právimománie tego co mowia. Sens tedy 
flet» Ebryflafowych fef ten, Pto RyBy co mówie o foli/ że ito 


Bf ftonosc fwote firdćy nic Po Nicy/ y nie mag Gymby ta e 
folic: niech to fobie dobrze wmaia; 


8, lóko Chryfus nie rozviazať prawa Moys,e- 
„owego ? 


CeofiIóEE tym podobieńfitwem £o wyflaba. Cińryfuie 
Miólacz węglem ikti obraz/ potym go farbámi SU a 
it 


przećiw fobie 3atáfonego, 


129 
tat gyni dofonálym/ to zás zyniac/nie gubi wsgiowcjo ð- 
brázu/ śle go do tonca móluiestym fpofobem € bry(iue pofia 
pil 3 prawem tiToyseforoym/ w ttorym niewyraźnie tálemnís 
ce (ive v fáťoby wsglem ola onego Inds ofreslit / €bry(ius 
Pon wpyfito oblásniť/ y przywiodł do Doffonctoéci/ y tym 
fpofobem 3nieff oras prówo Diop, Bowe, y nie rozwiazał go: 


g, láko namničyjše przykazónie kto vozwiez Mig 
cy mamnicyfiym ich w niebie? 

6 Grzennór> y Chryfofiom tát to ttumáá 4. fro prse 
éttolo nánce Chryfinfowev/ by namnieyficy riedky náuda/ ten 
feft namnięygym » Z osciotá, to iefi/ vsgarosonym Qyetetyr 
fion. 


10, Ktore były do tych czas walne Concilia ? 


Xofu 330 byte (Ficeńftie pierwge zd Dapicia S. ess 
wefira/ Gefarzá R onfidnzinó YOielfteqgo przeciw Aringowi/ 
ftory vá yl że mnieyfy Syn 25039 06 Dvcá, y nie teyše sním 
iftocy/ rám nápi(áno Credo ftore ná MBy ipiemátá. 

Roty 372. w Bonfiówtynopolu pierwfe/ 34 Dapleiá S. 
Damáfa/ sa Cefariá C eobosiupá YO ieltiego przeciw Uáce dos 
hivgowi/ ttory vás, že Duh S. nic tet Bogicm/ dla tego 
t pomícníonym Aredáile przydano. Jw Duchá S. pána/ y 
©żywikiacego. 

Rolu 440. byłe w Bfežie 36 Dapieża S. Celefiyńó/ 34 
Gefárzá € ecóosinBá młodgeNo przeciw Vieltoriufomí/ Vtory 
váyl že fis Syn Boży 3 tiasw. Pánny nie nátočsiť/ śle reis 
to qłowic, v w ni byl/ wmiegFół icto m Rościelc/ 9 infa 
bylá w € bryfiufie Ofoba Bofta inga (nosfa. 

, Refs 443. było w Rálcedonie za Dapleia S. £ eofá 1. 
€ efarsá Marcina przeciw &ntedoe(owi y Diofitoromf/ Eros 
cy 9$yli/ že Chryfivfie nie Owie (6 dle ledna nárurá, 


ią 9 


Rele 553. było w Ronflántínope is WOtóre 36 Dapfeżć 
Digiliuga/ zá Cefarzá ^fi te dé : 


a 


Arigenifiom. € Vet 
Pónnó nie svodila 25 

Aofu 719. było "E 
S, WSAŁONA/ 34 Cefariá Ko 
Kari (ferm? / 8 tgiugowi/ y 
wols w Cbev(iufie pznawśli y i 

Roty 732 było w 
a Eeuna Conftántín 


t Pe gerwe Ń 
5n HS A U 


Po Che 'oborotoi y 


toii ie byty błęóy 
E Dap Zeg 
3 tego przeciw NÁ 
telitom/ Provzy 16002 tylko 
ne fprávey. 
otote za papie & 2fóctaná I. 
` "ina przeciw © 
(Di brén. a IECH Fych g towe był £co 


PL raggi ie 


eénfán 
^ LA 


i sn Concilium évwarte/ 
Y 5034 JS Zi Sed iceboss 
Pro ty qualten stosvt ^f, 
giáceme lum o wreceniu dgüace 
go ná fn lica á z0v3u € Serie &á. 

Roly 1215. było w Rzymie ná Sáteráníe 36 Dapležá ^n; 
nacente Uo frseciego/ 34 € efarzá Vier? VI. prágčivoťo Sos 
adimowi/ gdzie t. ir 030n0 > $iemi S. sbvfPániu. Ten ^joe&cbim 
użył/ 3€ mie icones iflore máis Gyfoby Troyce S. v cvito te, 
Oność 3ábfabat wpodobiehtæle y sgromáogenin efob / tato 
wiele Inóśi fa fcóen Iyd: 

Rete r246. było w Kugbwnie 36 ©-seg0rzá Papiczć III. 
Cefar 34 YO (lbeImá/ o pochodzeniw Dub Z. nie tylko od (Dy4 
cá dle ob Cina. 

Roti 1305. bylo w Dimionies EA Ce 
fácaá 2lbrecbtá przeciw Wegárbomi/ ttorę wicle blebam róg 
fiemał. O ten Gie vílánowione świeta Likid Y 03090: 

Baby 14.15. 36 Dapieža Janá XXIV, 36 Cefer 4 Soämmge 
tórbyto w X onfiánovícy przeciwko darov ujfowi/ Wis 


Efron 


s © 


& & 


HONO nát 


PLE 


4 Dapfesá i GH 


Zi 


y 
bio 

d 
ny 
5 
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TS 

leżą ds EE Was niaii 
fI: (fovei/ Zieronymowi 3 Drógi/ ci bórzę veicle bieiäem Siali/ 
U y H z U aa e pl £ e 
tb. ofoblimie porzodet Foscielny/ y fiaywyipego Dogtersa 3102 
óy sili. 

de Rotu 1451. w PBázyleí Hus potspiony. ` 2 
ni Rotu 14.32. było w Slorencycy 34 papieża fEugenfupa TV 
" 3à Cefaržá $riócriEć III. y QTarimilianc/ Ola vfpetotenta nic 
w 


zgody Bretow/ Vrtiánov/ 3 Rosciolem Asymitim/ y mie 
dzy nimi fiónsta 380047 9 náuťa o wgyfitićh Satrámentád) 
A ícft dáng 

: Rotu 1513. w Rzymie na Lateránie/ 34 papieża Leong 


| X. 36 Cefarsá M órimikianó/ o naprawie ZXosciota/ ná nins 
(34 Ty " je = z +64 
w fiánciá/ c mieiconć iefi oná rozumna voe vo y EE io ludsióch/ 
| dle w £dżdym ind. 


o | Roln 1545. było w Trydencie 34 Dapiciá Pávorá IIT. 5 
C<far3só Rarolá V. przeciw Lutrowi y innym Zoererybons. 


Dźień Swietego W yznawce. 
© wónyclia v S.ntaBá Owistego w Rozdziale 12. 90 wicrBá 
35. 6$ 00 41. 
o Czemu Pan kaze biodry przepásymác ? 
YO Zydewfficy Ziemi ná on ode Bat dlugíd a3 00 ziemi 


u wiywano/ dla tego gdy Fco miał co robic/ podtajytwał fte mà 
A0 biobrácb. Chryfins tedy nae vpominálac/ 3e nie wiemy 40 
A ósiny śmietćt/ áby (mv gotewymi do drogi byli/ 0 pomisnto- 
Ce ny fpofob taze biodra poopófowóć/ bo gdy Géssmlerci prip 
TE | zie trudno fis gotomáč. 

» 2; Czemu Chryflua kaz awfty fie przepafać, każe 

lis mieć y pochodnie ? 


Bo 6roge ná tym świecie duchowna odprávulemy/ ik. 
foby vonocy/ y w nocy niewikócmośćć ná Dong pomwrácata- 
cego zetamy: bo nie wiemy Kiedy p3ytóżte. Przez świece ros 
aumie wióre S Auguft, yz taóvrefl zwyGay 13 ymierdiacym 
datą świece Write. Sápalone mála być swłece/ aby ná Das 
ná zełaiacy/ mogli tozeznóć Bro ich Pan & Pro zľodžiev/ v žes 
by w ciemności: nte zmyślił fie byčziodstey ich Dánem. Náia 
te świece palác miłościa Boža? ttoraiż przez vcynti trzebó 
pofózować/ redyć ma być w retn. 

3, Czemu Pan iednemu fludže dať wiecey tólen= 
tow viz; drugiemu © 
Lati pierwfey 60 povoftánia s grzechów kibo 3 niewier 
nosci Aog nie dále wedle Gyiey fpofobności, álbo zaftug / śle 
ideo mu (te podoba/ ale powofdnie 6o pewnego Gong Odie 
wedle (po(obnosct Eazóego. rzez talenty moga fis rozumieć 

pięć 0arow. Pierwgy dobr przyrodzonychy (ét fef rozmm 00 

bry/ rozfadeł zórowy/ pómieć. Dotory/ dobe Łafób 2503ey. 

Trzeći/04r (pofobnosct návracánta orugidj do drogi Bożey. 

Czwacty/ dať rofiropności Do rzódzeniaianych. Písty/ dav 

dobr dogefnych. Te talenty rozdawfy Pan odchodśt;bo tá 

ich nam wolne všymvánie zofiówułci tatoby go nic Byto. 
4, Lem Pan nie wspominapierwkey y géien 
firaży 2 
Hoc v (láeyco Ożielone má Stery Gebéi7 ttóre pogynas 
fac 00 3acboou (loricá 00 wfchodu lizyli. File wfpomine te 
dy pierwgey; bo fie ná tem czós wefele odprówowóło / áni 
czwartcy/ boby (ie 00 niey nic rychło wracał/ ktezecidy wte 
tapodgbnieyga Ge powrotu. P 
Džieň 


£ 


e 
í 


TTE ` 173 
Dźięń Opáta.. 
SGnäneclia v NTÁtosá Swietego w Rososlale 19100 mieň 
27. 43 99 30. 


1, Jako fie godzi opufczóć Zone? 


"Rto fie żeni/ oddśie fis ženie/ & nipotym nie (ef (tootm; 
(dla tego gôsby żony odficdł bes teg woli/ głodzieyfiwdby (is 
níciéticgo y wydzierfiwa dopaść ficbie 3onic Trádnac/ ale 
zá zezwoleniem Zeng aby fłużył Sonn: može 00 nicy fie 004 
ośielić. XD Rárym 348 teftómencie/ y niżeli E£ wdnyelia bylá 
priepomiedšiána/ mogł Pro opnécié zons; bo mogle fis mała 
$eńfiwo rosmiasác/ „gdyż mie było Sśtramencem/ táť $on s 
inga fie ożenić/ oná 34 infieno (66 mogłó/ Ale táti rozôšiať w 
nowym teftómencie zabroniony. XO nomymaás/ Inbo fic 38 
fpolnym zezwofenicm rozdiel, do śmierć tewdi matżonEó- 
mi) y cndzotofiweby było śóć 34 Zeno, ślbo inna polac/ poši 
drugi/ Albo druga żyłe. : 

2, lálo fie dziatki opuficz dc dla Chyfiuja godzi? 
Poti (a máte džiarťí/ det Rodšícma to obomiazány/ aby 
de wych owały opuścić ích nie może/ dorofte 346 możez bO duż 
© bie radśić mega bez Dych. 
3, Czemu kto chee być dofkonalym ma wfšyštko 
przedác y rozdać? 

Przedawóć yrosdamffy wbogim zoftamác/ nic iefł to (ds 
mó światobliwogć, śle tylo 00 $wiatobliwośći drogá tółże 
droga tylko zowie Noreh Dpát v Caffianó/ beis dbooitc/ 
włośiennice nośić/ pościć/ twóródo legóć/ v tym podobne/Óle 
tego Chrýfiús nic tylko powiedśiał. Przeday wByfto leżeli 

A2 (0 ef 


124. 
<bcefi być boffonátym) dle też przybał [090334 mna. Ambr. 
jn Luc. Howi też Cbryfius: prieday co maf to icft/ co tef 
swego. Bogdyby Qdectócc do zaTonu/ przedał yrozdał co 
należy Ošiarťom/ albo fomninnemu/ żleby vczynił/ talie gdy 
by Kobie bárso potrzebnych nie opátrzst: bos tego Sóryze 
v(jom firofował CHryfins. Matth. 7. 


4, Czy może kto rozdóć innym á nie vbogtnis © 


Govinnytm rozda? dni zgrzefy/ ni fie tež przej to Bogu 
przyffaży/ 6 Chry fus. nigego nie vodźt/ tyllo co być s nóga 
pravftuzo może/ pod imieniem też vdegicbz cosimmicta fre Ro 
ścioły. Extrav: da prefcript cap. Ecclefiarnm, Ola tego też tu 
nie trzeba było Gbryfiujowi miónowóć Rogciołow. 


6, Czemu lepiey rozdać dobrá, 4 niželi tr ymác 
 &4álmuzny z nich czynić? 
Dotre (eec dobro oraz dóle/ nie tylľo pozytEkich/ dfe v 

(ame dobrá dáte) & Eto gyni tólmużne/ rclëepeiertt (vyd 
dobrtozddie. Hieron: epift. ad vigilant Do tego/ by też lepiey 
było: pawoli oOawaćtadmużny/ przecie bóczicy pomaga00 0g- 
fonóleśći voi vito eras opuścić/ òla tego też to Chtyfins tów 
531 Monoch; 

$„Czemu radzi dobrá przedác, á nie raczej. [ame 

dobra dác vlog? 

. Boroine fa potiseby rożnych, 6 żcónaczeć tat nie dofyć 
gyutwgyfitim/ tóto pieniadze. Powtore gôvbys dobrá oat 
»begiemu/ mogłbyś go Panem vávnic) á lálmužny dawde 
być méie nówfpowożenie w ngosy/ nie zbogócenie. Monoch e 


6, Czemu právnacy dofkonólosct, raczey ma dobrá 
vezdác. niž £o innego czynić? tiit 


d 


195 

Sie przetozóra3/ Że £to five dobrá przez łałmnżnytosda/ 
ín$ žadney nie ma przepłody 00 Oc(Pondłości, śle is tati fes 
oney głewney á trudney prscpEoóy zbywa. Monoch. fr1098 
icónát być Oďniání €bry(is(owymt/ iéto byť Jozef 3 Arys 
mátíey/ Marci 15. Inbe oobr fwych fame rzecza nie prseodlt/ 
y nie rozóśli byle ćffeftem: Boerse opuścili. S. Aug. 99 novi 
teftamenti que(t.27. 6 fores y tácy co świar opuściwgy/ 
dopiero go báršlcy Bułóia y nayouio. 


zy. Czemu Chryfius mowi, kto chce iic zá migs 
gdyz nie maze nikt isc kogo Ocieć miebiefkt nie pocta 
gnie ? loan. 6- 


Cbryfius mowi Ioan 14. fprówy Feóre &vnic/ (ciec 
ni, 3atYm nas Očlec przez (právu Cprtfiufome wyn 


tinie/ a nam go wolno násládoméc élbo ric/ y tym f 
lubo fto pociagnieny moje isć Gibo mie iść 30 € ini 


Aug: loc. proximo cit. queft, 32. 


8, Czemu Cbryf]us teduemu co go chdal násládo: 
wić potbiedzial 'iffk máta [maie rámy? Matth. 8. 

Bo nie (Gérge; éle dto Simon Magus ch g 
wdć Cbryfiufa/ poiywisntatylto Geëeits e putafac. Chry- 
fot. hom. 28. Hieron: incap: 8. Matth. gác mo Cbtyfinś 
w tem cett fene/ ty fie przę mnie ie zbowdćić, a ian teft 
táť vbodí/ że Ant befivia/ dni ptat nie fef? vbospivmc tutema 
50 niego pras Rawat £o bo Glewield/ á niciáto be Żogi/de 
tego Gaat (ie nauczyć láťo leczyć choroby/ v przez to fie 
zbogóćić. Hieron. y teiego chciwość o0Ecywó/mowiacz i3 cá& 
był vbodím! že y głowy nie miał goźie ztłonić Cbryfius. 


Gef ló- 


136 
20, Tóko flokrotnie odbiera, kto co dla Chryflufa 
opuscil? 

Tile vo ty db wiaśnie reżśch odbiera frore opuścił; be 
by 34icong żone miel mieć Ga śle w Gvm Iepfvm odbiera, 
to ief wrzeżóh duchownych / Ptort flo rázy prsedootsa dos 
Gefne Greg. Á gdyby też w dočzejnyd odbierał/ toby ius nie 
góftawał vbogim/ dlefio rázy misti ym níž przed tym Dant, 
y táť 36 iedne przefťode tora miał zdobr fwośch do dofPonás 
łośći tuby nabywał. Iá cym sd 5mícéie ftofroć odbierze: bo 
to Cbryfivo wyrśśi Marci Lo Luc. 12: Stotroé fie tu £iádsie 
miófło wíelg/ y w Zen fpofob tśći fie. ra bom (moy opus 
$cil/ návôšie wielu/ ftor3y go bo domn fwego prsvima Ol 
Cbryfinfa/ Eta rola? 3 wielu vol pożymać bedste cblebá. "Bra 
Śriórte / xoteln bedšie rory ma Dycovffí y friacicesyn 
fti affir poťaža. Kto žone/ from małżeńfiwó/ wiele mu nas 
božnyd) biatypnłow przefługowóć fie 3 pobożnośći bedá 
chčiáty, y 3wistfia ochota fisżyć beva fiseliby włafna Zeng, 
Hieron, Orig. Theophyla&. Cafan. ; : 


ir, Czemu mie inni, źle fwe dobrá vozdásacy, Bär, 
bia fobie w niebie? l 
zaptátá wielfa zowie fie ffárben 643 zaptátá ma mieć 
60 3a (ug ptoporcvía/ tedy Pro ná nie zófługuie przez rozdóe 
nie BS fwoich/ odbierze ro proporcyíey òo tego co y Iäoai 
puscit. 
12, lóko či co oputcili świat dla Chryflufa w Odro- 
dzeniu odbiorą? 
€bseft feft odrodzeniem Ioan. 2. Ero tedy násládniac 


. ©bryfin(ć ochrśći fei fłotrotnie odbierze; bo drett (toľtoé 


wisccy die w dobrách wchownych/ nieli kto mogł opuścić 
S w doi 


wie 
van 3€ 
(obom 
Hoh 
Berna 
1$ Bo 


I 


e 


F 
wåoğefnydh, Hilar. ©óradzóć (ie też ma móc w Syýná Dos 
30g0/ Fto tuz w CDryftufa vwierzył/ y w cen też Gas fiofroć 
weźmie. Aug, DOrodzeniem też feft zmartwychwfińnie ná 
Forcu swiżró/ Y tóm fioltoc potťa. Hieron. 

13, Curtin obogim Pari fød poleca 2 

350 nád tego lepGy Dëälg być nie może Fróry mfsfttim 
drogi. Ru temu/ ná tym świecie Pdogimi gdróza/ tedy Bog 
ná enym/ Geść tir oddať Vicoy ich (sosiémr echt wagéroste 
číclom vozyní: i 

14; Czemu Pan dla fiedmdziesigt cz niow nie 
nażnacza krzefeł [adomycb: 

359 aáfa meti / to ieft/ Géi potuty Drzniowie Dina 
oëfapilt, loan. 6. lubo (is siettorzy porym pomrocili / iato 
fUétvag. Apofiołowie zás przy gánusávfe iafotolwiet Gë 
M. Luć. 22. 

15; Czy famis tylko Apofioľoviť 2 fedzig zášadáť 
beds O. 

Hie tylo 3(po(loto1sie/ dle y wfs Ey Forse 2fpoffofowo 
© Żywocie násládo wáli/ 14cy fa Satonnfcy/ ánt tef przeciw tez 
mn/ że tyllo Owynafiu Frzefef ief wzmiantó/ boby tym (pos 
fobem y paweł nie faóstt Frory tef trzynafiy/ bo fis tá ligbó 
Eladźie 36 mnogość trzefef. Auguft Nazidnz. Hieron. Gregor. 
Bernard. S. Thon Jeónół Soar. 4. par. quat. 59: przvôdíc/ 3€ 
re faesciecylto (amycb SofEonśtych Satonnitow potta. 

16: Czemy niemowi o Pogandeb, że y tych 

T DU E $ Jadźić będa? Lee: : 

Przez ówśnaście potolenia coyamicía fie ná tymi e 

WBye 


158 
vopyfoy VOietat. © niewietntch 365 napifąńe loan. 3. tto nie 
wierzy iu3foff e(a03onv; bo o (dp zátráceníu nie trzeba ate 
pić/ PIa tego dat ich rozľadzáé. Cornel. 
17, lákte te beda frz ef? [ydowe>? 
Krsefid te bebo 3 obfotow vGynionej e né nid 3651404 
fy, bedr 01433 Cbryfisfem wiat cály rozfadzóć. 
4 p f 4: ` 33/2 B y d . Er 
15, lóko wielu cobyli pierwfymi, beda oftátnimi? 
Wielu kef ná fbs Boža powołdnych/ Ttorgy fie nánicy 
ošísble fprémuía/ lubo w Blaftoród albo w wierze ddwno 


3y18c7 o ci co pomich fa powełani/ przez goracość 3pudoá 
pisobtuío. 


19, Co ief Mna? 

103 feft fifa po Grechny co mind po Súdni! v Ats 
tyłów sná Gv! d funt pienisózy/ álbo fi^ Orapm. Ale ATnó 
Zyebróyika/ 1489 pie Lof:ph. lib. 14. antiq. 13. mi futńty w 
fobie samievétá y put funts. álbo dofo mowi próroł Ezech. 
45. Owództeścić fytłow D'ne zyńła, 203m mná / 3ávolera 
w fobie fyEfow $esćdztesiat. Siclus ma 0:aóifeóctá obołowy 
co Stat oram ćGterdsieśći/ táto lef Exod 30. Lev. ult. 
Drádh má waży Gtevosiedét dipondiom y minutum. žáčym 
mnázáwiera w fobie pulfrebrnit ow Beśćoślesiac/ Ibo frebrnis 
Pow trzydźieśći/ za iáPo fame Cbryfius Dan priedbány. Sres 
brniť SydowfPi ważył orie Ordchwie Attyckie/ táto pifeBa- 
dxus lib, s. de Affe, 


v 


Pd ^ 4 
Dźień Panny. 
f£ wánvelía a Móteugi S. w Rosdi. 25. ob wierGd r. 6014: 
Dwga346 o (facbic/ Prora w Dźłeń mie Dánien przełożemy.. 
1, GZ 
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D Czema w dzie fadu Kościof bedzie podobny 
dzicstactom Panien? 


| V Zydow 409 fie wefele odprówowóło/ bamano Láb 
Oblubieńcowi tomársy form isto Oblubie SZ ormátsvgtí/ 
| Wefele 3ád w nocy bywáto/ po Prorym Dblubicniec col w 
| dom Dblvbienfce/ pozie go3vepelta cio pravimowano/ A 92 
fobliwie przytmowali one Dblubieńice tówdrzypii/ y en | 
ie znowu ą támtaó do (veno domy promádziť. X otych t» 
Ošiesiarťu tomársyffácb £bryfins mowi: do ftorycb góy 
| nierychło Oslubieniec przychodjił/ niefrorym znich olein w 
Ic mpédo nie fiało/ d stym Oblubieníce vosiavefy 3 fobs O1 
biubícntce y moóre Dánnv/sáprow bid ie do domu fmego/ | 
bo Ftorego potym nierychfo y Orugrte pisé prsvfty 7 śle më 
zówórty.  Dónny te znóga xvf Pie wierne/ A 
e oley miłość 9 dobre vyvuťi/ bez Fror$dp 
icél/ profa © olcy/ å to znady że o Swietych pos 
> sia/ úle nie was. Monoch. 


v 


ab byli gotowy 
t podobiefńa 
tepui2/ DY 


mi/ gdy niewiemy g predo 
fimo o Gofpotarzu/ 1 


Ge on namniey nie fi 


tivpícb ile motri 


P 


EALO 
i : , ARE ZOE ON ER 
p Czemu Panny [ty z lámpámi á nie 2sświe: 


CAM € 


€ údov nicvofpoisfea świec ále Celfe Kmpy; 
bow śch świeć nic vàyseane/ botámdátwicy o 93 
Boe, off albe foy. 

Zy Czemu iedne śnie drugie Panny zafnely? 


ylto orzymóży a głupie (páty/ co zndży bedags 
ónicb e śmiertelnych grzechóchź boy EGwieći z 
rosćt ľudatiey cjafem Oczymóla/ śle Ge zaras ecucaía/ 


y fpia mocne. 
6 Co to ief, Lámpy [ve ezdolityć 
Böy ná Oblubieńca czetóły/ rým Zófem Témpy (ie paz 


lity/ a3 göy dano znóć t$ przychodši Oblubieniec/ obagyły 


i3. oleiw wiele wygorsółoł rótże Pnotow nórofio. Przylałyte 
ov olein Erorcy miały w inpymnaGynin/ tatze noty vfirzy- 
gneiy/ (awe limpy otórfy. Dopterož glupie pofirzegły G sle 


vozynity/ że foba eleiu nie wśwety/ fpoosiewatac fie iż miał 


pretto przy isć Dblubienśec/ w czym fieofutaty;bo przycół 
fiedý nie myslľy.. 

6, Kto záwoľať ze Oblubieniec przychodzi? 

Ci Erorzy byli z Oblubfeńcem/ v przed ním Gli poges 
li (piace Pásny budzić ós1e&icé icb byTo/ bo tey liżby ná we 
felád) viywano. Sráto fie Wołónie o pułnocy/ bo tato S. Zle 
ronym v Cbryfofiom rosumicía/ © pułnocy zawsłółą ná vs 
muriy. V (lawascie á podzcie ná fao/ 6 Cy. S teronvm poź 
miada że to miał 3 podánia Apofłol(Diego/ tednať inni rozwa 
micia/ že ttabá Archónyclfta ná zmórtwydwfianie zabrzmi/ 
y pan 
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+ pan mó fad ná świtdniu sú ftadžie. Soar. 3. par. tom. 2 difp. 
go (cé ro. a šdáníu támtemn 3 firony puinocy táb fis dofyć 
ficie; 1: Cbryfłus tdf ntefpodšianie/ láťoby o pułnocy przył- 
OŽie/ Á co$ tr3má S Hieronym » Cbryfofiom / rozumienie 
fwe pierwfie ná fwym mieyfcu wyFľadátac. 


7; Gzema Pánny glapie mowie. Lámpy nafe gáfng 2 


23o lubo przez cáty ich żywot Jómpy niesbożnych gáfty/ ie 
dnat dopiero co wió36/ Fiedy dini 4 rvfins ná (o0 przychod3i/ 
wr" Gójby rábši pofurowali/ y olsiu fuťaia/ Ticóy tus mi» 
fiatčGás potuty. Auguft. 


8; Czemu Panny madre glupim olein nie datg? 
. 1 # " D A7 e H 
29 13 przez chło nocmiáty być slámpámi/ obateiáty fie &by 


im (amem nie fiafo. A to znády. pee olew fix rozumie wy 
ftsgi żywota wiecwiego/ d żywota cego ieden Orugiemu nie 
może wyfiużyć. Dowtorc/ Pašdbemu Bog nóznazył ftepien 
chwały / wedle Ecorego Głowie ma mieć wicltość zafing/ 
ná trorych gdyby (chodzilo álbo mogł 1cb Sesc śata prs303 v? 
ósfdenie fomu/ 50 ficbie obôžielic/ cbwałyby nie bcftavit. 
YO zich też fabn/ ieden drugiego vátomäč nie może/ y ow 
mu níciáťo ná ocv vyniatrác bedzic/ iż fie nie flórat o1nitosc 
Boza. Aug. Hicron..á co przydaieiż głupie poly po oley/ 
przez to (i snácoóie/ i$ potuto złych ná ten čás nic bedie poz 
Żyteżna; bo tb (luchaé nie buda / 9 drzosť przed nimi sont 
Ena. Auc. Hieron. Oôfsláta madregłupich po oley DO przez 
OktacęcH co ift tedné nógrawónie fig; bo posmicrel nie icf 
zás (lécánia "e o żafiugi. Aug. de verb. Domini. 


9» Czemu Oblabieniec Pannom głupim nie kazáť 
otiworżyć ? 


10 r07 


dii yie befpieczny arąech nieczyfły ? 


EE 


GE nic E Dr edt: ps mide tnim 
»/ chybu zá dziwnie ofobIteoa táta 
Boža a PR? pon fiźnie/ v 3trnóno&cta bárgo wielo. Author 
mailei malcficarü. p. 1 quaft 4. te ebore ciaieróżi ióżo rneey 
peona. 


Dźień Nie Pánien.. 
£wónyclia v ITótengó Świ istege w Rosoňiale i. 00 wierz 
73 43. ai 90 53. 


1, Czemu va», krolefhwo niebiefkie do fkórbu; dra“ 
gi raz [ig do kwafu rowna_? 


25e nietlcrzy fúľoby tréfantiem widre nayouio / fe 
więc Farby naydnia/ ornósy zaś Puľdia icy) tato goy [to pers 
Te chec Eupić. Ale czy może fto Cupic rola wiedzący že w hicy 
icf (Ba rb; o £terym » Pán oncv coli nie mie? o tym tunic nie 
mag w Ewónyclicy A S. Th. Nivar. Leffias obpowidodia/ że 
tabi tro rola tupuie/ prawóśtwie Dánem onego ftárbu zoftá- 
fe; bo (u$ feft rola iego Prora ťupiť/ o (Bácbie też nie potet 
Dien 
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nA. bo wp 00 ia fupil. i den d też 
4(n/ bo [nbo przez twós znácy fie 
„djs wbyfifo čis (ko 
F ja: ytwójw Rërës 
bryfłus. Mattb.18. JednóE tei 
Yelia/ ponieważ táto Ewaschle ch 
ŻYA iósclia w.ferce ludzkie mie 


Y PR Ed 


mP 


K 


PORY PA 
1t k RY MC 5f 


23 (5 To 
3 C2. 


mowi Q5r3eti GOEN hom. tr. 
na to nóraża/ aby 3 
(€ v róść: esme fpofoz 
) etium y téte 2505 
budománcia ins 
hu Dogu ma być 


eng. 


356 ten {Earb niťomť fis nieóg w nác/ chvbá fra álbo 
fama r3ecza/ albo fie em ve Serca Qobráme oo e(n pmi vosgár 
031. Aug lib.r Evang. quaft. 14. 

4: Jako kro 

y bet 
zbówienie náfše/ 61a Erorc a 
zna, fie też ná perłóch/ to iefi/ ná & 


us fie praes € 


ze Ktory Geoff men 2. ze árbu met 


ZECZY wyimnież ? Ten 


124. 
Ten wybiera že fťárbu táťotve 3bíory/ Protý dobrze fide 

tego v nowego feffaments pi(má v waža“ Aug, lib. 2, Civit. 

cap. 4. 

6, Táko krolefiwo niebiefkte podobne dell do Niewodu? 


fa tvm mieyfcu przes frolefiwo niebicffie rozumie fie Ro 
ścioł/ žeby tedy Ero nic Sziwował (ie iw Bościale fo dobrzy 
Y śli/ powióda Dan: že Rościoł tefłiaponiewo0/ Étory przył: 
mule złe y dobre ryby, ślezłe ob dobrych Salu fegobsóa 00: 
O;tęlone. Auguft. 


4 r H . 5. + : 
Za dáko Przełożeni Kosctelni podobni Gospoda- 
?Zomi bogatemu? 


250 1475 ou 3e fPárbn fwego bráé wiele może w ftorym 
fa dawne 4 świeże ablore/ ró? ma Pády przełożony obfifotbóć 
w nanta, à vinicé fłóryy nowy reRament) ola tego té3 przys 
wodi Só 


nego Wpifmie. Aug. 
r 


Crema (bryfln o czyfłości mowi. Kto może 
priať niech pymsie,? 
Tomowi Matth. 19 áby ndzą$t iż nitogo An Gyfłości 
nie przyniewala, śle ná bobtey molt beszeńftwo zofłównie 3c- 
bg fra moše poznác í&Pie 3 niego bobrá pochodzá/ trzymat fis 
90/ Ale gdy ráz Gwftosc przez slub Bogu oddal wiece 
Slubudamáč nie może. 


Doer: 


€ 
$5 


0 Au 
0: Ji 
0 ch 


bom 


oococoooooooooooo 


PRZYDATEK 


AS i ITA TTE TZ ik 
PYTANIA NIEKTORE 1 
O RzECZAcCH " 
z Ewśnyelia nieiako Zľaczo- | 
pech, 
REIESTR BRZTYDATKYV | | 
Bogu | © $$. inaych Apoftotachy j| 
Stvicčie, | O Niektorých: Smięiych, 
Chrystufie, | O Sakrámestách, 
Krzyżu y gmwoźdźidc by | O af, - 
Nasiwigtfiey-Páutte, | © Cere mowtachz 
Anyołóch. ji O! Papieżu» 
Znáczuych ludžiáchy O Czterech rzeczach ofľátnich, 
Starym teflámencie, | © Kárétb: rożnych, 
EN trudnych, | S er APE 
(are $migtym; A zárcie, y czarach, 
Nowym seflámen cte, jj © Zydách y Astycbryście, 
Ewawyeliey, | O Heretykach y. Mábomecie 
Ofobách w Emanyeliey, | © Pegánfhwie y, 
$5. Pietrze y Pamle, LO Prámách, 
Pifmácb S. Piotra y Pómłam, |, O Kalcydarzu; 


1; lako Bo og dawał odpowiedzi l: aso m uem? 


4 J 
Gie Butano tych odpowi 
brá pofpolitego/ gosie ti 
też v róde / E pol ob ô swat i 
dy fosa nieprz$ta et PAP 
tiad z. Reg. 5.24. à to 
bote tych rzeGy nie poľa 
tło/ bo y £o tego nie E 
r3ćbny albo voc mn gti 
Rationale, co bylb i 
ta/ Ktora GA 
na £á55 om ; 
du oncgo/ 
w światłość oue 


í Potegop 
fo I być "Bad bwa p uc 


ref E 


obyć prses rdf 


Geet 


| Č "Dh. an“ 
tiqu.lib. 2. Es remm foot bo on BA- 
dp de 2 CH m Gr Cüryfoft orat z. contra Tu: 


dzos. +: 
taplan/ byle 
3náe 1 Reg 23 1 
przyśćiem Cbryjłufa Dá ná, 


2, Czemu P. Bog ez s podžieliť nádzie# y noc 2 


Aby GN to potazał opátrzn ość, tors ma oVoTo Iuósi/ 
ba gdyby zówfie Be (Toric swłecito/ toby záv Bo ćispfo v fücbo 
bvto/ idto góvby zámfše noc bslá/ toby whe Simno v wil- 
gotaobyle; á sócymby fi nic ná Ziemi nie rob ito: Teftnoby 
bárso byľo/ gór by záv Ze fie fi ibo tec byla. tóc też (pras 
cowánym nóprówuię biy) 345 ym ttorzy eie mnec. á noc 
vo ien 


3 
u oamác Areya 
Rationale, tato to 
! 04 fig dat przed 


Ji mte? 
(pio E 


5 
ela tv 
wget 
wrorg 
etes 
tacne: 
bo út 
mí zát 

wed 

ná V) 
Wio 
(poli 
by, w 
UE 
00 19 
nae 
nyd 
on 
S 
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wóśleń obracáta? godni Antipodow Zbe dvíátá podšiemnos 
go/ táto nápifať Seneca epift. 122. álbo róczey yig iato pmióra 
li miedzy świecami. YO nocy zwierzOśiłi prácnie / 4 Indie 
(pia we nic prścówawfy, tato iefł Palm. 103. 


„O Sviečie, 
1, Ktorego ca äi świńt fiworzony ? 


R ezumieia nieftorzy 3 w Jesieni w Soprembrze/ á te 
dle tey przyzyny/ naprgoó/ iż fprawy Boże (a bofPonáte/ ë 
w Jesieni tá ift OofRonałość Prdy owoce fo doygrzałe: Do 
wtorc/ iż ná cen cas pożywienie łócne było człowiekowi Y 
zwierzotwi 3 owocow šlsmie/ Ptorcby nie było na PO tofns táť 
lacne. Ale jednať y ná MOiefne doffonate (a (prawy Bożej 
bo żadney wtym nie máf niedoffonatośći/ že Adamó 3 Dër 
mf zóra3 nie fiworczył/ redy y w tym nie mag že drzewa nie 5 
owochmi; drzewa reż mieftore y inne ogrodowe rzeY áras 
ná Wiofhe vo ćieptych tratách-owoc prsynofio/ 3a 6m y ná 
Wiofns mogł mieć Gilemicf y zwierz fwoie pożywienie. po- 
fpelizfe iefi zdánie/ iż świót ná Miofhs fimorzony; bo góys 
by. w Jegieni/ nie xeicleby fie Głowiet y swierz 3 niego náctes 
Gei: 50%3 w ren Gós na Orzewie y śismi refiv(ito poGvria iść 
do zguby/ y-simá poGyna fie przytrzęć. YO Clicośiele/ (oe 
rzenia pozateť byt bo siedmego dniá Bog poprzeftať two- 
rzyć/ á fiodomy ostefi Sobotá/ coteży Rościoł voysnavoa ro 
pymńte ná prime Fitedzielną. 


2, Jezel przedtym ták bylo zle ná świecie iáko 
teraz, 2 


Pofpolicie nóczefkla/ 13 teraz żle ná świecie/ dle niech 92 
baga 


éfovo nie byta lepicy/ YOoyns téFic 04 
zg Mie raz niewola fis ooflawat: w 
iat/ śtegze tato volecey gor Riyimiá 
sdziezginał milion ludu y owótroć 

Gterdzteści tysiecy. VO niewola wiicto Ožiez 
siot y gieóm tysiecy. CAF Giechic Poňftmvo 3d 
gafa Dlutárdá de defc&ü oraculorum, śniBz0ne było przez 
woyny/ że 60 Dols wie mogło fie scbrác ná trzy tysłace [nòr 
Flá movnách Ráttáginffic 3 Rzymiany, zginał milion iney y 
pieć Frai fłottfiecy. Dé woynie Cejdta 3 Dompeinfeni tezy 
froc Go tybisey ; eom tego fam Cefar záblť milion Inósi y 
fto. osi Mieflat owk tysiące. Dompetú 46 zabił/ poi- 
mat cospeostt/ biw milions/ (16 ódmo$sieétat y tr3y tysiace. 
26 Gáju Dawióś/ we trzech niach pádto powietrzem Siche 
dsieśict tysiecy. Zá Jufiintónć Gefais co Ošieň maro po 
pisé álbo Ošiesicť tysiecy. Rets Lee, byfo talie toc VDlo4 
Bech powietrze / f$ s tystack ledwie oślesieć $ymych soale. 
Zá gafa donoriufić Ccfacsá] fami De Indšie 00 zlobu icol 
VOiecey Gëf feft przytłódow nówet y w piśmie évfetym. 
€e 3d$ 00 podattow/ píše Dio lib. 46 13 poóódni dčváli 
Niymidnom pista Geść fwych itest. Cefar y Ántoníns/ w 
icónym row fat dstewiaciu lb» Sziebiaciu poddtFi wybicrálí. 
Po śmierci Cefará Páioy YRzymiánin dwuôžiefta Bese (wych 
dobr mabial 6Gc/ Á Senator ob fájtty dachovťi ná omie 
fex affes, die fro wgyfito wyligy ? 


3» Czy byli mó świecie kiedy Olbrzymowie ? 
„ŻYLI bo totwierSśi pifimo S. Gen. 6 4. 6 él byli w ślę 
mi flloábitou v Ammonitów tato ieft Deut. 2. gózłe te 04 
fobliwie cap.3. (Do Bralë Zafanu/ Etorego Tosc bylo wsółuż 
nó forct Ożiewięćj d wgerg nd Śtery. 56 Thoodozyujtá e S 
43 
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t 


mey 


by 
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) ślę 
3 04 
dłuż 
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13á/ ióto pifie Niceph.lib. 12. cap.37. nólazł fie Gtówiet pó 
pisé tofći y ná olon wyfoti. Úaydomano też vmárlycb čiatá/ 
viugie ná tofci Ogieśiec/ (of pige Paufanias & Boceacius. Ale 
táť wielkie čiálá rzadfo fia trafiały. 

4 Czy byť kiedy narod Kárlikow ? 


Pige Ezechiel cap. 27. 13 po murách Tyru (UA rosto- 
ono Bórfow miáfto żotnierzow/ potásuiac iáto onym (wym 
murom pfali; dle zeby ofobliwy był narod Rórtow/ to icit (Gc 
ra fobutá zmysiona 00 Zaameréi tato przyztawa tlumóaG ied 
Euftafius;. a lubo 36 (9omerem wielu popło/ ironáť nigdy 380 
onie tym DigueyGyEom nie moga nágnááyé yo yany; be 
fedni piga że ich Ecéiná ieft w £ 59pcie / drudzy ác w 2159€ v/ 
drudzy że w Jndycy/ 0:003 w AlurzyniEiey emt, Drudzy 
Pha i3 walóa 3 žorariáni/ 4 dnui 3c 3 furopátwámi/ á inni 
że maláa/ dle ich miáfto toni o$ywato. 40 to góyby tych 
fárliťow byt gôšie narod/ iużby go należiono/ Ťiedy iui we 

wfiyfitie £oty svolára weyrgone. Saáóym y w Corse bíleci 
ná murách poftámiono/ ieft podobnicyga/ á niżeliby Zorten os 
bieréc miano. Pradusrozumie/ 45 tóm była frai 3 meż0w 009 
rofiych/ śle dla wyfofości wież ná trorych fialí/ zvdáli fie Bär 
lini. totíctnymi 368 ich zw ane/ 13 ich ná Bulgć foEct mierzyc 
było potrzebá/ Ve pifmo mierzy Oibrzymow Deut. 3.1 Reg. 
7: Kiga 

5, Czemu morze czerwone aote fie czerwonym ? 


Clie žeby mok vo nim była Gerwona; bo tótaż iefi/ iata 
w innych morzách. Brodzus RóGey podobno od brze BOM Etos 
re ma erwone/ Gencbrard. in Pf 105. člbo teš 00 fiot fto^ 
remi óno tómtego morza porofto/ Pineda dle co mowia 


Conimbricenfes, śótoby Gerwone ola tego było/ 30 w nim 
T2 Fora- 


o.Íno/ fo nie me 
B 


fwó/ bo naptzoć toral 
Ony poti tejé 


potym/ 3 tómtego uos 


ujde k 65. Cty pitano wino przed potopem >? 

nous S ronim. contra lovinian. pige/ G áni wind nie piz 
jano/ án: miefa nie tadano. v poťázuie fis to po foem Etos 

| "OI vpil fie winem? A pewnieby fábo maż Swiety 

de 


e wpitfie/ góvby prseótym ptiat wing/ boby wiedśiał iota 
| gft moc wina, y mtártomafby, 
| 7 Fsko wielkie Miáfto bylo Niniwá ? 
fil | „ - Crzebć beta przez nie profło idac, trzy Oni firawic/ isto 
"ali hópifano lona 6 pipe Diogen. lib. ep Płedy ie budomano/ 
in | mitto muru ná oFcag bar 480. 60 vzyńi mil Dol(Bicb pístnás 
n | ŚCiE/ voyfotte mury ná (lop Ror átať geroFic/ że po nich oras 
nw mogły iść trzý woy. To na pogattu trál wieltie było DZ 
Oba Le fio/ coż po tym* Aleć y Rzym zá Cefarzć Nureliśnó/róto pige 
HA Vopifcus, méto co Finítote ufiepował/ bo 16066 przezeń, tiser 
d bábylo mil Políbich eopratolé lcówie nie puťpietá/ nie rás 
chniac bárso wielfich prsebmiesc/ bo fie nówpyfitie firony ná 
mil śiedm PolfPicy dofyć geffo rościagneły/ táto pige Lipfius 
de magnitudine Urbis Komz, à nie 03i / bo za "Klauoingá 
Hat Cefarzć Sieóm milionow ludu w Rzymie náráchomano. Do: 
MS wiadą też Marcus Paulus, iż w Córtórycy wielłicy wióżlał 
Hiko Dninzay/ to tef Hätt niebięfkic/ že ma ná Foto 
mil Dotftich 25. Hroftow tamieńnycj tat wyfotich) że pod 
nie otrscy 3 żaglami podchodze / wónaścic tysiecy; firaży 
tam zawfie ief tczydśteśći tysiecy. Cbyneń(tie tež Nafta 
fa báršo wielkie, táťie Kair w ©gypóie/ feory prato tym zwá 
no Memphis; Thebz Wilifto/ támic mióło (to bram 6 pod 
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BÁS woyny przez ©6306 wychodśiło Oślesieć tySiscy 6o boim 
iato pipe Strabo 
8, láko flátua Náhuchodonozorás wyrazátá c2 te- 
ry Mosórcbie, álbo panowánia nád całym fmiátem? 


Doťazal Bog temu Krolowi przes fén Grery tif onarchie 
w obrásie rytym/ Dan. 8. #toreno głowa bylá 3loto/ piersi y 
rámionú 3lote/ brzuch v lsdźwie mícosiáne/ & golenie żeldzne. 
tiionárdsia naypierwga była Affyryifa; te/ głowa złota 
znóżyłć Ola wielfich bórzo doftátťom. poczół ia fiinus; y 
trwála przez lat tysiac y trzy fła/ icto pige Tuftinius lib. z. 
aż 00 Sardánápálá. "eicht iednóć 0o niey €báloáv(ta przyz 
ladem/ Prora 3 nieg wypłyneła/ tedy fo prscciagniemy nólat 
prírová tysiac. iebnať nie sávoiceálá w fobie jnOyey y wie» 
tfey gesit Europy. Perer lib. 2. in Daniel. perfto ATonóre 
chia 3nádylá fis przez ftebro/ bo inž nie taf bogóra bylá táť 
pierwfia . złożył ia C yrn6. bogáta isdnať bórzo byłó/ iáto 
to znač zbdnfietu Nífuerá Efter r. icťo y znać 3 woyffá Eer 
pefomeno/ ttore ledówieby ogórneło póńfiwo Brecťie / (fo 
pipe Junin. lib. z. Grecta ZMenórhia przez miedź zria oná 
iż iáťo miedś ieff brgmiaca / ráť w miey wymormá y maóresc 
brzmiálá. rat e Jeroným: Cá Cionárchbiá zá Alepandrd iyl 
Bo gość lát erwótó/ y zaras fie twóć poGetć. trófiapiła Rzym 
(fa šelázna náð inne mocnieyfa/ y te Ciaroby pod Ge podbí- 
15, tory fie śni tenets pierwge Monárchie. Trmálá zás tá 
(Mondrchia przez lat 164. 83 do vošiečia Rzymu 00 2Mécifa/ 
Rrolá Borow. Sránice beige rey Z onarchicy/ 00 za hodu 
morse útlantycťie/ 00 wfthodn rieta £ufrates/ 00 putnocy 
13:04 QA ben y Dunay? cópotuonie świnia MiwrzynfE a - 


O Chry- 


(2% = (54305 vu WE 
O Uhryftufie Pánu, 
n lóko to rozumieć Matth, 1 m. ze S, loze- 


ja Džiádem byt Mótban; á Oycem Iókob, poniewaz 


Luce 3. 23. byl tego Dziadem Mathan, d Oycem Heli? 
3. płacę 40) 


€ cb Aátenfš ródzował po mieáu/ á X uťiB po Padšíce 
ti. Mátban był 3 pofolonta Fuóy/ miał żone Marya 3 nicy 
spłodził Tádusbá/ 4 trży Corbi MTária: Gebei Anne; Jakob 
miał òwufynow/ Kleofagá] Etovego też zwano Alfens? y Jo 
zefa Prory był Dblubieńcem tlaśw Diane, Marya pofitá 
34 Wifcugó/ y zsrodzitá &alome; y pofilá zá sebebeugá/ 3 Er ae 
tego powiła dwu Apofłołów/ Jatubć wistfego y Jana Es 
wónyelifłe. 3 Sábyvrodáitá fis fPisbfetá žoná Bachóryafii/ 
6 niiti S ^janá Avsétéíelá. Anuś pogla 34 HJośchima/ y 
zro05i46 (ośw. Dánne/ y tá iek Geneślogia Cbryftufa Páná. 


z, Czemu Cheyflus iákrey Ksiegi dla nas niej 
nápifad e 


Z. ube (am (moía reba nie nápi(at/ (eóndt reto Proánýcu 
liffow fwotch nópifał. tál też nie fam Jeremia fwote Pros 
roctwápifal/ ale przez Báruchá/ Ier. 36. 4. rá? też lifto Rzy 
mian Dome S. reta Certinfá pifat/ Rom. 16. 22. Chrvfty: 
Jowi tci nie należóło pifać SEwónyelia/ boby 3a żywotć trzez 
bá było opifać śmierc fwoie/ v miánomác feôšiom fwoich/ o» 
pifać Zmartwyhwfónie zc. 9 tål wielu przed łem grzechy 
głosić. iedybyfmy też mieli pifmá famego £bry&ufa/ to- 
byfimy © drugie mnicy báli. Roščiotowi też fwemu wiele 
Eric to powagi przydał, £iedy nienie pifał/ bo Kośćioł rób 


dobrze 
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sobre násäať/ poti ie miał pijmó zadnego nowego teftda 
mentu/ igo też Picóy ie ma; y mogliby Jeretycy mowic/ że 
"Roséiol nie nie waży bespifmó. Boże priýťazániť też nie 
(om Bog fiwoidy śle Anyelffo reta|pifał AG. 7. 


3, lezel Chryfins bofo ábo m trz ewikdch chodził 2 


© śawnych onych ini gie dodšono bofo/ tato fie to 
poPaznie 3Pifmó S. Eccl. 46. Hai. e Amos 6. Iai. 20. y © 
Chryfiufie pomiedźiał [dn Cbuzcićtcl/ nie teem godzien ros 
zwiazóc rzemytó obuwia tego/ Marcii. ©żywał też Chry 
fius ztovádiu pofpolitego natoon fwego/ dla tego teš ání 
Apofiofowie bofo ch oošití / tato tef Marció. y Angot 
piorroiwt S. vo tofeleniu b. óacemu/ ráže oblet obuwie. AC, 
12. y O. Bonáwenturá pie wiconsm li6čié/ 1$ feóno obuwie 
S piotró w KXzymie chowóro. Mle tetož Cbryfius Matth, 
10. sáťazál Vániom áby. ve órógác mie mieli obnvotaš VDôpôs 
viáda S. Gbtyfofiom ferm. 9. in Philipp. 43 te ťostázánie ná 
ra; tllo byto/ à nie ná sá še. ^játo$ 304 Ziánddlená vmy2 
wała Pohftie nogi (ciel dradziť w trzewitóch? $wyaay był 
v onych daroných/ że ladáli ná tostá leżoc z010wgy obuwie/ 
śby łożfć nie pom ózólić s 
gs láko ná wierz,cba dáchu Koscielnego Cheyfin- 
fa poftámiť fatan? 

Čo fie (ido Marth. 4. gosie Ge Eláósie (10100 prrináčulú, 
ftete pocboosi oo flomwá pinna, clbo penna, á właśnie Zna” 
y ná Somóch wietrznił : dle biecztisy to (tote 36 wierzch taz 
fi Kośdisłó/ ná Erorym mogł Ranat Głowice. %41eć Malda- 
natus vey/ że on A esciot nie miał dádin/ śótie fa. y inne bus 
Senf na wfchodnih Dańfiodd/ śle $ we wtofed nayong 
Ge tátic/ i3 po wierzchu może Dë przechadzóć. v a> e. 

a przye 


Lai e ie 
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—Ó— > 


l4 
(à pryl Ae teg 


NA 332 kiu lv 
GONY 348 tey w 


oi Tofue 6. 4 Reg. 23. 12, Matth. ro, 27. 0605 
ierzch był tafim morem/ Prory fie też zwał 
pinaaculum; 9 żeby ten muc dawan$/ bylo 0 tym prówo De 
ut. 22.8. á [libe Zemitom ná wierzch Bośćiojć aafagano by 
fo chodśić/ iednať inni mogli chodšié Y rat matu tego było 
potrzeba, o zaś pifjc Iofeph. lib. 6. de bello 6. były store 
rośny oftee/ áby ptáftwo ná Rościele $i6báé nie mogło/ te 
były na wieżśch Bośćiclnych. 


» lókim wisem Chryflufa nópawano ? 


Joacym ná smierčáby ie pośilano/ dawano fieiĝobres 
go wina nápic) idto pige Baron. an. 34 myrrhatum wino bye 
ło bórzo fiodtie v dobre. Plin. Lib. 14. 13, fo wino przed otrzy: 
żowaniem bált pobožní nosie Cbryftufowi/ dle go pić nie 
Melai vfepuiac tey pociechy : ná trzyżu 446 podáno 3 žotčie 
y eetem, y rego zľoftomat troche. 


6, Co zacz byli trzey Kvolowte, ce do Chryfiufa 

przstácháli? 

TAP ich opi(üfe Bcóś in colle&an. Diermfis był qzalchecz 
(ity, śimy/ 3 broda dłluga/ y votofami długimi, a ten Dë 
ofiéromat złoto. YOtore był Rafper/ mtoóv/ bez brody/ gex 
wonáwy/ ren dałfao$tdjs. © t3ect Balcer/ Gavi/ zupełney 
brody/ á ten oat ffirrbe: ie byli Gáromnicy/ Inbo ich 398 
wta Hrógómi; bo to nózwiffo p Cbóldeyczytow dáta $:10306 
fom/ táPimi éf Byli/ tát Hieron. Dan 2. byli Brolamt/ iófo 
ief PGL 71. Cie przylat ich erob zochota/ że mu nowing 
nie 6o (mitu przynieśli o nomym Arolu. Že wfibodnich 
Dron wzgledem Betleemulbyli á zdáleb4. šie byli 3 Derfviey/ 
be tá wzgledem Betlcem nie ief ratna wftpodnia/ byli 3 


Yrs 


Pra 


Lé 


/ fáto fie poPózułe/ 3 Pfal. 77. T ala S. Zelená 
3% 


+2 
m 
ea 
ce” 


f gi é 
EET w cdżiła do Ren fii itynopolá/ y złożyła w Rościelc S. 
$oficv/ to tefł madrosci SEET? Å potem ie Konflántym 
i 31 


smi reliqui ámt Odromał "fter infiewi Hig 
i d fly be Xr Tebiolani/ sfosone W 
c7 tory. potym hÁsmano Cs. © sfiorgiufić / y były 
žey niżeli Krieg lat Bebé (et/ aż góy Sričrych Várbás 
roffa g Cafe m mi Stat gwałtem fiiediolan/ darował te cíolá 

w ipzónowi XolerifPiem n/ co było w roľu 1164. 
ałe/ nie zgnite/ 3wiazáne pofpotu 3 (o- 


1 


50/ iáto pie id 


fan tete 


ba zleta ob 16: 
7, Jezeli Chrýššus po ati n wniebowfiabienik w 
fmym ciele widomie pok kazał fig ná žiemi? 

E E € wiócmie w Flósśw ietBYM ytcamenete! Ale 
ná (2% przyidsie wioomie/ AA: 3. 21. toż Pfal.109. poťazať fis 
iconáť C bry(ius Pawłowi r. Cor. 13. 8. co mu obiecał był Ws 
naniag AA. 22 pofasa i fis tei 4 OBA p y Protrowt/ Picoy 3 
Rzymu pbhod$ił / dE ym lubo pofpelicie infým Owietyns 
&brs(tus f zm ciele potazały śle nyot imieniem 
tego w ciele có ficbie zrobionvm/ iednat Gájem y w (moim 


pravosimym ciele/ táť nauczą S Th. g. par. queft. s3. art. 6: 


A pr363 to nicbá nie opuścił, bo może być cudownie oraz né 
wielu m HA. ? 


9 m EE OO 
05 Já VOD UTNTEĽ p? 


gži ie iadi máfto y 


fiwie bedig € ię inng štá / mála cp 
pismb$siive déiai poti nie ba I ná larń patt3oc / ale 
Y036* 


rozeznać 60 Gobretto; bo GP fia tegr Chalet mitflo ut 
fciat, Elfog a feiąt. % ten ioh myčiad pofpolicy mtey(cá 

igo. ite ola tego 368 badšie iadt máfto y mioo/ bla mego 
; om/ góy śm gies pugaáia/ toit, 
ü ic bal m. Galen: 10, defi: ER io. bo A» 


f hen nd he / ńazowia go pipiak 
A d e, Dátod vóy. Hebr. 10.5. iż áraz ná 

at st przydhodjde c fiścował fis Dycn/ t Ecorcy woli rege 
VE igcent teftefm v. 


dáli Chryfiufowi dwa rázy očlu ? 
Raz dáli poti nie był wd Rrzeżu, d Orugi Picoy (ug był 

er idulf. p. Z. eap o V toż fame 3nácI ž S. iiioteuBá.. Cie 
la tego dawali ocet Zvôži áb p predo winóri/ ele żeby fie we 
D m Kë CUM ey oci pu Mi sets | ode oni y dłużcy cterplaG bo y 
di nawióia/ à to sii zydowie 4A 
A ránotowm úl > bo nie trefanťiem nálášťa fre na BWalwóz 
tyzv trzcinó/ gebEc/ ocet/ že terzeczw/ Ervi vdnodšiť niť. BEZ 
puBódia/ „pie Plin. zt. roi Diofcorid 5, r4. Ce gebte doe 
ido w Jeru zalem w tielichu/ w Erorym Pan odprávuť oftáz 
tnig wieGerga. Be zda de lociś fan&s, cap 2. Kielich ten był 
ftebrny/ miał 5 obu firon vájá/ megto (id weń wiać wiecej 
ni trzy Buick Ibid. Bebte 06 tych czas howaia w Rzy: 
mie/ ná Láteránie/ à Gesć icy mála w Paryżu.  Viápoltá fie 
tá gebEóz Erwie DaánfBiey; bo nie tyllo fa do uff przytlad0az 
no/ śle s 60 ran/ aby tym bócziey Dan Guf (vote E av. Xle 
iafo ná bifopie tebľe podane ponieważ to żiołfo mále? po» 
m44D6 Tyrinos, Burgenfis, że w Grectm nie még Lfopoś, ale 
Lacs, eg 3nády oby Ošlog/ ná trorey łócno podác byłe E 
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Fe/ bronie też Proremi Bän ai swali przedtym arundo, 4 nie 
tifo te/ dle faide oBóepiftó/ álbo órzewA pray grotach, óla 
tego í 4átbenf powiada: že ná trzcinie podano pebte/ à Ay 
ni remu podobienftevo/ i$ rzyżomwnłcy byli X: ymiánte / tO- 
rycb broń była pilum, pobebná nieeo 03i03ie, 


10. Tákiey był vroi dy Chryfins ? 


Byt bórzo písťney vroby, y piebnieyfey niželi fcoty (94 
luo3ti/ ffo mowi pfalm 44 Coż mowi S Anfelm lib. 1. Cur 
Deus homo, Cbryjefiom hom 28.in Matth. yinni fterzy ga 
Św 3e Cbrvfiue miaťte prods dolľonála/ Prora nal ežalá. ee 
Garë iego Póznodsiewfkiego; bo rożne fa vrody/ rošnym ii 48 
nem naležace/ inna osiceinna/ inna mezła/ inna żołnier(Ea/ 
inna biatogłowfPa/ inná Drorocťa. titat Qbryfius pred#/ 
tora pravítalá zbawiciefowi świóta/ y w ten fpofob ma być 
rôzu miánm/ Profolmicť 3 Dycow GS. napifał przeciw Gros 
asie Chryfłufa: 


t; fóko Chryfim mogl wypościć dm cztere dziesi 
bez pokarmu? 


złeże dni Gterdfiescipościt i£liafi/ z. Reg. 14. Itoh 
Exod 34: y  ugufłyn toż powiába oiconym epift 86. ale re 
pof? d o cudowne. VOe Sráncycy vo powiecie Cul tedna 
pánná nie 16076 nic doi pi przes micsiecy 30 Arol Sránosíči 
Ludoviems Pius, przez oni Gterdżtesci przed śmiercia nic mig 
íaól/ y iff ráFicb przvťiadom misce śle w ot ch pofiásb če 
(to Potem połażóła fie albo (práwa feres fta/ albo też były 
zmyslone. mogły też pocbeófic 3 wiele y fióbośći i šoľadľá/ 
å rlitomátych bomorom boftartu/ tál iyis cito zimę nieIcorsy 
robácy y befiyie/ úle w € bryflufie neo bylá s3 berena. 


V 2 12 fe- 


Do Abógórć też JET 
56. ap? 2ibagare błógoś 
nie/ wwiętj roe o ábottem 
Y 1 Sache dó/ nie vtolera rec im znte/ á Bros 
mie nie Deoa tbi béie! i/ ówierzd we minie, "ile dotego/ 43 
G że pragnief bym o Ybył/ getest 16 to wfyz 
fife mam e: ceni r(foro to wytóna n/man 
fie 66 tego wrocic Prorý n AŚ posl 


nápifange/ že e Er ; 
rzy 


adr a náte PGA 
Die febnego mego Deznia/ Vtočy cie eat: y wóślelić 591602 
tá/ tobie v tmotemu 3Domotol: e Be 0 ym Eufeb. lib. r. 13. 
le reri lift ma zá pc úm, to Y fe mdidcy pewności, 
Gelafius Papież in Concil. R Ślómólewał też fwd- 
fe Ce 6$ Cbryfias/ y potat gácovet ; bó ten Krol se(fat 
był Niclársá/ oby mu Chrs i com mal: Gego gdy nte 
mogł doťazác ola $viátTosci will tie$/ 3 twótzy Chruftufa wy 
paddigceg/ Cbryfius pfotrio do twdrzy fwole$ pravtosyt/ yj 


y tanim twats foie wyra y Abógoroti perat pife 9' 


tvm Evagtius a. 26. y fritii/ y Grecy odpra wuld sw tet tego 
obrázu/ (a£o feft w Monologium 14. Auguf ft. Dina ten Obra 
Stefan Daptes/ na Concil. Kom. Ale y ig pomienionege/ 
lvbó zg pifmo S nie pošt fie prayímovoac/ nie godśi fie £23 
le£ce ważyć; bo ao powdial fobie S. Efrem, in teframerito; 
"Theodorus ftudita ad Pafchalem | Papam, Cedrenus yinni fo 
o málárftwie Cbryfłufowym. Ro Sbit tes Chryf tus z *josefem 


rsemisfio; bo przy robocie mogł zofławać nic wWzrugony W, 


fwotey głeboficy contemplacyey. robit pługi v iótzmó/ táť Bl 
fe Iuftinus M. contra Tryphonem, y nowiDottorowie pifio/ 
fi ro 


—— — RÀ a 
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D robiť ciegielfiwo. 2f Biłarius, Ymbref. y €bryfeft. fer. 48. 
rosumieia/ że cobi £owólfiwo. Aleć w Lorečíc połazuia 10 
boty fego gmiaz0ć Orzćwiana. 
17, Czy moi] też kiedy Pań Chraflus po Łócinie 2 
odebieńfino 36 imómit; bo przebywał cefio 
vo Jeruzalem gosie y [d eT 
ludu innego nie málo/ á le 
Bicdy 3 niemi Ct tyfus nie mówił. € a£ ont zás pilnotodli te- 
ayla łócinfbiego/ że Fiedy Gyberiug Cefais Miał w Senacie 
Q3cectie fowo mowić/ próśfi 6 oopugóenie. Alanoinf 3 (64 
óftofiwá złożył 1edńegó/ że wić omial po łaćihie. zódnejnsteż 
prza0 BzymfEi nie oopowtódał tylko po łacinie. Val. Max 22, 


i4; Dlaczegów obiźwieniń fmyin lam, żowie 
Chryflufa Alpha j Omega ? 

&à tedwie literý/ iedna Pietwga, o éruga efiérnia oblé 
chsta Grechiegoj bo Chryftus icft wpyfiFiego pocottiem y 
toficem. 2(fpba fis też movet v Gi reEoto 6 bárzo przednich peta 
fonat / pofóziie fig 50 wo tif Ge lib. 1.37. & lib. $. 27. 
piece y deft Chr vfus; bo fef peaáttiem/ £o teft právoosts 
wym Żogiem/ y go voy3nall 3a táEicgó © brześciańie/ 28 
oif riónów, pifalí ná (wych grobach Alpbá/ iato píle Mo- 
yales 11. At, BYŁE Cbryfiuś przy mece [divý Dmegá/ nó 
viffimu$ virorum=. 

ij; Jaka bytó móść, ktorg Aiáadáletiá wyladá ná 
śłwę Chriftufova ? , 

Marth. 26.5. tlaszynie w tfotym másé byłó/ házywás 
ús člatáficem. Cie byt £o Eérten alóbófic/ beby go tá£ fócn6 
A ógoślenć nie zdłutłó/ ale fe S. Epiph. lib. de AR 

vie 
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byto pľláne, málace m foblefant olcytu/ 6 że vfin nie midto 
ola tego fis malo álabájšreim/ bo po Grecti a, toż eft co bez 
toż ieft labi, co wy: prať alabaftrum staży bes vfu. Pifti. 
m/ támtá móść nie moglá fiezu "(cá iótlego/ bo tá 
: fis micgice nie naydniej ále różcy známy f oná másč by 
li wigrna/ Báccá/ niepofa 
©rectu wiet 


Aip 
A 


I 


Di 


e, Máreť S. 14.3. nte pie 
y 1t& oleicE/ tcory3peGłtó 
vý) as$éb tegoż žlotá / v tát 
3nóć.że w Grechi ret blad ropadť/ y tát ma fis Gycóć fpicati 
nie prítici, Franc Lucas tóf rozunsie/ Ale oo tego wie przycha” 
53ac/ niech zoftáie Rowo pifticos, íato ie ma nágá Biblia; bo 
3043 13003 Prora [ie może roślać/ Are masc rozlátá NTágdá: 
leng. 

16, Tegeli pot krwówy ktorym Cheffe potniat w 

Ogysycu megł byc przyrodzony? 

Prawoślwie s d breftafa płynaty Beete Prople/ Etóra fie 
złrzepałć 3 niego wychodzac dla chiodw hochego/ por ten 
Prwawy mogi być przyrobzony; bo nicfrotis e bárs ep. 
Kim vtrapieniu Prwią poznieli/ láťo píše Arifiehift. ro. vo pás 
ryżu teš ieócn Prora porníat vftygawgy beleet ná foc gároto. 
Maldon. in 26, Matth, fa v Tes trwówsych przytłódy, Mle iás 
to Cbryfłus Erwia potńłał/ponieważ nótenczasbył w bolida 
3ni/ Marci 14.13. á v boiacych Erem 00 (Pory wewnąts; bieży. 
Zleć firópna boiain może Prem zópalić/ yzótym wyćieńdyć, 
$e (ia przez fEore bedzie pršebilála. Soar. p. 3. d. 34. (e. 2% 
17, lóko to rozumieć ep Tan S, nápi[af ná konca 
Ewónyeliey, iz gdyby wfyfllie [brány Chryflufowe rpi. 


Janc były, wiátby Kstag nie ogárnal ? 


To 
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Co tyto mśgy/ (bv bórzo wiele Połóg trzebá sápifac- 
10 ten też fpofob loan. 12.19. mowiono/ i$ e gyfłcć Svlát po 
fedl 36 Cbryflufem. Do tego/ wCbsyfiwjie fa owie nátus 
rze Softa y lpost&. Bofłiey natury fpram/ by tež były nica 
ffońgone fsiegi/ nigóv dofóteGnie nie opifó. tute też nie 
wypife fpraw nátury luôsticy/ tato te čofčonále/ ztatimi ge 
Poltgnośćiemi sdprówewał. Trzecie też fafpramy/ tore 304 
mia Theandricas, že mótó cob m fobie Bóftiego y Inozťiego, 
iato cutá Gymić/ Sátrámentá fiónewic/ é tych luoti tezy 
nie wypowica 

n 


18, Jékó różumiec, iz zálaa ad Chryfins, aby nie 
nofionò óki frebrá, ami żłuja; anipieniędzy, n pafacb? 
Był ten 30 vó2y, li w páfa picnia b of o 


ł orźmio 
t praise 


e nogoóne/ táto io 
vy ^ t 
++ i 


go nofenia pieniedzy zefazał U boy fivs/ áby Va 
mey tege opétegnédéi néosic ée potlačili. 


19: Czemu Cbrsfitia #itechcial tego, áby 1090 sprá 

ivy Pifarże Pogaü[cy oj jah? 

Fire fcbobfito ná ten Gas ná tatico/ Ecor yov wyńiównić 
Čšiela Cbtyfiujówe oprfali/ á zda fic by to dd cbmaly to 
wierzenia wiele fibsslo; gdyby cbev/ à nie x astieivie to ger: 
nili. Nenie pray lato cby ofoby w šmtec nücgore/ Cé? 
Ze (ie (praw swietych, álbo cielegńi/ Ozchorónych. Dia tego 
Cbeyfius nie dopuścił ciártcini áby o nim swiadczyh/ že teft 
Synem Bożym Lucz 4. Žiu temu Pegóńfcy Pifótze Máig 
nie małe falfom/ ásátvm y osiete C£btyfiuja/ gos b$ 60 nicb 
pífane byly/ nie móżonobę im ze wfiech mär wierzyć. Vlie 


mogli też Dógóńfcy Ditarse toy nomai hduti C bryfiufomey/ 
tcora cfle była ówchowna. Potym y (ami Garci práefťadzá, 
é loe 


162 
li bo tegoj trorzy sát ná tym bell: by Sgele Cbrvftufos 
wwe pop!y w wgelafa niepámieť. VIÁD to/ D fare Pogáňz 
fev ná to pifmáobracály áby fie Dánam tego śwtótć priv(lu/ 
$yli/ czegoby nie eoffapift/ pigac o Chrvftníe: bo Dáncwte 
ná ten Gás bylibátovoch máky y mieli to 3d głupfiwo/ co 9 
€ ary flufie powiadano/ dle tego też Bebe Tacitus, Suctonius, 
Plinius, Lucianus wfpominéta wiáre £j brscdciafito / dia 9 
ifti) gajióch/ ze wygácbo pifo. fléboniec «Ewonyelia áby 
Paret áyatà miátá być pifana nie oOuchem świdtowym/ le 
Hoen. Pifalireż Dogónię nic tál co było/ «le ce być mo» 
gło dibe nálezáza, : i : 


-oto byť ná Qofnierz, ktory Chryfiufowt ná 


Krzyżu bok przebił? 


Był 


Boal potym ST 


f enginus Marryrolog. Bam ze Mart. 
nitieuy nie byť ongm feemtiem / Ftory 
5 3u ożnał 3a fprawiedliwego/ y Syná 504 
żeg0; bo pemitiebý mu bobo nie przebiiał/ śle przecie Greg: 
Nanzianz intraged Baron. in anaot. Martyr. 9 innt powita 

:ść tenże Longinus był/ v gie tat 3 ofrucieńfiwa/ táto 


í e 
; i y Cen 

pi pewien o śmierci Dźn(Biev/ DoE przebił/ òo fernitá tej 
i czegdc tego/áby Inüti 3 Rrzyžá nie Zbeememg 


CT: z 


b o 


t 


był prawdziwie slepým + Baron, aa. 24. powiada fe nie bel 
slepý m/ boby fetnifogtbá trzymóć nie mogł/ y nic o tey gies 
pocie nie máš w Trógedycy Brectiky Názránšená/ lubo m 
Licina to śle prsetoiono/ 308ego (ie też y tá powieść bros 
osiłó/ ebe ono frwia oby prsetárt/ y sát prievrzať. 
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213 Ktory bok Chryfiufówi przebił Longinus ? 
Bot prówy/ tét Ber ferm. 7. in Pfal. Qui babitànt. y 


Picby ná S. Sn fa wyróżone (a rány Dofier tedy tá 
raná two prawym bofu vayniona. 

22, Co pomogło dobremu Lotrowi dotego 4by 

cbryfiufa voz nal? 

Dziwne to foetrá nawroceniez widział Chr fufa cbele 
zuwa ć£miercta vnucrśtacego/ fam też byť cct w effi: bo» 
lech/ góźie trudno © Gym innym pomyslić / tylfo o febic/ 
fame ćiemnośći mogł ten Lotr na ren gás wióżteć/ éle zás 
čmiente flońcó inż po nówroceniu X ot: á byfo/ inne 3á$ cna 
0a po &mterét Chryfiufowew tafo to znac 3 futofić © miał 
tcóv ret A otr o3imone $świecehietwnetrzhe/ mogł cca ten ff str 
3á wolności pôttsác ná cuda Cbrvfiufotoc/ v Ťazánia firchac/ 
y meň wierzyć, lubo fig nie poprawil cle te peoobntcve/ 
że przed tym me wierzył w Cbhzyfiufa: bo go tluznił iéfo y 
drugi arr Matth. 27. 43. lubo dobry przefiai potvm / á zły 
nie przefiał. Gram Bog tedy fóayw fwym milcsiiósum 
forówi tego X otiá námrocente. 

23, Fókiey ceny byty frcbrniki, 2A ktore Chr fins 
przedány? 

S Ambres lib. 2. de Spir. 18. rozumie íž Fażów 05398 
erécbnie/ to ef Civliuf Rivn (Eu bo Real Zfipcrffy tos 
be forme payt tvifotrsc Bludy to ift złorych o3iesteé 
1éfos/ éle 3a te pieniadze ríe Puptonoby roli. Geeli zob táto 
rezumie Heron, w Pażócm f-ebrmifu bel funt rebra/ rrodvby 
fumma wyfiła ná 360 fifudow; be wefErbue if vrea é 


w fancię Says firm lefi vrevi oánaécie/ ślcbyzo bylo wies 
Yo le 3% 


t 


9 rola gáracácffa/ ttóra byta v podia, y nieroiele 
y potopána. Œrzyośiefton frebenilow obłożył Dawib 
Pfal. 108. trzydśleści przetiectwó. 
24, lóło przed prayiectem Chryflufa wfióto berto 
Iuds kie» ? 

Prscpowtebsfat páteyárdsá Jatob Gen. 49. Date et, 
nic berto Judy až priylosic fTeffraG/ v co fami S505i przví- 
muta, dle tdt os to/ Fiedy w niewola Sábilonu sábrano ZYDOW 
å w teń Gs Rrolá 30$ nie mieli? 4 porym nóftopili Úadsá 
bevaytowie; &rorsy nte byli 3 pofelenia Sudy dle Beat? pee 


tym náftapiť Zyerod/ Eeory nie był 3Bydowfkiego narody? 


Viá co (ie raf oopowiddw Dawid v nafiepcy tego byli 3 polos 
lenia fuby/ d pónowaliaż 6o niewoli 8dbilońfpiey/ vo Peorey 
też Pai vfam Rrol Jedhoniag. Sniewoli wygedgy Ino miat 
34 Arola Sorobübelá YO nM fechoniafowego/ raties poło 
lenia Judy/ y panował 3 (wymi potomtómi a4 60 Mádhábev 
gytow be W (famonei/ Eroczy byli 3 poťolenia Fomwí/ v nie 
byli Rrolámi/ dle przećie pónowch/46o poťolenie ToóvTo fie 
prze; AToteńfiweć 3 Judsťim/ v táť iege tóFotolmiet w Jud: 
tim berło zefławóło. Było zás to Brolefiwo prawdziwie 
Juozłie; bo Aëteëtec poBolenia zoftálo w wiezacy niewoli) á 
tyl£o "juosbic wygło/ y to Prore fie znim sTaGyto. Dotyn 
gwałtem erodh wtracii Zzymiśnie/ 6 porym € Sab w 
fag 
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lt 56. przypedł/ śle fae zá yeroGń iófotolmoict było Erol 
ftwo w ^juostidp vetu; bo żyli Oštedsice 2ixIftebulus y Zitcaz 
nue/ à3 Fiedy te 30raOśiecEo Jerod zámordomať/ bez żadnicy 
nabšiete wypadło sretu Judstich berio bo y Zyetedć choc 
musieli cierpieć 3a Tyráná nie 36 Broló znóli/ 03 mu też ná 
gomiec y przvél103 mugleli/ 4 wten gés Chryftus przyťeôš. 
ap Jakie ciemność były pod czás śmierci Chry- 
fufa? 

fiic byty priyrodzone/ bo vecóníe niebo toż nie było 344 
flonione obľoťámi/ bo gwiazdy widać było/ této pipe Sdyon 
apud Eufeb: Xie tsieżęc cuóevente przsbicafy záťrvi fonéc/ 
á wedle prsyredzenia mogł być tá nadaley ob niego; bo pet 
nia była. Dionyf. Arcop. epift. 7. pofławfgy 368 pod ftoficem 
trzy godśwy zńowy 3 predłościa ná fwe micy(ce fis wroh. 


Z Z 2235 MA 
O Krzyżu y svoždžiách. 
<- 
26, lálie byfo drzewo Krzyzá swietego ? 
Rozumieli nietrorzy zyrdiac Ifai. 60.13. że był Arsy 5 
Jedliny burpanu y fofny: clbo juxta LXX. eyrálac/ 3 cy 
prv(fu/ fofny e cedru. Dručzy rogumicio że fam pień byt 3 
<ypryffu/ podftávoeť 3 ccóru/ przegnice 3 pálmy/ tytui 3 oliz 
wy. 21e ży podobiefimo áby drzewo rożne/ &orogte bla Krzy 
ż6 zbierali Cieaonius wiefa rácyi 6owcosu że drzemo Bra 
ża Ewiereg obyło debomej śle fo (Hbc, ta-tylto miocniey 
$a/ że Gafiti Rrzyżć fa podobne dzbowi/ čle yte zblia Gret- 
ferus de Cruce1. 6. ttory śm fie pilnicy tvm &ofitom przys 
pótromał/ tym ie mniey podobne ôo Przęża sów06wał. 544 
sm pewnicęfia/ 1680 tenże Bretfer pife/ 13 nM nie wić co 
£0 ža 6:306 bylo. 0 2 27 14+ 


= 


z a 


ESO nn R 


27, Líkomoze być ták wiele veháuiey Krzyzś 0. 
Albo J £rezdzit 

G. Cbryfófłom Orat. quod Deus (it Chriftus, eiftawá 
fo tym cu) że ná to flam tego Orżewó/ toż S. Paulinus cpi. 
ftola ri. Cyrill. Cathec, ro. táť też flopy £tore Pon 3oflamiu 
wfłepuiac do nicbá całe zoftára! choć ich vitécióníe vbierála+ 
tvch fiop/ lubo nóó niemi (e(t R ogcíot/ nigdv żadna pofad34 
fa záťrýc nie możono/ bo tażba siemiá odrzucóli/ á zafem y 
© twarz tych, ce ia PEGOTI Sulpit. lib. 2. 


28, láka fie ták wiele gwozdzinaydnie, ponieważ 
trzy tylko ślbo cztery były? 

"feft gwo w Rsymie/ w fYRebyolénie? w Trewitze/ v 
inožicy/ éle álbo niettore 3 rędy gwośdzi fa ná trocych nie 
wisiał Chryfłus/ ale niemi Krisz było spfeto/ tytuł przybi- 
tot álbo tež 3 prarodsiwych gwośdźi: nięco przymiefjano 
tylios żeldzć do drugich ne Pat: prawóziwych wrobionych. 

29» Czemu ná Krzyżu tytul z miefono 2 
Bo swyczów byľ/ dibo pifmem/ élbo przez wóżnego ogia 
Bać sa co Pong Farane; potym tenzwyczay włożono wprówe 
L fi duoff. de jurejurádo, & L fuftibusf de quibus caufis. Też 
y 3Cbryflufem ud eniono. tTiecbéiat tego tytułu Piłat choć 
progony odmienić ; bo vas. wydánetto Scbrern ti^mnícy (ie 
mienić nie gobší. L Ada. Lludatin: ff De re judicata. 


30; Tako dawny zwyczay byť krzyżowóć ? 
Biro dawny; bo o nim pífía Num. 25 Tofue ro. Xle 6: 

To Syst Dana vtezyżowóli/ 39. álborobu pánffiego 72 Bag 
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miśnie Zedow co úžteň po plec fety dibe fieść fet Frzyšomáli/ 
żę táť wiele Frzyżow bie ototo Jerujalem / i$ (i$ 30ał lási 
y nowym trzyżom mieyfcé nie naydowano. 


O Nayświetfzey Pannie, 


31; Kiedy do pozdrowienia Anselfkiegó poca ero 
przjdamác. Swięta Mórja Máiko Boża Ú7 c? 
YO ten Gas tiebv na Concilium fEfeffim potepio ny tte 
Goreng berctyt/ Etorv nóucGał/ táteby Vas. Panna nicby 
la Atarte Beżs/ Al famcgo Głowicć. 


22; (29 miálá Naim. Panna Amyolá Strožá? 


$64 fis i$ go nie potczebowóła; bó miał naprzod regum 
bátso dobrze oświecony/ wola cz oo (amego cxlo dobrego 
(Bonna/ sad ym áni oswiecenik 2fnvel(Eicge/ áni sácbecemia 
0o dobrego potrzebowałć, na Gym ojoblimie zależy or300 Am 
Volá Stroża; y owfiom ieżcli ep Apoficłow võyli De Gájem 
2itivolocoic/ že byli oo Hoga wód Anyoły oówieczni/ióto ieft 
Ephef. 2 teóyby fée też 00 Vlasto. Donny nol yayi. Fes 
dnófże to pevona/ že mtóła Anysła Cstrosás bo lubo nie pos 
trzebowdła go sa wzwyż pomienione potrzeby/ dle rom tez 
go trzeba byfo/ ébe icy firzegł of przypaotow powtericboz 
vonych? żeby fey wola Boża osníymiat/ tato oznásmiť przez 
Jozefa o vćiezec do £ąypEn v powrocie. rem tego/ fie: 
0% miegłóła w Rotéele przed (wym zddlubienie m! 2ínyot IG 
żywił/ Ambrof. 2. de Virgin. Góbryet 388 Sctcfin był icy 
firoścm ; bo 3 Fażdcy Zieraschicy Bog date froze. Scot. in z. 
dift. 10. ous, r 


335 lezel Našv. Pánná rozumu vžyváťá w fmey 
Matki Zymocie.s? 

Btora laftg Bog Étoremp Gwietems voynit/ peronie iey 
nie ominai Mérce fwoiey. S. Janowi dat moc všymác 
T03UmU w śywocie Élbicev/ sedye 9 ATótce fiwoiey. Zäite. 
SY Ná to nácen Gas/ śby Rodátcy iego protobewál(/ tedyć 
bżywai rozumu; bo bes tego zafiwga być nie może. 

34» lakiey vrody byłą Naśw. Pónma__ 2 

šie wieltie dobro pístnode cielefna/ bo rzecz Jeff s4 Ihe 
4 otózya/ bo v zá fammi látámi zgubiona/ ofufóta Mert: 
idey vroh Dawibó/ ofstélá/ Gen. 6. (nom Bożych jes 
enst ponieważ vtodś feft bácem Bożym. Aag. 11. de civit. 22 
lubo go báre tál dobrym (ato y stem, nie może (ie rzec aby g0 
Dog nic dat tey Dánnie/ zmlafá gdy pifmo chwali  fiere/ 

Jubíte/ v Rachele 3 vrody/ y Corki 7jobome/ Bościoł też 
śtoisty przysiawą lado. pónnie vrod6. Była ialo pifie 
Niceph. 2, 23. farby / tadícy te pfenine žiarno / włofow 
żolcych/ (w Farce farbie náten Gds bialegtomy / pielntość 
włofow záťlad sły ) bvjłrego w3rofu/ przyżotrówe máíaca o 
GY/ Drot nółrzywiene/ y przyfłoynie zarne/ nos przydtaży/ 
wargi rumiónc / twarz podługowdra/ tóbże rece y pálce. 2 
te wfyfibie rscáy v tamtych ťrátách białą pleé ná on áás 
30obiiy. (Tigov nie dhorzała/ mäi? táťad świótłość frá bvvá- 
135; bo teš miat ią Wioy:ef/ 1533308íem przebywał / 3 člátá 
wonność mila wvdpobiila; bo tež to miał Aleránovť voleiti/ 
á to pochodší s dobrego pomiárťovodnía ciál. Vrod sáb tey 
Ange niťogo nie sápaláiá bo zlego. S. Th. in z. dift, 2. qu. 1. 
art. 2. Bonavent. y inni. 
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) 35; Teżefi ktory Koiciof wybudowano pod Imieniem 
Naśw. Panny poki oná żyła? 

| £14p305/ S. Sabinian nóworećiwgy we $rdńcycy ŚMiós 

kość flo Genone/ wybudował tám tery &osciols/ icden ná GOŚĆ 

Maśw. Dánny/ drugi na gesi S, eaepaná pierwgtego Úle 


JIS 
het Gennita/ tr> 06l ná Geść S, Jan C bocteéclá; Smarty ge 
f acéé S. Piotras trory ide na ten gás żył. Lyran, in Matt a: 
24 potym fljartba y fiiágéólena budowały blifPe fijate TR, 
filiey esciot poo imieniem Flaśw. Dánny. Vinc. Bellon. lib H 
Like 8. 29. Pe trzecie S. Piotr nawyfpie Zincanorse Rościoł żyć 
te iacey cfe Claro. Dánny vybnoowalt/ Volaterr lib.i. Po 
f Gwatte/ w Gerógnsie w Hifpaniey/ poo revše Danny žylás d 
cey śmisniem/ myfidmi Rosciol S. ślub wistffy/ zowie MN 


Ge AJóóonnó de Pilar, iż-fie. ná telumntc ná tántym micyftw. 


9 ; 
"m temu Cwuistems poPazáta. i 

ai r ; ; g , : hy, kA 
" 56, W ktorych leciech Nasw: Pánná zá mąż pojda 2 | y 
"Ip | x 2 E : die rg 
Ga — | Miś ná ten és lat gternagcie/ to iefi pofpolíte ros d 
ed | zamienie Oycow SG. Protemu powinne tfłepować fnnesóa 
"EI nía/ iáPo Róierśnó/ Gmiäicae Tabie Josef 3: nie miał lac 
al ośmózieślat, idfo nieľtorzý rosnmielíj bo tśtożby ná Chrys 
4 fiv(a zarabtat/ droge do Egypru ooprowovet/ y že był mie i 
Sie dým/ fłofnie Ge ro 00 protocrwa Ifań. 26. Y cát łacniey Obry In 
mi, fius mogi być vosumtány 36 fua Jojefowego/ 9 fiaroś IT: ` 
ut tti S. ochronić fico tych/ Ttorss nie eicit ic c fáiemmey 
citi Ds podobicńfłwa sedy, mist Jozef ná ten Gs otote Tar 40" 
UN | Salmeron. E 

A e 3. P PE . y . Ze e 4 4 > 

u am, Gdzie fie zoflaly fióty po smierci Naso: Pínny? 


fleto Słaświetfcy Dánný ná rożnych miev(cáco BS” 
[ET 


watay w A (eiu) vo Slándtyem/ w Duatu/ w T ofecíe; w ZIĄDE 
ney/ vo Páryšu/ e gôžie inôšicy.  VOdojy fa w Rismie v S. 
ZArzYża/ wpoditemnepłapicy. Loti acéc ieft ve Máry 
fev wistfiey w Rzymie. 7A cfulá tedna iek w Zarnoci we 
Sráncyiey/ druga w Nqutfgrónie. Dwie futnte fwote Bazálá 
Tlaświetfa Panna odbić Owiema YODomem. Niceph, 2 z1 
icone 3 nich we árery (i£ lat sántefieno oo Ronftántinopoluy 
Gsść też fufaie howaia w Qo vmte v B. Wdwrzynch zá mu» 
rami. funig ce nie były farbowáne/ Baron, an 48 Ale famos 
rodne Garnc; bo tafich pórym zósywały/ Erere pánieňítvo 
ogv ślubkowóły, Hierin. epit. 12. os chowano w R oma 
fióstenopolu/ o infy ch reliquiach znayozief v focciugá. 


38 dezeli napicrwfa Našo: Pánná ślub wc ynilá 
Późnienfiwa_—2 


p 


7€ Ślub vana) 308 fis t3ecs być iśfaa 30mev odpewfem 
D>Ł/ Ftoca bała Jtysłomwi zmiafiuiacemu., Jlo; fie to fiźnie/ 
ponieważ mesi nieznam; Taf S. Auguf, Ip, de Virginit 3€ 
teżbylt niebrorzy w Tárom teliómencie/ botze to Gvilesci 344 
l. v topemna/ tófi byt 2ibel/ pelchifedech/ Jofue/ Jeres 
magi Ignac M. epift. ad Philadelph Tát £!tas/ sElifeue/ 
táta Mórva fioftrá AToytefowa/ Nyffen. de Virg 9. śle prite 
cte naptermfa Naso. Dźanć ślubowółc/ y to telt pofpolice 
goánie ĎDycow S. że w ftárvm satonie nie &lubovoat nitt/ 
móse być przyGyna tego/ že tepcnoty fobie nie ważono/ 4 6; 
wfem 6 przetlete mtano/ nie plodnej Iai 31. 4 ślub nie może 
b-c iedno 0 re zy lepfiev/ zatym nie micosicli że vaed kepis 
nienfiwo/ nie ślubowali go. 
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O Anyolách: 


39 Jezeli też kogo Anyofowie pobili? 


Dawgynóten gás potoy pravtTábom; Frore o tvm (ato 
pífinie S. ówś tylto przvtocze. Ridy S. Srancifta Sam: 
(ta byś przy ióficbél prożnych rosmoreceb / coć nie rôdá/ 
rylto że wfiyosttá fie eoevéc/ bat iey táti polit 2(nyol/ že 
wfyfcy ft felt Inbonitogo nie mióśleli. Drogi raz/ göy fis 
yofiyo fita darov fobie 00 ogábánycb/ femu fpowiednitos 
wi roviávoté / tóf ia w tórf voersyt Amyol/ a3 o $iemis pádlá. 
to rópifano wiey żywocie. Drugi przytład tamże żefi/-0 104 
ónym Mfodsieńcu twe wośi Zuwoli/ w Diceczyey AMiartfitn/ 
pòie pod Gás TOcfécei (prámiti fobie Studenci wieGst36; po» 
tym gre vädnú stým ootláoem/ áby tro m«gra/ mogł Orne 
gim roztóżowóc/ A Orwózy powinni go fivcbác. wygral Tree 
Ty miedzy nimi byť navgorf?; zápromádšiť id 6o niepeczcie 
wege domu. icócn fiudeng cnotliwy/ barze fie 3tcgo 3ófimu» 
čít: ednet Zb: Fompóniey me pomiefať/ A wgrzech nie vpáolt/ 
tego fpcfobs yf: sëriäcH ricewieście/ áby o ním przed Orus 
gimi svtadávic! d (amm gafen wcieli. kle zófiopił mu yn 
yoi ná Drodze/ 9 Dal mn cáti poliezeť, že © sismis padl gros 
into go,30 09 témtego Domi éch, 

40, Jóko fie mogę od fiebie Anyofowie rożnić? 
Atoga mieć rożne z0ónia/ pofi im Dog fwoiey nie obíň 
wf vot y ta? fis fiólo Dan 10. Beláto te barzo Dantela? 
że Rogcioté w Jeruzalem nie mogł Ind dobudctvať/ bebacy 
w niewoli bilepffieei 34 Brola Derfficgo f ámbtiefa. Pro- 
Su 6 te mocne Hnyo? firośludu Bożego/ Dana ZBogá/ cby 
up był wyzwotony/ á ten był Gabryci/ ebareistac fie 00; 
Æ S - bliwię 


172 
bliwie/ ćby fub nie zárást fid bdlwochatfiwy/ y innémi Bibis 
longytov gzehómi. Xnyal zás fros Derfki/ že Ino dobrym 
był przybłńdem/ bábo nebša niewoli nśprawisny/przeGył te» 
mw áby tego Perfowie przytłać bróli; y prosił Boga, áby o^ 
nego ludu 00 niewoli nie owalniał ; śle Bog niechciał fwcy 
o3nóymić woli/ ažby Dántel fwoypofi fFońdył Ecory ná ere 
€i tydzień przečiágnať/ lubo micósy 2inyely w tepnem mos 
menéie rozpráma fiónsta; y ola tego mowi Góbryel/ że prac 
trzy Fliebsiele tá fpróroa temálá. — fnyolowie dobry niemo 
95 tedno tym fpofsbem waláyé miedzy foba. Sty sad prze 
ciw Dobromu/ góżie o Inostie dobro 103ic/ vealayyé može/ álo 
toleta w wielkie prowáósac gezechy/ żeby nie godzien był te 
go ooffapic/ co mu chce otezymóć Anyel dobry: ólbo też a. 
chy03a to człowiceowi / 0 co (ie Angol ola niego fiśra: álbo 
Iuóšie złe pobuózdiac, áby do onego dobra przeBEcózdli: ál; 
bo prsctfabdiac przed Bogiem niegodnosť GlomicEs/ aby ma 
dobrze vsnit. Krom tego sli Anvotomie moga tež táť mies 
Bag (oba walżyć/ p(uiac čiáto/ tere fobie drugi vrobiť/ yw 
nie fis obrat/ állo niedopufiżótac mu w ciele dále poflapic/ 
y nážaô go odtracác: tály gdy fie w obtoť vbierze/ é chce w 
nim (ść ná wfchoó/ d orugi go nazóchoo obtraci/ co ff bára 
3o ciegfa zc v duchow pyfnych. 


41, Jóko Michat S: walczył że żłym duchém s 

o cisto Moyzeflowe? o czymiefi epp, ludź n. 9. 
CYfllwa/ Aretas/ £łumenivg tozumicia/ 3e żt45 do 
čiátá AToyzeffowego fobie Got pizyfiep gotował/ że Toyz 
3c8/ Uicbys był zábiť d zýpôvťú/Exod. 2. 12. ábv čiátá tegonie 
Brach Afnysłowie/ tako meżoboycy/ dle w tvm zaboyfiwie 
Moeh nic nic zgrsefiyi. Ale rádey przegładzał Górt/ úby 
2inycli gie grzebli ciété QToyscovego/ is wical táto 31e 
DI 
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Sai 6e btwódwajffwć Gionnt/g eno clátomogii mieć zá 25 
gó/ Ecore ná mieyfcn niewińdomym Fazat Bog pochować/ 
s bral czórt tego/ áby to čláto było tát pogrzebione/ áby Pé: 
309 © nim voledšiál/ á to ief 3bánfe nowfyh Dottorow/ Su- 
árez in 3. par. dift. 32. fe&. 2. Vafqu. Beliarm. Hle przećiwóś 
£o temu moie (ig rzec/ że lubo Zydál cześć 2Soffo cóoawáli 
cielcowi/ weżowi/ nigdy teondt citi zadnego pátryárcby tey 
Géi nie dáli/ y owfiem trupámi fie brzyościi Ola tego dy00W 
00 báhnodalýtvá oóficágut Moziag/ gdy mieyfee tamte pes 
trzofagł Pościómi ymórtych/ z. Reg. 25. 14. Viie Godžšíto fie 
teš tości 3mártscb/ álbo ich prochu tyEać. Genebr. L. r. 4 dzoć 
też y groby Patcyśrcpow gónewóli/ nie dla tego w baluo- 
ch wólftwo ropódali/ iPo to znać po fogčiách Jozefewych/ 
Gen. so. 25. fedndfze inga (práwá o ciele Moyzefó; bo fie 
$v0ii wśEgypcie/ 3 itorego dopiero wygli/ nauczyli Gest 
Bofta obdsmäč mártym voiclPim Inbsiom/ y te Geść dali £e 
Śypcyśnie ćiółu Jozefa. Firmicus, Suidas, y fato left in gg: 
novi & veteris teftamenti g. 1g. inter opera S, Auguft. bólwań 
mu poo imieniem Serapis wyfłówili/ Ftory miał ná głowie 
£orzec/ (3 w gtobsie ratował Jozef Egypt zbożem. Mbo też 
Górt tego tyllo chciał/ śby čiáta ioyzepotocgo nie grzebios 
mo w žismi pogán(fiey / áby mn te świst reliquie nie Be: 
bsity. 
s po 4 
O Znácznych ludžiách, 
ktorzy byli przed przysciem ná świat Chry 
ftufa.. 
42, Adam iezeh byť f[Mtury Obrzymej ? 
ze byli Olbrzymovíic/ o tymwarpić nie potrzeb; be 
X2 ich 
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Kb pifmó S wfpsmińd/ v tości (dy máyonlá/ nbs erefto rós 
$smíeta 3e ja Eości/ á ono Fámíenie; bo śatożby oo fas sciet 
fil przes psťop/ tedyby tuż 6awno w fumi zbuťrolály: pís 
Pr Fulgcütius, že to Drepanie w Cyicíliey čisto nclesiono/ tto 
tego ledes zab ważył izy funty. S Auguft 16. Civit-9 wis 
Oto 360/ ztTęotegoby nófych mogło byc fio. Ale żeby Xa 
dam byl Blbtžomem/ 60 rego niemóf podobieňfimé : bopi- 
fme ©. iato czej nówa wfpomind przed potopem Dlbzymy, 
111egl iconcp być Sorodnic$gy nad nas z bo tilo na ten aás 
ófużcy żyli blá kpfych $iol/ owocowy tót też Y tezrafióć De 
bárstey mógl. l } 
dir Adai gdzie bógrą ebiony ? 

Wonmicia nietrórzy że w Gyebronie/ śle tám mowa ieff 
6le6rivm Gibrzymie/ frory Ge rež zwał jodmćm/ 6 był nav; 
wtctpy miedzy Oibrzymómt 264 Augüft, Athans Ambrof, 
€hryfoft. tozumieta/ zeti pogrzebióny ná gorze ZK alwatyiey: 
39a03a fe zdania del Rio panegy Villalp. Dee pod gés potos 
pu wiat do Borabić Eogct fóźmówe/ po potopie rogoát ię 
micósy (ynys d Gefiowi dať glove; roztazniac miu/ Aby uj 
tey Ziemt miegłąj/ Eroro potym mino smác żydow(ta: y 
tám potym głowe Dm pogrzebł ná gorze Aébeoryey/ y ola 
tego trupia głowe przy Pessin máluta.. 

dän Adam w vákich leciech fimośąony ? 

J; trzebá bylo áby luO$ie świśt zórag nópełniśli/ ve6y w tych 
leciedh byi Adam fiwoczony/ by wtrorće most mieć poten 
fiwo. á táť tež y zwierz w baffen ien (wym wiefu fłwor30ś 
ny. Prawoć że fa przytłady / 13 e d3iecińfwie trafiáto Ge 
poťomftovo/ cle tótidh przytłaoow bórzo málo S. Zieroním 
€ Salemene y Adhóżie pife epift, ad Vitalem, że w lat ro. 
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gbo 1r. mieli gotómftwo; v 6 trzecim táfse pífe/ i3 miat w lat 
Ośredieć. Panormi; cap. 1: de delictis puerorum, $6 Wen w lat 
631ewise, ; E j : 

dsi Adám wiele miat potoinfivá? E 

Aiobé prwney veícostec nie iňožemy/ lubo muśtółe być 
wiele/ doy (ie Ziemtd nópełniłó; á Jewá te33etope po o0eoy- 
gu élbo ťroýgiť rodśWa/ láto pis Saliánus. 
46, Wazis ž lewa gożmadwiał táki byť? 
Całet. 4 Sguchus restimicid/ 36 byf pátan ro efobfe wes 
367 śle pimo S. mówi 6 prawóśiwym wsżw. lolcph. antiq. 1 
rozumie/ iż 9003 3 rázu miał wymowś tefo y ladzie? dle to Jy 
bond bayti Miecze fie nícbraťť pretio 1atich (fom noue 
myé oo ciiomicba/ éle rozmowy vo ynie mé mese. tas tes 
ov lubo był prawóśiwy/ tedy Gótr przeze ros Dey ra ES 
Coż ted$ vid (Parano? Cire żeby ow był / dle žeby bylá ong 
fpránia v w(isittic w cbisesenin. cóf farano ŹWIELZA 34 
grzechy ludic. Exod. zr. 26- Levit. 20. 15. Deut. 7. 25. & 15. 
15. lofue 7. Ze: & & : 
47, Ablowá krew takö wolla ná Kaumá? 

. . €ót trilo że ten grzech pobudzał fprawiedliwość Hee 
(ťa čly go Fačálá. Se rzy byrno&ciaabovcóm Ere 3 rtupá 
zóbitego wyciefa/ tefi bag: praytléóow ? dle reżchi fis ČO pisya 
tóojonym fpo(oDz Ośteic/ nie rat iefl rseG tajna; bo pifie Sebo 

ráncüs; że 3 meżć przez Oni.żo. zśłopanego przy bgtnogc sd 
boycy trew wýplýneté, Difa Orud że w Ciiemgech wro 
Iu 1503 šťofý tora ZADH/ trew pofilá/ gôy 16 vo roe máli? sa» 
boyca. órudzy/ Że 3TeFi odcietey 60 ognia éGfufionev. 3 ro 
Die pewna, teżcli na re trew płyńie/ Aby sabeyce wylou nA, 
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la cego Gig Aa zangat y Tarinacius, že fedśia nie może ść 
Diogo né meu bla tege tyllo famego/ že Przy icgo bytnos 


atij Fra A ^ A naší d 
SCH Mew 3 Cripá zabitego počietiá, 


- 


49; Noe, czy mial w korabia fyrene? 


Gie mial bo tà fie mody nie bol/ $5y3 feft prawdśiwie 
tyba/ ale ce piga/ áby we Sryziey/ fyrená poimána five fie 
naucyla/ to iefi plorťá: bot£fo pífše Sachinus lib. 4. n. 275. 
ma rece plaffie/ dlugie ná bmá Io£cia/ ále id 3giać nie może; 
bo nie ma dni Cofciá/ dni fiówn/ śni retu/ śni palców. Sa 
miedjy fyrenámi obie riet: ale Beie niemáf: nos táťoby wzbłuż 
predźielony. YO piersiach (amice mleto máta bicludintic/ 
misfło nog dw4 ogony: inne dtontisqold podobne luóztim. 
Snayduia fis też fyreny 3 Jafutómi iót Bifłupi/ 3 łaprucómi 
WË Dinge, Olaus 21. cap i. 

49» lobowi fynowie iezeli przez rok co dziea 
banktetowóli ? 

Origenes y nieťtorzy vosumtcia/ Ze te bantlety nie bywó- 
ły co éen: bo nie zda fie podobno / áby tá? swiety Ocice 
miał bopygóóć tego/ y fame báatiety cobiienne nóprzytrza 
Dei aá(n wiele ginie inym zabámom potrzebnego. Zle Pi- 
neda oôpomiáda ná to/ że moga być coósicfi bániety; bvle 
nie zbyteine/ lato &yntT Bogacz, Ererego gåni Luc. 16. Bán. 
fícty one byty na wmocnienie mitośći Braterfriey. #ierne 
też bánticty nie pesvfesa fie; bo toš zie vórugiego coby íabt 
v fiebie. "jeff też do podobieńftwó, Ze tyllo codzień był ban- 
Fiet/ pobi fis ná Foto nie obepli; bo mowi pifmo: LG gdy fie 06 
begili/ pokat Fob Ge nich y poświecał ich. 


50, Zibrá- 
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50; Abráámá idko wielka byfó luda kosc prze- 
ciw bodiożnyyz ? 

Stawśł me drzwiach weich by w raywietfe góróco 
poladniowe/ áby obaGył pobrosnego/ y zprócowaneme dał 
očpoaýneť v feble; záprafšať vsilnte do ficbíc/ wpadał przeć 
nimi propże/ áby 60 niego wflapili/ naťarmiať ich/. Gen; 18. 

$5 Abróśm ieżeli zgrzefył każąc Sarze zonie 
fmoiej, áby fig zwała fiofira tego? 

Abródm droge odprówniśc $30na fwoia Pong vroósb» 
Pai przez mieyfed Pogaňfbie/ á boige fie áby ela niey nie był 
zábit śało maż/ à ene fobie w3ieli [Dogánic/ Fazat iey Aa 
fie fioftro/ Gen.12. Origenes? Cbryfofi. Jerenim/ gónie ren 
poftepe? 2íbráamow. Ale Augufiyn y inni pefpolićie brówia 
Dátrvárdýe z be napt3od 3potrzeby (ie puscil wrs droge/ 3 
ziemi £benáámn) goste gleð był wiclti/ do E gyptu/ gósit vof y 
fifiego był dofiáte?. potym maórze fobie poflopil Ybráám z 
bo pewiebsiamgy 13 Sárá byłć tego jona oni niepowściogił 
wi/ zábi By go/ befpicnicyby fobie 3 Sara pôfispomali.. A 
lubo też powiedziawfy że była $tofira/ fife © to/ éby iey fto- 
ty pogánin nie wiał z4żońe/ 3e Geng złych tseży/ mnieyfa 
2ibráám obtat. 230 był pewien o cnocie Gáry/ fat reż Dz 
fiey obronie. Kie stlámat tn Eażóc iey [ie zwać stofira; bo 
ná ten čás wgyfitij choć Aéle Pic Prewnych/zwano w onych 
Vrátách stofica ý bratem; á on z Bara był w potriiowóczwie. 
€boćby też był Fazat iey przyznóć Ge że tefi NTalšonťá/ toà 
bybyło/ á Tu temu dtugíby grzech przyfłapił mezobogfiwa. 


52, Melchifedech iáko. byť bez Oed y Máiki ? 


k Tit onim memi S. Póweł/ ad Hebr, 7. 3. DIA tych Row 
Ppártá 


Doll Zy'wetycy ATelchifedecfani / mieli Mdifebebá, 36 
Duba S. Epiph. heref. 52. Uc go 345 34 Anyolá, Origer 
nes/ v 3Dtoimus, Hieron. ad Evagr. á oa byť pramósuvynm 
&tovoietiem Gen. 14. Aábinicosomteli/3e bet Gemom Noe 
go nemi ále ren ná ten gás nieżyt: dTelcblebecb teš był 
Arolem €jalem/ álbo Jeruzalem/ a to Miklo ná ten 
Gás było w mocy Dogóńfkicy £bánánge(Eicy/ bárzo 90 Bros 
gó zdleco:ry/ Drambá redy fana fett: Był Tel bifedech d bis 
nineyGYE/3 naro dn Dogóńfł ego; ale 00 Boja oświecony/ w 
25058 prawdiiwego uwierzył/ y emu famenu Taiyi. A ola 
go 365 o nim mowią: i byt bzz dych y ATÍŤU/ Że tego Roz 
eem pifino ES. nie wfpomina: V ce tego przyGyne nómies 
nie venše Da Z. cap 7 n6. géie, Viedla tego zás tego 
fomilicy nie wrpifano/ 3cbe/ iato ntettórz9 mowia/ bet śle 
brodzan«; bo to fa 8&cce plocti/ dle że byt 3bomu Dogóńz 
fPiego. bag zydowftie re femeczećtpifmo opifnie, ftove nale 
ša 09 ofazśnia i3 € brvfius bał 3potolenia Judy/ A Z doma 
Damidomwego/ pochodzacy ob Abrádiná/ fcoremu obiecano 
GUIDE TE r 

53, Báliémomá oflicá iezelivos gend di co mowifá? 


Hierati wpifnie €. Num, 22. 2fnvot mowił 
praes vii tov oslico: cle tego nyot nie mogi vävniť/ áby 
totojwnidla co wicy gebie mowił; bo to nad przyrodzenie 
ośle, v 

54 Moyzef, czego fie w Eqypcie bedge mlodym 
nóucz M? 
Bo fig tám vayl. D voicfíe ndutl byty v £gypcyón / 
iedne Brorych fie Póżoemu vate godio, 4 te byty/ fuss tá/ 
Geometria! Tbeologia przyrodzona / Aritmetika Afłrol0s 
glaf 
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17 
gia/ Silosefia / v náutá o ceremoniach ) Eroremi cić i 
230901. Druga nantá bylá fryta świeta/ Erorcy fis nie á- 
3oemu vayé goosilo/ y ts wyrażali Hiereglifitómi/ albo yć 
temi obrazámi/ 3 ttorych fis trnôno domyślóć co znażyły. 
€ dtże też y pitbdgoras nówte fwote sátaH był pod nés 
mi ftowy / neprzyťťad / pie przeftałny przez olo to iefi/ 
howay fprawiedliwość. Ogni miegem nic kol/ to iefty 36: 
gniewónego ni orainié. pile rwi foreny/ to feft / práwé 
howay. Serca nie ied3/ to éefl/ nie wobávay fie w melánchos 
Jia. Clie dhodš droga pofpolita/ to icft/ nie násláduy biedow 
pofpolftová. Mie howay iaftofti w domu/ toteft/ voielomo- 
vonych Inôší. Ato občiašomy/ pristlabay mu éie3atn/ å fto 
niechce nosić/ sbeym 3 niego/ albo nie przyfłsómy/ to iefi/tro 
(bce przyióć 00 cnoty bofPonÁley/ pomos mu/ 6 tto niedoce/ 
bag mu pofoy. QOfiyfiticb nánt £ospfPicb nánayyl (ie Diog 
ef AA 7. 22. a to dla tego/ ábs miat wietga nó potvm pe» 
page v Sácáoná/ biedy vo nich o (právacb Boży ch/ bedzie moz 
voit; bo tám nieuítnymi gárosono/ Exod 11.- Tóteż vmieis, 
tnoscpomagáta mu 09 zepfomónia błsdow pogóńftih Do 
magalá mu tež oná nóbba 09 zporzačdzenía Rsegypofpolircy 
zydowfłiey. 
55 Moyse offodziTaors kie wody włożywfy m 
nie drewno, śeżeli Ze była rzecz przyrodzona ? 
promáósoc lud $fíovse/ privficóf bo wod tát gorzFich/ 
że ich pić nie mosoro/ potassi mn tedy p.bogórerne/ ttore 
gów Do wody włozył/ ofiodic/ rozumieta nieteorzy $ecpo byt/ 
die 3 Eľlezváftvľá cap. 28. potésuie Dei ú tá moc w Orewńle 
tym bylá przyfadiona; bo fe Eládšie miedzy jetórfiwy. Zie 
fáť3e mała grutá dremnó/ ofiodźić mootá ieštoro 6bo cxite/ 
E ix 


dle podobnícy/ 3e vonávzynia nabram y goë? / OOP? 
hu H 9305 
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fioôsotto+ bo Śrewne oddziel die Geśći goczticy že vpäddly ná 
DOl íáto vpada twarogi gdy imlc£e wiele fto octu. 

$6» Lotomá žoná zá co olvotona w fol? 

Tilas byl tá zonas wtót fic flétue foli obmieniti/£toz 
ra triválé sá Šálu Brocarda/ P 1. 7.Yomfeoncoé fev gc 
te vtr&ca/ s£rás ná ahal Tertull: verf, Sé niepofiufeńfiwo 

[4 5 > e 
34$ w fol obrocona; bo iey rozťazano Gbyfig nie obeyrzała/y 
3etyur nie pwierzyła 2(nyolomt/ to rostasniacemu. YIÁ to 
3és roffagat) aby fiz Ipief sid ié! naybórźiey/ iżby teyogień nie 
ogórnať. Rábbini 348 prota/ i3 ola temo wfol ebrocona; i$ 

Loo fey bomu, foli praco-mimí nie poz 
Zeieié, 


g0y Anyołotwte práv 
375 Jenafá polinetá vybásiáka była? 

Zeit Cetus, YOlielotyb/ fcón&E ro nózwi(ffo wies 
Dom rybom wielEins fivży: i6£6 boľenie/ alc tá ma qóróTo wa 
fie/ żeby pršez nie Glowic£ mie przemtnał fie bes obrazy. 
Rádev tá rybu byłó Carthacias, to fcf pies movftt, ftorgicft 
táb wielt że w fego Edleńcy mešá 3oroynego cátego nólez 
Siono przy flósfiliey/' Aldravand. Plin lib. 32. 5, píge/ f3 vv- 
by fie navônia otugíe ná Rop 360. 6 feretie ná Go, Dyonif, 
PIBe/ 13 fie naviuia tyby/ Ecore potyráia bácti 3Tpbámi/ ce 
Wfiyfito pofóznie/ že mogłć ryba połenać "jonsfá. 


58; Tonafš dokad wchodził 2 
Do Tárf 


is] #tóre fniéftosátosy 
EOW á me tyiEo ZA Ale y mers 
flem 3wano/ Frore fis terag 4 
mís T harfus, LXX. resumíció 
dobnicyfią/ żę 09 € 


T Tarfus/wnut Jape: 
© támeóne rymie nézwí 
wie Mediterraneum: przez is 
Zárzádine/ Ezech. 27, ale pos 
Arfa w Cilicyicy fáchat donáf/ á choć go 


Pytáz 
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101 
pytali Zeglarze 00 Padby "bat te fia ma tozumieć/ Ze 00 
Gáriu zátá davfy/ miał segoże gosteg daley do ven 
zbierać trzy [lá z zywych 


4) 


59 Samfom, Lin mogł s 


lifow e 
Co frólnó/ co vo niey Ingego 3wietza/ Albo vyb teft wies 


cey nišeli wd cugiey: tál w pułnochych ratach miecey 1eff 
Clieoza SĄ w 2ifryce £wow/ w Akgliey Frolitow / à w 


Qai Minors Hf fe fie byli t: e vlí/ 3€ 
obymót D Augufta Ce(arsá prosili/ áby tám mevíto poftat/ 


ťroreby ie wygubito Pun T Y P w Dáleftgnie za 1816 Ow 
bárso byle wiele/ táto to 3nác 3 pifma ©. Cant 2.15. Thren, 
5.18. Matth 8. šádym nie dziwy i że tál wiele lifict (amfon na 


zbierať/ 4 omiatie też Topác; bo gdźie teft zmierza táťicgo wie 
Ic; tám tež ylowićgovzafie. Do podobieńfiwa tei/ 3e ná 
te łowy miał pomecniboro Dog mu też pamagat ttory 
chciśt/ áby tem (pofobem $ilfiynaytow Samfon zcgóbnał. 
2 £om OE M śe zimne nice vole/ že ná icdno igrzye 
(čo d Srila/ fio lwow e ptomá d Dompeng 


600 lO, ZPR lib. 8. 16, Probus O cfarz ná tryumf fiew 
fi bsificb wie Diego tc. ťáž Digo po vklocy Vo: 
pi z4Dólus o$iesisc tysiecy funtew pelzGyny 302 
b: ígcv myBv/ tyleż fówtfow 7 tyleż tagic. Lam- 
P er Lane niem nádconvm miesfcu/ Ha 
ni šc. Garzius lib. 1. eap. 14. 


6o; Sam fon 2 Së 121 miod w gebie Imá zdechłego 


iáko ge ee poze b zrebily ? 

C robily pfiiotv mod w vściech ple rohá/ PÍ 
Ambrożego göy w tolebce (pal. 2fle ícEo we Im 
ponieważ fis fcictivem brzydzą; à ofoblimie/ 431 

R2 - 
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bárgo. dmíevósf. Coluniel, l: 95. Znóć f$ inž cálemiefo było ge 
pábto ze lwich Bosci, TóE ro wgrebíe Zyippocrórefa miod 
zrobily. Vrobíly y w Weronie voľu 1673. y 1562. w tirobiť 
w ftorpm wie Siofiry Dánny pogrzebiono / cle znác teció» 
J4 busty wyfchie y bez fimrobu. YO nieftorych Prátách rei tág 
wiele páol/ że fe aż gubia, iófo to widzieć m Mołegech. Ba 
dia fie też piGoly 3wofu/ á z mozgu fam Arol dibo Kiócta. 
Bernardin, Gomez raz poímať trzmielć / rory iefł podobny 
pfóctom/ séi(tat go palcami, ict eil: zniego tátad más 
terya $ofta/ podobna głowie wolomey zrogámi/ y tegoż (a^ 
mego na inpych plactóosnat. 


ét, Samfón tákim Spofobem miaf moc we włofach ? 


XO ciele miat moč cndowna/ nie we włofach/ ale že bei 
FlózdrcyGytiem 4 ttoczy wlofow 3 naboienfiwó nigóy nie 
firzvolí/ Pan Bog 3 nim 3mowe va vnilt że pobi tych włefew 
kie ftrácifi tatimfolwiet (pofobem/ bedstecg miał osímna SÍ: 
„te. Pineda in Iob. 16 v.16. 

62, lofae kazał flocu Däer, iezel ten dzień 

był miedzy wfyfikimi waydłużfy ? 

Gtóneto fiofice przez O$ień ieden/ Tofue ro. 13. tedyć bien 
ren Gós byt godśin 24. Mleć zda fe že tefócótużgy béiert 
vyť 36 Rrolá £zechiafć Ifai. 38 8. bo fie nážedar še ftoneanym 
tefice In Ożieśieć liniy; to iefi/ godzin d3iesieć przebicgło/ 

ZNOVU przez Ozieśleć fie Wrociło/ te inž bsożie godśin Owde 
3 Hegela, d fefáGe potrie qotsinácb diesis pobiegto/ toc 
án bedzie godśinzo. (760 to S. Mucius puftelníť/ vit. PP. 1. 


16. cyc dydre zo nówiedźić/ sátesymot (tohice tål 0tugo/ ai 


y one droge odprawił. YOibfiMtá ten cuo wgyfiła támrá olov 
Med. ZA Barela tež wicléicgo/ zá tieprsyiaciolmi aeren 
ie 
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Ge vganidtacego fiónstó (ofice. Vita ejus cap. 28. Ale íebnát 
śni byts ani bedzie Ożień tat dlngi iato był za Jozuego; bó 
napt3eo/ nie wiemv/ icieli ná aegérae Ezechiapá wracało fis 
fiońce élbo fam cień/ nie wiemy teácli nie prsazcy przebiegło 
nä w godzinówunafiu/ teżeli znaGyty linie godżiny/ gylitwóć 
dranfe. frintine Pufielnił niedlużey nad godżine Ronce prze» 
trzymal álbo nawiscey ná Owie Rórolażywoc Curpinus bay 
tami nápežniť/ iáto to Bareniup pofirzegť, 


63, Sámuel fie po śmierci pokaż a1 zá wzywóniem 
cżartow, czy to był pramázimy Samuel? 


€ dul woiuiacy 3 $ilifynómi/ nie wiedzac této fobfe miał 
pofłapic/ zámotať Gárowniccáby mu Sómució, fróry go Kro 
lem váävni/ më vmarłego fiówitó žeby 00 niego wśiał róde. 
©óyniłć te garownicó fiánol Samuel, p ofro Saula Gro: 
fowat/ 9 opowiedśtał demu śmicrc/ é woyfu zgube: Tu (ie 
iuż pytáia/ teżeli ná góry niewiaffy/ flánsta ougá Sámnuclos 
wá/ Golf też láti zły Ouch. Úloveta śedni: Ze dni Cobra/ áni 
zła ónfjá połazóć fie nie mogła; bo riegebnoby ccc bylá/ 
áby po dry ezáromwníce/ dufa $míctá lawálá/ y tym fpofebć 
aśry key omacniclá. fiic oepuécitá by rež Bómuelowć dufšá 
áby iey Saul Geśc oddamať Hoffa. Fiád te owa onfió pos 
łazdna petoícósiólé Saulovsť. Bróśtem intro 3 (cba/ á Sás 
muelswa čufá miátá być w odchłóśy Saulowá zëäte vo pies 
tle. Jednátše pofpolite tefi 3tánie v dobre, že óufiá Sómuclos 
wód pofazáŤa fis prawdziwie Gaulowi/ à to fis połazwie z £ 
tlezydftytA 46. 23. Y Tu tema/ lubo Zdrownicą fwoie zóry 
robilá/ nie ofa ních / ále bla tostasánía Bożego potaset (ie 
Sámuel. poffenn też Boftiego € anl nig oddawał Emus 


kowi/ oletyMo swyOavny miedzy Inôsmi. Ricoy teś mowi: 


Samuel ze mna bsosicck/ tylko ro wyraża/ 13 w grobie bed, 
, sche 
qr 0166 


184. 
potajat fe 345 Sá: mu? 1 pipe niżeli sh get fme gie 
opr wila. Babna zás rio ftvorzona/ nie mese yastiydb 
zniewolić áby fis połażśli. 


64, David, czy Jam Pfalmy pijat? 


©s nieftorzy/ co rosmmicío i$ nie wgyfłete Dawió plfať/ 
táť rozumie Prony Areop. Athan: Hieron: Hilar: á grt. 
Senen powis0d $e niektore pifat NTI yaeg/ Sálomon 2$(apb 
Ehan Jr chan y inpr Tos paur ná tym fiz funóuie. Rie 
dvby Da 3yfMie Pfalisy pifaU toby w Sibley pifano 
Pfalmy Dawtdowe/ Ga pra &eodoyelia Jan. Ale tá racya 
nie iet: Nocia; bo nád Gonel Exod. Se nie pia aby byty 
2 siegt t jyitfomse/ / choć te Noyz pilał náð Libros Rez 
ais nie p fío/ á pewniefams fie mie napifały/ pia liber E- 
chóć go mie pifati.. "POtora cécya7 ( po 
pue uen vb saty Dawibá ifyná Je leg " 
votájmie 14Ebo też náptfa10/ wieczy nie pifał Dawid. "Ca" 
tá? obpori Mala? że Dfalmy nie w tym porzadtu fa teraz (e 
Lo przed tym były y mo a być przedtym Díslu oftárni. po» 
trzećte/ nápiiano z. Para! sę E 30: 30 vostagal Eso dita Hy gn 
(hwalono Bogó momami Damtbá y 2f fafat eb vé v Waf nica 
Ecore Pfalmy náp ée eege sf że Afaf był pies 
wótiem/ v nád mużyta przełożony m/ drugi byť "joicbus. % 
Dawid też Didim 791 E wi daval) Abo ATusytowt/nie 
^jofcbuna Pf. 38 albo d a Jjoitbuns PÍ. 6L Przed NDriaonia 
fem mite nie wacpił/ że vofiv8Pie D(alime fa Damidotve/ y to 
zdanie teft pofpolite/ v Tud. (cff. 14: sorte píalmámi Dawi 
dowemi ále fam Cbrofins Luc 20 Matth 22 S. Petr ZAČ 1. 
16 &2.25 S.Panl. Rom t1. 9. Hebr 4.8. 6 ro mowią o (als 

mie 109. V 04 Etore fa po 71. Plalmy teraz nie fa rozłożone 
cym porzadtiem tóto byty pifane. „Chryfoft, Prol. z. y famó 
t9 
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fo tse poł ózufe/ Plody oważamy DfaImow tytoły/ y oPózy 
ie w brerych pifane. 
65, Dawid, iezeli Pľaľmy wierfšem pifat è 
Wierfjem: bo tát nápífano z. Paral.7, & Eccl.z. tål 9 
M ościoł fpiewa 3 Dendntiwga Docty/ w Aymnie Vexilla Re: 
gis. „Hieron. NATO liy Dawióć miedzy Doetámi/ toż 
Iofeph captiv: lib. 7. 10. przy04 iac že pijat woyny w połofu/ 
po trimetra, pentantetra; £03 potó3 nie w tytule Dialog 
r. gózie práydáte o láni pue ártrév) že táťa nota miał byc (pí 
dn! ni táta ná ren čásíptemá ali yos o Tánt pórónney/ Kota 
im zwyśdyna byte. Vatabl göy momi: pro torculáribus, Cé 
mier áby grano na infivomentácb/ rer re podobne były prás 
fom. tiayonie fie reż flow be rázy 13. ve Díalnáchá gośie 
snóstey. niew ép do fc óno APacuc. 3. y naley òo musyti/ ázná- 
Gy clbo paufe / élbo co (iti e. Sýerotiim rojumie/ że 
toà znáčy ce Udam: Cifettore Pfalmypierwge litery wierz 
fow máig porzadłien ny obfecad lá Zocbréctf lego“ Cctse fa 
fat. IIO. IIT. 218. y nieťroré inne: tap też v Sedulius #ápi fat 
om Gcnmin. A foli SE ine Beatusavćtorfacn ili &e. fires 
tv cát 3áóynái iaic/ fpiewdtó gona Lanc ohen tiewcgo 
Móró/ ofióref tego Hymni ien ná trzy Z 


67; Dawidowy ch bofłow dla czego znieważył 
ES ES "y 
ipie c Reg. 10, 


méri A Jmmronitow £4 "pus Sfaciel bobry Day 
et náftapil Ak cgo Cjśnne/p fi o niego SPaveió (we 
pofty; anisan Ge To żółotwał śmevći eycéticge/ enrezpmat 
$e p» (ta fiptegt pefiét nowi/ tez mčla żałowóć/ niech po 


memm iate 


ponrzebóch fot Ammenftorste bros 


oy golili ná snáť: (mutin co y Jod väyniť: à tego fis Zyz 


vonë 


Län 
Vom czynić nie gobie Deut, 14. 34 G yr pośmiedy putbre 
ov tm ogolít/ rabze 1. Paralip: 19. fatníe Im rei fazat po prse 
rynać ztyfu ledwie nie bo pófa/ áw ten és nie zwano (pos 
ońiego eo$iania/ fafo znać po (focm/ Gen.9.2r táťše znóć 
po tym/ że Zog ofobliwie oztazał Bópłónom/ bledy (tuiy 
li Dltarzowi reg odšiešy vżywóć/ Exod. 28. 42. 


68, W Dawidowym grobie iśkte byty fkórby? 


BYT een 3ováay v onych 0Oawnych/ Do trupem do gros 
br zánasíľi tego fEarby/ á grob miat tomor Billa/ 6 to ná šiez 
mi 112 pod żiemia/ ola tego Ierem.8. mowi Droreť o Chalz 
bóygytach. Be čidlá aebrávibie 3 grobów wyrzucać bgda/ to 
feli/ Bubaiac (Birbow. Iob. 7.22. że beääte fie ródoway/ Fro 
grob náyostc. Dórins grob otworzył w Babilonie Semira- 
midi, ttora ná bramie tám pogrzebiono 3 tym napifemy Fre 
3 Btolgw moich náfiepcow bedjie pieniedzy potrzebował / 
niedhay moy grob otmoršy/ á tám nábierze co mu potrzebá. 
©twórzył Darius ynólazł ráči napis. Riedvbys nie był nás 
3byt cb cicovm/ grobow zmdtcłych nie ormierałbyś. Midásio 
no (Pirby 3 vmórłęm; be tá tego byľá wolał á byś też ten Lion 
że rozumieli f$ po śmierci onych fPárbow zážorvác mogli. © 
tey moli ymiecaiacych iefi/ Lulc. f. deauro &argento. lubo 
to prámo potym zniesiono. Lfervo fEde Legatis. Było też y 
to sósle zmyzav był trzpy palić i s ním tego OofiótEi palos 
no Czfar de bello Gall. lib. 6. Ru temu tosumidno / iż nag 
bęgpieGńniey w grobóch mosty leżeć (Parby/ że ih tám nift 
nie bsóžie smial rugóć. z Dawidem tedy do grobu wnieśfo- 
tio wielkie (Bárby/ bo ZosPánus naywyżgę R ópłań w En gäe 
trzy fia lat che otupil 7ferosolíme/ Prora obległ 2íntiodons/ 
nie mátac innych pienieózy/ xefcól do grobu zDamiboveego/ y 
myniog tray tysiące tálentom, Prorych cześć dał Zntyodbos 
wi/ 


KSE 


fito k 
pou 
z Reg 
mu 
rozleń 
Pony, 
hóe 
zlota! 
Sls 
KO 
bom 
żeldzć 
gidy & 
et) 
SO 
n fd 
Szen 
wieś 
gey 
noty, 
milo 


EI 
(Glo, 
PI 
buś/ 
goy 
ge 


Al 


176 
wi/ 4 potym Herod do 0tugiey wgeopy grobowey Tomory/ 
oll. Eo wisccy wysiofi. Vilalp. tom. 2.lib. s. d. 4. €. 6. pos 
widda/ że trzy tyálooz tálontome/ c zymiťo Gterbšicsél QTY 
millionov/ piec fet.piscosiefiot tysiecy SEudom is bs é 
Fomor w grobie Da Deco, o ; było o6m/ á Vé5oa 3 nid Gartag 
tiem xit báršicy bogáta 


ORNE RE ES 
; David 14% wiele żofińwił ná ludowánieo 
2,0 ` 


Dawid poważywgy idle mztei dobro fey frodo b Bogół 
fáto (am mieftał w pałacu Łofitówsym s á jefteu ŚR Arta 
poo namiotem? pofianowit "Roscio! bogáty ab: udormáť Sogu: 
2:Regi7. 1. t.Patalip. 28, 2. śle dato śefłrómic/ nie dog u$ * 
mu Bog áby 7A o&éclot budował 1$ bedac wolownikicm/ 
roslewal/ dle żeby (sn tego Sálomon budował Głowie ke 
Pývny) nógotowałże nar Démió ná Rościol máterva 6 to 
iegóe fobie miat:3á méie, 1 Paral: 22.14: nógotował £cdy 
złota cálentow fio tysi gec (rebrá milion tá! kee miedzi 
$elásá bez liczby rótże y rzemieśnitorw wfelófich/ 6 Prom tes 
go iegąe lub fie złożył na ś pięć tysiec: ae y felis 
dow ÔŽiť Štectyslécvi niiebéi talenvow Ożiesteć v eem tyś:scy/ 
żelizć flo tysfecy t&álencove/ Dawali co tto miał bar niení ôro- 
gich á to zródoscia. ziototedy Ťrore soflavodi Damič/ wycho 
o5 rad (loo(mójiesíat calentom/ ftebro má milion tólentow/ y 
stedmnaście tyśiecy/ co ná ľady RismíPic róhniac/ gäre 
nú Bescćtroć v trzy miliony ffudow/ es fer y o ván aśćie t€ 
śiecy trzy Déi y śiedmneście y pięć; (tebro 346 VY Si 

A 


te 
i 


e 
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Sé 
OŚ 


dwieście 9 osm milionow y Owónaściz milionow y 
stecy głud ow. stud ovni flo grogy y wiece Een 1594 


nety. Summá ob Ew dwó tvétacá/ ogm fet y Owdnaście 
milíonow/ y cos náð ogm- tválscy trzy gia éicoómbsicéiat y 
2 pisc 
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pieć fľudom/ Vilalp. ©ólent złoto waży flomin) Tofeph. 
afitiqu. z: 10. to ief ffqdow owánáécie tysiecy v 06m fet/ tá» 
lent rebrá prudom tysiąc Gtery. fiá atcrosiesct. 
70, Dawid, iezeli byť godzien nagany, że przed 
Arka Póń(ka [Kakaž? 

Gite w tym pefleptu nie przytzónił tyllo (aid Hiel 
gant go przecie Abulenüs zifpón/ broni Salianns $Tafcus/ 
obń. wedle fmego humori: 


r, Dawidowi zofnierze:iako, byli waleca a? 
2) 


Maptzob Ablnus/ Anais! Dcorv fie tes spat Jesbóńmy 
był Herminen nab 24 tq6locamíi/ otemt Paral. 11.31 13 0n 
ef táto napie$ Gen y robóget. Aľddšie te fiowć tiumád pís 
(má S. mafo Jesbiám/ Ptove tóż snáay /'ten (mola vsťa vo 
teónvy pety dice zabił 800. nieprzdlačieľ/.  Vatabl. Abulen. 2f 
Iofephus pomiáó«/ że to fesbkam w Łóżócy prówie potrzebie 
Gynił też. famoy Dawid vgyniij y talim byť robaztiem &to 
podobno Dawid vzgyni 2. Reg: ar. gosicby go byl zábiť St 
lfynGyt by go byli ôrudzy nie rótowólt. Był też bárso mg. 
any £leś:kt Abobites/ ten: gdy woyfto Sydowfkie dla mno» 
gości nicprzytacio? zplócu vftapito] fam zofšal/ y wielu nit 
praviačio? posábiiat; trorym przytiódem lud: pośilony / po- 
wroci y snioft nieprzviacioty/ Tofephus Janátés owu lwow 
śModbictidj zábil "to tefl; owu walećnych ná potcóyntu.Hie 
ron. Zabił wfPoGyme fv 6o lod w oof/ à to simie Ficdy lewo 
nafco3£v bytvá/ d tofeficze Pilem/ Iofephus, € enże zábit s gy 
peyàná Olbrzyma ná pięć tofci to iefi/ na put ofmy fłepv/ & 
to tyllo málacy leffe w refutá włogni:wędargy temuż Ql- 
brzyntowi/ taż go zabił. YOteeeę téidy bobatyrow Dawia 
dowych teo zechce/ navôžie 2. Reg. zo ya. Paralip. 11. 

72 Abfa- 


189 


2, Ahľaloná włofy idkie były? 
J ) R 14) 

Co rot Great Abfalon mlofy/ Ecore ważyły mie ście | 
fyflow, t» ief pacyt Bai albo funtow ośm;, bo fsclus wk (ab 
żył Stery orácbmy/ à fyclus [rcbeay ważył atery HulDge / : 
ztoty 35s Ser? Bludy. G;tud fo grofšy písc pol[eidb/ byty 
te wiofy7 láťoby že stotá/ y przedawano ie. 


729 Q044 moczym zgrzejył zátrzyuymáige po- Vi 
ébylona Arkę, Ze zé to wnári ? 

Riedy promáosil Dawid 3 wielła giia Arte 3 domu 214 
bindóáaba ná wojie/ 2. Reg.6. naleséto Dzie pilnomwóć 1034. LM 
Be Bog Dse sábif/ iední rosumício/ 13 ola tego že miał A te i 
hicé:/ à nie wieść/ brabzei 3e tey nocy nie 3atrzpmał fie có | 
malj:ffiv4/ inni že bež potrzeby t&nol fie ArEl/ ftorey fis tył 
Eo ťápláňom tytdć godżiio; oo tylko tropeGte fis była pochy- 
tits. r. Paralip. 

7 4, Salomon ták wielk smiať intrate doroczną ? 

úTiať päleftyne/ Jóumea/ CbáloáyfPo žiemie/ ver: 4 U 
tie trzy Arábie 3. Reg. 4. Te póńfiw dawały tiyöst Sálos 
monoroi w”jerazalć. Damáli cboloownicy co tot 666. talen 

tow 3lotá Z. Paralip.9. co ż9ni0żiewieć milionow/ osm fet 
y 90. ryćwcyffnóow Vilalp. Rrbl Hirám płóci co vot pe? 
Omabticsciá tálentoro zlotá/ Eufeb. lib. o. co zyniOrcć milis 
ony ôšievietnásči tysiecy y Bedé for fľudémw. Doťolenie tež ' 
Fážoc ptácito po ffe Omadiieścia tálentow 3lota/ Lorin. 344 d 
Gym 00 Owunafłu poťolsnia priydh oôžíto tálentom sfotá d 
14.49. c0 Gyni dmädšiesgciá ztery miliony/ 234. tysiecy Bus |a 
dom/ A from tych icBaae inne miał Salomon Naty. Ar 


22 75 Já- 


75. Sálomon tezeh ąbźwiony albo potepiony ? 


Wily tefi Eeorzy BEN že efi potepiony/ táto Gre- 
gor. Pro fper. Beda y inni. Bo napráod/ Fiedy grzegniwa Pros 
tego opifuie pifmo grzepy/ teils Be vpamistat 7 reo y saras 
przyraga y poťute/ à tego nie Gem ototo eon ona. eé 
też pifmo wfpomina grzechy 21oamá/ £otba/ à ni tco fponi 
ne tb poturs/ 4 przeć i Dormtorerjaóto fis vpá 
miętywata/trorzy wielu 1390 iwtóto togpidzieć w Herel y 
drchóch. Sálomon 3  wielom byl. pobudža bo báteac del 
Gei Rawiat bółwóny. bolwánom otrarze y fosciolv.. Cd 
toodpowiedi. tlawroci fie 3 zerefędrhow Ďercngárius/ y 
£utydłus. Potršecie 1 tiebyby Salomon pofutował/ tes 
Óybv przed śmiercią A oscioIv Dhogow ťrore pofiamial/ odáz 
lit a tego nie vaynił; bo trmófy aż do fozyda 4 Reg. 24, 
£76 te 345 tab. Dodovno Salomon poobatat/ ale náftepey fgs 
go Arolowie Báhvodhbmalce znovu poftawiit/ lubo re fabry 
Bi zwano Szlomonowemi, Albo reż nie mogł ich Súlonton 6; 
balaé/ że mu wtym priegľačsály żony v funt Panowie. po 
Batte. Se 4 Cxalomoneri réf Aopgozt 1. Paralip. 28.9 
LXX. avtéio. MIU mię cpuscifi/ por quce čis axd0 Fonck, é 
Sálomon 20ná opuścił, ieonét òla Damidú PAŁAC nás 
fi«pev lego nó tego Eroleftmo pófłepowólt 2 Reg. 7. Ale te 
fowa 2. RE byty gra3ba/ á nie Sefret em. AGYU mo 
ženy mowtć/ że Sdlomew poťutomať, vsbámiony legi 
rozumie miet *6a gesi x ico EG. bo v fam Sa eg Ke 
Ole LXX. Prov. 24.22 optäe fiv fis we ofobte nleübólego Pom: 

„nice gofpodarzć/ przvôdie iż 34 to pofntował/ y (lowá tego 
ae [3T rov. 39 2 Gd die fie nagiur fArmzamie. (02 
biscałtcż Dog 2 Rez 7.14. gemit mieć &alemona sc Sy: 
ná. Do trzecie niezbeźnych nie Eladšiono w grobách Arolow 
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^jscd li 6 Sálontoá położono / zóczym ináé że poťutoy 

ial Dífa tež onim, 13 3ctnat 3 Dycámi fwemi/ co 3náG v) 

43 pobożnie vmád. Yad ro/ żaden pifar3 pí i nie ieft pos 4 

tepiony. Dawid też Sálomoná zowie Tičida/ ro iefi/tochó Je 
net Bożyz. Reg. 12. 26. Viaťoniec Chr ryfius Żadnego potéz 

pionego nie miónnie (woim imisniem/ 6 Galomonć miówie, 


3 
e; 


2 . , CA 
26, Sálomónowi rożne rzeczy woz ono a, Ofir, t 

eo t» byla Zá $i finas? 
Rozumícia Ze to Apqoló w Afryce Orudzy 3e CET 
órud3z% že Peru/ Orud3y že to były U adyie wfe odnie/ ále pe: T 
wnego nic nie maf. Um 


7/7 daba Ki oława Ki tora DY2.5 


To imie db 
GY:NY rey. cji ła 
a 366 Ger 


Ace apen 365 reli 
Chryfoft. Hilar. Ny ffen. 
mego Boga wferzyła/ 
a :bo nie SALĄ 3 


w 3toto/ niż PXcábis/ d t4 "Beataochit/ Sslomonomtzao th 
lento» 31o:d/ ciae ee zoyil panować Brofovs! y ibaist, 
NÍL cost teil wdia £o 3dpem te 30 3 ih narodu byt 
tá R olowa Gznebrard, przędólecze tá JArolotoa té 34 Sw 
lomont/v3 tieg gro? ët tonn 3 Erorego poch 056 k rolót je 
fiia: Sg Presbyter loanncs 3ewia 1d). 


zeli dobrze uczyni, Lorke Bogi 
ofiśruize 


Wofniść 3 Um monitámi 72fre/Tudic. m. $fubawał 255» 
Qu/ iezeliby na fis powiodło! se miał ofiivomác/ Erobrtolwiee 
pierojy 300mm Lean voyficot przeciw niemu/ gdy " będzie 
powracał. VO Splá eebe piec pi iega Corta/ v £s ofiarowit 
ná calopalenie, Cputtony? ya 33 [ee 19:30391: ; bo to $iuo 
byl przeciw prárou Dzuc.12 3. yp ale! "ofr fwś/ola tego 
s Wdróamowi niedopaśćii Bon (yna ofidrowść. Yle akora- 
d jv rożwmieta/ $e wie zgczeBył xt ti bo tito cime ZNAČ 3 pí- 

fmá/ miat 5o tego ślubu nadt dy slane od Bogh iato y Ybr 
m 50a fis też że fa m 330g ten ślub poh dsliť s bo ola nies 
godai riet tmy nád Xmmosicimt R iplini go też 9 to 
ficofowóli; ślbo Iv0by prsefitabsat bo wypełnienia tego/ få- 
Ev priebľodšiť Saulowi Aby Jsnáty nie zóbiiał 2f lubo záťás 
zomálo prawo [nost ofifitovác/ iednaE mogi w cym 230g Od (pto 
fować/ Peery ict Danem švarorá ludzfiego/ Ani w tym fett o 
Trućieńfiwo > bo tego nie Gefło d0paScza. Ze iefidrawdśiwie 
efisremana/ prog Dycow SZ. pige Chald. paraphr. &Io: 
feph. antiqu. e a 


79 Nábuchodonozov Krol Bábilonn, ióko 16/3 w 
beflyta odmigniony? 


O odmidnach luosí go byoleca/ v Doctow pelno m 
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fet 5 8 nfetforęch innych Difarzow/ Picdy zły vch przemienia 
£ogo/ tetylEonć pozor Gyni/ a natury nie oómisnia] atom 
fol cómíemi zone Lotowe/ laffe Moyzefows wwszó. Cope 
wna/ Ivbo iadł śióno tato wot/ Dan. 4. febnáť nie w wotte 
był obrocony; bo miał wiofy bárzo Olugic/ pózury láť v ptas 
ré 25yt ceoy ten Krol odmieniony w befivio tym fpofobó/ 
že rozumiał o fobie 13 byś benyo. £iólo fie też odbmisnito vo 
keftytdlftie/ lubo w nímongá luozta zoffawała. Old tego żd4 
dncy oósiciy nie miał pracciooto wićtrom / ożdżom. chodził 
ná atetech nogóch / Earmia fie luozta br3y03M/ nift go nić 
pilat pridať poo dddh/ ale po Lfd fis wiogył/ mows Inós 
ta (ivacit/ y glos mfat tylko befisialfPi/ Perers.in Dan. 


So; Nábučhodonozov w»flawit ieden bótwan zło- 
ty, żak wielki byť? 

Pige o tym báfoánie Dan. z 3€ był mytlotíná Zefcl 60 
å ferotí ná gość. Zle byty vinto balmóny ślbo Coleffy Die 
mniesfe iata Sloncomv w © b ofci wzm 70 
á w piecośiesiat lat y gość vypadl pálec 
wiel vreti Icómo fto mo biono 
ten bálman/ wydane nan ai w 
fobie pt«é fct ralént i 
gy byt Cele 
lsózta ma w fo © 
6o wierzchu Goló/ ifi 
gość moja (cf trz tOśiefi: 
Gtetosiefia p 
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AF fs € Jr Ae PLY PAN ETA p I d sÈ 
nim otugto ná trzecia (346: Tottia (topy blugit były ns totci 
Oślęsieć. 

JA d d A 4 p: y » , 
81, D.niel Lilo tfaraśczył pifmo ktore jákaš re- 
ką nápijata tá cianie v Krolá Báltázára ? 


Gála Vziftoria fra zedpce/ napôšiť Dan. s. toteras priys 
Deman że nu ras by nály £c cudne pfni; bo pífše Zona: 
ras, it nfscl: był zóbicy Iulianus Apoltaca, ná niebie. 3 dyvtázd 
vrobito fis cáfie pifmo: Dzis Iulzáuá w Persyey zábiáia. ME 
też Greg.lib.7 że w U driánopolu ná póbiwotu półacowym 
nápifsno, że feden miał omrzeć zoma Paleologowy y emátt 
MT chat fen2fnbvonité Vzfarzá. LDiadoma torna o ES. Zen 
tytu Bgiażećlu Bów ic(Pim/ že mu nápifaao Poft (ex, Á to nás 
pís S. YOolfaiag/ poEasamfy ma (is, á snácsvlo to /. že po 
fesciu lar miał zofłóć Cefarzem/ lubo 02 (is cego ná cen zás 
domyślić nie mogł. Utimózył Daniel pif» przez Dücbá S. 


82; Tobiaf młodyiezeli przyrodzonym [pofobem 
odpędźił czártá od &ony fwcy Say? > 
(3i toria tá (Sp Tob. 8. gôžie Kazał Angot Toblagowi pr 
lí? warrobs cyby/ Y tym fpofobem Górtć oópsdśić ` frfudiat 
| teń dym mice látag moc przeciw Górtu; bo Ynyoto ním poz 
wícósiat/ 13 vefelátie zdrtofiwo obgania/ tabo viek Báran 
codo potwadbat, Podość bowiem 359 może pyfnego duchi 
(ey miteryałncy/ áby mocy cy podlegały Wie podlega moz 
cy ognia vo piefle/ li: fee tutrzebń Pofble pomocy/ Zb 
duch przeciw r3e53y máterválney/ nie 36397 cáliz órzgiey/ Eto- 
| taby moc plermfy slamat albo raz odpstzony/ aby fie nie 
powrocit. 


D 8» Elaf tezel z tego świśtź wyfedfy, Piaf do 
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ze nie pomórii/ pewna to feft 3 pí(má ©. Heb.11.15. Ec- 
alef: 48 9 y dopiero nd Eoncu świta beda sábici ep Anty? 
chryfłó/ Apoc. ii. Sa teraz ci ówń meżowie w Rálu/ fefiae 
w ciele dmiertelným/ v sa(tug fobie przygyntaia/ ale 3 widze 
nia Boga fie nie cieBa/ nie méig ciał wwielbionych/ icónGt 
prowadza Żywot barzo fizeslivy/ bes Ładnego vcropienta y 
floporom/ w vítámióney fa Pontemplacyey/ y o tym vbefpie 
Gem, i$ w grzech śmiertelny nie wpódna. Y co 3firony firád 
wy/ dbo lt Bog chora bez żadnego pofarmu, álbo 1éto Ws 
bam 3áivwoclo owecow 3drzewó żywota Aug. lib. 1 de pece. 
merit.3. zafiugó ich tam przecie mnicyfa niż inny; bo nie 
máia trudności obolo dobrego. 

84, Za Elhaftem wofáty dzieci imieige fie 3. iego 
Diny, czemu zá to ták [rogo pokaráne przez, Niedzwie 

dźiow kofmatych, o krorycb w tómtey krainie trudno? 
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;ba/àe y 3ta0 łyśina przypada 3e Pro mať / 

leng nie tat isfy bst láťo že fis 
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Is(2/ á podobno tez Eli d 
zá śwież4; bo był Vlásárersovtiem/ V 
firzygłi. 2f se táť Bog połerał re.0 
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mála far 


2ó6r031/ A práes Co m 
z6dbowywa wtórności. Dopufšaa ábx zdrowi Dsli y innym 
míobfiym dioryainie wyrozumieli/ 6 pr3e3 to tamtych vp áz 
wuic vo cierpliwosct/ bopufaa aby fami czafć byli obs: 
oni przeż £o lubo nie 3 vwaga mlodfyd) wiodo bo pojiow; 
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Sieger že pogan prseťoným zál € é 
CZE DC „i Orig. ek e, RáÁdŠŤ 1 
iato y i ibafpefa/ £rocy byľ miedzy Dogon ! 
feao piím bomsdśtł Clem. Alex hom. 6. Mercu 
fius tc Pe byi precofiem. ola tego poganis 1 
Vás: mált ty b teiag Gy: ác 5 ifin. M. 2 
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3:909 tovrážuíe nie obíéwions; Ale przecie na Elfa miey 
(cad namieniono Gent Tá pošatľi: Bog fiworzy! niebo 
y żtemiig. Duch Boży snosi De nád woódmi. Zog snaczy 
25084 vc; Modateć Giné w 3y00wjfim nápífano m Sy 
nie firoovgył. Hieron.qq. in Genef. Dotym DATE Derfony/ 
Gär mowi. vżyńmy Glowíe*4.. (Dro 40am idPo eben 3nag; 
3n0m8B Genef. II 17. Doping sfopmy. Brows Gen. 19.24, 
Dán op Ddnó puścił defg. Znowu Pral, 66.8 Viledp nas 
błogofiświ 330g; Bog néf/ niech błogofiświ nas 2309. 


$8, Jezeli m Aórym teflámendie zákazány bæð 
Jian Pónieńfki ? 


Byli w táfím fianie Pliaf/ feliseng, Jeromisf/ Jan 
Cbisčičiel/ tedyć ten Ban nie byt jetejany/ Y tos fie famopo 
Vásuie Ifai. 56. tdžie pod imieniem trzebieńcsw 250g mowi čo 
Womálacyd) panicňftmoy late to vfivfcy Dycewie SB. pry 
$NAWALG/ Gôžie im też V šapláte oblecnte. Zle necetto/mpát 
Bog obiecał, že m šráciu nie miat fie náydomác nicplodny, 
Deut. 7, Exod. 23. Po wtore miako za practletego/ tto bez 
potomfhwá zchodził. dla tego Iudic. 11. Corfá Jeftego progi 
Lo o dwa ATiefiace/ by optátáta fwe pónieńfiwo/ vo pr360 nf- 
želiby zabira bold na efidre. Ráchel tej Gen. 5o. goraco prá 
grela pocomfima. Tož Sarg imioofego Ceblaga Tob. 14. 
+ prafšáia fis aby były żonami. Iai. 4. Yle ná pierwfie od- 
powićdane/ że tám Bog nitomu fis nie roffasute żenić/ úle tyt. 
Fo tym ftorzy obora fobie małżeńiftwo/ obiecute płodność. 
Elie mowi tam Bog/ crsebé bsdśie w "faráciu/ troby chował 
póniefifiwo/ dle mowi: (lie bedšic niepłeony. CIA wtore 035 
powiebź. miał Ind za niegŹeście niepłodność, ale w fianie 
matseri(Pim/ góźie ia też miał zá Pate Boża. Cáf rež on iud 
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profiy rozumial 13 Piedy fro obadst 2(nvolé/ miał vmtsec/ 
lud 6 22 aż Unvet (am oónáal tego bIgóm/ podobna ize 
ef Iud. 13 22. Qaetiwali też nictcorsy incfjiagé w fwoim 
domu/ y dla tego žátogdni bylí/ Pico bez poromta vinieceli/ 
ilo <£zechia$ Han 38. 12. 


89 Jezeli w fiórym teflámencie Duchowni bogátfy 
byli wad Smieckie_? 

£ewitowie fuósy Pośćielni mieli włanych loft 28. ve 
rożnych poťoleniách/ táto jeft Iofue 21. wiynyd ariafiach 
miefitiwali też A ewitowte/ éle w nicy śni rel/ tat / folwárs 
tow zé nie mieli/ ido w fmoich mieli. Dofolenie Lewi nas 
mnicyge było se wgsfifich/ á przecie vo vfttic inne pololenta 
damáäly im Ożleśiecine/ Num.3. & 18. 3 Paide rze GY/ sí ym 
A.ewitowie bogátfiv byli niż Etorc potolenie; bo naprzod mie 
li fole Geść/ á potym 3 ťáždego pofolenta osic siata! à FADE 
poťolonie rylEo pe šie ísť Česči. 21 nád to A śpłómi brali 
ofiáry/ Etore nie máto zyniły. (780 to.młeli piermorodne 00 
Prom s byot innego/ Num.18: nuż inne ofisry/ chleb nalep yý 
olev/ wino/ Num. 18:12. D Ead to wnieśmty/ Tiedyby Papież 
brał oò wgyftiego ladu Cbrześciań(Picgo 3 TA30CY rzeczy OŽÍCH 
śiećine/ iafby był bogáty ? 

oo, Synágogi ná co były pofłórowione ? 

To ftewo Synágoná, Gáfem 277 tno zgromádzený!/ á 

ex (em mieyfce ná trorym fis zgromadza / y © TVI tu motvá. 


Bywóty w Synádonách tetbedry y ławy; bo vo nidh Astane 
prawo fiToyzepowe y fu? firchal/ wytfadślito prówo Doťroz 
tomie. Czytano VÍNNE i pilná) y Gafem taPieś tasante 
powładano. AG 13:14. € | (ie też moblslí w Synagodze, 
Eroro też y Dosciošém zwano edith. 6 21. Harano reż tam 
Matth: 
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Match. 27.34, Mylo tych &yenégeg wiele; bo w famym Jes 
Fužálom bylo ich 480. Genebr. 


91, Jezeli w än teflámencie byli tácy Zakon- 
Wicy y Zakonnices? 
Byli tcóni/ Pratz, Ge UI4rei/ v aääitetäiäe fie 60 


116 3* 
Inós/ Zem at wiedli w polpolitosct/ y 3 rech nłeEtorzy ná pes 

uetci slubem fie ebomisso0s 
Ue/ ch naprzód misá nigdy nie 
roni wiasego/ dni róficgo na- 
potu toryby vpolé mogł. 2. MIęfom nie firzwgli. 3. (74 pos 


grzebie by reż wlafneao Vyča nie bymali/ śnić » čomu iecbos 


i/ tecze tości zmariych ty- 
/ ttorysh zmórty vštval/ áni 
s trem Salome byli / wys 
nE3 rocsataPa ná catopaleonie/ 
zrsecby! bácana ná ofiáry fpotoyna. 

iarnica Dánta y włofy ogolo» 
m. 6. "to przecłw trzećtey SEYO reg tn 
/5 Dv! głóme 6golić/ v Bogu vá snc os 
š ziat (wów 3 ttan; bo ináovby ślub ? wi fees 
niu níe vovit 6 Mec 'Aiáreom baro fobie [ná GH 
fáťo to 31ác z Machal: 49. Crwałten zaban gò Movzefźć 
4300 2fpoflolom 4 bet w nim S pámet AA 12. Byli też that 
nie Sotonnicy Y34£e. ij © 39 fie 05 fwośch o0ostehit/ y tótf 
byt JśEob Póćryardhi/ Gen 49 Beli óchó3y Sabonnicy Res 
tóbitowie/ Vrovým diiad ich A45 r£Pie sap:fał Resulv. r 


Tie pić winó/ 2. nie bodomác bomu/ dle bod namoten mig 


fec. 1. Die śjąć fm winnice żabiadńci chwali tenżywot pan 
290g fer ze. 
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92, Tako w flavym te lámenčie doznawano wiete, 
ności Małżeńfkiey? Nam. s. 

Ried Prord w padla ro podeyrzenie/ zaprowadzi fa maż 
00 Ráplána/ trory ofiśre gend 3 nati tecym nney bez oles 
iw y Ecóśiófo/ nábrať potym Raplan wody ve nad ynie alt 
niáne/ pogerpnawfy w Rościele z nazynia Etore 3mano nies 
rzem/ v(ypot W nis tregte preceu/ wig "RY co s pojai £o- 1. 
ścielncy/ y te inž wodę awano AZOT B C760 tą 0098 a 
mowił ťápľan pewne przetlectwwó/ potym odtry: towe oney 

> motz tecmienita/ Y 


y vo i6 Ee pomieniosno 
tobo y ieselt nie 


vilemia(ty/ y oat ley 
3 cu03% 31 
zógłodzóć te n 


e mowił oo nicy. jeżeli nie fpał maż 
opnećiwpy łoże mesovoo n 


fefics pomójgónńa/ oi i 
wody nagorzcyBe/ wftorem mło ctw: eelis 


zóś zPlonilá 00 meżć twego V 3" 
Zem miálcé fprówe/ bedzie po 
Fliech čís Bog poda náprse£lectuoo 
bn fwego/ niech prawi dby 391180 tęd zwie 
nábvmaiac rozpuťľ żymoc twos nięch ve 
brzuchś t n fe $m 
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93, Jeżeli w fidrym tesflÁmendie 8odžiťo fie po. 


TZKCÁC żony? 

Dozwalślo tego Zydoni práme Deut. 24, y megta (ść 34 
HA śle po śmierci drngiego/ nie mogtá jie wracóc by piec 
wfego maż teš mogł mieć ima; ślę trzeb było aby (ey Aaf 
Pierrogy maż tórtej Ś rá | 


ie 3mätá libellus repudij. Hle žoná 
nie mogtá wtcn [pofob 00 fiebie med odrznćie . Iofephus an- 
tiqu, re, 


94» lezel w Rórym zakonie godzifo 
wiele žon 5? 
Saden 06 pomatEu świata aż 00 potopu, nie mist wiele 
30n/ from Zámed£; G:n 4. 19 CO y emu (ie nie goósito . 
Dec. cap an. 24. 9:3: Do potopie 344 y święci Inósíe micmá: 
li żon wiecew 259 icons, STAŤ fbrddm Gare Y A góre/ Cez 
ture. Jesh Tig *R blo. Ellina fane YTenenne. Da 
Wio midt ^ti 5/ Abigáil/ faale Barfabee/ ATichoi 9 
inne. Mic Ban + 9? nie po(tanomil; bo Viedv nabávštey be 
Lora [20e fimorzył Zone Ys 
opie poiteolit miećżon Pilla á tá žbá fte 
być rego prsýčvná: bo po voropie ddleto Procey [nosie Żyli/ 
nieli przeć nim/ dla ve To nie mogliby byli gwita nápel, 
NIĆ málace (ene Zong. Za Pozwolenie Hofke tylko trwało 
9 Ubryfinfa. Nálentinián Cefärz/ 85% fipois fi'€poto8cigs 
$liwość pofrył/ že fem mist mte? Gewete y Jujłine/ práme 
nic$bosue tovóat/ že fis Ganz miec Dwie Zone Socrat, 4. 27. 


95» lezeli dawni Zydzi vžywáli czapek? 


Uni 3£w8e/ śni whyfev czapce všymáli/ śle w fmutiu gło 
we náPeywali/ ito ief 2. Reg. 15. Diefäpi tež SÁPEH, Bee 
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5% gTowe eley Ré mé drogfemi náťrapiáli/ Zibo môomu/ enym 
Era goracym bylt/ y ra? fjfágoélená miała przyfiep 00 glo; 
wy Dán(Picey w domu SG Ymoná, Dla cfeptá wicltiego gapti 
3ocymoroéli/ tafo podobno vävniť Abfalon vcictsiac/ Prdy 
ná debie zówifhał. $arszengowie táťše nie HGOli apet ola 
Pórtet Erore zwano phila&eria, A niwi zájem głowe otaczali. 
ednáť tredoáci powinni byli mieć náteyco giome/ Levit. 13 
Głowy pofpolicie natrywśli Poňcem płagóć. Donánfimo 
góy fis modlito/ zwytło náťeywáč głowe. Liávwysby Rós 
plan nie mogł głowy odtryć / to ft) ogolić fie) co ZY03! vo 
fauttu ymi. Dio 368 odfryć Pomu/ to znózy co plafiaá 
ochylić ftorym głowe nátvyť/ śty mu ec bo vhá mowic. 
96, Jeżeli dawni Zydzi wzywali bierścionkow £ 
zazowóli/ y damáli fwoim Oblabícnicom/ ná obefpiecze 
6 prac ism matienfimíc/ této dał Judas Camarie Gn 
| Cbrześcidnie Dawni ná pierścieniach nosili imte Cbryfius 
fowe/ Grectiemi wyrażone literámi X P toiefi Chr. P Ełóoac 
t X: Gretferusde Cruce 8. rósumic/ że Ná piersctenin ftory 
Sárao dať 103 fowi/ ra znáť władzy bst Rrzyż wyrcżony; 
bo Rr33 v £gypcyan był znófiem Básscia. Damtô ná piece 
śćieniu miał Le éi Tolcffan, 6 de Rep: bo był 3 pożolenia 


14b 


^juby/ Ecorego Gy rb był lewy y fam też w młodości luvá 34bit, 
: Ewę Á 
97, laki vzad miáťá Rzeczpo[polita Zydow/ka ? 


Przez lat frzy fà diili nia fedšlowie/ Orboriel/ X 00/ 
Smgár/ D tiem Gizocon/ Abimelecb, Tbolá/ 
7jáit/ Fefre/ ybefa lan/ Abdon) E śmfon/ tych 99 
obieral/ y byli jet ní nón tego? a przytym byli v ES 
dżiómi. Potym. nófł Ato oiiomie nie mogli 
praw nowych Rónowic/ me: erté 


YS 
d 


204. 


ino ich nie wfłepówdli po nich Ośledśiżnym prawem nás 
tizpnic y ná Dańfiwo. 


98, ps mánná była, ktorg Żydzi ná puflym żyli 
przez, lat 40? 

Vite była to mánná Etórey w Aptełóch 3 śżywóio/ dle bys 
tá ná Eprait Poriánóru/ pádálá co dál: ň 3 obloPero przej lat 4e 
from ©Gsabatn; teiclt icy £to nóbral na Owd dnu to zgniła/ 
ale praes Si bag trwóła; ráť wicie iey zpadáto/ že tey Ola cáo 


łego ludu Qofsé byto/ tror cgo mogło fie nalesć na trzy milio- 
ny/ ná Fomec/ 13 wpeltie fmóti ve fobie 3dwieróla. 


99, Co bf v flávych Zydow rok fabáfomy ? 


3%ł to Bois: t ei stodbmy/ táfo fáiov Ozen siedmy feft 
Szibsfem tg role odpoczywóły Levit. 25 z. tób.c-y 
winnice; bi edpocGyntu bywa zyznieYga / d co fie 
też t ro 0/ to do oboticb nalcsáto. Exod: 23. IF. 
Dën © D 90 dawał táfi vrodzay/ že go y ná 


nnóefmy yołiewiaty. Tego 4102 
i łuki tom Ofngi <ópufezane/ byle byli 
£ybst; bo w tniżych ao ofta iwal Sing 1 dtvgtem Deut 141. toż © 

3 b Fiego/ cho € ná wtóre Ae 
camtr. Ale Hn poży- 
p au oi eóbawá AC ZVÝ eun 
de. 9y0$I też niemolnie tego 
od-ar 2. ale froe fis nie prot out 
PY też poon mego/ powi = 


dow fe G 


Zwi? ši 
byli put 
w SPE cśtąch e ptemtrge 
GË pipt vala, 


prát 
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" nd : , "E j 
es x 100, Tabileuf v dawnych Zydow coznaezyt ? d 
Głowo to Jubtleug fef BydowfPie. TóbelzteGY bárás 

ná y odprówowałć (i6 ná ten Gas pámiatľá wybawienia js 


sááťá, Pepe Nbraám miófto niego báraná ofiarował y t4 vé 
rogyfłość trobiac to rogi báránie odbprámowano. € ať nic, 
Brorzy 2651 v 5a/ ále Lofephus 3. antiq. ro. náaäa/ 1$ [toro 


II? 

Ko "jabileufi/ 306 Gy wolności; bo tego rofu wfyfcy nícvotnicy nu 

iu walaymi 3offavólt/ wgyfiłie długi vitamaty/ tagże y 1110 84 d 

DÉI bomiasEit mčietnoéci fie wracały dO tych, ftorsy ie przeDóli Aki 
byli: Ola tege im bliševbyľo 9o ^j :bilengu/ tym tántey prič T | 
dawane. Dom icdnáť w Mieście icili fto przedał tsibo piers i 
vegego ro*n/ mogł odFupić/ &nápotym nigos; boby ít śżey d 

ET: fto oom £upiI/ nte napramowałby go: mal zás fie | | 
mracáty/ bo v Dáná 3 ínfego potolente/ zofłamóć nie mogły/ 


(te Domy iedndt Femítem przeź 


p (is ábv ie poťolenia ríe poini-fiétv ; ` 
dane/ hoch tyw Misaad voracály fis po» &àe "jubifcus | 

| 

| 


fu dv fiy cb £ewitow. 


Ai O miceyfcach trudnych pifma 5. 


| w ftarym Teftàmencic. 


ręku wfyfikich ludzi náznáczy! Bog, áby uznali fpró- 
| my Jø? 


zda fie ištbe tu vwiecdzał Tbyrománcvia/ álbe voróis 


fe zrelu. Exod 13 9. X bedšie iátoby znáť ná race treotey. €9 | 
prówie na to3 30a jie wychodšiť. Ale tógo 3 qo i-40 tat 9 zrefu ky: 
nft nie nie może prsepomiedšicé/ co eO hcficy woli veolnev ii 
pochodzi fens tedy pier ego miey(cá teft. znaczy ná reč» 1 
A 


p 
8b2 ludz ul 


luósficp! to feft/ rece látoľy záplečetýma náfej Piese 65552 
y inne nitpegeo: [pufa fi w polu robić nie meiem; boros 
to znóży to/ssyfn ZebrayfPim/ znaczyć ró ręce, (far znógyć 
rete. Ofcw4 12. Spytác w drewnie/ kto (pytać drevnú, 
Przydaie "Job, ab ludzi oba zsli [prámy/ to teft/ dbo ná to- 
la nie wwboosli / v tán nie oba 
mowi Exodi. todefi/ nájncó y (obi 
nte 3épomniat, 


hs] 


a3 M robot fwoich. Co zá5 
€ n8 Cecc iétim 3nátiem aby 


122, Tto rozumieć one flomá. Ino vwefela 


Bá y Iudzie? 
Ś 


GIepifino te flowá ludic. 9. że wino vwefela Inozte/ igs 
WNA Ce! úle tato pwefela Boyó? Te flowć mowił ^jeácbán 
fv" Sedeonow; Picos 113 uo (Planiot ię be TE 
V rożnmieć poczynat/ że Bogowie kedja, plia / vpilcia fei 
Gvilcl. Eftius. Złe može to fie teátosumicé o jen ptámym/ 
Proreniu tež wino eficromano Num 15. ác fiśry Doga nieids 
Fo vwefelół / święta też Bofłie 3bántictán Sdprávomano/ 
t€ nie były bez winó/ to też Bogć niciapo vm flato. 


103, lóko rozumieć co Dawid nabiał Pfal. so. 
Tobie famemu żgrzefyłum ? 

NGAE też zgrzefięt preci Priagomi Ftorego zábil / 9 
przeciw luóowt/ frory wzgorbyfy Był CArolem/ nift 
BO 0 to fadšic/ éni ferae nie mogš/ tyllo fam Bog/ eem 
f*lÉo fis fa mera 3 


gt ztego fprávomác bet pominicn/ rop 
Hieron. 21 o ro fie eż Me 
želi o co tnnego, 


icy frófowai/ že 25ogá chražať/ ni» 


: n A U ` s 
104; Jee rozumieć, zz Dawid tylko raž zgrzejył, 
Y EOZ 2212 fyť nie raz? 


Dë 


0 3 


ftw; 
dl) 
"Fa 
ies 
ànel 
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Viápifano 3. Reg 15 5. Gie Giant Dawid ná prówies/ 
dni ná lewice/ wytanpy (práve Vryafzá. Alewpat zabiwBY 
vosial fobie w matsef ftwo tego 3one/ ce De DOBU nie podos 
buło/ rafo tómże teft cap u lúbo to małżeńfiwo ważne byłoł 
y pifme ta ma 36 żone Dawibowa, r. Paral 3. y AdoniaB prés 
gnac być A rolem/ z40adby Z bfalonctoi złe toże/ prówo ná ten 
Gds żadne nie 3 Eazowóło táPiego małżenfiwó láťo ie teras 
pfuic/ y Piedyby nte 2ëtie mafżeńfiwo/ roby bylo vťamienos 
wano Berfabes. Bogu fic tedy me podobała tá chuć / Erore 
mial Dawid. Drugi grzech byt tego bicóy mośbowi Lazat 
fto v lud liczyć. 2 Reg 24. v przyżnawa Dawio r Par. 21. 3€ 
cigsto w tym greyi v Pan ža ro powietrzem zćbił 70. tysie 
Cer å zórymy 3ztóry rat wielFiey znac, $10 grzech nic bęł móż 
ty. Crzeći podobno bel čisti grzech Dawidow/ 1 Reg 21: 
> tícóv;Etamat przed Achbtmelechem/ o o 3ébit v Zde 
36 ofParzéniem iDsogó/ tetoby frone crsymat Dawidotca 
przecho Sanlowy a wioseł dobrze IDarto/ že re miał vy- 
nič Doog/1 Reg 22.22. ĎAŠYM 3nà fig dotego 3 oubwi prsy 
Gong śmiaci/ 2idbimelecbe y inny orych 3 
nim pozóbitał Gsul/ dle tu może być wymowiony ID amot0/ 
że nigôv nie fpabstematfis po S rułu/ śby miai byc tat cruz 
tny. Czwarty podobno byl grzedh ict. Reg 27 pocanino 
toi Achifowi ofiśrował fie woiowść przeciw budon Hoem, 
1. Reg 28 Y Gvrit co fama rza Piety bei grzech Dawis 
dow je fwegof ná Adoniófić nie mogi veis mác/ gov prágrot 
Erolefiwa 3 żywota tego. z Reg 1. Bå ofrutnegot';ma Da 
mid Cheoderet/ że Faza? zábic tęgo/ Ftory my ere Saulo 
Qe ozavmial/ 2. Reg 1. 508 {ie też že Dawid zgrzepył VÔNE 
nim (ie głoma Ofużnifow tered fet/ v inns b 3 Dysży3nY 
wygnansh/1 Reg. 22.2. 254 fie też/ że y tym stra: Pyt obr 
ćchfiwem Dawid [toy o pewne posit posti Všábálá/ áon 

Me 


Í 


Reiéneu/ if 
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mw id) mie bel? zá to sibit FTÍBÁTÁ 36 toprfičím tego bomem/ s. 
Reg. 25, 22. á 5àtY a1 bytá Smiertelna pomilí/ v grzech też C14 
bálo nie zda fis godny śmierći/ å co Domp tego mogło fie 
wielo naleść nícminnydy. Mľencieňíhvo też Dawidá poťázuie 
fis 2. Reg. 12. £ícoy Nmmonícťi luo piła reali y przezeń wo 
3Y ofocáne prowddżtł/ y r303ał 10 nożami! y w piecach ceglás 
Aycb 3v0 palit é to Gen we rofvfičich AT 4fiácb Ammonís 
tom. $£760 to offdrzył Gybá AWfibofetba/ aż Dawid nie wą 
flucbawgy offársoncgo: rare Ge potym niewinnym poťasát/ 
wźiawgy wpyfttie dobrá iegortęlto połowe oddał, á Gyby 
nie (Paral. Só te wgyfibie grzechy / opuśćiwby mnieyge/ ná 
torsd nie sh odzito/ przým 2033 tlumacze piina & wvmoów 
Tu a 34 wiivitetz loi pofacá Daividomá Eccl 47. 13. D. Bog 
e veei grzechy Damidá. Ale prsecis zofłóle co. Czemu icdne 
tamten ieden grzech waży pifnot BWo-wrómcym icónym nae 


dłniey trwał Damio/ y iatoby go potwierdsu/ biorac žá 3o* 
né Derjobee. 


for, Jako rozumieć co napifal Ezechiel, iz widziaf 
kob me frzodku koła? 

Rzumiela niettorzy / że ledno foto było w órugím ná 
Reyej/ tál Vatabl. Lyran. éle rem fpofobem mes nie mogłby 
Hodśićz boby przez te tofa 06 nie mogła przechodzić. Pradus 
rozumies $e tám nád swyGav nic nie było/ ale byto Fato/ apiga 
fi we frzodta. Ale Pzechiel mowi: 3e tc Volá nogły wpro 
chodśić/ y ná obá boty Gemi nic websla iwy4dyne Polo. , 
Do podobieiftmá (3 te Bota bytvy (ebe by vás: v Erzefeł/ ná 
trorych fie ná llida frone ožiť Možem. Te też tricbá mie, 
dżieć że wpifinie S. przez Palo nie zdwfe trzeba rożu mieć Pos 
oi ál: Gdjem sferę ślbotule/. ráť POI. 76. 19. tiov mówi Głos 
$ Zmóśu twego w kole, tráibá rozunileé / mw sferze powietrza, tág 


Pfal: 


obral 
dnieć” 
nego | 
nanim 
po ym 
novú 
jac. | 
fobem 
£0 pob 
WED 
zlým t 
ze (o 


EST 


Prali $2. 14. Dołoż id io Tofo/ ceyemíe fit pries foto ova 
#ulá áibo patEa/ Prora w nictrorych ziołach rościc/ átala left: 


30 gdy ria nis omsdonic) vf yfita fis reslecf. 


106, ľáko rozumieť w Pjal: ro bedzie odnowiona 

jako Orła młodość trias? 

Orzeł 00 młodości fis roraca/ Fiedy fidre pierze zraciwgYy/ 
obrafiaw mtode/ Ambr. Mle czy może towe! ró oo mios 
dnieć? ícónt powińdóia że meic/ V ná przytłao przywodżą 0% 
nego flárca w Tárenčie/ ttoremn goy lat fio minsło/ opadfć 
ná ním fPoró/ pózhogćie/ włofe/ á vfivfito fie odnomito/ y et 
po tym lat go. Delrio z difp. 23. å to fie óiialo tofu tq31. Y9 
"nóyłey żył len lat340 cara Ge tóło v pierwBy odnamid« 
iac. Maffeus lib, 11, VAY też Vafques, 3e €H v(ins Pan (pos 
fobem przyrodzonym/ mogłby fie bei vhomác smierci. leg 
ro pewnievfia/ 13 3ywor Iu03ti ma fwe granice nie żeby mu náe 
3ná&Gono/ Genef. #" lar 120. bo to tyllo do vpámistánia fis 
złym dano ná ten Gós. YCtec dla tego fa grómce/ że Głowice 
ge fwey nótury iefi śmiertelny. Dla tego fam 3508 Głowie: 
#4 odimfodżić meže/ y gfoio Iuosi wzw z pomisnionych (práz 


zá 253a byla» 

y SPO PY We 
io7, Tako to rozumie, iákó gayo) kto rzucił ká- 
mich ná growadę Merkuryufid, tak kto godneść déi 

giupicmu? 
Ciápifal te Bai Silomon/ Prov: 26: $. śle w zx6ow(Pim 


położone (loto Margema, Etore rożnirośnie #lumána/ á 169 
ont rozumicta $0300 Y 9romóos Bámient/ s&&*m ito Gigs 
five tft ršucáé o egi Famieh na gaomaós g 
Gwo ief godność tlaóé ná gTuricgo. Druó3% rosnmteía: žE 
zaśży parpuce/ ioko Scdy Bie przvíkol pdierać w putpurs gro 


C Aar + 4l a f. 
6(ivcb/ ta? 911D 
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máos Pámígni/ tál w bonor glupiego. Fani mntemá'a: te 
ftowá Margema 3náóy procs/ à gùsby Jo procy fto Bámíicň 
pr3ymiajal/ y proce záťreciť/ nie tylľoby da celu me ooragí 
&l/ dle predzeyby fam fie vôerzvi/ tál tro głupiemu Mie go- 
Onośc y táť mieyfce pomiznione Aytafa LXX, lakokto Wiąże 
kámieň w procy de Jani to fams 3 Gcecfiego Gytála ináGey; 
bo toi (lomo (pheondoni , Por: 3aaGy prece/ znaży tei y 
W pierścieniu micyfce/ w trore wfadzata Pimteň. JARO tedy 
BOyby Ero wzłoty pierścień tefaó šiť profiy £amień/ tdt Era 
gispiemuec. Al: w nigev Biblicy to Margema, pršefožomo 
Matorynfi/ trzeba wiebdšice/ że vfłirych fiawiano báľwan 
Marturyuga/ ná tom mesfcu gôšie fie drogi 3 foba rosfláia/ 
6 rece 1059 trzymáty napífo/ bota» Ptora drogá ióśte/ poóro- 
śni rzucáli pod ten bátman pe famiefttn7 y tat fic sebrélá gros 
móda. ^jíPobe tedy Pto rsch órogi EAafeń ná bótwan Dier, 
turyogź/ tat tro goonogc dále giupíemp, 


108, abo vos umieć one fiová. Pänz ná Ce 

kie fprámy Naymyzfzgo. Daniz à Zare, A sedno 

prźecim iednemą ? 

Sdpifane te flowa Eccle. 33. 1 á támše 42. 27 podobne 
im te. YOfyfiEo podwowte/ 1:029 przeciw icüftomg/ 9 nie os 
Ovni náGymnby zchodgiło. Jélo to? wf? wiele vzeGy poles 
Ovntowyc / Stońce/ Róleżyc/ świśc/ innych też rici 
noga ličbá/ a nie tito fa pobwoyneswiel? gwiazd) piaty 
tc. W GTowicta dwie obv! vBy/ ale też tedná głowa / 4 dziea 
Sieć palcom/zc. Drudzy pômteniéne mtevfce pifinć cát zytóż 
13. Drseétione stemu dobre á przećiwity smierci Żywot kef / 
tct przeciwny zbrodniowi poboiny/ á pobożnemu zbrodšiet. 
tE też we wfiyfikich (právach (TaywvsFego podwoyne why- 
The potoaëzFrorgch icono fprzeciwia (is orugiemu. en wy 
140 


ii 
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y też y 
U tedy 
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Elad voytlaba (lomá wzwyż zółożóne/ v tdf ie woybľada Au- 
guft. 11. Civit. rr. że świat zprzećiwnych fobie rzeczy pietnie 
vložený. Tát ťáždcy cnocie/ ieff włafny przecirony wyfiepet; 
mála y zwierze/ y žiotá 3 foba prsecivonosc/ álbo Antipathia. 


" d . ` H D 7 4 
109, lóko tovoznmieť. Niechcięy byc bárzo [prá- 
wiealuwym ? 


tidpifał te (tovoá Sślomof-Ecclef. CricEtorsy przez nás 
zbyt fprawiedliwego rożnmieia/ tetto ťtory fie 3 cnotámi fwe 
mí popifuie ná Pgratt Sárysenfo/ rób Aug. Lyran. Drudzy ro, 
ztmícia o zbytney furowości/ farzac; bo te fa fprówy fpró 
wicoliwośći. 3Drgósy rozumieśo/ že táti ten tefi/ ECory nazbyt 
pośći názbyc fis trapi/ zwiclta Bopa zórowia fwego. Dla 
tego mfyfiľo co nózbyt/ nie godno pochwały godie Pro wys 
bobi 3 pomiórtowónia/ wychodźi 3 cnoty; bo cnotá we (1300 
tu/ meter ná tońcóc. 

110; láko to rozumiec, nic nowego pod fłońcem >? 


Clópifał to Salomon Eccl. 1. ro. Ále fáfož nie máf nic 
fiotego/ ponieważ co dzień co nowego budite nayduta: Oy by 
łyż przeórym Oślałó/ oculi tc. C brv(ios też nowe Sáťramene 
ta vítánoviť. Ylieftórzy rozumieia/ i$ to Salomon potoit? 
ośtał o luóztich obvadiacb/ trore zám e bywóty zle v dobre. 
przypatrzmy fis pfenóopoliticę teróśnieypey/naydziemy ta v 
Tácitá: opprefivie/ woyny/ vínnych ifłorytow. Ale v o przy 
rodzeniu mowiac/ táEie miátry mícia/ morza fis burza tc. Zá- 
Gym podobnicy te fond exalomonowe rogomícc/ álbo o prä 
paotádo ná Inósic/ álbo onáturze. 

| 


€ e 111444- 


E > 


212, 
ut, Idko rozumieć fowá Micheafá Proroka. 


dira ez zámknienia 15% twoich przed tg, ktora [pi ná 
łonie twoim? 

Te ftotoś potošyť Prorof 7. r. nie żeby nite nie mogł fis 
niacgo zwierzyć fwey małżonce/ ale ńateń Gas Krolefiwe 
zydoowfłie było pełne ztych luos) że ani brátu niťt fie nie 
mogł niczego zwierzyć. Co 3 (irony ż0n/ bylá wola 203a! że 
by Ubráám popedł za zddniem żony fwoiey/ by Agar z fyné 
fivoim Jzmóciem zdo mu vitapilé. Dawóły też dobre rády/ 2+ 
bigail/ fiber, fudith/ Deboró/ C beacítie/ damolá y Liwia 
duguffowi, ialo left v Senetfu de Clementia 9. Picoy rád šitá 
áby Cenne fobie vezyniť prsviačielem/ y miał go nápotým 
miernęm. V Fácedemonavtom miały fworzady w Kzezypo 

politey białegiowy. Arift. 2. Polit. dle ráť vo madry. (o 
żef fis bińłygiowey poródśie ale Ier wie pomicizay ce maf 
Gyńtć. 


O Piśmie SWigtym. 


12; Czemu nie wfyfikim poz waláta czytać Bibli- 
icy w ięzyku przyrodzonymu ? 

Záťazať tego Pius TV. ia Indice prohibit zofławił to íe- 
onáť ZifEupowi, áby hedy bedzie rozuiniał mogł/ pozwolić. 
r300 bo ziednoGenia Rośćiota / potrzeba aby fie tes 
dnośrii iezytiem. Dorotore/ vicby co nie pomogło 60 wyro 
sumienia? choćby y Biblią y Rościelne nabozženítúá tezybić 
przyroózonym o0prawowóno/ y oregem gôšie ie obpráouia/ 
tám you ctv fiieumicistnosci álbo błedow afale wióry; bo ine 
ša zrozumieć ftowó/ inga Ce pod flowy sátálona. ét Das 
vi Jerzy bollknoce/ choć fiwym ieżytiem/ á infego teš 4% 
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init) Biblia czytał, tóżia obese zrozumial 13 3 nicy owo 
Ośni/ iż on bel prawośiwym Synem Boym v Meffyapem. 
tiieitore tes fo miey(cá wpifmic/ že ná irere pátrzaci báršicy 
fis wzgorgo/ niżeli zbndnia/ 1ófo in Cant: Oæ. grzechy teš 
rożne świetych luo$i fa opifane: niefrore też mie fcá BET 
Ge fobie byc przećiwne. £160 rowfyfto issyë: Ge sá Gcfem 
odmienidia' fam teden A ácin(Pt 3o(lama iconáťí. Tal v 3% 
fiarego tefiamentu/ nie omiał luo cylEs po Syriáctu/ á pifmo 
w 292-9ogacb BYtywano po ebrayftu/ láťo ro Dobrze znóć 
2 Eldre 8. 303 elpòowi pifmo Gytano/a3 oebróyfbiego wy 
fiadano/ toż y rera; Gyhía Zydzi w (old bośnicach. 


113, Jáko pifino o czym infym mápifane moze do 
czego innego fiefowóć fig? 

Te fiofománfe zawie fie fenfus accommodatitius, å efo 
go námet fem A ogéfot zażywa. Vlápifano e fiocm Eccl. 44: 
17. Viálešiony ref? (prámiedlívy / v pod Gćs qniem fial fis 
pr3eíeonánizm/ 4 to R oscíof fłofuie do Q vsnatocom 2»iffuz 
pow/iáto też ffwanyclía nápi[atto o qqatcie v trégoclente/ 
fiofuie do YO niebomsiscía pasm. Lanz", Dočobny b rey 
Leif dofyć v (Dycom QS. áofoblimic v S »ernároá. &noociá 
© efarzowa / 3e wiele vo feruzałem nabudowałć / ffofowano 
do niey wiet Díslmu so. Benígne fac Doinine in bona volun 
tate tua, ut zdifiacntur muri lerufalem, 3 Brectiego / dobra 
wola iefł #udocia. Tego iedno pozrzác/ aby to fiofomvánie 
moore było. 


. à 2: 
114, Czemu pifino S: ták po profis napifane_ 
Nie lel tenu profe Pro terozumie/ 4 nie rozumie go tvb 
Po poťorný: nia wielfa w moms á tål wxfoEim rsecom nas 


leżyra/ y Bogu mowiącemu prsy3tvoita / táť ©. no) fyn 
€c 2 on- 


? 


Confeff. 3. 5 & 4. 6. mie przyfieł fedziwemu słżywać (pofobu 
mowisnió/ ttorego młod3it zażywa. 

m 115» leze Pifmo fiárego tefiómentu zgineľo pod 

: H D ezás iewojś Babsloń/kiey ? 


| frevilifme e tým ná innym mieyfen/ 6 teraz to febno 


7 esciele go w 2írcecpomano/ lea Arte 3 poáácu toyntofi Dro 


EDR E : 
116, fáko siedindziesgt y dwu tu raczom pifmo 


przefożyh g 
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e5.3 ssebrá vff íe 

far 300. przed przyłścieh € Dry 
fephi rz. antiqu. 2. Philo 2: de vita Moyfis v ín 
śl tego wytiaón Hpoftołowie/ ofobliwie gy Diálmy 
IN Paymo. Že Philo lofephus tylto wfpomiaa/ i$ pifmo 
i UPSY3(fiowe prieiosono/ 3 tab podhodśi/ że cały (Hey teftáz 
ment meng prawem. të Cbcyftue mowi lożn.ro.34. Č3Y 
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nie nápífano w prówie ifm? żem ta oct Bogowie ies 
fieśćie/ 6 to nópifano Pfal. &r. 6. toP3e Dan mowiloan. 15, 25. 
by fis (peinilá mowó/ Etora w ich prówie nápifana/ še nic- 
nawiodżieli mie bármo/ 6 to left w Pfalmie 24. 19. mowi S: 
Páwel 1. Cor. 14.21. VD práwfe nápifano iefi/ 3 ínnymi fesy- 
támi y vftámi bode mowit do ludu tego/ à to fcft Iai. 28. 11. 
tych tłuvmóżow było po ficécin z ťáždego podolenia biegłych vo 
iszyto Bebróyfłim y Grectim. Odpráwfli te robote we ontécb 
72. Mle dy ťášdy poiedyntiem ofobno przełładał/ y waz 
fcy fpołem/ tu roznic. Iuftinus M. pomíaóa/ tà Eady 3 ofobná 
przetladať y że widzial w Alerandryiey tych celeP rviny/ fo 
trzyma Cyrill. Aug. y ihni/ á f£pifaniufi B po GH ích w celi 
sómtnieto. Ale Arífiens Ftory ná to patrzył / powidoa ( 
wfpyfcy potem ná fcóney fali te robote robili/ y cod3ith ná 
niey zábiadáli/ aż 00 Osievolatey ná ôžicň godżiny 3 fobo fie nás 
mawidiac/ toż lofephus, & po nid ©. "jeconim/ i&PostolmicE 
iefi: to przełożenie było bárso oobre/ y fafo pifie Dbilo/ wła 
fnie 3 Zaebravítim fis zaadzóło; bo tez ícFo pipe Úrifše 457 nie 
żeli ie Krol przylał bo fwey BibliocieFi/ Fazat ie oobrae pržvy 
rZEĆ. 
117, lezeli potrą ebó iezyká Hebróyfkicgo y Grec: 
kiego, aby kto zrozumiał pifmo? 
tiáfcy £ácinfBiey 
pramiéé nigdy nie trzeb 
Concil. Trid, fef 4. Mi 
rych wiele zofłówiono tot icfescnin fi 
ár3o witle/ iato Biblia, Exodus, Deutéronon : 
też niemálo Bydovfťich/ tato s mmánnel/ Mannal Gabba: 
rá :é. Yle from tego (foe znavčniť fi tridnosé/ w itim 
fenfie miig fie bróć Bovoá £aciofbie 7 18 3 innych 
érł: Då 


Biblii, Prora zowia Vulgatam, pos 
bo icy tofielcEo prv yanaío 


e Piť atr? 
oraecte te tesyEt fo potez 


Ium Č 


teh Gr 


z16 
ttsebá fig podpomagóć iszyfow. VlápravEtsd March 8. viet? 
Ebrvítas/ volo mundare, co to (cft / Gylt ccs čísbie oyst v 
Gel co innego, á weyrzawpy w tecti iezyt/ Gic deft (engt 
chce/ badz o3v(30n. Pia gr. Bene patientes erunt ur annun- 
tient. d z Grectiego. Dobrze ródniacy fis. w Grechim mtrię 
toj 31óc3% wyrddować fei á (ef ródich cevrow wiecey. Znod 
wu Coloff. 4. paweł S. mowt: pozórowcie (Tymfe/ rozumiała 
by fco/ že mowi o niewieśćie/ A Grectt terr poboguie/ že to 
był maš/ 1 Cor. 1.16. Baptifavi & Stephanz domum, 63 Gre 
chiego pôsna/ že Stephana maš byś/ ca Catilina, Dolabella, 
Aquilo, Murena, Seneca, «c. 

18, lezeli bespieczna rzecz iść zá Rabindmi w 

myklád£ie p (má Swiętego? 

Róbinowie pofpolicie dat mála nánts 0ofłótejna/ Ani fa» 
31€ Zazbrá (P. 7 (a tež złośliwomi nieprzytaciołmi rotary na- 
Bei v przes gwałt hca zár né voráre Chryfłufotwe/ ola tes 
go tłumacza pifmo przećlw niemu. 


119, Ná czym piano Pifino Swiete? 


Dá rázy tylfow pifnte ift wgmiantć pápieru/ raz To: 
biz 7,16. Orugi raz 2. Ioan. 12. azátym (tárzy/ dlbo ná támiíss 
niach gláofid;s albo na cegládb pijali/ A tże pifal fynomie 
Setbá/ Iofeph. r. antig. 4. Ji porým gśbiloń Gy£ovoe prás 
wá fpifalt ná cegłóch $enitowie na marmurze/ Plin. 7. 56. 
pijewól też Grecy na laćlu/ co v teraz w niebroruch Eratnóch 
Jnóyifeich enio. Ofor. lib 2. pifowólt y nd (Porze 3 0rse: 
wó/. te teft; libowego/ pblirv/ e papieru 3 tad teraz nagego 
éttnf pápieru zowiemy pbilota v pópierem/ gdyż ma fie 3wåe 
ťárta. Vipian. 1. librorum. ff delegib. lepgaby 00 tego beta 
ftorá brzozowa/ ale fey w tamtych trótich mem«g. Difano 
ý ná 
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9 nd defatóch/ y ná tóFich nóleśiono przy S. Bátnábie Ewán 
velia S. tYYáteugé. Baron: in annot. ifene ná če(Pacdh oto» 
wianych/ Iob. 19. náťogciánsdb. Až teå Brel Pergamu ZE 
ménes węnólazi pórgómwie/ Plin. 13.11. Pífano v ná tiftad) 
niektory) zwierzot/ tte (mons nópifane były wierfe Zog 
mera. Zonaras3. ffeniee 3a máju Alerónora wielfiego w 
Alerśndryiey wymyslone goë papier. Potym náftáty Volu- 
mina, albo wály/ to ice Eóiag nie było/ śle tylło párgás 
mine nd wate? swiiano/ álbo pápier/ dréi volumen mogło być 
pifane y wewnatrz vy zwierzchn/ tóFie widżtał Ezechiel 2. 9. to 
volumen 3tválo fie y liber. Yiá tółich moteryśóch pifone/ y 
w tótich Péiegécb dpománe byfo pifmo. 


O NoWym teftamenćie. 


120, leželi w pifino nowego teftámentu wlozone 
co Pogań/kiego? 

ożył S. Qéwel 3 £ pimenidcja mier Grecti/ Creten- 
fes femper mendaces, á 3900H 3 Afenanóra/ Corrumpunt bo 
nos mores colloquia prava d zromu 3 róta powiedział vo 
Afreopśgu Ipfius enim & genus fumus; be y Dawid miecza 
Boliadrowego vivt ná Soliará/ tál y my môžem żyć plfimá 
pogán(Piego przeciw Dogánom. VOŠIAŤ tc Fse 3 Dlaroná 9, 
de Repub. interiorem hominem. čo też napifał 1. Cor. o. O. 
mnis qui in agone contendit Ke. teft vietato w DIátonic 8. 
de legib. Mle y Sálomon przysnawa/ 13 w fwe przypowieści 
wieży? niegtorezddnia m#dr oto Dogániťidh. 


121, Czy wfšyfikie ffomá fa nápifane, ktore Chry- 
[iu mowil? 


fiie 


File nápifano tego Eftote boni Trapezite, to tef. 233615 
čie madrymi bántiersámi à praecis to Chryftuš mowił/ iáto 
świadczy Damafc. de fide 4 Táťše. tiigov fie nie rádnycie/ 
chyba brátá wófego widzac w miłości/ á przečle to Chry- 
ftus mowil Hieron. ins. Ephef. Snowy. Oto cstowicf y fprá 
mé tego przed obliczem tego. to mowił Cbryfłus Ignat. M ad 
Smyrnen. znomu/ Jezeli Frzywo ná mnie tośtecie/ y la te3 ná 
was Ersymo poybe- Diataxis Apoft. c. 43. táťše świadczy Iu- 
ftinus M, contra Tryphon. $e to fa flowá Dánfdie. YO cvm 
cie na yoc/ w tym cie fadśić béie, Slomá teżbyły Dan(Pic/ iss 
Fo pífie Clem. in recogn. otrgebáseby dobre rzedy przychoe 
ófíIy/ btogo(Iémíony 366 przez Eogo przychodza: tymże pofo 
bem potrzeba áby złe przychodśiły/ biada 345 temu/ przez os 
go przyhodza. A tych (Loro nigdzie nie napifano. 


S A H z 4 s 
O S. Eványcliey , y náukách icy 
trudnieyfzych. 
122, W idkim pofónowónin bywała Kstegá Æ- 
mányeliey ? 

Concilia glowne dawaly tey Ráíeóze mieyfce/ ná Etos 
rymby gbryfiufa pofadziły były / tát vGyniło obole ect: 
(tie; Cbálcebon(Pie/ Efeltie. Ronftántyn wielki A siene GG: 
wóstyeliey oprówna w złoto y drogie Fómienie/ zd wielki vpos 
minep pojłał S. Qritol£towt Biffapowi. Thcodajins Cefarz 
przepijať włafna reta E wányelia/ y co noc lo Gytywał Ni- 
ceph. 14. 13. 

123, lezeli w Indiey zachodney widdomabyfa „> 
dawso Ewányclia? 
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Dife Salázáv cap. 3. in fymb. Apoft. $e iefl pámlottá vo 
AY cyv2o/ 13 tám fico yo 34 Bcot biaty Głowiet/to teft nie 3n: 
dydnin/ 3 rainy mewiáoomey/ 3nóuta momo y ceremoniáds 
mu tory obaliť bálrvány, o potym zabity Był 00 AJnosónowł 
toć podobno S. Tomaf. YO Der» też należli Zpigpórowie 
fiárus złota 3DAWNA wyfówiona Głowietomwi/ fvory w tám 
£c Dráte 3: col przez morze na fwoim płoficzu/ ten vost czes 
90$/ Gego fus zápomrásnosá bytá nóufó o wietze/ był Głowiec 3 
doleti £ratn/ biały, v brodaty láťo y pierwfiy; bo tómtecgo 
Bäi obywatele ledwie mála włos iéfi ma brepäte, Domiás 
daio też/ že ma wyfpie Coznmela/ lud miedzy bie námi? 
Besch Rawia y tania mu fie, YO dee sEn in montelung, icf 
z dámná Sei wyryty (bibo / v przybrany białymi y mo- 
drymi Pémyčťámi/ to Salazar Wobregá rápifat/sc vo LIC. 
geie Frore teraz 3omía Sa vatoris, W S czylicy/ feft pomtatté 
że tám gdy ná S. Comapá 3 1utew firzelano / firzály fie ná 
wieg wracóły/ y že Brazwiowie pofózotośli ná ieonym Pá- 
mieniu vovráione fiopy tego S. Apoftotá/ ift vínnych tás 
ťi b regy wicle/ Ptore może túžby prse Gyróc w Dozyufie de 
fignisEeclefiz, 5 12 3 tad znác/ že w rámce rate ide 36 Gás 
fu A poftotow zagić £wónyelia. poosmy teras 6o nauk Że 
wónycliey. 

124, lókoto rozwmieć co nápifano Matth. 10. 
Kto da kubek mody Zimney, ste Bréct Iwer zapłaty? 

To znśgy/ że choćbyś namniesfia dał śólmużne / zaplás 
ty nie fitácif; bo smýgay był na ton ğe pic čicpto/ Lipfius 
1.elcét 1 S tob Varro 4. rozumie/ že calix nazwany à calido; 
y to miano zá ro(Pofi/ 9 tego ve Rzymie zśbraniano. Ammian. 


28. Jópońzytowie y lecie y sime mobs ZÁHrKHO piia. Maff 12 


Po 125» Co 


47 s 
o byť AAA w toropiernfy ? 
haref. sr rozumię i$ to byt ofiny Sień pest 
motá Luc. 6. bo dnia ofmego Datcby/ 


SERA A 


(o oregyęfło ie pierrefied/ 
1 b 0 b di fat Droa 
tá bet byten ros 
ecu Ge Mat 


ADAR Osten 


Liftofy/ à 


3 Ru 7 99s 
3 f nie godžifo, E- 
vie nie mieli oDásviey gdnić 


lendárzá socbvás(Ticgo/ Prory wydał 


Słowo fis to nayónie w Zwóśnyclicy / d- ma počateľ 00 
Porfom/ v ttorych byli Angari, ci przed rolem biególi/ opó 
trutac/ áby fice przegEody nie miał w órcóze/ á ieżeliby nie 
dofiawólo Foni álbo I003i/ wolno fe było bróć v FogoEolwiet. 

127, Záko rozumiec fľotva Pánftie Luc, 23. 28 

Nie płaczcie zádemna ? 
€ rsebé Chryfinfa płafóć; bo niewinny 36 winne/ Y t63 
ftotýd) wiele nie miálo być wojisanycp/ vmiera/ ola tego 
mowi 
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yS. Jan Chrzciciel ? 


9. m ith geh gór 
ftnt 1 że też (bry HE on GW. Ja! ge 
Y 0€3 WAŁ pienia ` 


"  tevblabdi. 


órega rolom należacd/ Plin. 8. 48. 


Toż lfid. Peluf: 


DA/ że šiol lá pe ene 


asd. wiet? ec że et 
róńce/ Pl IN. 11 Zg. & 
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/ éibo Cfedech/ te 
doch był bźńtem 
t/ * pryvfeotoo 
ranem. Epiph. heref: 
út d Gkeëut £c fiáme: ntu/ 


6 fa: 


Js 35 y miod lesny;bo był 


«tb zacho "éi o(trosé 
URÁAmele wad io 


Č 
ED roft cgo VIEM Es 


; aot p [acti 305 
1. hercf 30, © Yth uf $* in Schol ros 


zomia lotafiam: Aie nie 
y S$tręt ih (mi ki Sie A 


y potrawy/ Prorych fie goz 


flór 147) álbo wez 


ttory mlofách pĘaoły toz 


á (ame teone fiTos3eBovoe pri vio! Hieron. in 22. Matth. Jen 


tego/ żadnego podánia/. choć fioszepowego/ Proroctiege d 
śni vovtiáou nie privímomať/ nie nie wierzył o ćlaf 3martwych 


wfióni v/ śni o óufiv nefiey mieś mie tte Inośći/ á áni o Anyotách/ 4 Wi 

[4 J 

śni o ducbóch/ Matth. 22. 23. A że $óryzenpomie inóGty V? E 
om 


PT 


yli tedy. fis nigdy 3 Sáry Upami nie zgadzali. . 
130, Faryzcujś fewie co zacz, byli ? ut 
f arafc, té Y | 


Byli peretycy 3730w); : 
feft/ obdžielac fis. pol pétié 


pefpolfimem g uárofilá, Aug. o też 99 
| dr Uc ih iato có grc Vom radit He- TM 
n E aica. Sait ec E own tey Ki 
| „do sin c po- l y 


to lenia 
onáE3e nieco bładśiii; gc? id 
16, 6. przy fm omóli fatum, à 
Epiph: Sec 16. XL. 
30WIG lu d iciarios, 209 
ftora ett? 
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3 (ych tedy coFolwief vean to [čaša fluchascie. Ale fáPo$ S. 


Dame Ad. 26. 5. te Gët názY va napemnicsfa: bo3 rázu byz 
tá Ga ále w Prorce wpódłą vo rożne bie dy/ Ymsle obydate/ 
Dypofryzyc/ ám bieyia/ li niebtorzy (is dobrzy žnávy 
en Zádelá fis té fc o Chryfłafer níatosnalat3oo 


191, Co <A Szkolne ? 


2551 Dotrorowie w prámie 2 iym/ Grecy ich zwáli 
Nomicos, albo Nomodafc: Ce tof prawnifow, 6lbo prá- 
GT: Mifitczow. 


P to byf Arshitrichnus? 
qd$bferá úli ox BEE fe 


 feónego 3 Ráplánov/ froryby rzad pros 

wodóti na wef HIE też fo 50 infego/ táfich X.ácínn cy 
OM Magiftro OS Co y vij, Reges:menfæ, Modimpe sratores, Ar» 
bitros, Dictatores, conyy jDominos. 1 2€9 4 Wé Sy mpofiar- 
Chas, Triclinarchas, Architriclińos Zaho dedi jos Pd: 
tres, Ho rat. 2 farer.28. Y otych mowi Eccl: 2.1. Fia ten vy 
ao gait em OP PS 'em/4]bo i nnyvinípofobem. Temu nas 
$eby rogmotwy by- 
tái i v fiolu/ aż 
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tato miele mai Bra pié/ 


17, láka śmievć bytź Tudafowó ? 


Pewna ie aeg | Séil y rof] 
ctn e Gy: "ia i 


ie w Gres 
3 trus 
$ £/-Iheo- 
wo geän im 3cbve 
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Ono zroznyj ds "ee nå powrożie vmá 
phyla&us | b 5/13 GDY fic obiegil/ o 


t še 
lito v padł thátw 4037 294 potym cos/ éle opuchnam fiv rofputt 
fin: Eutymius S jas poi víóoa/ że go iegcze ivi 30099 oderznionó/ 
śle to Protce (eta M fis. Papias, żę orat fig. 3 nim poumro / 9 
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Milone 


sf 


$et 'co8/ úle tá? épucbte7 że v pétrscé nie mógł/ z ciala tego 3 
repa robacy plynsli/ potym go OJ pržeté dei v rofputt Gei 
å míeyfce ono té£ (mroücm sóróśi / 15 praes mie przcyść nift 
nie mogt/ nofa nie zóttawfy. 

124. Kiedy 
pige ọ tym 
probartica, fo ae ema 47 
fidrować míano/ po č eben e B 
fie ryb. Naio d $e w nie 


+ 
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wode w (adzamce» ? v 
i fis tá fadza mä po Brecta MI 
nicy Smwce myto/ Prore 02 i 
i toíc(t óemtovotenía 
ono. lofe pb. 6. de, 


bello 61. ZBoOmiťia ie3to: We 2 io Sálomon 
py(távoit/ prs ] Zinvot zfispo 171 
o Prag mał do nicy Gafu nicpewtego y to nien y ná rot/y mie | 
innicy Gat wods/ mw Et d „oe Aa vr chorego 3áras 
ks, Ar. 3oromym.3cftal/ śle to tylto iedytnemv d piecwgomu poma» 
pofiar: gatos zógym to było cudo 
b] 


a 


1355 Týka byťá fátá 4; W kto rey Her d mawiał do | 


dle ludu d 


hu Bai 
L Le af 2 
ne by. bópowidda Iofeph. ro, antiqu. v Cała i 
lu/ 53 tá? zrobiona 30 goy (cca na nie voer3y 
(Gru 
| D: 


p pietr niechcóc 
gónyy 3 nie tadi p otraw/ eo 
wało/ y ppi była ot śzyia © 


Sai 
POM 
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Baronius 3 fngymi cósumfe/ że Dámet Piotrówi przemawiał 
3mowitwf: fie/ by Pogónie widzac ze fis Piotr me bront 3 04 
nego v3gorfena ovl. Ale przypócrzywfy fie tému co mos 
wi Díoet Gal. 2,11. nie żśrty to taim były/ á votcifa w tym po 
Porá/ 3€ fis Diotr nie bronił, y emen mile potym mfpominat 
Pawiś. Dóweł też 3 mitosci przyganił Dioscomi/ lubo był nie 
fm S, Th.2, z, 9. 43 art: 4. 


137 lezelito fg prawdziwe By, o ktorych powiá- 
dáig, že ie pifalt do, ficbie S. Pámel y Sencká) 
. . Sixtus Senenfis ma ośm lifłow ob Senchi do S. Dám? 
4 00 Pawka 0o Genel Besé. S. Jeronim ma re tie sa prae 
wóślwe/ toż Augufłyn y font, Ale RBośctoł rech Wio nie 
Priytmute 3a Ddwłowe. Druga/ že w nich fir zawieťá ta/ co 
icit niepodobna áby Det nópifat. Jafo góy Ge ma Paweł 
34 Gd beego) 13 fie Senece podobat? táto gdy Seneti Doga- 
níné dywali nantes ts iejł prawdztwa/ aoni ma niemóło bfez 
Dom, Spofob tež pífania nie nia podobieńfłwą do Benetowes 
go w lifiach Sencti, Fef też (318 w tych ifłach/ bo w fpomia 
na żę Viero Riyin zópalił/ é date pr3voáie ná lat pięć przed 
tyim/ tato £-go pocht: Baron. miánnie też tych Confulow/ 
Prorczy 36 Cleroná nie byli. 353ym musiály byc inne fábied 
lifiv/ o Etorsdo y Auguftvn y ólieronim; bo w tych terášnicy 
foch nie máf tych (tov ftore przywodsi 3 lifłu Seneti S. Jes 
D'Kim. Dľasvia zadiomości s Beneta že Saliio ftargy brér 


EE 8.Dśwłć AA, 18, 12. 
- D + ^ 
Czemu przy S, Pietra e ná práwey rece má- 
lusa Pámlá, lubo Piotr był głową Kościoła? 


Notdśieć ofobliwie ten porzadcł ná Buliśch Papícf?ích, 
Bellarmin: lib, 1, de Sum: Pont:8. Gopowidda/ že "Kosciot 


trgeba | 
iż prai 


j 


Chat 
Álcten 


wig ryj 
bije áb 


przed 
low/ 
[Ped 
niey 
. Je 


brét 
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22 


nie rá? pátrza na bonóry Swistycp/ fato má prace/ táť bars 
śicy fanute S. Benedstrá/ Srancigtá/ Antoniego / á niself 
nicttorsd SS. Papieżow álbo Bifďnpow. p dweł 368 nie- 
Errore negy nad Diotra vaynit. P + bórzo wiele névotocit/ 
hfiow bórzopożytegnych r4. nam zoftávovť Dowtorc/ 3, pámet 
był Doftorem Pogan/ á S. Piotr Sydow. Dofaznie tedy Bo 
áciol/ że pogóńfiwo námrocone przedtuie/ góy Doľtorá ich 
ná prawicy fiawia, trátoniec S Dámet bei 3 pobolenía De 
ntámin/ Beniamin násvány iefł fynemprówice/ Gen: 35» 42. 
aśleć fie reż y to nie aávofie w málomániu zichawunie/ aby S. 
póweł był po prówey rece. ^jeonátie też S. piotr w wieliim 
zówfie był vánovanín) bo iepóe sá żyworć tego/ pod mte» 
niem tego wybudował S. Aióre? Pránvetijta / JAosciol W 
Aleránoryev . Geiaf. in Concil: Rom. rátis orugi JAosctol toys 
$iówiony zá żywotó S. Piotra w 2íntyodbícy/ v ve ním poftás 
wiono Páteóre S. Diotró. Łożył nato Eeër Theophilus 00 
S. Diotrá nówrocony, Clem. Recogn. Ia. Myfiówił tátše 
R sśćiol S. Máternus/ pod imishiem S. Piotró tefe yia 
cego w(Jiemczech/ ná mieyfcu nåzwénym friolebeim/ y ten 
33 ośćioł fis zowie Thompeter/ Canifi.5. dc B. V.2;. C0 te 
triebá wiedzieć/ 13 z4dawnych Gafow przednicyga bylá lewa 
niż práma fironá. 


" à D . ed ` } RAN 
120, lezeli S. Pźwef nie mial medy zony ? 
232? S iL 2 
Chodšity biategtomy zá Zipoftolámi/Trere im výtugovoáty/ 
sám Chryfius Vs 


śle te nie beIs 3onv/ 1, Cor: 934: y ego sov > 

zywał/ Matth: 27.55. y svovŠay ren byl o $y00m/ że Vandy? 
cielom fivoim biategtorov cpodzác zá nimi obmvéláty iyoran 
Ale páreet nigdy żony nie miał/ dlatego mowi .Gor:7 $. Mo- 
wis tym Prorzy nig wepli w matżeńfiwoo/ v 105000037 36 004 


brje aby t£ softamálé 1áLo ía- Mlowizaś Anbroży in 1. Cor. 
że 7. 63 


228 
7. żeby He S, Dawet nie mówił o tých co malżeń ift» & wię 
6ssná li ttedpbę 10 fam byt kiedy doznał, e. Dawel byi też 
Deet d ći fwo! ie Gyfłośći i tata píbe E ES 

do SU bom ob er; szowóli n tá lat Bilka, de Dá 
TIS d f. 


'pbus, 44 
quáco "UM 
He, Aleć tego móamas 


A r > m D 
a Lë pw f 143 a Z ^ s chn 
I AT a ľožeh tez! EZ ob 4A pok «07 y 4 MA ogł jie Dva - 
lic Smig ety. Pámel? 


Diwel mowi o fobie Rom: 8 . Dewien te 
ání Emig FCI ani Żywo: v 


>wie/ án TE 
rzenie nie odŤa ay j tamże cap. o: fs 
Gylem fobie być pzitlstym od Cbiyfzufa 36 brać 4a mo 
Cbwali fis też 1. Cor.9. taPże 2. Eor. 11. táže 1, Cor: 9. SC 
2, Cor. ó Opowiáda a 2, Cor: 10. obíáwíenta ttore miat. Dz 
głaga 2. Tim: ebofkonślość Ale to wpyfiko 3 Duchć ex. 
późweł; bo ná lii oit rechwał epifat/ á hfty ietro fa 
pifmem świecym. i keš toi nie żeby Ge ztego thedśpił / 
dle žeby blijaiego zbudował. TE też y Geff: o fobie nis 
pífa£ Num. 12. 1 mezem NAČÍŽBYM sc wogyfitich lnosi/ ráť 
y Job tat v £zechiafi/ Ii. 38 dobre (prámy fwoie ligy. 


D 


Lat Jezeli Pámef S. byť wymownym 2 


Všaprzod vrodšiť fié w € ylícyev dôžie momá byłć bárze 
gruba/ Chryfoft. hom. 4. in 2. Tim. powtore/ śni &vámmás 
tyli ani Niäetogeft nie pilauie. Hieron. ing. Ephel. Dotraes 
ele/ na nieftorych miegteëch iefi trudny 09 wyrozuinicnta / 
íéto 


ifo to pi 
pifdio O! 
ron, epil 
gły. 1 
wmymiów 
(mme 
nem? 
w Grei 
gét! 
d De 
mole 
albo pp 
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Gemen 
fprówiei 
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idto to przyznawa S. Díotr/ 2: ultimz in fine, t03 (Mu pray» 
pifüto Orig. Epiph. f780 to vsywał sá Cem Zoé Titufa/ Hic- 
ron. epift 150. bo tato fám pige 2, Cor. byi w mowie nie bie 
olv. A potrzebó też tego byTo/ aby bai nies ymoveny/ żeby 
wymowie nie przypifano nówrócenia stvidtá. Dla tego y 
( m mowia. Cor.2. 3% Duchem nie &omy narabiał. YOymos 
vonym 345 go te rócyte pofasule. ze dobrze był wyćwizony 
w Grecfim fwoim. przstodzonym teszytu; bo ná ten gás vo 
Tórfie/ lege Dyaysňíc nápfi Ewitneły. Vany Lež był w ies 
zyfa Zydovítim/ y mio 36 Aiifir>á Sámáliclá/ 4 lubo momá 
w Cylicyey była gruba/ iebnéE Tárfus wnáutách rownał/ 
álbo przechodzi 2ttbeny/ tat pífe Strabo 14.. przywodśi tež 
w lifóch fiewd rożnych Poetow Greckich. YO teli też 00w00 
wymowy/ Ze tab wielu náwročiť. . Bien? pogał mowić o 
fprówiedliwości/ Gyftości/ fadšie e(tácnim/ Ad. 24. przelaťť 
fis $clír/ Rzedzcć stemi Bydowfkicy/ 4 ocugi ras Agrippó ftuz 
chátacy S. pámlá czefi AG. 26. grało mis nie szynie Cbeses 
dčiáninem r. Feffus AA. 26. zódał pávtowí / góletef óla wiel 
fiev nauri, Dionizego Arecopógite bár30 vGonego návoročiť. 
w liffach Dogánie dla wymowy/ Dávlá nazwóli Aectoryue 
fem/ AG: 14. Wielta też wymowe przysnawa pówłowi/ Chry 
foftom. 32. in Rom. Heron, epift. 50. & 61. 34 Rbetoryfa nie 
Godt/ śle Rbutorvéa chodśiłó 36 tego maôrosčio / miał voymos 
wś čle ná duchu Bożym vfondotvána! nie ná fiowiech. 
142, lókie rzemiejfło robil S. Pámef? 

31 domn dobrego/ y miał inoigenat Yzymíťi/ ícóná£ 
prócował/ żeby fam ficbie/ y (9d towórzyfiow weyšymil/ 
A: 20.33. & 1. Cor. 4. D. Y náinnscb mieyfcóch/ robiť nás 
mioty (Porzáne/ (GI ná ten Gás všymano / Orig: Chryfoft. 


Arator. 
Eez 143, CZE- 
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edmid: 


ep GA 
Y des dac fie fi er 15 


odn snikia/ 1 tm n& ENIM. 


Mle y mi 


fiásce aT fi 


Hat 
Zchie bus i 
Sét iie Zb nt; C Concord ois Perpe tua Mar 
týrot. Molani 4, Noy. 3 MIZ on 
śmierć 4 INU 3 : Maz ai. y Dłotr io ná 


rc posila: I/ Clem. Alex. I 
Uetrorelá byl q Lotto dud 
nie mie "mi. 
BO to icffiin 


rom. 7. jett zás Detrilla dibo 


cdhomna/ &lb bo ciele fia S. Piotrá/ 
Bc "DAF. ann.60. dowodśi Ze duchowna bei? x, 
9 Dycu/ y dičiec nie 241 fie Diotrem / aż 
oa wi n os ius żone Opusčiť. 2. Brać 
cile inecus 3ncany Rzymianin 7 
D au corľa fvbatázá ieżeliby tes bei? Corta Pioro AK 
di. ś ten Gás byfć baba; bo Dia pe fivym nám Vroceniu 
Owik Ge w Jerajalem/ć potyn Im ve inte cbiey/ niżeli záBodE 


vo 


Ü Apofi Rot Le 
Bla? 3ć żonę Der 


vec 

031/ Io 
méné 1 
powie 
dawat 

tot Dar 
Atom 
iyd 
cano t 
nei bc 
5.903 
GE: 
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55 Rzymu. Ale Bivartus ná te tócyfe odpomiádá. PIA piers 
fa: vrodšilá fis práe0 nawrocentem S piotrá/ yinigty by- 
lá swana/ ale gdy iszofiawpy A pofiofem/ odbrzélť S. Pioti? 
oaliev imie Decronellá. lá wtoro/ (Tiecbie miátá pPerronels 
lálat ro. čiedy Ebryfius vmarł. Piotr 34$ Rosciot w Ray» 
mie (unóowal/rotu 45- 3ótym Perronellá miátá ná ten gás 
lat 25. ślbo 26. tco yc nie była bába. © po? łośćzós vrobsenia 
miłość nie oba; bo ie 


t 
nań Diorr mogł vlečné. 


O Niektorych mieyfcach tru- 
dnych SS. Piotra y Pawła_. 


145» Fako vôzumie ť1. Cor: 13: fiáhfm)y fie 
tako śmieći świata, ióko efkrobiny? 

ego peripfema, ftorego tuviyma S. Pawel à 
v ia przelotem o(fcobinámi/ co ná ro? wycho 
O3i/ iótbęm rzettsmieciámi ślbo 3 dam wyrzutem, Fund 
mént może być/ że Łiedy na iarfilia w Slldcicy nápáoto 
powietcze/ tedy raydowano iconego »bogiego/ £tory fis 004 
dawał ná ofidre zá Wiafšo ono/ tego lat navrolPofiniey praes 
rot Éarmiono/ potym go vbrano, y po žirešcie protádzone/ 
4 tym Gófem mán wgeldić FI 

iely/ 6 potym go utopiono. > udcus powieda: że gov 99 WTZ 
cano w morze: Vieptanovi ofiáromano/ a tym agafem wetas 
nei bačš 36 naš peripícma, y ná (9300 fie mięć oto S. 
13. gozć tótiego Glaich? miano zgudionego! ofiátowánego. 
Y Zydow rež «08 podobnego było/ leg o 5& fuosi&cb/ 613 9 


E 
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Postácb. Levit: 16, 5. Sdpiomábsono 60 aywysfego A dpláz 
na owu Pozlom 34 grzech tych powinien był flávíc przed przy 
byttiem Dóńfłim e ná nie rzucono lefy/ ná ttorego paot losy 
ná głowie tego Páptan miał rece pofosyé/ y naň złożyć whys 

Die grzechy Inon y potym go puścić ná pufiGo/ y na to miał 
być człowief/ ttoryby go ná psfiżo šápoedšiť. Do tóliego fig 
Voslá przyrownywa Parc S. 


146, Tóko rozumieć co Paweł S, nńpifał Rom: 
12, 19, Iezli nieprz yiactel twoy bedzie Táknať, nákavim > 
80 (Gë będżie práguať, day mu pic, te bowiem czyniąc, węgle o- 
g"ijie zgromádzifi ná głomę iego ? 
Kiópomina tu Pámel S. áby fie wierni niemśćili/ć ztego 
34 de nie oddatváli/ 4 3 Dog fie lepicy pomóći/ á Beie VP 
nalepicy níeprsvíaciotom Gyntć bed$iem/ oní fie obaczywfy/ 
tat fit piec bedas idtoby ím też wosgli ná głowe nófypał, Ves 
gle w piśmie znáša Fire: Pial: 17,9. Pfal: 139,11. å sátvm, gdy 
ná nieprastačíclá Ełóośtem wsgle/ Bog naň Pladte tóre/ ge- 
go icdnáť ied sé fis nie 900$i 3pomfty/ ale žeby iprámieblis 
wość mil froe micy(ce/ le mitość wiecey potrzebnie, Aug, 
168, de temp: òla rego zyňmy dobrze nieprzyiaćielowi/ áby, 
fmy go tvm 60 miłości wialemney zápalili/ & tá tefl chwalęe 
bna pomítá/ á v piśmie S. przez ogleń rozumie fie miłość. 
1475 lóko rozumieć flowá S: Piotrá, Nie piel- 
Srzymuycie w goragości? ` 
Te Rowć nåpifat e Plote r, cap. 4. Cyd fow nie może 
nitt weloiyé/ Pro niewiaóom Greckiego fezvEá. pielgrzy- 
mowóść (Bloffa mowi: tef odchoośić 00 miłośći Bożey. Gus 
90/ oddhodśić oo wióry/ śluby džívne Gynić/ torych potym 


nie 


Byli 
snícálé 
Chu 
śle nit 
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15100 
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pie mi 
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nie bebsfccie mogt wypeśmić. Me fens Ypeftotá iefi/ Ficdy 
ná was co cíesticgo nópadnie, nie cpodźcief 3 myślómi wás 
mi/ píslorzymosác voš znaczy w Brecdím, táto dśiwowóć fies 
ola tego też tenieft gens. Hie óstonycie fe, 2 cosáó mowi/ 
w goracosci toż znAGY/ Loo gdyby was Bro prsvpalil pras 
toov doznamálac/ 1á?9 nae pryes otrapienie 230g d03nawa: 
láko rozumieć flová Pawla S. Rom. 16 
Pozdrawiayćie fig wzaigmnie, w pocółomówia 
święymo? 

Był ten ieováay Garth pottawfiv Dei náznáť passio 
£nicátevalt Gei y wedle tego zmyčálu Judať / pocdłował 
Cbryfitufa. Cbéial ten 3wYGAY znieść Tyberiug Cefat3/ 
śle nie mogł. Sáivwat tego zmyvôdiu Ccálánus/ y gánit Spo 
ronius MNeroná/ że go nie wywal: zdólcfć záfis náttaniáli fis 
przećiw fobie. Ze esc oddawali pegánte (ym Dogom/ 
4 zrad (is zrozumie co Iob 31.27: Joželim obayť fiofńice gdy 
świećiło/ y Países vc ióśnie doacy / e pocałowałem rste moig 
vítámi memi. Zo Pogánie Piedy famych bałwónow cálomáé 
nie mogli/ ná znał dei cdłowóli obrocirogy (ie 00 bółwónow 
rafe fmois/ y byfá to (3050 (aimemv ŽŽOJU 1áleiyta. 


s $ A: 
O Niektorých innych SS. Apo- 
ftoľách y Ewanyeliftach. 
ykom Apofiołowie ? 
Bogł że choć ieónym 
rozumióły/ iáti miał 
pigpańfeim iesstié 


12$; 


149» Táki mieli dar iex; 
Glieftorym Swietym oat to Dan 
fivym iezyfiem mowśli/ rożne ich karody 
dar S Wincenty Ferrerins/ choć tyito 


Łazół/ toj fie vráfito S. Únroniemu a De > 
. piezen 


p«omy/ góy pe Pas 
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ptescm Fazał/ toż 2 ernáróvnomi Geneńffiemu/ ná Concilii 
ŚSloreńffim/ tenże dar mial S Sráncifict Xámter. Ale Apo 
flofowie wgyfikich narodow iezętómi n i; bo tat Apoc, 
2. 9. tenże dar miał S. Dźwet r, Cor 14.19. Tę tzeg ofoblí, 
wą potoíáea Th. Maffaci o e pówle/ vitz ejus I4, 9, że góy 
na wyfpie Melicie Basánie POriádal/ tedy go fiygeć było ná 
tsyfpie Bo30/ žá trzy mile Políčie/ ftory fis też wyfep tym 
tazóniem 09 wióry nótoroć at fis tež Dáwet S 00 
tey TéfPi bo Rom.9, z. pragnął o £bryfiufa być anathema, 
34 bliśnidh. Hieron, ad Algofiam g. 9 przez anathemę rozumię 


śmierć/ e. Chryfoftom rosumie/ 13 nicbá famego chdał pi 
wet obflapic. 


150) S, Inn Esanyelifdg czy Zyie do tychczas ? 


zda fie-ż Zeie: bo Chryftus Ioan. 24, 22. 6 nim movi 
Chce by eág 3oflateat aż przytóc znowu. Apoc. ro Janowi 
egong. Tržebá żebyś Zomm prorofował narodom ic. tez 
dyć ná Bońcu groiáta piyióíie 3 Bliafem y nodem,; tig 
ttzymą ojippolitas AT. WIctáfeoft v inni 7 y prs sftot úžeby 
Bra: ťáždego prńwć fangt przeciw Antychryfiowi/ tę effi 
3 prémá nie pifanego £ noch/ 3 pifanego Bliag, 3tófPówego 
Jan. 2ffe icona pofpolita ieft nénEá Dycow G6. że Tan S. 
Prawóżiwie omárt/ e Concilium E fefBie záleca tego vcitauic/ 
Y © grobie tego piBa/ Eufeb. 5, 33. Hieron. y (pa Y to też nie 
ma podobieńfiwa co pie Niceph. I, 35. 9 Damian, że vmärts 
ČÍ w pramôžie/ dle wfPrzefony 3dra3/ y 00 nieba zániestonyy 
Ponieważ tego teltowie ná $iemtzofidły. Co 34d do Kow Pás 
ve €bryfiufa mwy; położonych. Ambroży fe tal Gare Si 
CUM volo manere, śle niech bsóte Gc, tedy ten fens ief. 304 
yi0$/ 3 Rzymidny to Jeruzalem farác/ 9 


fiónie Jan až ia prz 
tat było. Sťarane miafio Roty Péfifficgo 42; á Jan vy 
i mari 


mód vob 
p Atmos 
WIRY: 
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mást tofu 75: Co 368 sfłromy proroctwa, to nadzy 3€ 3 wyp? 
Pátmos/ gosie ná ten Gás był JanS. miat (is torocic 00 
DI 
151, leželi przyftało S, lanowi ná oflátnicy miecze- 
rzy kłaść głowę ná piersiách Chryftufowych? 

YD tenże fpofob ná ten gás ladáli Bydší iato 9 RZYM? 
nie. Grieyfce zwóli Cznaculum, Albo cznatio, bo pofpolicie 
tylgo wiegerzali, Swaro (ie też y triclinium; bo trzy toja w 
nim fiawiano; ná £torycb leżac tedlt/ śle przečís nievoráfty pos 
fpelicie y ośteci siedziaty/ á osicel nif&o przy Tożóch. 25 toll 


| tat wiele pobufjet ná Tosácb/ aby caeénicicéé mogli/ ná ies 
> onym łożu ležato trzech albo Gterech/ co przednieypy wpr300 
leal órugi podle niego/ tál là głows miał v pierwfego nó 
et, pierśióch/ triečí v vororetto/ Gwarty v trzeciego/ w Borg (ie 
now | pewne wprzod vbrawgy/ Etore zwano cznatorie, śle níž vo té 
fe | Eiry fie vbráli/ wprzed fis w táfni vmyli oov De FLGÓTÍ/ 3ocy 
A | mowi obuwie/ potym fie vmymáli. Gafem też y wieńce 3 
Gol | Protecia fláčlí ná głowy/ Gófem te òrogiemi olextámi námafi- 
bt | sáli- v vo ten fpofob fis ofłótnia wieGzerżć pari(fa eóprówos 
"» | wslá / y w ten fpojob Jan S. ná piersiád) Cbryftufov ydo 
"& - | głowe położył. 
a | 152, S. Zukafš iezli był máláraem > ? 
ars Ze byľ ATedytiem, pifie S. Dim: Coloff. 4, 14. že był 
ony i Wiálárzem/ pige Niceph. 2. 47. wrsdśił Ge vo A ntyochicy/ 4 
Pie w Chebódh 00 S. pówia námrocony. Glićós pifes. że z tos 
Si séi iego płynie olek? ná ef: fific choroby.  Rozumicí też 
30 nieftorzy/ že S. L ufo omiał y fnycerfiwo/ y 5e fiátva tto 
/ 3 ra ief w Z orećie/ leo feft roboty. 
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13 pari in vita Pontificum D'Bei 3e €. Das 
május k Japie T Aaro siem po »otyridem 
naprzod S. 2íncflcsviey / 6 potvi r węfidwigy ZA odciol S. 
YOámr3vucá; ię, mu tytuť/ S ius ntij in Damafo, Fo, Már- 
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feto Sin co y zierony m. £7 40 to/ f atit totay Gt warty Pas 
pież/ Fazat z EamyPow faosonvcb vrobie obras S. 4 51étonys 
má/ „wo bábicie AárdvnálfBim / iát ego. ná ton Gós vi$Uwas 
no. CO trzynia Genebrard. annot. 388. 
154, Táko odpowiadać Zleretykom, 
dáig, iż aigdy va świecie S ferzy, Kryfit 
nie byli? 
© S: Rátáry ynie pie Menologium Erectie 25. Nov. 
y zna ia za wielto NTečenníce/ Y grob. ícy na gorze Gínci/0o 
OsistevBego ònia nowicdzcia/ y  Campfon Soltan É gypfEi 
poftat òo Alerdnóra | VI. przegrażśjac fie/ 43 miał grob v foscí 
S. Bótóczyny rozrzęćić/ gdyby tego nić vGynit o co profit. 
S. 'ferzego toż Mono! logium wfpómika/ 23. April, mowięć 
Pámiacťá Gwistego/ Hwalcbnege y vweiclticgo Titan 
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Bad Jerzego násii(Pierm Tropzopora. Pigee nim y Venan- 
tius Fortunatus. YO fpomina tego relignie/ &tote chowaia vo 
póryżu Aumoimus 3. 20. y S. Grzegorz Regeftri 9, ep 68. reif 
śnie fiary JA esciot S. Jerzego náprávoté/ liga A oScioly ná te^ 
go Swietego GOŚĆ WY byoewánc/ Procopius, Cedrenus ; Pau 
lus Diaconus. Ze 34$ nie iefi bifforia áby zabiť (motá ola wy 
bawienta Danny/ ále to znaczy 13 pewna prowińcyla 3 mocy 
Górśnffiey wyzwoliły nówroćiwfy do Cbryftufa. Co tonim 
też tego Stístego malnia/ 3e go Grecy poo gás potváti 
swyfli wzywac/ táťo Śrańcuzowie S. Dioniżego/ bippóm 
S. Jótubó/ y inni eoletyco innych. © S. Bryptofie Gr 
ní też wsmidnte Monologium Brechic 9 11i čiá. Greg. 8. epift 
33. Beda, Ado, Vfuard. że go malala iáto Olbrzymó/ pzenogas 
cżqo przez rzete Cbryftufa / to fie ma roznmitc/ i3 wielfim 
Głowictiem był/ ná ónpy y ćnocić nosit Cbry(infa/ volárg fes 
89 wyznawdlacz y nóślddwiac / prielšeo? pr3e3 rieťe meet? 
(irvá. Cát S. Antoniego Opórń máluis zptomieniem wre- 
Ent áby prze3 to/ dego żórliwość voyrá3ong/ 3 wiepizem vnog/ 
że zwycieżył wgyftfie áffcEty befiyla!l Pie. Tau ná płaßőu/ iš 
vurartwienie Rrzyżd nosit/ 03w nel w refu 13 byt Gut y. 
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155, Ná co przedtym dawano dzieciom po chrzcie 
y bierzmowánin dźiesięć [iliqu? 

Mia te ceremonia opí(ana Albinus. Rozumie Vifconay, 
że te filiquy byty: śaPieś pieniadze? trorych 18. w Juliufž echo 
Gitar á to ná to/ fi poganie potwarzóli Doiffupow/ iatob 
przdawóli Gólrómency. Ale też to fiomo filiqua, znáčy (tra 
cze flobtie/ Ecore tefł táto pálcc/ fárby tágtánemcy/ og: 
«cy o Barney 6 ieh (T uu Plin. 15. 24. w biettorych Prás 
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bo Aśćinftie niebrote (Lowá tdf fa vformoénej misto. col: 
leftio, co le&ta, míafto zemifio, remiffa, &c. toć tež miáfšo 
Miffio, IER 
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Navarrus, fife gáni Confil. 3, 6. 
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BpóńfEicb/ oopowiedślaty 3 £O możę pozwolić Dipież; bong 

Morzu O0prówował S. ánus/ fo o tym pige Baron, 
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$nioccgo/ tát-4 Keg. 19 LY gôvVby teg 
by to febie micht, Ier. 36. 24: Też 96 

bas/ gdy ie 34 Bogi chcicé miano. A. 14. 13 G:órpano teš 
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drogie Gaty nó trupóch/ aby ich {tonie efrapi, Zneid 12. 
162, Ná co chržezg dzwony ? 


Zawi 03toornv Campanas, że fe Y» 
niey: Prowincyey POłofriey/ t0 Hostie 
z6włia y Nolas, 3€ vo Afieście £ioln/ w provote oud von vi 
zotwia fie figna, to Lef znáži/ 1áfo cap. folent de coüfecr. 1: Y 
ua innych wieyfcóch. 434 wfipodnych © firmách! dopiero ná: 
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ftály dzwony rotu 865. Pet? ich tilts Relais weneckie óáro4 
vi YO fchodniemy. Baron. annot: $8: 
' śle 


wał ATichałowi € eiar 
á ná žaobšie pewnie pradzey były. fue dršňa id) 
blogo(lámia/ (lubo to 30WiE profły In raren A VD tief 
czenie praet (lomá Żoże y modlit postoioca fis/ 1. Tim: 4. 
fam Cbryfiuś chleb biogoftówotł Matth. 14. à roby Marci 6, 
$c dzwony oletém (mácuia/ nófimócowa! Jófob Genef. 58, tds 
mienie/ że imie óspenowt Délai tense atub) tiiefiu Erorć 
Ge przedtym zwálo £usc/ dał náswiffo ethel to teft dom 
%0 39/6 to wylio vZYKH 3 nótchnienia Bożego. Ďe ôsvroisť 
ó3tonoto odpedza burze / zroša bá 00 Górta rzbnôzome/ co$ 
podobnego Gynity ttabw/ &tore wybawidły 3 ret nieprzyłdź 
ćioł. Clavôšicš też in Paulo Gullando de fostilegijs prayttós 
oy/ iáto fis Górdi 0zwonow boig, 


242 


1625 Cotoiefi Antifond, y ž Lad povzátek fpie- 
tvánia ná dwá chory? 

Antifonć (e fowo Greckie, à t0$ 3043Y co (plemác ná 

6xádory. Dsźatet tałiego (piewśnia/ nieťcorzy prówadza/ 
Iai. 6, 3e tam teden Serafin przeciw drugiemu wołał Swiss 
ty/ Swiety, Swiety Dan zafispow 4 ten fpofob &pietoánia/ 
pierwBy mprowádzi S Jandcy ANT. vgen Z. Janá. Socrat: 
6.8, Urory priyddie/ że ten S. iyat Anyofow/ w ten fpofob 
Śpiewślacych. Spitwato rát Dlaťterš zá S. Ś dzylego/ ik 
£o fam pife w liście ds Duch owieńftwś TieocefaryifPiego . 
VO Rościele 34g Riymftim 30a fis i piertogy S. Ambroży ráz 
Ei [pofob (pievánia pofiasowit; bo tá? pífc Paulinus in ejus 
Vita, y Auguft, 9, Confeff 7. Yie e przed tymi píGe Silo/ de 
Yita contempl. že gag Gynit E (feni/ 6 że néieoneg fironie by. 
ŤA mezżyznó/ né Orugícy niewiófły. 

165, Cotobyły nocne Vigile bo czucia__2 

SmeÉlt fie byli ná fwe nabožeňftmá sdbobiic C brsedefa 
ánic/-co Tertull. 2. ad uxor. 4.. 30wie/ Nocturnas conyocatios 
nes.. Krom śpiewania ná ty UDigiliách bymáty tazańia / 
Aug. hom. 26. fpowied3i tež ná ten Gs obprámomano Hilar, 
in Pf 118. Bafil. epift. 63. (bodšili Ge wfy[cy/ Étorgy mogli ná 

te wíaflíc. Aug. de temp. 65 Hieron. epift. 7. Grwóły ce nos 
cene nabożeńfiwó/ 63 bla niettory h priepadťsw/ dla frorých 
Concil. Elibertinum šáťázato/ áby ná nie białegłowy nie hos 
Gëlle toi ufówiło Almfiodorienfe can. s. Básymáli Przy tyh 
wigiliado cytry, Á to znie S. Auguftyn in Pf. 32. 


166, Co to byly zá bankiety v Chrześcian, ktore fie 
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ftówióli Cbrześćiónie šatní bánelety) Ftote fta svráty A gápy/ 
£o ict milosc/ & re bywóły w (amym Rośćieje/ po fasoniu/ 
modlitwie SB. Sátrámentách/ te bántiety bogátélzdomovo 
foc Pazáli przynosić. Chryfoft ferm. Oportet harefes effe, 
W (pomína te bánficty Tertull, Apolog. 49. A te gám báns 
Biecy dawano przed Romunia/ ná przyttad wiegezy oftas 
tníey páníťicy/ á to ofobliwie bymálo v Bory ńaytow/ gofie 
fis tat bogaci zefłowśli/ że fis popili/ 3 czego tb firofuie S. 
Dáme 1, Cor: 11 A vbodzy głob cierpieli. Tá rych banťictád 
napr3oó fiot przežegnano? pod miárťa icdżiono Y piro/ isto 


pipe Tertull. ia Apolog. žeby ná Jvtrznte byli fpefebni. Suy 


tli przy rým bywac $ api. Nazianz. de vite differen, tám 
dawano bwoicta porcya Diótonowi/ táťše y Rópłanowi 
Clem. Rom. confit. 2.32. po banfiecie modlitreć náflspowé 
14. Tego (pofobu zóżyreśli/ Ficóy mich Eomunitomóć/ álbo 
świszo datie vroGyfie odprámomác albo mejcie/ lbo pos 
rich. Nazianz. 1. €, Theodoret: lib: 8, 2! Origenes in lob 3. 
ojoblimie mowi o fivpácb. Czyniono też te 2igápy pray pos 
świacanin T ościoł4/ Greg. 1 epift. 54 gdzie rofťáznie, ponie 
voa$ budyn£i nie (a po temo/ aby vbogím dano wzłocie foli- 
Dow džiešicc/ Fonc) votná trzydzieści/ zboża Totcom dwieście 
oliwy orti Owie/ baránom Owónaściej totegy fio. 24 3e t€ 
banfiery nieEtor3y gónili/ Concil. Gangrenfe, ttote bsło 36 
"A ounftántyná/ cap. tt. ná tátícb Plaros wydálo. d miedzy ty* 
mi co fe gániť/ bet Fauftus Manichzus, icto o tym S. Aegu 
Gen lib. 20, contra Fauftum 4, & 20. Mlepowoli w te AGAPY 
wefiły rożne nieprzyfiosnośu aš le też 34 zófem 3 Robilo- 
for rugowóać musiano/ co fis Rato przez Concilium nNásdis 
cenffie/ cap. 28. 4 potym &vnob fiofiy can. 74. pod Tatwa 
Nsapzebroniť. S. 09973 9, epift: 71. Analikom pozwolił 
byt, áby blifťo X oéciolo/ w vroGyfie Oni jabólij aby ich tym 
Zeene? 90 ofiar Diabelli powiedł. S 4 167 
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giro) Eni Siieclé (má w zaobným? Ant górbu/ ni 20bucg nicóor 
Gogteéc S Th. y inni. 

188, Lëck grzechy wielkie Świetych bedą ná fë- 
dzie obiamione»? 

3468: rf nana S. Aug. Medir. 4, y left tego funods 
ment Mach. 12. że 3 Paždego Tome prożnego rachunet 00048 
ösa [Iuoste.  Tedvé dáleťo bórśicy zťázde go grzecju éicátiego. 
Ecclef. ult. wG fito co fie dziete/ przyprow cot Bog na fad/ 
úto niť tylko fie O3ietc przy Smierci, ale bedzie y w oftórnk 
ofienz ves nántá C Pant r. Cor. 4. fiale3y ceż to 00 poł aa 
zama (prówiedhiwośći y nifodievosia Bożego? v 00 zalecenie 
Gwierych ticov ops (cy obazja co 250g v zá iéta pofuta tos 
mu odrował/ rá ie przepEody DO zbawienia Swteci poznosili. 
Ale P. Bog mowilfai 63 Ezech, 2. © pofucuiacych/ 43 3ipos 
anie ich grzechow. Pewnie eg zópomnieć nie może/ ale cá 
bežte pottapowaltétoby 3ápommat/ mię bedżie tarat? nic be, 
Gie wymamwiał. Che zawftydsa tera3 c. Diotro ént Wicgdáz 
keny choć teg wiemy grze teo yc w ten áés nicsetb[t yof, 

189, fakim iex liem w niebie różmawióc bedg ? 

A pöy z ciśłómi ve micbié bejiem) flow giereg bedšich 
gei dle iednychie; bo užvožnodc feyytoc vítánie 1 Cor. 13. 
$ "jesv iem Hcbróy(Eim mowic bejiem; bo tyi mowil 
Aoza w Ru. cyoleci w niebie spievali ikto jan S: five 
fat Wrens Mleluia, Proce fa časbravíčie ows ten 103 szyb 
naypiero y ná świecie. 

190; lezeliwieeey Cbrześcian idzie do nieba niž 

do piekła £ 

Fader przesnádenia 09 mot [aveo Prdwóśiwa (erdczną 

poles 
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połoró/ ćierpliwość wrzegddh przećiwnych/ nabeschfiwo/ 


= 


Gyfiość ferdene y cielefaa/ ochotne flacbante flow a Bożego 
fPutEiem je pełniąc. Jezeli wiecey ef. brześcianco fig w nich 
te šnáťi znásvduta/ tedyć ich też wíscey Idžie 6o nieba. 


191, Ježeli S. Grzegorz modhiwy fvoia wybawił 
Tráláná Cefarzń z Pi klá ? 


J z 

Przymodz6 nó to/ že wybówił/ flow S Dimófcenś O. 
rat. proDefun&is, śle ta Orócyta magi byćpodrzucońa; bo 
S. Damafcen 2, de fide 4. vczy/ 3eadfo Arvolovíc po (wým 
vpaótg/ nie máta mieyfcá do poťuty/ tã lubsie pe dmiercí. 
S Gregor też vazy 34. Moral. 13. že sáť o 34 drabłó/ tál 3á 
niewiernego wmóriego modlić fie nie goost. Zaden też ifte: 
ryf nie ma tego/ y Barsniug An 604. tę powieść odtzuca 
góźie tež y Trálanome sbrobnfe wyliża, 


O kárách ktore Bog ná ludzie 
zp uízcza... 


192, Jezeli Bog karze zá grzechy? 
5poteíáóa nd to £ElefafTYE 38 15. Kto grzegy przed 
OBYMÁ rego” Ftory go fiworył wpadnie wrecę YITcovtá. A- 
poc. 2, 20. Jezábeli grośi że iadosem (Parge/ i$inaym 00 grzes 
cu bei? pobabta. 2ile ofobliwie o tech co niegodnie przyfłe- 
putá do foin Bożego/ 1, Cor. 11. 29. "Ato le Y plie nícgoónic? 
fad fobie te y píie/ nie rozťadžatac ciété póńftiego. DIa tea 


50 miedzy mámí wiele chorych y fiabych/ y śpi wiele/ to 
Ícft/ vmierára. 


193 Czemu Dawid obrať fobie powietrze ? 
Dówio 
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Dávid zrzeffy? PażódcY stmónówi formu Tub przes 
gradść, iátoby go te$ wiele mogło fiandc do bolu/ ažči šáraž 
finienfem Boym Bad proret privebočsl ôs niego/ obieráv fos 
bie ieone gc trzech társ. Obrót fobie eby go fam Bog ťarať/ 
podobno myslac prsectec to og Héiert? Ale info to (pr 
woicdliwa/ zde fs? Dawió/ a Ino powietrzem v nierá Vrory 
nie sgr Rts YO tym nie 3 grieft/ ale zgtzefły! przyfalac 00 
A bfalonó/ Wycu rebellizniacego: Tamal też opárcte przy Ba 
Iu pacte wolt 5: Gżcy/ tót Theodoret q, ult. in Keg 2. ów 
tvm fredy Ťarano lu0/ cierpiał y Dawid; bo tdf wicie trócił 
poboánydy yligował fienéo niemi. leć v pomíctrze nie 347 
wfe naprówuie luos; bo gov iedni ymierdia/ Orugim fis doftáz 
pi bes prace dofiaja/Prorych ont & to leť ko nábytých/ šie v- 
żywóta/ ná to pétr3at Mattb. Villam Chronic. r. 4. Po powie 
traw rofs 1348. Coż byLo w fYicóyolánte rou 1s76.. lubo ptas 
fer S. ZAcrol Borromzus, aby fie ladziepo Comic 

j prácoiu tale B.(Pup Bafcápe/ w tego ŻYWOĆH 4 9. 
áte grzechy ifie Pod aćs.famcgo powiert3a zwyliy ša oz 


6£ic/ co y b ten gås fis ziale, 


104, Tezel klątwy w fińrym teľ? 
A latrod byłó/ Vicoy logos Synágogt w 

yžyvodno loan. 9 ŚCI: Głó počartéd) Rogčiolá togo wytles 

£»/| voteto rež y Gárť flop 1.Cer.s 5. $Diatcgo podobno 

prówo Duchowne mou c. Audi, & c. Omnis 1r. 9,3, 7/3 vôd: 

Pláty teft opetány. tom" też fos že gdy S. Ámbrožy redne 

go vyl.ot/ zaraz go gór opstáb Paulinus in ejus viu 


śmencie ' 
z 


195; Tako fobie przedtym Alátvá wazono? 


U beodozvnť Cefarz/ idto piše Baron. An. 425 0b leOnteg 


89 nicumaitnego/ y mócy NÁ come mdiącego AT mch 3 był vog 
tlecy/ že p niego nie mogł NT nich otrzymóć oco progit/ y ie 
ffnp Cefáriá vorfpit&áat) že o te Flats Dac nie mia: icbnaf 
Że Cefarz tege niedbátať/ ażby go enTinidb/ Preregotrubno 
nólesć bsło/ tosgrzebył. Prieniemolony zbrodniśmi Fang 
Biftupź Riwenny/ triitofay TV. méflai qo/ tedy Tu0 wiajny 
jani; ént o gofoody przybwomiać nie chciały m iengo oto» 
rówi żywności przedawóć/ę vectat zá nim. Tys tefimy?lety. 
Doat fis Jan bo Luòmitá Ti, Cefarzá/ Ale mu odpowied stat. 
Di poFfoń Ge Papieżowi. Baron: An.8ór. Tenże pige An. 
998. że gdy był wyflety Krol ŚrancafP, R bertus, tá? fis ním 
wfyfcy 35r3505111/ Ze telo priv nun ówu chłopcom Zoftólo/4 
AV co softia że Tata K-oleco(eicno: niechcac fie cego ttnąćj 
rzucali wogen. Pipe Nicephor gr. 21. że gdy directi gróly w 
piles à wytlety Žucins tipal ni mule/ noga onego mulá 
tnat De pitv/ Odieci tyl fne few wpr3od nie chć.dły/ až ta 


P33 ogień przepuścił y/ teft tóPich przytładom więcey. 
196 Ktore Aart (brównie klatwó ? 


VDielcby ích live 3 wieleby ná £o prsetíábore przywo 
fic) śle dofąć bedjie ná iednym Retażeciw fttemteceom / © 
frorvm pife Baron. An 194. Zexbei wyflety od Celeftva 
ná ezeciego Depieża/ 4 zítya pofty nóń £óry. mar tego 
nie wiedzą ziáčiey PrZyYGYMY pogorzdty. Dunay zátopiť tego 
poddanych) wiecey niż Ogieśtec tysiecy. Zem iego Tecie/ 
3aÓnev nie pobasdta stc[onosci . Riedy zboże wsiane antáto 
Wyrafšié / obrocito fie mrobaťí. G;3lachtć tego wymárla. 
Vidtonfec/ Da gdy chat ná Een: Frot poo nim Bvánťos 
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25 
wał/ voersst fie w noge/ Trora ogleń pictielny opdnówa?) Se 
ge on bolu wytrzymać nie mogac/ dał fobie nous vciac/ dle 
to nie pomogło; bo ddley záfšcdť on ogien. Tia tontec wnat 
fmoois wins? y byť przed smiercia roznrze ony. 


O czárčie, czárnoksieltw1€, y gu- 
flach. 


197, Czemu pifino S. ná wiela miexfcách ex ártá 
nazywa wężem áibo [mokiem? 

Dla złości tego? dzttości Y oteucieńfwwó/ å fam fis też rad 
w tátiey pofiświe poťázuie/ y nie tas go w tey poftéci iéto 

Z Z x z PA Sz H 4 
ogá Góono/ iate Dan 14.22. AD Góbie poftáci 3 £ pidánru 
Rsymiánie 0o ficbie przywoośii Gdrra/ «by Idy 90 powietrze 
wyzwelif. Val. Max. 1. 8. 

199, Z czego niektorzy fobie wrožki brali ? 
Prémie 3 Elżocy rody! Ptore towo pierupe vfts gely 

ftorego ptas obagylize. 54 gáfu S Cbrv(oftomá/ bom. 12 
in 1. Cor. Zaáymáli też táticb or Gody osiecie mióncwóć 
po narodzeniu mieli/ Pit 
átrorá navdłtuży górzółó/ 
dłużey żyło. W to wf zio 


199, Jeżeli može cudá Gär czynic ? 

Qpífaie nieptore cubá Suetonius, Ftorc Defpófidnus Ce 
farz vävmiť/ 6 te Baron. an. 71. przypifsie Apollonio Thya- 
nzo, wieltiemu Górownitowi/ é przytaćielowi Cefacitiemu/ 
ale tám nic był cuo; bo co możeflłedyt wlezyć/ może y ett 

^f f á Taci: 
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6 Täcitu SPIYZHAMA/ 13 tamte chorobe mógł vIeasé Wfeos E. 


Tole edy 36 [prawa Bátánfea/ w(Eriegil vmóriego Afelez 
plóócs/ o czym Plin.. 37. lbo to nie było wfirzegenic/ bo 


Bart nie może oufy powrocic 0e ciétd/ dle fam tylko w nie 


wfiapić mofe! y w ním ce tobic/ álbo teżtómcen nie prawość 
wie bei umarł. 


200. lezelt Gent? pod pewug les ba modlitivyy 
albo inne dobre vezynki odprámowác ? 

Zog fam to esci Ant świdt fiworzył/ choć mogt prez 
ósey. ZRazał óby 0o Mrt Croce po śledmiorgu byólat Śyftych 
wprowadzi táťše winnych, tz y Drorocy/ y Chryftus/ y Kë 
pofiołowie liżbe zóhowywóli / tedyć co poo líába Gynić/ 
nie fa guftá/ á im fam wfyfito ocynił pod waga/ Pat miá- 
Sei pod liczbe „Sap. 11. zr. Jirolowie Sráncufcy nie kéa/ aż 
fTowenne S fifdrtolfa odprdwtwgy/Yyteż Flowertng pô 
ni chorzy odprawić. Renatus, Benedi&. 3yofeor Pavysťi/ to 
w Dóryżw wydrutowal/ reta 1603. AAtotvd pies wściefłw zë 
Easit? oóptámuig tatze Ülowsnae do S. Úbertá Bifin j 
tym fpofobem/ wy(potoiábatoiv fie/ c 
pr3e3 Oni 0ziemwieć/ táto pifie Ioann 
bno/ táťše ofobno pita/ słowy nie 
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ód3tetń fomtmunttuia 

iti, Fózów (PÍ ofa» 
dac na doł, piia gf 
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bo víno żwoba/ aldo fame wodg/ iedza wieprzowine/ dlbo' 
Fury) čle nie winine/ y to vicpryma byćfi y niż roGnía£, 
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puis, WENG ty cetemonicy dále rócyie Roberti á 
prawie przyrodzone. 


201, Jezeli YŁECR befpieczna przefia DAC 2 Cz, 4- 
remnikámi, fwe fituki myprámuiacemi ? 

potaie fis to 3: owu b ftoveg. DiGe Lucianus w oilogn 
Silepfcuód/ y przvimute to 3á 13033 prawośiwa Delrio, 43 w 
s avpéte níciátiego s ntrótefe pr3ytacieia fivetto 3áprosiL Dé 
ficble Czórownit/ przydaiac Aby Geláónttá 3 foba nie brał/ 
bo bzdsie tomu fłużyć. Gdy wody było potuzcba/ wiat gá- 
rownie míortg/ y w fwote fa vbral (ututo/ y | më rzeź pes 
wnel d miotlá fie w Słoriefć obrocita/ y flużyć pilnie do fto 
1v počelá/ y wody peyrioga. Do obiedzie richt £3áromnit 
pewne flomwá/ dž 3 onego człowiefć znomwn míorti. Vprošii 
Pnfrótes/ że mu Gárovniť potvíebitat/ Prore ffowa mowił 
na počatľu Ae miotły, śle tych nie powicostat ttoce ná tons 
cu. probute Pntráres/ ncoóte fis wfiyfifo/ Paže mn wody 
przynieść/ nieste on zmyślony atovicť/ fuž Oofyć wody on 
przećte no8i/ bom fie topt/ on nost. Dorwie * áteo fieFica 
sei rozetnie ong míotIe/ aliśći owu cblopot z icdnebo/ à obá 
mods l-ià/ ini (ie topi fafráres/ aż re nat pedl cacotont/ 
y zdfasał áby wieccy wody nie nosili y znowu miotle fie 
fii d:élat tu art bonm aátopic/ otoż pożyre? eg cicfamos 
ści. Druga bifforya napifał Philip Camer fuccifiu 70. Sia 
wns bet w Gdrnotsiefiwie Jan Sauft. tego prosili przy : 
Lei bs im (bt Pange wyftaríť/ &ofot 
świeżymi gronámi/ bo było zimie. 3 r 
wielo gron iśto bylo przytacioł/ záľaza? 1m/ aby jade 
nie mowił žáden gronć nie vrzynať/ śle tylľo icóna reta fie 
go rytaiac/ druga nož nád ním Ožierzelí, vävnili tat a3 tym 
Śójem wino zniťnedo/ á Tášdy ná fwym nosie no; trzymał 

12 milá: 


vole volná MIAL 
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raž (ie pobagáto ztá 
D SEN $$" $ © 
Mars 
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+ Tt "ie 


milo Sróńg/ że gdyby był Sanftá nie uRucpał/ | nosby fobie 
byť vyznať. 


O Zydách y Antychrysčie,, 
202, láko ludue byfo Pásľiio Zydowjkie» 2 
Pife Brocardus, £tory (am tamże ziemie ogia0dł/ $e tey 
wzdłuż nie bylo nád 64 člbo 66 mil/ táťich/ wtrorych po trzy 
ewterct mile: mferg 306 tátichie mil 16 dlbo 19. X lofeph. z. 
de captiv. 4 powiśda, bi w famey Góliletey byłomiafł y mid 
feet 240. á w táždym namniey ludu 15000. Cie Miela 
noc báranťom sábutáno 205560. to iui zá czófw Terona, ties 
dy pańfiwo Sydowflie oftabiało było/ iednego zás bárántá 
pożywóło Oślesięć/ á Gafem dmwuôšicftu/ odrzuciwfy tych/ 


teorym fie go pożywóć nic 9oosilo/ tácy byli tredomwóci/ y 
invi. 


203, Czemu w porządnych Miáfiách nie pozwa« 
lira Zydom, aby fig młoczylrw Wielki Czwartek y Piatek? 


Bo tych Oni naywietfa ródość przeb tym. pofózówóli/ iš 
€hryftufa zabili/ v 3 C brsescian fie vragáli. Scby (ie mie mter 
Gál miedzy d brsescióny/ od wielłiego swarre przez Ant g 
pofłónowiono ná Concil. trzecim 2tureliéi 


(Pim can. 29, rofg 
540. Coifamo pofłórewiono ná Aärerz (Bim cap. 70: góźt 
teš rofEazuie Dánom ewiecfimz aby Zydów, tftorryby w Gem 
nó rev ges przeciw Cbry(tofomi wytrogyli/tarane. C beo: 
603 vua C efat$3 cap 16 tit: 8. 9 tyde mowi/ że gdy Vás pó 
miatta ofryżowśia Cbryfiufa obpramométá (ie/ oni erste 
me Jain (wego nicpesvtactelá tezyżowalij v potym palilí/ 
á fama rzecza Gorvffuja praes to rozumieli (D złośćióch Zy- 
2 (È Di tto chce wiedżieć/ niech priečyta Peloite nóswó 
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drony Polfkiey, wydan vo Rráfowie/ pises 
y 

[o3ofiey/ tofu 1618, 

9. tótże Doľtorá 


na Zwierciadło K 
Sebáfšyánéá friiáynffíego/ 3Dettorá $i 
a pot vtm przedrufowóna támše / roľa 164 
Sle fom heteg. Dies canicularcs Majoli. 
204; Jákie imie bedzie miáf Anticbrifma ? 
2intydbcy(t/ nie iefi to włęfne (mier y toż tylko znaczył 
co przećiwny Cbryfinfowi. S: "jam Apoc. 13.15 WYCAŚK CO 
imis w ten (pofob/ liGba iege $esé fet fesi dżiesiat y Peśc/ 
mowé o literach Srectích / Etote (a y literámi/ y UGbe praes 
nie wyrażaia. Litery ccóy imienia Antychryfiufowego/ más 
ia te ligbe wyróśić/ śle możebyć wiele (Low/ w Ecors cb tá fis 
igbé naydśie/ dla tego wiedźieć nie mozem zápetone/ Frot 
to inie bsdźie. Jafo gdy fybillá przepovoicosiátá/ że imie 
íYiffve GÁ bedšie zówieróło w fobie ogm fet oémosiedlat Y 
edm mt: fig oomyślić nie mogł/ że to mie być imis Jefus/ 
po Greche piac. 
265 Co zacz bedzie Antycbryft 2 
%% cóśie Znaroón Zybowítiego, bo go 3vo3í prayimo 36 
Tiff. agá 7 á nie przetehby go! goyby mie był $voem. RO: 
niag tež Dycowie ee. t$ bedste 3 potolenia Dan/ V olates 
go gdy Jan S. Apoc. 7. og poťolsnía nájnácGonc/ emiíta 
Dan. fücEtorsy rosumíefe/ że bedšie 3 E yru/ drudzy że 3 BO 
tó3átm/ Ordy że 3 Betfaśby, albo Rófernónm. pewnego nic 
nie máf£/to cylto o nim S. Pówef nott 2.Thefal z.3. że D4031€ 
Głowict grzechu/ fyn 3gubv/ niefprówicdltwy/ Erorego przy£ 
ście wedle fpróroy górón iey o wofłelfim ofsPániu nfeprávo 
ści. Déniel mowi © nim/8. 27. 30 bedšie nietofłydliwoy/ cap: 
ur. 37. 23L0ŠIE w posačliroobciách fiiemiafl/cap. 7. 25. Zäite 
mowi przeciw Ciaywyigema. pest ut fupra, wyncété Dë 
bedšie 


204. 


bedżie náð volgo co 30wia Bogiem / Abo dš zá Bogó, 
Różumieió Dycowie GG. że bedšie Gáromnifiem; oô prode 
nia 00 Górta epánománs/ á prsvcem bsdśie 3my6lat wieta 
świątobliwość/ áby tym bôršicy lud počíasnať. VTá prámý 
Kosciol Jerozolimy (am w nim (o 2508 zásladšie/ v rám 
36 (práwa Bätániťa bedšie czynił cnad/ nie tyllo fm prźez Ge 
9 Cbryflus powie- 


5? 
leg przez fwoich/ śle tát dáloce/ 43 Up 
OŽÍAŤ/ góyby nie (Procone ont były one/ nie by toby sbávoione 
wgellie Cito) śle ola wybránych beda (Erocone; bo tylEo 
prics lat pałówórti bedśię ná {wey godności. Dan. 12-7, áp, 
bo 42. mięślącę Apoc. 11.2. 
but 7 VON g. 
O Heretykách y Machomećie. 
206, Herezyiey wy 


7 27 d ës . SH 2 
alea c Ja tek A smierc "temáta s 

„Dofpolicte sta śmiercią gina 3 É bíonem táinig fie 3amá 
II Epiph, heref 30, toj pottáto 3 nim pofbolu Cheryntś. 
Montónus (am fie zabit Eufeb. s. 16. 3 Aryugć wnetrzności 
wypódły/ qov potrzebe przyrodzoną Odptámomať. Socrat. 1. 
38. Flefioriugowi tezy? zgnił/ e robacy #0 roztoáylí. E 
1.7, Auter PofeôBy (ie zbromy y efoly/ vmárt obicáti 
fis. Bozias tom. 2. 23,3. Rólwfna fáma chorobá zgubiia/ 
Ibid. Żwinglins wprzed sábíty/ á pory spalohy. 

207, Czemn Klpiniflom me Préncyiey zomig 
Flugonotámi ? 

Ape Sráncvtey w Miescie Cefaraónýniú/ so veli Ožieci 
3mvélonwm firágyc Hugonem, iátoby on w nocy oPoto mu, 
Foto ná Ponin biegały y Foro potťať bil. à í$ "&alwíniftomíe 
nie 8mieiac w ŚMieśćie/ sóprówotydii foie fchadzE( 36 murg 
Wl/ O nocy néswáne fc Owgonotami/ Strada ib.3, ` 208 
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268, Iezeh trzebó palić y gubie Ksiegi Heretycktey 
toż 0 sieuczciwych? 


Gami Dogónie pálili siegi, Ktore były prsectvto i) fes 
Sie: Val Max. I. r. 103 fie fiśło vw Atengyntow stdiegami 
pitágoráfa $ilozofa. Cicer de nat, Deor, Bádajom 345 Ws 
pofiolfficp AC. 19 Eeiag płodliwych [palono ná so tysiecy j 
ócnáciupom. o ieieli zółażał S. Dawet Rom:16, & 2 Tim. 3 
3. & Tit. 3. Ola niebefpiezeńfiwa sotásy/ przefłówóć 3 Zort? | 
Pámí/ tedyć Póiag bestoe nic postoelit; bo tém lepiey Ir 
ic błedy voatal most fe míeésámfe známi. Mitlef nie wiels 
fea mowa w Anglicy zaraził, 4 bávžo wiele goste inoślcy Esie? 
gómi. Ale c3egef/ teseli Psiegi palić/ że mala co złego/ gov 
mała też y wiele oobrego/ tocby y Cerenlliarna) Origenefa/ 

Z ofebiuga palić/ y innycbs bo fig w mich złe przy dobrym nay 
ibam s. Moral, r. 3 Grzegorzem S. że £0 ftus 
A ctas przymiegywóć dobre oo ztego aby tym fwo 
c łóemiey wdów y otrasili/ 4 w (amey r3eGv chca (toosíc/ 
ocpuf áli garcons 

aniy momic/ ażeby przez to nie Gan fobie Ereoytn/ 
by falg mowili. Lac 4 41 AA 16,17. Ďiady Ftore (ane 
Psiegóch Dycow/ nitomu nie prodza/ roi o pogán(ficb; bà 
róczey fis 3 nic śmielemy/ á nisclí ich nésléóntemy ; Do troś 
piedv zoftať pogáninem/ że áytal Homers/ Yirgflinfjázc. 6 
Gyrid Sere: volie/ nie teden zofiał Geretytíem.. Zle nápis 
(at S. piwd/ Theffal. 5. TO gyfiEtego oosnamaycíc/ éco feft 
Sobres trzymavéte. Alké do cálego to Kosciola pige S. Pá: 
wely nie do fier prywatney ofoby/ Ola ré g0/ Kostot ma vos 
znawóć/ v Łtorym to KRogcioł pole. Czyrat € eofilue OR 

enefa/ ftotv na ten cás był GEodlimy/ wybierótac 3nicgo 
čo dobrego. Socrat, 6. 15. úle Był Pótrycrdpoy táto ces y Dy. 
enífiusc s 


4 


367 
enífius/Tcóty tegoż aytar, ^jeroním też état e bai tóFiy 
ftory wÉvflEle błedy mogł wywroćić/ à tell zwytł Foséiod 
pozwalać cytác Bślegi Dercteche, 0346 do Bślożet nica 
czyfłych/ e$ fami áibo te palili éibo Opšáť wośli/ Ťtorzy fe pís 
fali. T4E vszynił te Picus Mirandulanus: Ravifius Textor: 
Ftancifcus Patriarcha: Rembers: Marcus Antonius, Muretus; 
Marinus: śle y u fiarych Plato. Potym £liodorus Ziffop/ 
13 tóbieczeczy pift 3 Byftupfiwć zrzucony, 9Ftorym pipe Ni- 
ceph. 12. 34, 


209, Co zara, był Máchomet 2 


Drooiit fie 3 Oyca Zelí Tfinaelity/ w 2(rábiey Básstis 

Wey/ albo v Someritow/ 4 bedze vbogi/ (Iuivl icóny YO6o- 

wie/ ná imie Cogtoe; y Prorey pafi wielbfady/ śle przytym be, 

dac bárzo dobrego rozumy przypedł do tego/ Ze ay Báni les 

90 wšistá 3á meis. Potym w piledynte przefłólac 3 ď brze: 

$clànv y Bydami/ ndugył fie wiary obnátvu Ale tadut 

Cietpíat/ y oo äer názábánie/ sátom£ta Vitemiáftklž san poz 

Eloi on na to odpomiedšiať/ iż nie był to báduť/ úle i3 vpadi? 

ná šiemie przed Anvofem Bábrvelotu/ Ptory mu fie poťázo 
wał. Boni o tym voynowitá fis ziednym Ainichem Gre 
ckim/ Brore ná tómte mieyftá byť wygnány/3e był Awsóninem; 
tory nie tylPo meti fev pochwalił/ śle e to przyddł/ že był 
Drorofit) 4 tá ro3fiatá co voBy(ito miedzy biategłowysy te zás 
miedzy ínne Inóžie. Obadywfy to ATóchbomec/ że go mála zá 
Drorotó/ nápífať Fsiege Yoran pełna wymyfłow fwet y 
przydał że te Pólega w niebie porbwalono. y podał fa zá icono 
prawo Aj ože nowe, Chwycilt fie tey naprzob Zvôži/ rozumie 
fac że on posobány FTeffvaB/ á swłag a że przyimował oa 
brsesante? śle moron go opufizóli wibiacy że potraw 00 tioy 
är Bo zafazónych všymal/ Glbo mis [8 wicloładowego/ icónót 


nie 


im 003 
jebie 54 
` t. Vif 
„pie pr 


ale €t 
eu 
robáil 
gal yi 
Jjicoy t 
poit go 
qi me 
ly (t 
190. 7 
fobtm3 
la Ex 
opowie 
40 2m 
Fáni 
Anyo? 
bob tos 


6 pfr d 


267 
nieprzefóltgo podniecić przeciw Chtzebánom: Dn 365 fwo 
ám doztvalať wicleáon/ y ve y po émierci/ y ážeby vo sfi£tdo 
(icbic sád; scit $0 fwoiey naufi/ cobelwicB 3 innych wiar 
3.1. 1áť0 3 zydovíťiey/ wióre w iednego Dogá/ nie tedzemie 
wieprzowiny. © € brześcióńifPicy Cbryfiufa/ aletót go opfas 
iac iáto Aridnt/ Vieftoriani / Aianicha/ mowiac Że mie 007 
śle čieň iego był vfrzyżewóny/ á 3atym žeby fis Krzyżem S. 
brzydzono/ przyznawał przecte/ iż Cbrefivrs 3 Dánny fis nás 
vodáiť/ śle też o fobie 43 temu (a oddáne finge Rávfic: now 
Gal v tego/ że Indžie nie fa dobrowolnie stemi álbo dobremi. 
ażeby też y Pogány oo ficbie przyłogył/ Gość 25offa pofiónoe 
wit gwiazdzie € nbar/ to icft/ Jutrzentce/ oe frorey Saráce- 
ni mieli nabożeńfiwo., A żeby zóstelego wymsfły nte odfry 
ły fis Eiedy/ Erorych iśgo ligy Euthymius in panoplia, było 
190. Zółazał {worm fbrotwie rogmamiáé o wierzt. Cvm (po? 
fobem zwi001 Brolefiwo Arabffie/ y wnim £rolowalóstowisé 
lat/ é zetymomór ná miesícm názmánym NTedna/ Ále vo pr30ú 
opoveicostat/ że po smicvéi miał być 3 martwych voftrsegony 
66 2inyeta Bábrydá/ voe trzy dni: a gdyby ftorsy firzegli čiá 
a nie dočeťáli fis tego voftricBenia/ cosumtetac 13 Ola nidy 
^(nvol nie dbétal przychodśić/ odefil á tym Gomm péi mu 
bo wyżarli/ co oni firożowie obatzywfy/ pogrzebli oflávt/ 
6 pív wóyfiee wybili. Menochius. 


O PogańitWio. 


zio, Ktory lf początek báfmánom ? 4 
sl 3węczaw 30a ond; że bólfamami čistá zmórtych/ éby 
nie gmiv/ napufiżano/ chowano ie tež czafem w mieôzici © 
bilo tom. Herodot. v Gpórtónow/ chowane $c wwa? 
AF 


Gs 
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(Ea, A omi. Probus in Asell q igsdo- rówfane città Zzepcy 

EN Wj dych To ED Domi mveigm f; Wiietrznośći. Sext, 

"mé dg» neg Ośc/ w jaffzvte Qacilire 

> nie węlup uf nmlanogo jå beseen egor v Ba; 

DJ "d baj deg WI bs bs dlwónom; bo mátoc 

pomeras byty dyvcow/ tridccę 

p T $e 10 mtelizń Sat "Ap wyrdy 

nie Sap. 14 - 14. CO fiápraoo fig vo-Oomg t Onym 16 Gelo/ à pas 
M 


D miedzy 1103 šie fierozegi 0/ że ześc Bal CA iwatłemiu ou 
T 


ZII C; (CMM teraz, gdy námwracdi 4 Pog 24A; nie CRH 
B Z tak Arai €udom; „żako ná Koch 2 


YO fele cvoga pomadcím Gare tóry. Rich w frieliéfe 3. 
Diwłowi v veď, fis viet? agónetó/ | pozeli nim garośic/ 
Y mieć sa zlego, P dY cud obażyk/ 3 36 MU niega TOT V leg 
Dwie go ni£ zá So 93 porzytóli/ gf pilso pożal v (to, 
Won tege Wierzyć. T i tego modli fie Rites ef pogás 
Bean 36. w ten (pofo b. po »dnieg cete rusyig + ráz Patobv. ( (to 
ieit Dogany) å niech 25533 moc tois? Y ciebie Poznala ze. 
Pánom cus, 6, Jaż do 3ółożoneg byránta, Drivávny mo 

E roime náBego / 13 "A poftetom: fprówa byłć 3 

AżYantóny/ Inoimi rezumaw wyj otich/ć przyr b 
dE n raznmieniw fłalych > Erori by nigóv nie vices vli/ 
O*bv cudow nie ch / a tiedbybę też ich dpofołowie ráz 
cviómi La, máli/ coby mogli w w, dáš d me votersemy/ die vie 
my. Dla Feat, Cor nau Y Y 
Die męie/ rf tp kowo IRR 
NYCH do nem äer ślę w 
ra wag; ate bei w ma 
AE rerášnkyf vu Spot 


ttes vävni 04 
pala Ee: ih bážeby wić 


Soe, Sen ludz (ag dle w mocy Proton 
toto (pra: OA 3natooamt projtymi/ 
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piore nie tfe moda fie przećiwić (E voányeliey ro3u mami fwe 
su cud Ecore fis flats ná poGorďu/ moga YI 
raz woipieróć botas jett. Ale icdnáť v teras wieitie SE 
GYnI cuda p Ut c tafti dóna/ 
nie ola gwtato ei 3€ flow d Drun 
(oro vo) Erore te (a. POiele mi w on baten racto/ ZY nte. ro 
úmie twoje proroEomálifmy / Y cudow wiele Gynilifmy: W 
€bryfies im odpowie. Zdprawde mowie wam/ nie gnant 
was. Doóscít odemnie robotnícy nieprawości: iconélie poź 
fpolicie cuda fie ostelo prie lubžic swiete. 


212, Czemu balwochwalców 2 owtery Pogánámi ? 


Citomoto Paganus, pedbodzí 00 (low pagus €? iefl/ Ó 
De wśl/ pagus sé (fie ad ftomá Brechiego w Doryctim te3ve 
łu Paga, co 3naczy trynice; bo gdšie nále$tono mode / tóm 
wieg ofióżono/ á trorzy mieptáli voe vo6U/ zwali De pagani. BA 
ron ug tedy dále pramôsioa prayétne/ Gemu bółwóchmólcy 
názmán: Poxánámi/ in Annot. ID Martyrol Ioan ult žeťiedy 
inž przemogło € brsescifünfivo/ o bdłwochwalftnou eocbráno 
w Miiśfłach boznice/ vodt fte ad Pagos, 00 wst ábv tám jo 
ie batmorbroálftt o odpráwo máli! nazwómi fo Pagani, álbo po 
Qánie/ á to figvofirfito poťásnie 3 fiu Dlinipfiá/ Etory nápuat 


do Cráiáná € e(arsó/ 30 € Yvguftyná Gm. d. de verb Dom. 


O právách niektorych. 


^ d » 
217, Táko rozumiec pewne prawo duchowne a? 


To prawo teFie ieft/ decreti dift. 34 cap 4. Is qui NOM 
habet uxorem, & pro uxere concubinám habet, à conmubBr 
one non repellatur, tamen; ut unius mulieris; aut uxoris, aut 


KAP con. 


| 
| 
i 
U 


7a 


concubina, fit conjunctione contentas, fe prámo wylts g 
Gscilium Toletań(Pieggo/ £ zás Ilidorus de dicantig novi & 
Peteris teftamenti, Ťtorego tež támie kowé fx capsi. Chrifti 


ano non dicam plurimas, fed: nec duas fimul babere licitum... 
eft, nifi unam tant n, autuxorem 


» aut certe loco uxoris (fi 
conjux deett) concuoiman, Li SYYDOÓŽÍ re prama M snochius 
Centur 1 cap. ró. W pismie C toż ważyłe Hope Uxor. co y 
Concubina, roicff $ond ce ynetoinká. Gen 16. Ú zár zówię 
De ioná/ Cerbura zr. táčše zoni / 4 petra wfrotce gs 
bie pif 5 zowie nalożnicómi. Toż navosief 
kcónego £ewity. Wo dmolátie bywśły żony, råt v'$:0om iás 
fo v v Dogan. ^feone beier nie tylfe Ola potemiiwa/ ále tež 
dla riadženía 6omn/ v tál (synowie ofieb$i vli v te mladnie 
3málv fig onámi. Druyle byty też prawóżlwie 3onámi/ ślę 
$2 rja0t nie należśty/ ání fynowie 03icóstay y Ii plermfe zás 


wfie $629 $onámt/ te 366 Orugie/ czófem žonámi, Gáfein nag 
šoznicámi. 


21.4, fóko Zydzi voxumieli brawo 0 świecenig 
Zábátu 2 

Tite godfito im fis robić, fadzić/ przedawaćj die śni fede 
górowść, & icto Dbilopife 2, de vita Moyfis. Mie goófito fig 
üstofPi liffa/ omocu 30t3civ 6 vrmpfc) y3 tad fiegorfiyli $4 
tvsenfotote/ że Dźniowie Dén(cy w Srábás Hofy fEubóli/ 
Matth. 12. Nie godźiło fis ognić naniccic. Exod. 34.3. cbwbá 
dla ogrzania fie. Cie godśiło fis tupowac Yptzedawóc. Cie 
godio fie czego 3 iednego mley(cá ná Orgie przenośić Ier, 
zi. Ola tego mowili vleGonemm 60 póróliżw Ioan $. Cile gos 
9j do (i6 Tożć nosic. Elie 9o0fito fie drogi odprawować/ Exod. 
16 29 wolno było przecie przecpodśić Gei tto e Ťeroním 
Fe3umic/ epift. ad Algafiam 1-10, Wolno bylo vyść put mile 
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vier 6150 lav Gefraście. Mie wotowśli też 3044 to SzóbAG 
4 Mach. z. £T: pliali w Szábác/ nie Gm róchuntow. 

Zisy Co znaczy w prawie duchownym to fľowo 
Palea > 2 

gris wiela Ripitatow kef to foma nápífane Cjconíto 
gumicia/ 3e to nápijane nád tymi R ipitalómi/ w &tovycb © 
mála neg fosiezále to być nie może/ bo tes napifane nád tyś 
miz w Ftorych 1041€ o rzecz wielka / Oru03% rozuwiefa/ 3€ 60 
fowo; Grectiego 3ná3y damwności cle wtyd Ro pitaláchy 
mie mág nic Gavonitvficgo/ náv ro co teft w Órwgiar. le Dës 
fon/ Jmolas/ y inni rozumicia 13 był protopślea Rórdynat/ 
rory te Rópitufy ðo prawá włożył, Ale pewnicyfa/ że nig 
feden przydamať te Rapiratyy bo bie wgyfifie fa mfeig 
gád dSawnievBy dh. Prówo duchowne piiat Sratlánne w Do 


| nonicę w Rrlaftorie SB ásefneno/ Coin 1151 byt redem 


g Anśfić Rlaffy w Chafsey á Satonnitiem S: »«encoyitas 
216, Táko rozumiec Cánon ktory zókdznie fmtgli 
w poście 55. Meczeusikom ? 
7 Ref? ten Kánon decr. p.z cap.9. q e, cdufa 33. Był grey 
&a«/ tafoni wyżey vofpemniaty że v gre bow Megen fih mes 
fote pośicózenia odprádomano! A rich Zanon zótóżwie/ nie 
$wiár świecenia. : 


O Kálendarzu. 


217, Jako moze fláry Kalendarz, pobľadžič, po- 
nieważ [iz fusduie wá Paf balicy, ktora Ojcowie Smiget 
złożyli? 
Bozamicło Prorzy fiórego fir pit oi że 3óra3 NÁ pid 
$e 


o ba 


Marie Da EE 


e 


[amne a) 


— M 


+ płerwEwm A icaftimz przepifastó foofobndtetienia Śdfał 
: lanse ma być odprámoména: y že ten frojob 
'epipany evt ná lat s27. Proto [Fori wo y/ znowu wroce fie 
było ba pozst£n potršeba/ ten fpofob ndzwdno Daftbálta, 
2ile to rozumieć fie nie może; bo wErotce po onym Synoóste 
to ieff/ rofs 417-00ielta noc tie (wego cf oóprámos 
wano? d žiebyby 40 Gynsós byžá foana Dajchálta/ opácrzy 
liby D icomie oniy Aby me tá? privnamnicy pridťo blab fie 
poťazať/ eren btad [vým cudem Bog gäfret: bo ës pije 
Pofchśfius Ż1fPop Liben: Ae S. Xconá trory też lift oe, 
miedzy Tá mi tego Smietego/ 43 vo fednym Kosciele vo noc 
Mielfonocna peo Gas gobitny prstu cudownie woda fama 
fis ńópełujtu Gbrzcielnica/ 4 po oôprámionym chrzcie ona mos 
ba gingid á tż rota pomienionego bylá Miela noc 25. fjár- 
K vietniá, Tedý fie oma mood nie pode 


ct á miatá być 22. 
Séi aż 22. A wiethia. Doewterefebyby on Cycnob napifał 
Dafthólia/ tedębę patrydrfe Mleranory:(Biemu nie zlecał / 
&5y on/ tóło m stacy wiele NT stemátytoro/ pil towaf roty T4, 
dego, fiov 10 clťanoc má przvpaddť/ Y m tym ama! znać 
Papiezowi/ a Dapteż to zás wóźteń rech rolom ogtagat/ 
y frosto to dž oo gafy bebe Dáry ttbÁ on FAB w Jere« 
3:14 YID Nne porym fis co pomieGálo. "Kn temyu/ tofelE( 
On c3tomieP Dionyfius Exiguus, fi&pifat Difhólia ná lat Ôšies 
wiecóitediat; co (is éro oboľo pecattu Cejarztwó Fofi 
hiana/ dobrze po Concilium Uicedf.im/ ceoye nie bylo Pás 
chśliev; bo álboby zła bvlá/ že ta trzebá poprámomác/ $ ins 
n3 pifać: śbo debras śtagbę Diorifius nádáremníe pracowały 


y tafo nie madry/ co fie © nim rrzyniać niegodśi. Fiayodśieg 
wieccyotym. In mca Excgefi temporis. 
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O RÓZNYCH RZECZACH 
I Ráymundus Lullus Äre bai © 


Wiele o rym dapi. e, alc ta prardśiwa/ trora Hä 
ôšie Caufinaulz S. tom. de AmorcieQ1; Ďroôdšiť (ie Blás 
chetnie v pánftu: Warzée" Bł wychował fie na óworse Kro 

a ippóniłiego. Potým wdał (iero grzechy mde d06ci/ ccE 
dślece/ 13 3á ledna me Ari do Ziościołą wbicg? ná Foníu/ 
gosie otcsvEnionv y evpgosony. (Dná mu tei pocym vťasála/ 
Wës byłe Panceremzórażona 3 vott (re (có Lollius fo- 
ba/ v uyrzół (ooo v olodi y pofféiot awil poforowéc, oobra (we 
miedzy vbogie rozdał poro né puiłynta/ 7 żył na bogomys 
slnosct/ tám od Boga dźtwoni€ świactem népéfi de v. tiat 
obidwienie/ t$ lebonie ieden vo tystacu ic ft/ Ecorsby ogå; dla 
Zeg s milovval; V 00 Sk Gas nt o Gym nie mom 77 icono o 
miłośći Bożey/ v žeby 50 nies fong 3a ipalit/ máioc Ia A 
po sive náuti oò GramimárvŤ D ńóde Í fis ce Arc bf )/à3 

4 gfróbom náwrocit. Pisci fie potym oo 
€ beześciiań(Pich/ phac v nuc Siac y chćiał sálové Semba 
- táticbz trorzgíby wióre po świecie rosnotilt.. Doat fig 

a Pogśn piej Jo; wbsgo/ zaftapili Mo ras ČI vá £ wir. śle mu 
REMA v8 twarz ynogu mic rk We l 0 Sdrace 
„AE €unetu/ sofie Dez 
gta byt wrzucenę/ 
am" ál zú nicÉsorwch przżba/ ná wygnanie 
dáv. Mic on zarez vdať fie Bü nzmceconie Froleftwa/ Orugie 
go/ rotet Ďunnú/ ole v tu ubitę/ v 6o wieżlenia 
v etupili go R upcy Q3enucufev/ gjize go też 


now mt fo 0 (práva Ge 00% Do Erolefix 
fpatuiac prze ím A é t ^no 7 66 tote 
« Na Ha 


mramconv. 
o etta fwo ná 


fos weiśrs namawia piske mu obiecutac widzac w nint 
wielka nosie. -porym B<0f ðo Cipru Qe ys námracáé/ 
gójie 


| 
VM 


274 l 

903ie tu 3d6a50 trucizna! dle bes Plody. Dirr przepowiś. 
ddniach wióry firawił lat 40. ND reci fis znowu oo Afesgi? 
4ôšie zá wiarę tamteńmi zawdlony/ dlugo o nim nte Wiedżig 
no/ aż fego siemPotoie tám pt3ybytoBy po ognu/ žônydy Egs 
misni wycboosocym/ eofilitego co byIo/ y calo 310ba wigs 
li/ #tóre y terdztóm we Sci gofšáte, 

2, Ktorych miano zá Bárbáros 2 
Strábo lib. 14. powiśda/ f$ feplunigcych. S Dawet zóŚ 

1.Cor:14 mowi żę Paie fef barbarus g tego/ trotego (2394 
ba me vmie/ H-fichius, tych ma zá barbaros, Ftorsy fie vóyli, 
Mitbaría 34$50mig narod AfryEśńfPt To. Leo] r.c 8.30 ftomg 

arbara, toj 3tadáv co mruae/ d tamtych mom; podobna by 
iruenia beftyialitiego. 59051 mByltht. národy from ficbie 
św alt Barbaros, y táť zowie £3YPCYdNOm, Düln.inc. ág 
też Y D :acv wrth ińńvch Erom fiebię mieli 34 Barbaros, 
fáťo pige Origen. lib 1. in epift. S, Pauli, tc też y G:ctow 
mielstnni zá Barbaros Thcodorusferm 5, Rzvmidnie rych mie 
li 33 toBie/ Froczy ib płńfiwu bie poblcgáli. Claudian, Ale 
poipoličie tat 3013 EID’ Ptorsv mie máta dobrych Oby čas 
om: Brorzy s trzafžicm y furya wgyfigo Gynia/ Vanocius, 

$ Tako Ciemności m Egypdie možono tykáčrekámi ? 
) Pige o nich Exod 16. Bo dymy 
té? grube byty že mogł fie ch rafą rytóć, Abulen. Tych cies 
Mnośćiy żadną $widtłość nie przemaqdłć/ iéťo tef Sap. 17. 
806516 to priyddie, (s fis w nich firógy014 poťázomály. Ale tež 
y tofu 746. w Pcleffenic člemnogči triály 065. Augufic/ aż 
09 pierwfiego Bctobrá/ Bóron/ bie też ciemność przez dní 
17. Zonaras tom, z. Pepe Miártá wiafna Bonfióntinó oélepitá, 
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41» Tezeli co kiedy Anyolowie pijali? 

Flepr300 Dan.5. Anyof w ftotowey izbie R rolá Báltás 
gará nápi(at fia ścianie te fiowó. Mane Thecel Phares. os 
tym Ezech.9.pifat Can ná &áotádo pewnych msżew. Boot: 
nit Apoc, 7. à ná ten G48/ iatopife S. Jeronim/ Orig. Ter- 
tull. Ambr. litera Tau pifało fig tato Arsyil. Boże przyłas 
zánie też Anyoł napifał/ tło świadgy S. Száepan. Ad. 7. 


5 leżeli Jam fie P. Boz pokázowať ludziom ? 


Váy S. Jeronimin 3, Galat. Aug. z. de Trinit ult. Grze 
#0r3 in Iob. pref c. 1. á náde wpyfiłich S. Diwež Gal 3. t$ 
fie 21nyot poťásowal/-ná fobie niofac ofobs Bofa? Y tá bicz 
D3U fis 3 játubem Gen. 32. przyťazánie dawał ná gore. 

6, ldko fie niektorzy kochali w piśmie świetym ? 

S. Mielanía co rol cale PIMES. trzy rázy BYtóła. S. 
Cecylia £wanyclta z4wfie przy fobie miałó: S. Antoni 3 
padwi/ wfyfito pifino ná pamieć oobrzew miał. Cefarz Thes 
obofius Páiocy nocy wiele godšin trawił ná Gytaniw pia 
fma S. Alfons Brol Aragońjli/ vepvfict nowy y flaty tez 
fiśment 3 iego tłamóceniem pizezyrał rázy Gternaścic/ 9 
gym Anton, Panorm. lib. 1. &c. 


7, Ktorg Kiege naprzod wydrukowano ? 


Co pewnazyłż nie nósbyt dawno orat wynáleiiono/ å nie 
pewna Eto go wynólazł. doolánorowfe poriábála/ iż napi 
wey raf v nich fig poťazať w Mieście Zzarlemium. Tlienis 
cy 308/ $c w nid) w frToguncyey/ čle mogi fis y tem y tu 3ióa 
wić/ gdyż co ie0en człotmict wymyśli/ może y drugi. V Cbí- 
nengyťov był dawno Orut/ dle nie ráth bo nie po litere zbiť 

táno/ 
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rano/ ka cita táblícer Gs Sla obrázA wytsto, Diewfs 
B gigi w drlemium wydrołowóna. w fhioguscyey ôruť 
nálasť Jan Guośmberzer/ powiada 348 Volater lib, 33 "Bae 

teroev wydrutowóno ©. 2t ugoft. decivit & Lattantium. à 
fo ro X35 mie/Go Tao kE i drať 3 D'iogpueg-zeië vniey Crys 
temiopá Kconitá/ rogu 1515. ale tus Orn£t voľu 1402. ná ins 
nyh miev(cácb fie ziá rosy wyfieógy 3 fIToouncvev/ qoste go 


deftonśifym vá nili. Jan Sauft v Piotr Spoffer Soar. pag. 
150, in Moguntia. 


8, Iezel fie umydnia ludzie bez głowy, m pievtách 
ślbo w ramionóch oczy mótgty, dllo oiedney nodze; kia 
ra fię od foúcá zákrymáta ? 

Aosumíteia nietcorzy/ że fienayówia/ ponieważ S. Augw 
fiyn ferm. 37. ad Fratres powiśdc, że th votostat ale Bellarm. 
de fcript. pofdzute/ 13 te fermones nie (a 2ugvftenár śle tds 
fiegos dia. a fám Angaffyn 16. Civir.$, to tsito powiódd/ 
D tatie firógydta wiośtał/ tato wymyfty Poctow w Rórti gí 
nie wyrażone ná murgz/ roż famo mowié o Cynocephaldchs 
C Be Divificas Poeta Gryfov vymysli Gówu nivopátrznie 
wierzy! Dlininfr y i&toby była pravbdá/ napifał o nich. 


9 Ktore fa dziwne rzeczy wmorąn? 


Flapr3o00 $e morze cidsin mocho ob brzegow bieży Aa 
(3904; že né niebrových mievfcach/ ná tgaft Bären bór30 miel 
łiego/ goybe grobia Prietwał/ 6 poten 3 tafimie zmpeden 
wraca fe. SPlaofiato pofpoficje ná R steivc/ téťoby on míct 
śkagnoć wobe. Ale gemas tone na wfo Reid morzach eg, 
nt/wProrvo ráž teft "0004; bo morza fis 3 Pba Ťada/ na mig- 
dsysiemaym v nafym Zdlepchim tego nie máp/ ani ná Tnovie 
Hau áni né JáponfPim. $65 nh VEobeyftim e Elidá to fieco 

dzień 
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Bžieh Siedóm rázy dzielcz Bego gdy 2fesfoteles nie mogł scos 
zumieć/ fam fis w tym £arypievtopi. iáto pipe S. Gregor. 
Nazianz. inuna Orat. contra lalianum, 9 NTEZENNÍŤ luftinuś 
2. Lubo tát wiecie cb w morze plyna/ žeby vofivfite zte- 
mie zólać mogty/ morza nic nie przybywa/ ideo def Ecclef r, 
tego Ero 0a przyzyne*'A co iefize voie pol že Iubo to ré? wiel 
Pie wody Mafu nie mätace/ w merge te pačáta/ icónát morse 
iek flenciáto było. YTieftorzy mowia/ że te flonodc prámus 
fe fiońcc/ śle Gemuż tey nie w Eóżdym morzu (prácnie/ Gema 
nie w wiešiorácb/ core zárovstie pali; 3. Dywe ryby morze 
vo fobie zátrzymywa, d vzá te wyrzuca. 4. Podnosi fis zifem 
tato láťie gory/ A przede ziemie nie zólema. Pral. 103. 5. 3D3f^ 
wne w fobie rzeáy/ >vyby/ firógydła7 sówiera / o Gym bórzo 
fig wiele názytaš. YOyrzacałe vos pod $váncyo sáťoby bácás 
ny y ftome/ o Gym Plinius 


10, Czy były kiedy Amázonki? 

Nieby ofobne Ecol: (io miáty białegłowy/ Ťtore 25 más 
3ontámi 31a19/- dla tego 43 ZÁraz w osicctefltoie/ vpalaty fo- 
bie pierś prówa/ a pe Grectu to teft Amazos, co bes piersi? 
rzeż watplitwa była; boluboo nich godm ludśie pijaliy iconát 
gozieby ich Erolcft-»o byfo/ rosmli. Plinius (2034 ie przy rats 
ce Donie 6.13. dotad pomiádal/ záply 3 Roppábocvev) 00 
V bermooooni(üt ried 605 Alandian 2. de raptu, ftatius ira 
Ívlva. 4 Diodorus 2. hit rosnnifati 3e nic tyifo były w Boys 
tbyeyy śle yro Mfryce. ZáBVM Gálen de vuln. cap. miał ie 36 
bayte/ talje e Goropeus lib 8. Origin 23 ćtrofu 1639. 319% 
(Easánta Brolá Zifpaníťicgo ználazí ib pańfiwo X. ZA rys 
ftof de Acugna, w Ymeryce m gorách/ Ttore mesávane 3194 
nego Póńftwó/ raz tvíto nároť Ola potomítwá! do fiebi: pravis 
guia. w tob corči fobie sof'cwatac/ (yao hibo dycem 003 

"BI oála/ 


baiah Ibo zábliála, Ale fb też Sluge po pocsscht.nogi pe ze: 
voočie Matka: qp be(tyiádp to tef 13 nicdźwiedźtici ność dni 
30. phi Stery Gldo pieć miegigcy/ £o3y y owce pieć mieślecy/ 
časte ośm/ Erowá v wielbłao Ozieśteć/ Hlázá v odlica Ożiedioć/ 
fton Owśelecie. © Iubsiádp nie mág pewności, Ho Petrus Per: 
amatus; znał túťa/ Vtore po poczecin we atery mieślace po: 
wilá. Živia Hugufić Cefarsá ton24 zrodšitá 3Dcofo(a ná po» 
Gattu trzeciego mizsracáro Gem Scipionius, śle też była poz 
Oeyrsána: Tenże Peramatusgnat tedne/ Ftora vredáitá fie pia 
tego míesiacá/ vivlá [at 18. Z&torsy (ie rodzą Baffega mies 
fiacú/ niežvta! dle Frorzy śiodmego/ Zeie Urodzeni ofmego/ 
nie żyia. Hippocr. Galenus, śle powiába Ariftot. Auicen Plu- 
tarch: i Záfem żyta, Dofpolicie rodza fis lndżie miestacć Site 
wiatego/ ale trafi fie/ $e v dsiesiatego. Virg. Ovid. £i&ro- 
dzonego iedenaffego po mierci (ych widžiaľ Gellius lib. 3. W 
wyfluch spy vzonod) Ndrtánus Qefacs przyznał mu dobre 
łoże. fto też Papirio Pratori przygnawa/ lubo fie nrodáť 
triynaftego/ innwfie też nórodził Gternafiego/ Plin: lib. 7.5, 
Jeden (ie też w r6. miesiecy vcoosil/ 0 Erorym S. Bernard: ia 
vita S, Malachix. 


zr, Tezeli frus trawi žeľazo ? 


Jef ten 3mierj cá prertí/ f go náťoniu nie dogoni. Plin: 
Io. I. WPO tato złowich ná tonum na Popyta/ y rzuca nież 
mi Fómienie/ broniac (ie. Plim: éle żelózć nie traws ico po» 
fpolicie rozumícia/ le pożarfy te/ calkiem wyrzuca. Aldro- 
£iandus lib: 9 Ornithologia, 
12; Crema Chez eściśny 23424 zwano G4liley- 
c2 dmi 2 
X owfom Julian Apoftára/ áby ráť zwóni byli/ wydał 
promo/ 
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praw ai (dto pie Nazianz. Orat: r. in Iulian. á to vczynił ná 
ocfpetr/ 13 2:65: gárošili Gólilerzytdmi/ a Chryfius y nicfte 
139 Apofł ciomie byli rcóserks Gólilefey. Galilea byla 6wos 
fáťa. Wy pa (ie secta, trora fie 3wélá przy $enicycy/ pos 

očnf? ím narcósic/ Eteree Gest otoct gitlomonXrolomi TY- 
ru yrómcwi/ że mu cał y orsewá y pomoc ná Rościoł. z. 
Reg:9 ta była w potelentécb Afer y CTepbtchH/ y w tey było 
Rófarneanmy/ vo Etorym ect ge io Cbryfus przebywał/ że 
róg amieli niettorzy/ by kgo byTo VDýdyzna. Galilea niga 
by!á w pobelcriu Jffechar yZóbulon. tam był riósdret/ w 
frotym Cbrvfłvs mtefifał/ Y óla tego zwano go STdzórcya 
(Pim. GelleyvGYcy nað inne ŻydY/ nic tyiťo btientevgy bylí/ 
śle też v (iétecsrtevfv; bo fate pie Tofeph: 7 29. Rremänte 
wymyślnemi meľámi/ nie mogli tego dofazac/zeby óbv fcdno 
znich Ożtecie Cefar 36 Rzymfitego/ v3néle za frego pána. 


13» lezeli wody fg nád niebem»? 


^fi fa; pomiáda 6 fyn: Pfalm 148. v roz. rzez te wos 
Ge rozumie Origenes Anycłow) efe pe fpolicie te zdanie odrzu 
cáig. Drudzy rosnyneto/ iż przezniebo rozumíc fie poveietr3e/ 
é wiemy 1$ ná oblotách (a Ożdżowe wody/ dle izy Oy brava 
fi nie ma f tomas ftereby wyrazáio powietr3e/ a Djalmy fa 
nópifane po SebróyfEB/ tedyc niermowia o pomícťrzu/ d lubo 
Gem: w pr(mie pres d cbo rownie fie powiefrze/ tato gdy 
mowi. Precy élbo obToEf niebie(Fie/ tedrótze przis firmóa 
ment nigdy fis nie różu! awek Gen.1. povicóa/ iżwodyfanóS 
firmamentei prie 3 (cte ffová jnéóa Ge prawdśiwe ntebá 
Wody tedy Gréin ren niebeny/ ná ttorym fa gwiagóy/ 6 
pod tym w arem (» Smiech |á to dla rego/ że wpyfito kft 
w ntebíc7 čo nie tylťo ubey dle v cioé ywefefić może? viec; 
fla 345 poyrzenionć vods; táto mowi Palm. Ryeťi zaped/ 


vwoe[6- 


voejšla mido Bae Y iáfo Apoc.7. ZAprowadśi KD bo 394 
wota Fronte wod. támie 22. Doťazal mi ršeťe wody Ze wey, 
S4346 ná micy(cu wiafaym tómte wody; bo íatomowtAu- 
guft. 26. Civit. 3, tám włajne Pożócy rseczy micyfce/ gosie 1a 
2503 poftówił. 


12; Kto wynólazł Zegéry Jloneczne? 


Rosumíct Plin 2.76. że napierwgy Anaximenes Melee 
fius, ale lyž przed tym na látzoo. Acbás Rrol miat Žegar ná 
málomány ná gčiánie/ 3á3vm albo zebiu álbo Eyypcyánie 
Degar veynileslt. Virg. Polid. 2.5. rozumie że Horus, y żę 00 
niego Hore, godziny De zowia/ 4 Trifmegiftus rozôšieliť Ożień 
ná 12 godśin/ ro wiEgopóiebyło. V Rzywiań nat 3e- 
gar flonzáay Scipio Nafica, y. tán Xiymlat 595. byt bez 3e» 
górw. Plin 8 60. śle yte Segáes/ Lafe we ome (luy Bás 
£3 715 34$ ymali te modnoch zeg irotor Ecore clepfydra mi ams 
Ju A cicPtà w nich ^47 táto w nagych piaftt. NAcháfov 5e 
gar był podšielon ná pułgodzinę; bo in; flońce ná nim priefito 
liniy Ośieśieć/ á ná cyleż fie wrocito/ Gi? wiele cótycy godin 
twe dniu nie máp. 


15; Czemu Cheyllus náz mát S, Piotrá Bátánem? 


Go Rowo Satanas, ni:3:wfie snage złego duchy cle też 
Gajem Poao nam przeciwnego/ 9 w ten feas £brvftus Diorcá 
nazwał fiátánem Matth. 16, 12 chdłał dbe £bcyius nie-vs 
mierdł. YOcente fens Dawid 2 R=s 19. AYbfzicgo z. Reg 5. 
Diabolus, snášy porwárce ; bo potssarsa. ludzie przcó Bos 
iem. Bag famego w Riin potwarzył/ táťoby olarego zta 
šat íablPa; aby Indšie mie fali fie Bonámí. Zabulus znóczy/ 
bárzo chytrego/ złośliwego. Grecy zás Polomie miafto dia, 
40H w flowicch Za, ytát coż Zabulas, co y Diabolus. 
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16, Co zá drzewo byfos ná ktore wftapiť Záchenfš 2 


Bylo Sycomorus, te teft figowe mory redzace/ podobne 
teft hecien: y wieltoscia fliorowi/ élbo $fiormowemu Orzes 
wu. Owoc iego nie może dovrzeć/ až fe pasneticiómiélbo žes 
lásem przedra/ tes depícro mleto 3 ficbíe wypusściwpy/ y we 
Gterech óniécb/ ftéle fie 6oyt:dlc; Diofcorides1.144 Y 3tab 
c foble mowi Amos cap.7- ta ftubie fycomoross bo był Pás 
Gr 6 tego owocu nie všymály tylfo [nósie podlś. 

17, Ktory byť bánkiet naywiekszy £ 

*Atelá Perftiego Afľverá/ Efter r. bo ná nim cáfego Tros 
leć byty vésffie A dtosetd y Panowie. Lostá no Erorych 
lcáclí s£pcogeni/ byty 3e złotó y frebra/ GC Pe" wgyfifie nas 
axnia fiofowe/ pawimenr zdrogich tamieni/ pot rámov y wła 
né węborne. fam Krol 3 gościa sásiaot/ ego nie gyniwś 
li A rolowie Perfcy: nád to/ ten báptict trat Ón:i80. |. 

18, láko Bog pozwolił Zydom, áby hehe brali od 
cudzach £ 

Rica nie flugna licbwó/ v ptówem mpeIcfim zkłazóna$ 
bo 3 cuósey tzegy nie mone nic brac/ á gbym ťomu 3090 po 
żyGył/iuż to tego ieft/ dlatego tá pożyGłć zowie fie po Z ićinie 
mutuum, fáťoby mein fadum mum, Bog icónót táto może 


witać wfyfife iconem d Orngfemu 0ac/ tab też mose oáé . 


t$ Gofife/ Etora brać ^ qóem pozwoli Deut. z7. Non fanera- 
beris fratri tuo fed alieno, ale # 39044 dawno przefiáli być Ius 
dem 25oivm/ ten am prsyociley nie (Eus. 


19, lezelimá koniu S. Páweľ iáchať do Dámáfsku ? 


` Znóć še piefio fedt; bo AG. 9. gośle fega nówrocenie 
epifuia/ nie vjpemináio tonie/ tato wfpominata wo3/ Diet 
námre- 
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nawrócchie rzezáncá A eoloms A dnóśces opila. AA. 8. Py 
temu, Kiedy támše olónat Pámet / rofadšiliby go ná Pontang 
nie piego prowśdśili. AA. 22. v toż fef sbdnie S. Aug. ferm: 
17, hom. & fer. 9. de vcrb. Apoft. pifje też S. Jeronim in. 
PAL. 75. 3 3y0orh jábejano iesosie na Eoniu. $aryzeufowie 
też Prorey Seftybył ná cen ois póweł AA 23. piefio chodší 
li/ ftesegac fie we wgyfEim wygody/ Ola tego pomlili (is 
fliclirge/ Prorsy go ná onu namólowali; bo y nápotym 36- 
whe pie o chodšit/ Mafuci dub. 2. 


20, Dlaczego v ftárychody przystegśli, reke pod 
lędźmie tego, ktoremu przysięgli kłódli? — ' 

TAE tasal Abráám Auóze fwemu pezysiegśłacemu vaya 
niť Gen. 24, Jeżeli to bela ceremonia Poginfba/ pevonícby 
ley Abróóm nie oist/ á Bácckns/ ttory fie 3 tego mieyfca ps 
FOOŠIŤ/ wymyślił te ceremonya. Ubraám 345 byt Oawnieygy 
náb A scchufa. Ribtnowie vosumícia/ i$ to Gyníono dla po- 
éno mánia obrsegánía; alecby táť wfy(cy dawni oni Oscos 
wie pr3véicgclu GegoiednaE nie Gynili. Fe tedy pramôžšia 
Wa przyczynć/ že przes to podłożenie reEt/ 3daGyło fe 13 3 lg- 
dświ Abrddmowych miał wyniść Aieffyaf/ 14$ S. dugafi. 
Jerontm/ Grzegorz. i i 


21, lákie byty bónkiety v fiarych ? 

Bać v Rzymian lex Fannie, ídfo pige Plin. ro. 50. Bra 

F4 Záťázomálá/ by ná fole wigcey ptáftmvá nie Etódstono nád 
icone Foto, v to nie Farmna. Dotým bylá lex Didia, ftora 
ná prscftepníti pierwfiego prawa (tánomHá Báre, Dotým Li- 
cinia, Etora nie pozwdldłó/ śby w smistá progyfłe obiad Fos 
Etował nad trzydstegći affes, álbo groBy/ á órugich oni áby 
D Rol nie przynogono nád tr3y funty misja fuchego/ f náð 
Br 
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fant tseGy folonych. Macrob. 3.17. Vá poźattu Lhrztčciaz 
nie misfa nie fadáli/ Eufeb. libs. Dtudzy śni mie(a/ áni wie 
nó nic używali. Tertull. decultu fam. 


22, Czym fie Pánie one dawne bówiły ? 

M srebá lubo była pánis/ famá fes gotowałć. Luc. 10. 
gn dem Cefaršá oná teść gotowátá dla ©. trjarciná. Sulp. 
Dialog. lib 2.c.2. (páf3e Sará bár3o bogáta icéc Horowatá/ 
Taie Rebeli. X Sálomon Dántom nóznacza Tadšiel. Prov. 
31. D refow Rlitomneftrá Zoná Agememnoná Brolé/ píle 
nomála dboniemego gofpodórfiwa. Euripid rei ca yniuá Andro 

a6dhó/ žoná Aełtora A rolewich/ Homer. te pántem wfyfte 
Pim przypifate Arift; $t Oecon:1. toż Filo de fpecial. legibus. 
Ciópiał re$ Clem: Alex. 3, Prdag. 10. wte flowá. Vied fis 
nie wftydza (ame prses (ie nošlé rzeGy 3€ Fpišárni/ niech (ie nie 
wfłydza 16 to miyná, dopietórni/ oo tushni. Kichol péftó 
©wce/ 2c. 
23, O idlieso Duchá dwotfiego prosiť Eliafá Elizeuf ? 
Drot 4, Reg. 2. v óbiecal mn go £liaf/ Theodoret: ro? 
sumie to o mocy cnd Gynisnia; bo Eliah tviťo 12. cudow 
vGynH/ d Żlizeng 24: Mle Anat. Nicen. vay/ quaft. sr. że 
€ líag tylEo śicom/ ć Žlizenf 14. váynit. Mienie 36a (ie cby 
ola (wey poťory miał o go prosic £lizeuf/ raGey tedy/ aby 
mu vprośli táťiego duchó/ y żdrliwośćiófa miał £ltáf/ 4 bys 
16 wielEa. YO piómie też Alko przez Rowo duplex znóćy fis 
wielfość/ tafo Nabum 1. Zach 9.1fai 61, 
24, Co 16324 ará była, o którey Matth. 11, (pie- 
walifmy wam, á nie fkakóliście, márzekálifmy á nie płakóliście? : 
Grá mícósy Zydow (Eiemt OSiećmi/ ná ten ós bywał T 
e 4 


baj tato plo Cetyll y T breflëft: Zedśleći fia serm) pa, 
łowó 3 nich płać zmyslátá, á połoroń spiemátá/ á potym smig 
ły ffe z fiebie. śpiewalifmy wam tc, Co Chrvftus ná to pesya 
wodzi 1$ $y0$l dni żywotem plcálimvm daná ná puffay/ 
dni tymotem pofpolitym Cbryflufa nie Pobvôzalí fig do dobre 
90/6 przeto podobní byli ony: 


25, lezeli fie wroc Zydźi do dawney De wol- 
mości 2 

lie wroca; bo Fieby innidh adm Dap miał tácíé zv 
0y/ czós osnáynriat/ Ve óługę mieit ong bicós cierpieć. itg 
bicóg tyllo tr3y rázy cierpieli? miát id) podác w niewola Es 
gypfła/ ażći Gen.1s. pôwiáda/ že miele vo miey być lat 400, 
Podat w Babiloń(Ba ná lat zo. dle im też attynt Gajem pro 
toboo/ £3c bielá Jeremiaga/ Biruchó/ Danieli) ttorzy ich 
cieg yli i$ s támtey niewoli wyniść mieli. Dodať Senge Ans 
tío cborot; kle Dan. cap. 8. przepowiedśtanoł že to przesládys 
voánie reroác tylčo miáto lat put eváttá. A toy tórze Po zábia 
ciu tieffyapó/ Bog żaónego trefu nie 3dmńztzd/ (oo to wia 
dzieć Dan.9, Ifai ©, & 25. 


26, Czemu Chryfins prz ellat figowe drzewo iz 
nie miálo awocu kiedy nie bt czas tego? 

Ta wielke móc Qwietych przętlectwo. S. Tafub s 
Sifiby/ i$ gdy nódcodśii/ praGłibócjicy fie vľafaty niż poz 
trzebó/ prsetlot Erynice/ v sáras wyjpió/ prsellat y one fas 
me/ że bebacy młodci sécas (ie w brzydłie báby obrociły. Zna 
wn trynice/ ná prośbs luos: przymracH/ ále pragEomy 13 fie 
cbdidty fłówić/ zofłówit bábflieo. Theodoretus. Sloventínus 
vofšazať niedświedśtowi/ ćby Alafitorné pájt owce / Gen? 
tat befiyla/ wracaiąc fie animi 00 Siofrorn ná obiad wná 
noc. 
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28; 
móc. 3áytscli tego níeEcorv/ v zábili niedźwiedzia. Sloventi 
nus zawołał čo Boga o pomfts/ á oni podali 3ácas antc/ y ga 
Taz pomácií. Greg. 3 Dial. 15. Cbryfinfowe nie mnicyga moc 
miały fiomó; bo nimi Orzewo ono zdraz ufuBył/ à to náto vs 
czyniły éby pofazat/ že Gynágocá mialá fis (iác Orzerwem fus 
tbym niepożyteżnym. Rešumie icónáť S. Jeronim in zr. 
Matth. że tylEo gałeśfe vfchły/ a nie pisń/ aby drzemo Ficdys 
Polwief mogło przyisé do siebie; bo v Synágogá ná foncu 
Smiáté przyfłónie be Cbryfłufa. A Ifid. Pclufi: epift: 51. mowi/ 
i3 ola tego to drzewo ufufiyl Chryftus/ DG iego owocem zgrzę 
pyta Lwá/ y iego liśćiem po grzechu ofryłć fie 3 Adámem/ 
y przydaie/ że tátie vítárych było rozumienie. 


27, Záko był wybudobány Kosciol Salomonow ? 


Taf iż przez Orzwijiego mieltic/ (lorice wfchodzace who- 
diiło. Iofeph.£, antiqu. 2,* poganie zós táť fwe Bośnice fta 
wióli/ áby w nie záchodšace ftoňce wpadło. Vitruu 4; s, 
© brześcianie ná wfchod fie zwyEli modlić/ A to dla rego/ ióto 
pfe ©. Damafcen 4. de fide ij, iż ná witbodžie icft ray/ ftos 
tyfmy ztráčii:. S. Clem:2, Conft: 61, roftozute/ aby Kostoly 
privotnote byly/ y natofchod. Bymáty w Rośćiołóch przes 
grodw dla rôznych fianow/ bywóty 3 obu (iron Paftophoria, 
to efi záchomwania. 


28, Zákie było Swieto v Zydow, Seenopegie, álbo 
Taberaaculeyum, to iefl wamiotow ? 
Trwa to śmieto Oni o5m/ Á przypomina że Bog ná pus 
ÉBY luó przez ae 40. cale y 3drowo. ná pub zachował, śle 
ieoná? y ná pufiav ste Larat ofobliwie pr3e3 tósże/ Num: zt, 
£e veže zomia De ognifte/ 13 tručizné ich íéro ogień palić 3 


-weznesnyýmprágnienien táEíe weże (a w Afryce ná potubnie/ 
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& zowie fie dypfades, prásuiente fie nie vgdsi/ by tte pit na- isa tà 
volecey. fep 
29, Co były dyptycha__. 2 $a n 
Były iden o 0m tórtóch/ e frare wpifi L 

rzeczy potrzebne. Pugillares, tátiebyly Ag 
aot e 5 oblańych/ ná tęoryd) pifane pred św 

anym. © dy ptyhy w tośćiołach Greckich wpifywano hui 4 

SCH (Popow żywy y umórłych/ v dytáno przy Lits tgiey/ | í 


bao: " DH 
áby fie3á m d ASAR 6 lywecytowy obf epieticom/ wys NT 
| dni 


e WYMAZOVENO. Duran: de rit: cap: 43. 


30. Cry byli Apofiofowie przed SE 

Byli: swane tych v $609 2; 

Ov óndyovorego tg roznos UU v Aor 

lá tá godność aáras DE mayvo yi 

pofiofem był S. da góy geół d Da 

néwreceniem. Epiph. hæref: zo. Až zakazał fi 
Cod. de Iudgis. 


; Czemu zákanat Moyz ef ` SA 


ffapr300 (3 vo ich stemi tr Fart ieft/ le 
to mięfo cbotobete mnoży. Duchoňa za 


poffołd mt/ bt sť 


gátasánía Odie Lact: 4, inf: a LY ròsi nie násl: pP: (i 
prid/ tory wn iebo nigóy nie pátrdy / w błoćie fi e 
A Ad NN 


błoto znkGy grzechy: 35 3y vota niťom 
je Co zywot przedły 
STóśew gyfi ft » (Praca żywot [mate v fré ilo Prov.17, | 


á wefoła myśl p: iymnoie. Oriec Sólenowi Svnowi/ tory 
potym żył dobrze nád Go Lat/ (am bedas bárzo (tái éi poroitz 
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ésiat i3 tym (pe (obe lee IA Ge Zadna rega fie 
fiie prae(tvapylem 101 dee e godne 
śći nie ST A ite cierpiałene šim xráantenía/ głodw 
Gal. de dignoíc. c.8 P 'emaga do D r ) pomi «rau 
nnaprác/ porzaócź © ototo $vcla 3óch 8 
33, Czemu Rzymiónie Ca miedzy B 
stie auc s 
że Boga mici) & o 
Cor ope «e fi [prawach č * Cefar też C ybes 
rug Gérai fi e to/ áby cb gie t ŻY 259 gt | pop ifane, TZ 
fo izff v Tertull. apolog. $. S ar Gcjar3 2flepánoer Severus, 
miat miedzy Bog? W Soy váplicy &brsftu(a y "teg ná yos 
fiátowál im/ iółopige La nęka. à à pcs? cig nie grzypio 09 tes 
/ gdy EE Lë Satwa C br«& zlëmé ze coeli przy 
st fie náli Ser: fa/ 13 
obyč $3Bonym/ 
1 trsebá było 
ocháli/ rze 
Siem Get Cefatše trzy 
Ku temu prawo byto/ 
oby c segpofpolita nie Vz 
rura ptsváyná/ 3e 
/ £o teft fałgywynsć 
Ż ogómi. 


34, Ná ge M Tob 5. chovowat? 


Komi S. Ch m/ philo f$ na trad/ trorygó4 
wia Elephantiafim, iż g 5 pni Eroffówa táto ná (Loniu/ y el 
Io oślurówi/ ropa napefniałac; bo cap. 16. ati fears á fie ná to) 
$$ wniveá ebrocon € (on 'avü£ie Rámy Lag . Dewtere 346 

| eng 


Zong był tofiáwa chorob s/ 4 czym opt cap. 30. Etórzy mís 
8t v3a/ nie spia) y tám čáley. Dotrjecíc/ miał biegunte: co 
3nác í$ mowi cap.16. żeledwie 3niegio wnstrznośći nie pádás 
1y. Podwate/ miał Ephialtem, totel 3bdło mn fie we śnież 
3€ go tto onsil/ zóbitał/ á tá choroba gotuie śppoplepia/ y téa 
dub. Ai też w nocy tefEnice 4 nicfpánia/ cáp. 13. Mial y 
fücboty/ cap. ro. AMal też y chęrobg/ Etora nieťcorgy 3owia 
Srancuíťa/ cap. 20. Prora Ivbo [ie poťazálá w f uropie/ bo: 
piero robe r493/ bel? ic Née m Jnodvách zachodnych 3 dawnó/ 
y Páždego zaražálá. Fracaft. in poćm. Sowia te chorobe nige 
#toršy ferpiginem Indicam, druózy "jnüvi[Bim flomem Patur- 
fa, SIE páni Buvas, te chorobe mogł Gärt 3 Jndyiey przynieść 
Dä Jobó/ więcey chorob Jobomý ch wylicza Drexel. in Iob. 
35» lóko rozumieć Gen: 6. ze dni człowiecąe 
lat 1202 
Zä $e prze; Tat rás wicie miał Bog dé poprámy 
Ibstiey á potym ie ségubic potopem. Bonfer. Byli zá po 
potopie nieptoczy otujey; bo w Eroleffwie Deng alt nálazť fic/ 
Prory żył lát 3:5. wgyfito co fie (lato ža niego/ ná pamieć iás 
Po zPsiegt prówiły [ubo Gyrść nie ymiał/ EEG rázy mu zeby 
bwypaóty/ á znowu odrojly/ włofiy epaófv śiwe/ odraftály 


Garne. Mag lib, 11. Yo S:ábáncyey teden Ioannera ftampis; 
żył lat 361 Guaguin. lib. 6, 


56, Coena Filozofowie czfovieká od smiechu, á 
wie sd płaczu opi[uia? 

Mowa że złowieł animal rifibile, d nie mówią że flcbi- 

le, d przecie Głowiet rodzac fie płóże/ á dopiero And 40, 

śmiać fie prieóvaá / pomicdšiať reż D. €brsfius Luc 6. ze, 

BIK wam/ Feoczy fis diniciccic/ famym Gyrawy że Pal 
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śnie Gytamy/ čby fie Pieóv śmiał. Drzęcynć tedy Silózofom 
ient tá/ 13 fam iedyny alomieť śmiać fie może/ A 346 plá£aly 
y Fonie. Virg. 11. /Eacid. 9o. Ifid. r. 12. płótóli y tee Claud. 
2.in Eutrop. y p$t/ Aurelian. 14. 9. 9 inny šmierž. 


37» Czemu czlowiek może czynic zle ydobrze? 

504 fie i$ lepieyby było/ gdyby tvito mogł dobrze ŻYŁ 
nić; bo też 304 Dei że pravítot dobroci So(Piey/ co ZYMIG nies 
Itorj$ O$cowie/-wyprawniac ná woyne fyny Etorsy táť łe 
zbrota/ áby zábiči być nie mogli, Drzad też świecki nie dopupa 
cza/ áby złymi bett śniby Rodżie zaladšiť ľyná ziego/ gdyby 
w tego mocy było. Czemu tego Bog 3 ziowietiem bie vay 
niis C140 to: człowiet iefinó wycbróżenie 2503€ vzyniony/ 
Gemus też tego nie ma/ ćby.grzepyć niemogły Do madrego 
też nálešy tat wfyfifo orgtei óby niczego potym nic żółos 
wal: 2509 Gen. 6 r. obáGym By złośc lubzta zafował i5 Glo 
wield fworzył. Flic 30a fie też áby przyfiało tworzyć tobie Ingo 
Ośie/ Proreby miał nápotym ôo picťlá wtracóć. Yle te rócyś 
fe nie (a ważne. 230 Głowief nie może grzepyć ps ti nie chce/ 
y 1, Cor. 10. 14. nigdy. Bog ná człowiefa tátiev połufy nie Dos 
pufga/ ttoryby alomtt / byle chćiał/ nie mogi zwyćieżyć/ 
+ fobie zo ma przyGytać/ gdy fie dále zwycisjść, Urzad dos 
brze Gynt/ gdy wyrzaca raficdh 00 sgromádósenta/ trorzyby ie 
zómiegóć mogli. Ale Boa może zgromadzenie tore fiworzyt/ 
innymi fpobómi/ w podgiu zétrzymác/ nie vopyfšťo miôši V. 
r3a0/ 6 281g nfsíiko, v msfičiemu zóbieżeć może/ v whys 
fo nd dobre ebrociéc/téE BR grzechu A dámomerno zeltei Chry 
fufa/ 3trorego wiecey požytťu/ á niżeli gody 3 grcu. Bo 
ósíc niechčialby zpłodśić fona Sieger boby rófi był zmáza 004 
mir dle cxlo dom-tego potrzebnie/ A nie cáty świót; bo vy vo 
wieltich sgromóozenióch/ Ola wistgego dobrá tego dopvBć 

igs 
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ial y lichrolć zyon. 6 ośleżo prssitol/ áby ná cálym świećję 
250g wieccy dopufisgały obrácáiac icòna! wfyfito ná dobre 
y Uteóyby nie bylá dobra rzeg/ ábyste było ná świecie/ nigdya 
by wte dopnáčiť Aug enchirid. 96. Pomagdia tež šli óobeym; 
be przy py6edeónego/ lepiey fig wydále poťorá Orugiego/przy 
níesbosuyco pobsżność/ gôsby też Sie nie byžó/ nie mielis 
bifny mégennitom. &stovict M wyobráženie Boże Der 
DÉI śle nie we wgęfiEim; bo nic ieft nieśmiertelny, wfecbmos 
eny/ niezmierny/ táto Boga 73 zślnie Bog/ ie Głowieki fwo 
13yl/ Gynt to Indsťim fpofobem/ d prses to rády fwey nie oos 
mienia, "Ato 345 poteplony/ (am to fobie obral griefžac/ 
Swieči też widzac potepionych, nie (mnca fie 3£ego/ bo też 
chcą co Bog chciał ^i przyfłało áby flivorgony był atowict/ 
ftoryby mogł dobrze y sle Gynić/ te fa dowody. o lubo 
Glomictá wolnego fiworzył/ teda? mu mieftończone fiexegcie 
nó Poniec nástiáGsI/ y bafe mu fpofoby/ aby go óoftapil/ 
90yby cbcíat/ 6 miley też Eóżdemu/ Picos Šego przez (mots pra 
ca dofłapf. 5 grzechow też w Frore dopugźa wpadać poťáz 
sule fie. Bofla tá fkámosc zá grzefintka Čícrpí/ miłosierógie/ iż 
pofutufacego przyitmułe: w Głewiefu też po grzechach bywa 
wielka poťorá/ połutd/. vsnánie fivcy fiśbośći/ miłość przes 
eio Ootupicielowi/ cierpliwość, 


39, Poczym poznać že kto ma być zbawiony ? 

VO tym pewność. nite mieć nie Inaže/ že bečsie zhávolos 
Ný/ chybá tomu to Bog oblámi, Podobieńftwć cond! dotez 
So moga być te dgieśisć. 1. BYMA Miárá é prawóślwa; bó 
dla tey Abrddm ufprawiedliwienęy tafi fie brsy03! berezyia/ 
Focha fie we géi Bożeyrchce wedle nauti € brvftufomey $vC/ 
y pragnie áby ráže Orudzy zelt, 2. Cbowóć przyPazánie 23997 
fte, greu fie ciestíego firzegac/ o tym Matth. 19. Jeżeli 
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8. Siachác fowá 


Mat th. 12. 9. 


mori. dz vita C! 


h sn, "Dope 
5 $i Sie e puit tw te miare (Dco 
PO teyże mtacce ©. Huauftyn 
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2598 09 poťaty, 
snácena/ tego 


$ it f 
Sd ën Dimáť Gan? Mi mos 


b Vea 348 "Résoemu miartá nás 
to peiena/ 13 2£nyolom tyIto 
Eé pe 3 

13. trzy grzechy nosnóc yt. 
tin 2yoom 


P 
5 20r Num. 14 22. grzechów Ofiesleć. ^f eot (imo wiblenn 
ná obo? żę isoen 4310Gyncá wpidnie w cece ľáto vv Pie po icónv m 
grzecha/ 6 dragi Až po wielu. Sr ch zás rory ce miárľ g 
tońtży/ ale trzeba Aby byt bárzo wiciEt/ dofyć ná tymże iet os 
fiarní. TA wzegartw gov oftáent zabiť fpźónie 3€o104/ bite 
GODZINE. 

40, W idtm pošánovánu byť Däer Kofciof? 

YO tafim/ że y bľalzstovy nie wzbodśiły 00 niego iens 
bojo/ Iofephusz de bolia 26. V ovšem bebe mieli isć ðo fe 
rujalem/ vbieráli fte w rrzewitu orobione ze Eory (isch: 6 
fistfowo pofarbománe. Ezech 16. Vnywáli tež nogi/ mas 
iac ochodźtć 0 Bośćiołi/ Exod. 30. Ale y fam grubi ste 
tówie/ coUa 410. s rosfas£nia. FlóryEd fwego nad ynie (rebene/ 
y loto Etore adleżkto o Diotrowi/ obniegit vo iego Rośdo 
lá s proceffyia/ lubo ma cen gis aem wGr(tce vábomáliz rás 
30 ADAnoślowie rotn 415. Kym puftobac/ tego nie cheff 
Bośćtołó/ iato tež ám S Dźwió/ dni S. Fank ná Fáteráni 
Á cál wieltie w nich byty (Báby/ 13 nimi G Eeo wbylłcie ná 
ten as fpufłogonc/ tómze Rosčioľy náprámiť. Throboré 
Cefarzawa/ gdy ľazstá imać Viziliu ká Dapieżćj rofkazalá ig- 
onát/ śby fis go mię tytano w Rosciele S. Diotr& Baron. 

41 Czemu P. Bog czáfem dla iednego karze eáfe 

Kreleflmo E 

25o D. Bag nie tyllo Básóego s8[obná celà až dofypie 
pewney micret grzechow/ dle toż gyni 3 całymi Arolefiwy/ 
6 tey miscti ofobá tednd w Proleffwie bedaca dofypić moic/ 
6 w ten zás y te ofobe v trolefiwo Don Darse. Oli tego S. 
Róiśczynć Seneńjta/ choć swieta batá fie dby nie dla tey 
gs3echow Bog ná ren gás firófnemi weynámf oomowemi Ear 
rol Votcfčie Pańfiwo; be tey mécht może to y powpedhnyńs 
grie- 


353 
grzechem d0fypóć. M powficdni też gr ed) nie tål ief mała 
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mála fwote tśóv/ zmlafi zá fióre/ w ftorýď) navônta fie gaftt/ 
y S. Jeronim ad Ctefyphon, dowodzi fżżadna 45ere3va nie 
ftánst iewiafiy. Gunonomí fiTágomi Čopomagaiá gyes 
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priy bôdši/ Ges» Pdzóy doznać może/ ©eyrzawgy w NTerrys 


ope 


Ei. Ale to napewnies8 y/ 15 o tym Re pewnego nie mamy. 


49. Czy dobrze vmárt Ochinus ? 

© tymże wiele rzeczy niepewnych vosamicti/ należy fe? 

$9 tu żywot przełożyć, sf rodem; NT RA Włoftiego eo 
tv/ (mie mial Šernáróvn/ v w Zakonie swiatobliwym/ t di 
żowiem Sernácoynámu żył mieśśti 4o/ á 00 dvlátd powroci 
wfpy/ 


Hai f 
ag) 
e 
KO 
| bai: 
ośieka) 
den? 
ú vý? 
fat Pr 
y rid 
(lit 
4d ani 


5155 by 
Kt obra], 
low: d to 
S. nabos 
nowi g, 
OOATy ná 
Bo grzes 
Przeciw 
Bo nålas 
DO y ont 
fie guftój 


tý 
bedjie w 


; 207 
wGv/ fiubał Hiedycyny vo Pátstus potym powrócił 6o Bla 
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Zilśrius Rupert y funi trzy máta pizyfał/ dle pos 
fpolíta icft návtá/ że prayialt/ y ramie tónem/ 9 Hius 
pom softat; bo Gbryfus ze owanafia »prámit oftátnia wie 
ćerza/ idto teft Matth. 26, toc był miedzy nimi "jubaf/ pili 
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